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MEDICINE@

idea nova

,feu

FRANCIS CI de le BOF.A

ц sYLvxL '

ч ì Mcdiçif-’îñter Batavos celebcrrimì

'fà-f l Opera Omnia
. „ъ l.

«,‘nrlî

Novas pgtìä'nnum fupei' m o'rum cauûs , fympto-­

‘ maïìs Sc curandl ration cditaxiqpcs. ё:
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I Vhomines res omnes fuas cer

to coníîl-ío regerc poílënt : vol

ñ fortuna ipíìs Profpemfempeŕ

foret ,nulla fuperfìitiotïc tene

o . rentar; Sed quoniam co Гере

angußiarum rediguntur, ut confìlium nuli

-lum .adferre queanu; Scplcrurñquc ob in

certa {отпив bona,quœ ñne modo cupíunt,

ínter' fpem metumque miferè fluétuant 5 id
eò `:mìmum ut plurimum ad Y’quidvis cre.

dendum proniíììmum haben@ qui, dum in

ацыоен ‚ Facili momento huc5 atquc illuc

решил? ‚ 8c multo facilius dumifpe , 8c теги

‚.›'1

aglta'tus haeret , ' prœñdens alias , » jaèìabum

dûs',> « zic tumidus. Atque hœc neminem

ignorare exißimœquamvis-plerofque fe-fo'si 'll-orare credgm: ’nemo вши; ínter ho

mints i'tafvixitï ,qui non уйдет ‚ -р1егоГЧие

“infrêbus' profpcris, »fotů imp_eritiñìmi'íìnt,

íâpienìiâ ita abundare, ut íìbi'injluriam fieri

‘стадам ‚ Ечжйз-йз _conflliurn dare Уст 3 in

­ adliŕefñs autom', quofc vertaůtfnefcire ‘, 8c

Ac'onlìlium ab unoquoque fupplices potere,

l' l’rïcfefiálum'~tarn-ińepcum самые-вышит,

.-"a'ut чашки‘ тайге; `­‘quod non fequanrur :

D'éindelcviiîìmìse'tiam de caufìs jam' meli

ï A, ‚ 2, ога
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от fperare ‚ rurfus deteriora timere; li quid

enim ‚ dum in metu verfantur ‚ contingere

vident , quod eosr prœteriti alicujus boni ,

vel mali memores reddit ,id exitum aut fœ

licen1`,vaut infœlicem obnunciare ригам,

»quod propterea, quamvis centies fallar, fau

[tum vel inläuûum o_men vocant. Si quid

по infolitum magna cum admirationc

vident, id prodigium elle crcdunt , quod

(Пестики aut fummi Numinis iram indicat ‚

quodque adeo hoñiis , 8: votis non piare ‚

nefas habent homines fuperítitioni cbnoxii,

8c religioni adveríì; eumque ad modum in

'íinita ñngunt, 8с quali tota natura cum ipfis

“inlänircß eandem miris modis interpretan

tur. Cum igitur hœcita fefe habeanß’ tum

prœcipue videgnuso eos omni fuperftitionis

generi addiétiflimos elle , qui incerta fme

modo cupiunt , отлейте tum maxime ‚

cum fcilicet in periculis verfantur , 8c БЫ.

auxilio efî'e neqeunt ‚ votis,& lachrimis mu

liebribus divina auxilia-implorare , 8l ratio

nem (quia4 ad vana , quae cupiunt , cer-tam -

viam oůcndere nequit) excam appellate,

humanamque íäpientiam шпат ; 8c con

trà imaginationis deliria , fomnia , ¿c рада.

les ineptias divina refponíà credere , imo

Ё Deum làpientes averfari, Scfuajdecrqta

J1. ~ ' ¿j ‚ l non _
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non menti, fed pecudum ñbris inferipíifï'c,

vel eadem Шлюз , vefanos , 8: aves divino

afŕlatu , 8c шаман prœdicere. Тащит

timor homines mfanire facit. Gauß ita

que, à,quà fuperfìitio oritur, confervatur 8€

fovetur , теша ей ­,Cujus_rci й quis , prae

terjam diéìa , íingularia exempla fcire defi

derat, Alexandrum videat,qui tum детищ

VatCS à fuperfiitionennimi adhibere cœpic ‚

Cum primum furtunam rimere didicir in

'Pyhs Syfìdis; Сvide Curtii lib. y 54.) poil:

arium autem viëìum ariolos, 8c vates

confulere асам, с1опес itcrum temporis

iniquitate territus , quia Baëìriani defect:

rant , «Sc Scytœ certamen 1aceíï`ebant , dum

ipfe propter Vulnus fegnisjaceret, гит/ш

l(ut ipfe Curtius lib. 7.§. 7. ait) adßfpefßi

tz'mem Ьитапатт ттгшт яшма тиа

lufus , Ärzßandrum- , mz' „Ми/[гагат fùam

шиши: ‚ exp/amr@ @fz/mmm rerum Sucrì- ~

Лейцин‘. Et ad hunc modum perpluri

ma adferri poífent exempla, Чиж quam

clariíïìme id ipfum oůendunt ‚ homines {ci

licet nonniíi durante metu fuperûitione

conŕiiëtari; caque omnia, Чиж unquam Va~

_na religione coluerun t, nihil prœter рЬап

. tafmata, animique trißis ` 8c timidi fuiíiè

‘l " deliria: ¿Scdenique vatcs in maximis impef

‘4.- .A 3 _ Iii
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rii щит máxímè` in plebe ŕegnavifië,

maximeque formidolofos fuis Regibus fu

íífe; fed ,` quandoquidem hœc apuclv omnes

färis „идиш eíîè exíûimq , тает ГцрсгГс.

deo. ­'

Ех hâc itaque fuperůitionis caufa clarè

fequitur , omnes homines лапша Гирегш

tioni effe obnoxios , (quicquid dicant alii ,

`qui ригам, hoc inde oriri, quod omnes

mortales confufam quandam numinis ide- 4

am habent.) Sequitur deinde eandem va,

riam admodum, 8c inconůantem debere eil

fe, ut omnia mentis ludibria , 8c furoris im

petus , 8c denique ipl'am non niñ fpe, odio,

ira , ôc dolo defendi; nimirum ‚ quia non

ex ratione, fed ex folo акын: , coque СШ

cacifiîmo отит. @am itaque facile Ht ,

ut homines quovis fuperßitionis genere

capíantur, tam diñìcile' contra eil eñìcere ,

ut in uno , eodemque perûent 5 imo quia

vulgus femper œque miferum manet , ídeo

nufquam díu acquiefcit , fed id tantum ei

dem maxi`me placet , quod novum ей ,

quodque nondum fefcllit , чих quidem

inconftantia multorum tumultuum , 8c bel

lorum atr'oeium caufa вы; пат (ut ex mo

do diétis patet , 8; Curtius etiam lib 4.. cap. ’

до. oprime

l
f

орал/й) ты!фиат: multi

- ' ша'тет
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udìnem (egiz, quam/ùpnßitio д unde ñt ,

1t Bgcile fp'ccie religionis inducatur, nunc

Keges fuos tanquam Псов adorarc,8crurfus

:ofdcm cxecrari, Sctanquam communem

generis humani реРсеш detcûari. Hoc er

goшашки щ: vitaretur, {прет Пидшшad

hibitum eli, ad religionem veram aut

vanam , сипи 8c apparatu ita adornamdum,v

ut omni momento 311117101- haberctur ,

fummâque obfervantiá ab omnibus femper

coleretur , quod quidem Turcis fœliciíïìme

сете , qul etiam difputarc nefas babent,

8c judicium uniuscujufque tot praejudíciis`

Occupant, ut nullum in mente locum Ганг

rationi, ne ad dubitandum quidem, re

lìnquant. l

Verum enimvero й rcgiminis Monarchi

ci fummum fit arcanum , ejufque omnino

‘Змий: ‚ homines десертов habere , 8:

.met-um, quo теплей debent , fpeciofo

Rcligionis nomine adumbrarc, ut pro

Гетто ‚ tanquam pro íalute pugnent ,neturpe, fed maximum decus effe puf

`tent, in uni'us hominis jaétationem fan

guinem animamque impendere; nihil con,

Ira in libera republica. excogitari, nec

Магистр tentari potefì 5 quandoquideqx

vcommuni libertari omnino repugnat, '1vi- .

„ A 4. " herum
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berum unius'cujufque judicium prœjudiciis

occupare , vel aliquo modo coërcereg' 8:

quod ad feditiones attinet , quœ Грей:

I'ÚiigiOlliS coneitantur ~, еж profeíto inde

tantum oriuntur , quod leges de rebus fpe-Y

culativís conduntur ‚ 8c quod opiniones

tan'quam fcelera pro crimine habentur, 8:

damnantur; quarum defenfores 8: affeclœ

non publicœ falliti, fed odio ac frvitiœ

adverfariorum tantum immolantur. (bod

íiexjure imperii, non niñ [ада argue

rentur , Ó' айда impune фат ‚ nullâ juris

fpecie iimiles feditiones ornari poflent,

nec controverliœ in feditioncs verterentur.

Cum itaque nobis hœc rara fœlicitas con

tigerit, ~ut in Republica vivamus, ubi u

ñicuique judicandi libertas integra , ‚8: De

um ex fuo ingenio colere conceditur, 8:

ubi nihil libertate charius , nec dulcius ha

betur, me rem non {хадж—агат, `neque in_

utilem faëturum credidi , ii ofìenderem

hanclibertatcm non tantum гама pietate ,

8: Reipublicœ pace concedi, fed infuper

'eandem , non nili cum ipfa Pace Reipu

blicœ , ac pietate tolli poíïè: Atquehoc

prœcipuum ей ‚ quod in`hoc trattata de»
monítrare coníiitui ;v ad quod apprime ne? —

fuit , praecipua circa religionem pre

‘ ' " 1‘ judicial,V
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udicia ‚ hoc ePc ,f _antiques fervitutisища

indicare, ' tum letiám .praziudicia circa fuma..

marum poteltatum jus­ ,quod multi proca»

cifïimâ quadamпесней magna ex partear;

ripere , 8: fpecie religionis multitudinis

animum , Gentilium Горел-{Наем adhuc

obnoxium , ab тает avcrtere Ptudent ,

quo omnia iterum in fervitium плащ. Hœc

autem quo ordine oftenduntur , paucisjam

dicam 5 fedprius caufas, чих me ad fcri

bendum impulerunt , docebo.> .

- . МйгашаГагре fui, >quod homines , qui fe

Chriítianam religionemA prol'iteri jaé'tant 5

lhocefì ’­, amorem ‚выяснит ‚ расет ‚ conti­

nentiam ь 8c erga omnes Едет ‚ plus qua-ng. `

гйпйчцо animo certarent , 8: acerbiíîîmumin,

invicem odium quotidie exercerent , ita~ ut

facilius ex his , quam illis fides индивида‘;

que nofcatur ;. jam dudum enim resfeo per»

venit , ut neminem Реке ‚ quifnam lit , num

vfcil: Chriñianus, Turca ‚удивив ‚ vel Eth

nicUS, nofcere poñis, nifi сх corporis еще:

по habitu ‚ 8: cultu , vel quod han'c, aut

illam Eccleíìam frequentat, vel denique ,

-quod huic , aut illi opinioni addiétus ей ‚ 8c

in verbo alicujus'magiûrijurare folet. Cœ

terum vita «eadem omnibus ей . Hujus

ìgitur mali cauíàm quaerens non мыт; э A

г .._, ~ А 5 . ­ qllm .

e._4_‚..-_._А_.Ш
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quin inde спит fuetit, quód Eccleñz щи

пшена dignita@ ‚ {Зс ejusofiìcia beneñcia

œñimare,»f&àpaůorcs fummo honore 11a--`

bere з. f vulgo, „сигает fuitî; "ñmulaeсайт

hic abufusin пшена, Япсердф ßatim peil

íìrno cuique inge ns libido {юга oñìcia ad­.

minifh'andi 'inceflìt , 8c amor,- (Нута: religi

onis propaganda: in {стащат avaritiam

8c ambitionem ,­ atque ita ipfum templum

in Theatrum degeneravín,­ .ubi non Ес

с1еПаШс1 Doítores, fed oratores audie-f

bantur', quorum nemo'deiìderio teneba

tur populum doçendi ь fed eundem in ad»

miradonem fui rapiendí, 8cdiílèntientes

publice carpendi , 8c ea tantum docendi ,

чих. nova ac infnlitmquœque vulgus maxi

me штат-спит g unde profeéto magna’.

eontentiones; ­*invidia - 8c odium , quod

nullavvetuüate (сдай potuit ,» oriri debue,

runt. Non .ergo mirum , quod antiquœ

Religionisnihilfmanferit pratter >ejus exter

тип cu'ltum Сquo vulgus lDeum'n'nagis af

dnlari , quam ‘adorare vídetur) 8c quod

вдев jam nihil alíud fît, quam credulitas

8C prœjudicia :at quae prœjudicia г quae ho

mines ex rationalíbus brutos reddunt, ut~

pote quœ'omnino impediúnt, quominus

интимных? fue» judicio utatur, «ScY

Ш‘? 1 verum
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:rum afalfo с11%11о1`са1-‚. fôc'quœшита

ътеп 1111е11е61и8 penirusexïtinguendum;

arâ ореха exeogitata videntur. Pìe'tas",

roh .' Deus immortalis', ô'cReligio in'ábì

`rdis arcanis coníiilit, 'vSzÍqui rationexiì

rorfus contemnunt, Scinçelleéìum tanè

1am naturâ corruptum rejiciunt', За ать

ntur, ifìiprofeâo, quod iniquiílìmum

1, divinumlumen hab'ere аса/111111117.‘ Зад

2 ii vel luminis divini fcintillam tan'turń

iberent , non tam fuperbe inlànirent , fed

'udentius Deum colere difcerent, 8c ui:

rn odio 3 ' amore contra inter reliquos схе
:llerent ; vnec tam hoůili animo eos , qui

im ipíìs non ffentiunt , perfe'querendlr

d eorundem'porius , (fiquidem ipfoi'um

11111, 8611011 lilac fortunœ timent) mifere*
:ntur. Y Praeterea fi lumen laliquod Divi“

am haberenr , id falrem ex doel-rima con*

aret; fateor , eos nunquam-íâtis mirgri pol

111Ге Scriptures profundiûima myüeriag,

ramen, prœter Ariñotelicorum vel Pla#

)nicorum Греси1а11опез, 1111111с1ос11111ё vi;

eo; atque his, _ne Gentiles fe&ari vide#

:ntur , Scripturam accommodaverunt.

lon fatis his fuit , cum Grœcis infanire ‚ fed

rophetas , cum iifdem deliraviñè 110111:

mtrquod Гане Clare oíiendit eos Scriptum

divià '
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divinitatem пес; per fomnium уйдете; . 8c`

quo impeníius hœcY mylteria admirantur , ‘

co magis ollendunt , fe Scripturœ non tang

lCredere ,' quam aflèntari ; quod hinc etiam

patçt, _quod plerique tanquam fundamen

шт fupponunt , (ad eandem fcilicet intel

ligendum , i ejufque verum fenfum eruen

dum) ipfam ubique veracem , 8: divi

nam elle 5 id nempe ipfum , quod ex ejuf

dem intelleétione , Scfevero examine de

mum deberet Iconfiarel: 8: _quod ex ipla ,

quae humanis ligmentis minime тёще: ,

longo meliusedoceremur , in primo limine

pro regula iplius interpretationis Нашим.

Cum haze ergo animo perpenderem,fcil:

lumen naturale non tantum contemni , fed

amultis tanquam impietatis fontem dam~

nari5humana deinde commenta pro divinis

documentis haberi; credulitatem Едет

œílimarißccontroveríias philofophorum in

Ecclelìâ,& in Сип—15, fummis animorum mo.

„tibus agitari , ac inde fœviílima odia , atque

dillidia, quibus homines facile in feditiones

vertuntur,plurimaque alia, quae hic narrare

nimis longum foret, oriri animadvcrterem:

Sedulo Ptatui , Scripturam de novo integro

i 8: libero animo examinare , & nihil de ea

¿dem aflîrmare ? 'п11111с1ис tanquam физ do
Qjrinam admittere, quod ab сёдел: ­claril`­_

 

lime ­



T? R "(Д F d Т I 0@

lime nond` edocercr, Нас igitur cautione

Methodum Баста volumina interpretandi

concinnayi , 8: hâcтащат quœrere antq

omnia' incepi , uid effet Prophetia? 8: qua

ratione Deus fe c Prophetis revelaiierit ? 8:
:ur hi Deo accelgti Риск-1:1: ? num ГСП. prop-Vl _

terea quod de eo 8: natura fublimes ha

>uerint cog/itationesPan vero `propter folaui

Jietatem? Pofiquam hœc novi, facile deter?

ninare potui -, Prophetarum authoritateru

n iis tantum pouclnus habere, Чиж ufumvi:

:œ , 8: Veram yirtutem fpe¿Tant , ~cœteifum

:orum opiniones nos partum tangere. ` ':ognitis quœiivi deinde.;l quid id fuerit

корсет quodHebrzei Dyeiè'eleifti vocati fue?
'int Э Cum-¿umm vîidiiîemhoc vnihil aliud

birre, quam quod Deus ipûsîëerram my@

alagam elegérit'iubi feoure, 8: соттоёёщ

lere poíîent; didjciLeges Мой áíDep

густая; ЦЁЪЦаНцд fumes.; quanrjm aff;

gularis Hebrœorum imperix, ас promde eaf
icm prœ'terîßhos. nerńine'rny îrecipere' delfzuiß-I

e;imo nec hosëtianímili {ìaiitèïpforumJerio,iifdeinteneriPórìoìutîfeirem тёще}:

Scriptum Concludi Pollet ‚ huipgnúm‚сбыт naturá Ycorrupturneil`e,i1¿1quir_erein;

ui ‚' num Keligio catholieà {те 1ехрерРгоРЬегаэ8: Apoßolösûniicerfohumano

generiкуста alia fuerit, Ша,

- cnam
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ètì'am lumen naturale docet? 8: ‘дейпаф.

num miracula contra natura’. ordinem con-‘

авт-111: , ôtnum Det exxílen'txama 8: pro-‘

тешатcertxús; 8: с1агшз dòœan'r, quam

. r'esä'quas с1а1-е‘8: (11й1п&с"рсг primas fuaé

- wilma@

'cantas intelligůnus? Sed cumin iis,'qú`;é

Scriptum exptefj'ë docet ,'nih'ilreperiûemf,
quod сит intelleéfu nonl conveniret , nec

‘quod eidem repugńaret ‚ 8c p'rœtereáividel

i'em Prophetasf 'nihil docuiílî: ,v niñ resadè

inodum ilmp'lices,.quœ ab unoquoque Faci-­
jefpercipi росы-аи: ,‘ atque has eo {lylo ad..

f_otnavíílë ‚ iifque tationibus 'conñrmavifïè ‘,

qùlibusmaxüńeŕnultitudüús animus ad de

Ívotibnem erga Deum точен-1 pofíèt; omni

;ńo' mihi perfualî, .Scri'pturam rationem ab~

libexam'relinquçr'eßc nihil cum РЫ

To 'plu'a commune haberegíëtltam banc,

_ ŕ r .illajm ' roprïo' íìïjo' taloìiiti.’ Ut Внёс

‘тет, apçâéhsesiemońñrafems гетчпе
'totam дека-финифти , одето , Iqua viâ

ïëfßprurá ',fïtïi'dtëfbferanda э‘ ‘ас‘чиоа ro'rà

fcjůs’terumäfŕeïìatrltualiutn'ŕognitio ab l'pfà

“llo'älà Í; Stn'onälfilêf 2 Чигйтшё naturali

aäöfmme-dáeßcáf~f» наш: ггапГеош

fea raejudiëîa 'ölfëndentla'jí ."quae'jnde (ша

‘ ‚ uod ¿lil (ЩРСГШЁЁОПЁ addiétu'ŕń,

` l
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rniratem amat) libros-po'tiusf'S`cripruijœS`

y1am ipfum Dei­verbum` adiorètï." Poñhzïçè

tendo verbum Dei 1е+ё111111111д11611 61113

:rtum quendam numerumllikírfâŕuŕn'gï'iëd

»nceprur'ri-ämplicem~ meńtfisdrivinœ Prdê

16113 revelatëœg' Гс111се1 Deeiñçegroaninìô

)edire ‚ juititìalm'AV 8t~chàritatëm 'cole'n'dd

tque hoc ofiendo in Scŕíptura docerîïëï

indum captum , 8c opinionè'sfeorum,13 ' Proâhetaf l.Apofìo'lŕ' — ‘Ьёс ‚ iìerbu'r'n

*ei prœ 'care'folebannquödëideofèéeiîûhë,

:id homines {ine ulla rcpúgn'ahti-a ,. at'qiiè

,tegro animo ampleéì'ereèńhirf. Fundamerß

.libu's deinde{ídei'oůeiißs'á}eöhfclůddique obje'étunr eógnîtièäiis' lrëitelatx' 1111111

Гс prœter obedientiímgäiaqubadeoän'a'tùë

111 cognitione itam vobjeôtoï, A'qua-m' 51111621

1е11113 ,_ 8c mediis prorfti's' dill'inëtainî: nihil lcum hac 'commune "habere, feŕŕtäñx

anc, quam illam {штифтаabfqueïftra

lt'eri-us repugnantiâobtirìeŕè 'y 8c 'neuttůiìl

lterutri aneillari debere-.Poŕröiquia' 1161111

`um ingeniù'm'varium‘МЫШЦЫeng-@ati

shis ,alius illisrppinioiiliglbiâs Ё111611113 aeqtii

feit `, «Sc quod Нинеadreligiońèin, Iillfiiiii'zïd

ifum movet­,‘inde c_umïiìp'i'a' 616113 ~con'èliì- ­ \

10 , unicuique 1111 judici`­i?Iiber`tatem,8c` po

`eilatem fundamentaiìdeiüs'xl Гио ingenio

. .1.»1 . ГГЦ .Í- ~
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jnterpretandi relinquendamôcñdem unius»

cujufque e1; folis operibusÁjudicandam,num

pia, an lit? lic ergo omnes integro, 8:

Alibero animo Deo obedire pote'runt, 8: fola

juílitia,&charitas apud omnes in pretio crit'.

,Poítquam his libertatem , (quam lex divina

`revelata unicuiq; concedit, oûencli, ad alte
¢13am quœftioms partem pergo ,nempe hanc i

лапает libertatemfalyâ reipublicaz расе‚8:

fummarum potellatum jure poile , 8: etiam

ccöcedi debere,nec poffe adimi, abfq; magno

Ipacis periculo,magnoque totiusR eipublicœ

_detrimento : ad hœc autem demoltrand'um

,à jure naturali uniufcujufque incipio ; quod

.'fcilzeo ufque fe extendit,quo uniuscujufquc

.cupiditas 8: potentia fe extendit , 8: quod

.nemojure natura: ex alteriusingenio vivere

'tenetuigfed fuœ unufquifq; liberatis vindex

_.'ePnPrœterea oítendo hoc.jure neminem re- ч

JCI?. cedere , niíî qui poteítatem fe defen

-fdendi in _a-lium transfert, atque eum necelï

. iario hocjusnaturale abfolute retinere , in

-quemunusquifq-,jusШишех proprio fuo in.

„genio viuendi, Íimul cumpotellate ГеГе de

fendendi tranitulitìatque hinc oflencloßOS»

’_ _qui fummüîinip'erium tenent,jus ad omnia, »

‚ qua: poilunßhabere,folofqwindices jurisßc

( libertatis eflfe,_reliquos autem ех folo eorum

-(«lçereto omnia agere debere. Verum quo

niam
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un nemo potefrate Гид (è defendendi ita

ivare рожей , ut homo cile deíinat ,» hinc

ncludo , neminem jure filo naturali abfo.

'e privari poffe, fed fubditos quœdam

afi harurœ jure retinere ‚ que iis adimi

n ротик fine magno imperiiperieulo ,

seque adeo ipíis vel taciteconcedunt ur,

lipíi exprelfe cum iis , qui imperium te

nt, ftipulantur. His conûderatis ad rem

blicam Hebrœorum tranfeo, quam , ut o

ndam quâ ratione , 8: quorum decreto

:ligiovim juris habere incepit ‚ 8: obiter

am alia , quae fcitu digna videbantur ‚Га—

prolixe deferibo. ' РОГ’: haze ofiendo s
э qui fummurn limperium tenent , non

[шт juris civilis , fed ctiam (шпики.

: , 8: interpretes efle , eoí`que l`olos jus

here difcernendi , quid juñum , quid

идиш ‚ quid pium 1 8: quid impiu-m fit:

tandem concludo , eofdem hocjus opti

:retinere , 8: imperium tuto confervarc

ПЕ, П modo unicuique Scfentire , quœ

lit ‚ 8: quae íentiat (Месте сопсес1ашг.

Hœc Гипс Philofophe leëtor, quae tibi hic

aminando do , Чистые поп ingrata fore

nfìdo ob praeůantiam , 8: utilitatem ar
menti, ­tam totius operis , quam unius

jufque capitis , de quibës plura addereímá

_ e
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fed nolo ut haze przefatio in volumen Cref
cat, prrzvfertim `quia prœcipua philofophis

fatis .fuperlque nota elle credo ­, reliquis au

_tem hunc traéjcatum commendare non 1111

deo, nam nihil eil quod fperem , eundem

iis p'lacere aliqua ratione poile ,novi enim,

quam pertinaciter ea prœjudicia in mente

inliœtent , quiz pietatis {pecie amplexus eil:

' animus; novi dcinde, :eque impoûibile

effe vulgo (uperllitionem adimere ‚ ac me

tum : novi denique conßantiam Vulgi con

tumaciam elle ; nec ratione regi , {edim

petu rapi ad laudandum vel vituperandum.

Vulgus ergo 8: omnes ,_ qui cum vulgo iif

dem afïeetibus conñietantur, ad hace, le

genda non invito , quin potius vellem , ut

lume librum prorfus negligant , quam eun

;dcm perverle , ut omnia folent , interpre

tando, molefli 11111, «Sc dum {ibi nihil pro_­

funt , aliis obfmt , qui liberius philofopha

rentur , 11111 hoc unum obílaret , quod pu

aut rationem debei'e Theologiœ ancillarlêj

nam his hoc opus perquam utile fore con

fido.

. 1, Cœterum quoniam multis'nec otium,'nec

l`animus forfan erit , omnia perlegere , cogor

hic etiam'ut 1n fine hujus tracntatus monete,

me nilull'fcribere , ,quod non libentillime

„ _ ` v ’ ' ' сха



mini, 81 judicio fummarum Potefiatum

riae meas íubjicfam ‚ nam íìquidhorum ‚

e dico, judicabu 111 patriislegibus repug-Ã

с, vel communi läluti ’obelïe , 16 ego

icïtum volo. Scio me hominem effe, 8c

ire porieíílèz- neautem _eri-mem fedulò

¿vi , cöcapprimç, ut quicquid fctiberenh

bus patrice, pietati, boníique `mQlCÀbus

11116 rcfponâderet. Y ,A г}
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h D; Propbctid. f> ‚

` Rophetia Бус Revclatio eß reiali

y сиди; certa coguìtio'à Deo homíni

bus псу—3121111. Propheta ищет is

р eli , qui Deiòrevelata iis interpre

` -tatur, qui rerum à >Deorevelata

irum certam cognicioncm habere

нечисти, quique adeò mera Edili-¿es revelar-as

:impleáfti tantum poífuntl, Propheta enim apud

Hebrœos votatur ЮЗ] nubi, id cPt , orator'ô: in

terpres , at in Scriptum Гетрег 111111°ра111г pro Dei

interprete, 111 ех сэр. Vll. 1. Exodicolligi

mr. Ubi Deus Мой dicit , ecce ie conßiïuonmm

Plmmonis, Ú’ Abimm tuus [гагат етшш Prop/oem,

@afi diceret , quoniam Aharon ea, quae tulo

queris, Pharaoni interpretando , perfonam agit

prophetœ, eris tu igirur qualîDeusPhataonis,

live qui vicem Dei agit. ' ‚ д

De Prophetis in/ fequente capite, hic de Pro

pheriâ agemus, ех (‚113115.]атт1'ас11:ё‚6е11п111опё

lequìturcognitionem напишет ‚ Pfophetiam vo

eari. polie. Nam en ,> quae Lumineznaturaliffcœ

gnqícirnus, a 10111выжимающим:мы:

“<1 B 4. rniS

_T А 1113‘ i

rÍHE-QLO 01—

X



(2)
nis decretis dependent. Verum Q qui; hœc coï

gnitio naturalis omnibus hominibus hominibus

eût, dependet enimà fundamentis omnibus com

munibus , ideo а vulgo , ad rara Гетры‘, ас a fun

naturâ aliena anhelante, 8c dona naturalia {per

nente , non tanti œůimarur , 8c propterea , ubi

de cognizione propheticâ loquitur , hanc exclu

(ат vult, attamen nihilominus aequalijure, ac

alia , quaccunque illa iis, divina vocari роге“ ‚

quandoquidem Dei natura , quatenus de ea parti

cipamus , Deique decreta eam nobis quali агент,

nec ab illâ ,qua'm omnes divìnam> vocanc , (“Шт ‚

niíi quod ea ultra limites hujus Гс extendit, 8€

quod humanœ Машин leges, in Гс coníîderatœ,

non poli'unt суд: cÍTe cauia , ' at refpeâu certitudif

nis , quam naturalis cognitìo {той/й; 8: fon

tís , è quo derìvatux' (nempe D_eo) nullo modo

cognitioni propheticœ свай. Nifî forte aliquis

intelligcre, vel potins fomniare тент, Prophe'

tas corpus quidem humanum , гнетет verò non

humana'm habuiÍTe , adeoque corum fenfationes ‚

86 сопйзйетйат alterius рюши: natura: , quam
понга: fum , Башне. ‘

At , чаши/15 fcientia naturalis divina fit , ejus
yrami-.n propagatores non polTunt vocari РюрЬе—

tas. Nam quœ illi docent, reliqui homines aqua

li certitudine , 8c dignitate , ac ЯРЕ , pcrcipere

poH ùm ‚ arque am'pleâì , idque non cx fide fola.

Cum itaque mens пота сх 1юс Го1о ‚ quod Dei

Кишат objeáìive in fe continet, Side eadeìin

participat, potemiam habeat ad formandas qua(

dam notiones rerum naturam ex/plicantes ‚ 6C Viê

rae ufum doccnres 5 mçxiçò _mpmis ngnuram ‚ qua

`ъ
p



(sà
us talis coneipitur', rimam divinx revela

niS caufam Iiatucrc ро umus 5 ca enim omnia,

e clare, 8: diliinâe inrelligimus , Dei idea

modo indicavimus) 8: natura nobis diâat',

придет verbis, fed modo longe excellen

гс, 8c qui cum natura mentis oprime conve

, ut unufquifque, qui ccrrirudinem intelle

s gulìavir , apud fe, line dubio expertas ей.

'um quoniam meum infìirutum prœcipueců,

„isìantum loqui, чих folam Scripturam Гре—

nt; fuHicit de Lumine naturali haec рапса

11111. фате ad alias caufas , 8: media, quibus ‘

1s ea hominibus revelar, quaelimitcs naturalis

nitîonis excedunt , 8: etiam quœ non exce

п: (nihil enim impedir , quominus Deus ea ip

чин: nos luminc natura: cognofcimns, aliis

iis hominibus communicet.) pergo ‚ ut de iis

lixius agam.Í

/erum enim vero quicquîd de iis dici poteit ex

lptura [ola peti debet. Nam quid de rebus,

[сев по11г1 1тс11е61и5 exccdentibus dicerc

Vumus , prœter id , quod ex ipíïs Propbe'tis

‚ vel fcripro nobis traditur? Et quîa hodie

los , quod Шаги habemus Prophetas , nihil по

relinquitur , nili (Бега volnmina nobis a Pro

tis reliâta evolvere. Hac чашею сащ1опе , ut

ll cle lîmilibus rebus Íìatuamus , aut iplis Pro

:tis aliquîd tribuamus , quodipli non Clare di

verunt. Sed hic apprimd norandum quodju

nunquam caufarum mediarum, {ivc particu.

lrium faciunr memioncm , nec cas curant , fed

gionísac pierarîs , five (ш: vulgo dici lblet) de

içnis can@ ad Deum femper recurrunt.; lienim

В s ‘xo’
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eaegr. pecuniam mercaturâ lucrati (unt, cam a Deo

БЫ oblatam ajunt, 11 allquid , ut 111, cupiunt , di

cunt, Deum eorum cor difpofuilTe, 8c 11 quidetiarn

œgitant , Deum id eisdixilïe ajunt. @are non

omne id , quod Scriptura ait Deum alicui dixilfe ;‚

pro Prophetimfßc cognitione fupranaturaliha

bendum ‚ fed tantumid , quod Scriptum expreí'fè

dicit, vel quod ex circumlìantiis хил-131101115 11:-`

quitur , Prophetiam , five revelationem fuiffe.

Si igitut Sacra Volumina percurramus , vide

bimus, quod omnia, quae Deus Prophetis reve~

lavit, iis revelara fuel-unt ‚ vel verbis, velñgu

ris, vel utroque hoc modô ,~ verbis fcil., 8c ti

guris. Verba vero , .Sc etiam figura: vel vei'œ

fuerunt ‚ 8с extra imaginationem Propheta: au

dientis , (eu videntis-> vel imaginarias, quia ni

mirum Prophetaz imaginario , etiam vigilando,

ita difponebatur, ut libi clarè videretur Verba.

audire ` aut aliquid videre.

Voce enìm verá tevelavit Deus Мо11 Leges, у

quas Hebraeis prxfcribi volebat, ut conílat ex

Exodo xxv. 22. ubi :ait` my »n-Wm

Б‘Ш'ШП ’JW VDD П'ПЗЭП _LAVD :lnx ’I'l'JD'Tl

Ó' param: cro tibi ibi , Ó' lbquartçcumexìllapdrte te

gninjs, que eff inter ‚тис/шиит. (шоё quidem

одет“! ‚ Deum ulum fuìfle voce aliquâ verâ ,

quandoquidem Mole; , ubicunque volcbat ,Deum

ibiad loquendum 11Ь1 рагашт inveniebat._ Et

haze (ola, quâ feiligçlt lexprolata fuit , vera fuit

чох ‚ ~ut то): ofteudam.

Vocero, quà Deus Shamuëlem vocavir, ‘1818111.

111Гр1са1е1 fuiffe , quia 1. .Shamuëlis lila/erf. 1117

' ~ 'Ilmon



Cf)
m0 даёшь‘. „Бди: пущ: „нить; „тж Чаи

m»www:»meer ‘ж ma’ Фат!“ ат—

'itl пси} Sbanuëßмыши , qu'u manifeßdmsfuir Dei:

зашит Slailofvńbo-D'eì; quali di-cérer, apparirîò

»ei Shamuè'li nihil-l анаша: , quam quod Deus fe

:rb'o ipíi mà'ñìfiefìâvit, 'vel nihil Шт! fuit , чаш:

und Shaŕniiël Demi# шашек}: ЬчйещётйдАпа
en , qu'la 'cogìninr'ïdif'ltingïuereinter Ptöphétiavlñ

lofis , 8c тещины} Рюрьетатш; l'neceíï'aìfiò

ìcèndutn ‘hanë/i'oeèi'n a Shamuëleaudiŕa'm , ima»

ina'riani fuïifeffqbod- inde ’etîatncolllŕgä росы},

Jod ipiä voceniîŕielfî,quam'Sbamiiël-maximeatï-l

re íbl'eb'at ," 'adeóqdeprompt'îus един vifiiagiiaai-‘i

Herat, referebiit s ter сыта Deo v'ocar'iïs, ínfpî­~

{идей Гс ab Heli'vocarii VOX, стат А bimeiech

КИЙ: , imaginaria fuit; Nam dic'itu't Gen.tri'. '6i "Et (дюйм Deus in ßmm'â §66. f" благе lä'iè

)ñ'Vigiiandoffëd'tamum in fornuis Iìém'p'oŕëiëiï

:et надо ímag'rńâ'tiomaltirne natiiŕalitetahta eff;

lí‘es,’q'uœ non (unt ‚"‘1‘та3?папацт)_"0е1 ‘гонит

temimáginari potuit. - ' ' д" ­"»`~ ' ’ Ё

Verba Decálogi ex'opinione частицами:

zornmnon' fuerunt ‘a Deo prol'afa-ïf, `fed'puram" ,

Jod' lfraëli'rœ lire'pîtum tantum Iaind'ivïérunr'mtiîlii

диет lverba- profeïëniem atcju'hë eêŕduran'tevïéè

es ¿'_D'eealogi pi1râ~`mente-perceper1ínt.« Quod'egiö

:îamfa'liquanf'io Ырэсашз (um, ЧЕМ‘ videba'nï

erba*v Decalobî “вход; variiif'é'fábiisfl Ванда-д

[1361161 5 ex quo'v Уйдет: feq'u'i (фетишам

'eus Гане-1 тапштп- loeur'us elk) Qcle'albgitm non

»fa Dei Verba , L(ed tantum fent-entia's doc'ere'ir'el-i

.j Arramen niíi Seriprurœ- vini inferi'e ‘генный
znnino corièed-endum eli ‚ lliraëlitaisI ‘гейша ~vb­`

cent’



 

Св.)
cem audivifi'c. Nam scriptura Deut. v. 4.

“PR02 dicit im пэру mn’ uw aus: nus

De fuit ad faciem larum с]! Dmпилит 8cc. hoc

ей, ut duo homines fuos conceptus inviccm,

,mediantibus fnis duobus corporibus , communi

care Гоши. quapropter magis cum scriptura

convenire videtur ‚ quod Deus aliquam vocem

veré creavit , qua ipfe Decalogum revdavit.

caufa autem cur verba , 8: rationes unius a vcr

bis 8c rationibus alterius variant ‚ de ea vide

caů. vr x x. verum enimvero nec hoc modo omnis

to itur difïicultas. Namnon parum ‘a ratione апе.

num vidctur, iìatucre, quodrescreata, àDeo

eodem modo . ac reliquat, dependens , eífentiam,

aut exiûentiam Dei re , aut verbis. exprimere ,

aut explicare per (uam perfonam poiïet. Nem

pc dicendo in prima perfona oio fum jehova

Deus tuus 8cc.; Et quamvis , u ialiquis ore di

cit , ego intcüexi , nemo puter, os fed tantum

mentem hominis id dicentis intellexiffe, quia

tamen os ad naturam hominis id dicentis rcfcrrur,

ac etiam is, cui id dicìtur, naturamintelleétus

perceperat , mentem hominis loquentis per com

parationem fui facile intelligic. Ar qui Deinihil

præter nomen antea noverant. 8с ipfum alloqui

cupiebant, ut de ejus Exißentìâ certi Herent;

non video quomodo eorum petitionifatisfaazum

fuit per creatur-am (чих ad Deum non щади,

quam reliqua creata , refertur, Bc ad Dei natu

ram non pcrtinct) quæ diceret , ego fum Deus.

macto quidii Dsus labia Molis , fed quid Mofîs?
imo alicujus beiiiæ contorlillset ad eadem pronnn -

бандит, öcdìccndum, ego fumDeus, an inde

Dei



/

ci ех111е11113т1111е1113е1еп1 Р Deinde Scri

ura omnino indicare viderur Deum ipl'urn lo

tum fuill'e , (чист ad Япет ècœlo fupra mon

m Sinaî defcenderit,) 8: Judzos non tantum

m loquentem audiviffe , fed Magnates eum

iam vidilfe (videExodixxxv.) nec Lex, Mo

revelata, cui nihil addere, nihil adimerelice

,t ‚ 8C quœ ranquam jus Patriœ inliiruta fuit,

lquam praecepit, ut credamus, Deum elfein

»rporeum , nec etiam cum шпат habere ima

nem ,Í five figuram, fed tantum Deum effe,

que credere , eumque folum adorare, à cujus

lltu ne difcederent, prœcepit, ne ei alìquam

laginem aŕlingercnt , nec ullam Гаснет; Nam,

iancloquidem Dei imaginem non умея-ат,

111ап1 facere poruerant, quae Deum, fed quae

:ceiTario rem aliam creatam „quam тщеты,

ferret , adeoque ubi Deum perìlllam imaginem

lorent, non de Deo, (ed dere, quamilla ima

э referrer , cogitarent , 8: fic tandem honorem

ei, ejufque cultum illi rei rribuercnt. Quinif

lo Scriptura clare indicar Deum habere liguram .

: Мо11 ‚ ubi Deum loquentem audiebat, eam

Tpexiife ,` nec ramen videre'cqntigilfe , 11111 Dei

olieriora. (шаге non dubito, quinhic aliquod

шея: шу11ег1шп , de quo infra' fufius loquemur.

lic olienderc pergam loca Scriptures, qua: me

ia indican: , quìbus Deus fua decreta hominibus

:velavit.

O`uod Revelario per (olas imagines contigit,

ater'ex primo Paralip. xxx. ubi Deus Davi

iiram fuam oliendit per Angelum , gladium ша—

u prehendemern. -Sic etiam B_glamo. Er 131111111—

- из
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vis Maîmonicles, 8c agi haue llillorîam Зайдет

отвез, quœ~Augeli alicujus :a'pp'aritionem`nan`

rant, ut illa Manoœ ,` Abrahami ,‘ ubi lilium imJ

molare putabat , ôte. in (отдай; ставшими;

non verò , quod aliquîs oculis'àpertis Ange:-`

lum уйдете potuerit : 'illi (ane нашит; nam nihil

анис! euraverunt, quam migas Ariflotelìcas , 84

its propria {igmenta ex Scriptum extorquere;

quo mihi quidem nihil magì's ridiculum Идешь -'

lmaginibus ‘(его non realibus', (ed à fol-a ima~`

ginatione Prophetae dependentibus течет/12

D_eus jofepho Dominium БЫ futurum. ' ~'

' Per imagines 86 ver'ba revelavit Deus {обжег
fepro iis pugnatúrum', nimirum­ ollcndenseiA'n-á

дыши cum `grla'dio , quali Ducem exercitus, quod

etiam verbis 'eiïrevelaverat , 8l Iofua ab Angelo

audiverat. Efaiae etiam (ut 'cap.VI Шипки!) re-z

przfentatum fuit per figuras'Dei providentiaïń

Populum’ deferere , Петре ‘imaginando ведёте

terïSnnâum' în-ft'hrono дыма ,l 6€' îfraëlie'a'gl

illuvie режимам 5пчц1пагЬз-;г- et Rerquilinî'ìs'

Чипа: йттеуГовёч албёечце à' De'o' шах-метит;

tes. Qnibus prätfèntem poflül'ì'nliferriniunr {la-‘
tuìnihtellexit, ejufdem vero futur-œ Aeala'mita'tes à

“ты; , ranquam ’à Deo рюши; ei revelarse

‘цент. Alïtïad bu'j'ufs exem'plnr multapoliem за;

ferre-exempl'a'feiç Sacris Шкет; 'nifi putar'en'ìïea

dmnibus elle fätis nota». ' ` I ­ ’ ` ' "‘

к

Sed hœc omnia ‘смыт comlirmanturex teittnY .

кий??? хлад’ Б; `7. lic fonzunre;­ ‚. Пэпэьх

*31?* D'ÜUJWÍ'N т‘ж теза: mn»sowas

1153“? 719 5R Пэ ‘шпат “my р 27:71;
g1g* mn' mmm m'rna :<51 mmm S1 идиш;

Y ve п



9.i Prapheta Вед crit ,C татам eivewlaůor (icl'efl:j

iiguras , 8?.' hieroglyphìca 5 пат de Prophe

Moíïs ait effe viíionem Пне hieroglyphìcis'.)
Ьтпй laquw ipß , (id еРс поп verbis realibus,l

/erâ voce.) VerumМo/i non/ic (тегам)шщ:

Wip/ì, Ú'vißone, fed non enigmatic, Ó'ìmagincnl

ат“: , hoc elt,me afpiciens,utfo"cius, non

ò perterrirus mecum loquirur; ut habeturixì

)do _xxxiu 17: O`uare non dubitandum

reliquos Prophetas, vocern vet-am nonau

iil'e , quod magis adhuc conŕirmatur cx Deut)

:1v 1°. ubi duim татарun

5 ‚За: una mn' um’ nem man: Эти‘:
um спадёт, (proprie Ищешь) unquńm Ijmë

yupbem Лап Mafe; ‚ quam Deur поит de facie

fuient; quod quidem intelligendum eßf per

im vocem; nam nec Moles ipfe Dei faciem-'niin
im videratìïQExodixXxxw.- i ’ '« «j

l’raer'er hare media , nulla'a'lia ,ïquibus Deus

xominibus communicaverit; in Sacris Litteris

erio , adcoque ut fupra oite-nclímus , nulla
íingenda , ïneque admittenda.l Et Чита:

Clare i'ntelligamus ,' Deum pólTe immediate

hominibus communicate; nam nullis me~ i

; corporeisadhibitis , menti nòlìrâe fuam ellen’

п çommunìcatg mamen u: homoalìquìsirìá
nente aliqua perciperet , quael in primi'si'ioitrâ

шмель fundamcnris non contìnentur, пей:

iis deduci polliint, ejus mens przftantoirnël

farìo, atque humanâ «longe 'exeellentioreilì>

>eret. Quare non credò “Ниш alíum ad кап:

n pcrfeótionem fupra alîos pctvenilïe, 'praste'r

iriituin , cui Dsi placita, c_{iiachominesatliìi`

` lutem
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lutem аисты, fine verbìs, aut vîíïonibus, fed

immediate revelara (unt: adeo ut Deus per men

tem Chrìßi fefe Apofìolis manifeßaverit, ut о

lim Мойmediante voce aëreâ. Et Шее volé Chri

ßi, íïcuti ìlla, quam Mofes audiebat, VoxDei

vocari poreů. Et hoc fenfu etiam ваше poíTu

mus, Sapientîam Dei, hoc ей, Sapicntìan1,quz

fu ra humanam ей, naturam humanam in Chrilìo

umpiîíTe. Е: Chriûum viam faluris fuífTе.

Verum monerehic neceffe ей, mede iis, чип

quzdam Eccleíîz de Chriíìo Íìatuunt , prorfus non

loqui , печи: еа negare; nam пьете: fateor me

ea non capere. Ода modo afñrmavi , ’ ex ipfa

Scriptura conjìcio. Nam nullibi legi , Deum

Chrißo apparuiíï'e, aut locutum {пите , fed Deum

per Chriüum Apoßolis revelatum Гите, ешп—

que viam falutis effe , 86 denique veterem legem

per Angelum, non verò à Deo immediate tra

ditam идите 8сс. (шаге, Е Moles cum Deo de

facie ad faciem , u: vir cum foeio folet (hoc ей

medianrìbus duobus corporibub) loqucbatur;

Chriñus quidem de mente ad mentem cum Deo

communicuvir.

Afferimus itaque Prœter Chrìůum, nemînem

niñ imaginationis ope, videlicet ope verborum ,

aut imaginum , Dei revelata accepìffe , atque

adeo ad prophetìzandum , non eH'e opus perfe

âiore mente, fed vìvidìore ìmaginarione, ut

elaxius infcquenti capite oûendam. Hicjam quae

rendum ей quidnam Sacra: Lirerœ`întelligant per

S iritum Dei Prophetis infufum ; vel quod Pro

p etz ex Dei Spiritu loquebantur; ad quod in

veßigandum , quœrendum prins quid fígniíîcac

VOX



ш _.
x Hebrxa m1 magia , quam vulgus Spiritum

erpretatur. _

Voxm1 rung/a , genuino {enf'u {финкам/еп

1, ut notum,f fed ad plura alia iîgnìñcandum

riflïme ufiirpatur, quae ramen hinc derivan

. Sumitur enim I. ad íigniŕicandum halitum,

_’fal. cxxxv. 17. DWD: ПП тук ЧК m'dm

q/i Spiritus in orc fue.ì z.animum five refpira..

ст, ut LSh'amuëlis xxx. iz.’ 1T11'13WD1 -

г Ó'rediit eiSpz'rìtur, id ей, 1'е1р11а1111. Hinc

itur 3. pro animofïtate, ëcviribusî, llt lo'

_ _1 L 1_1- . еще: ma 'ny map 21:51 ,"f'"

mt pojiea Spiritus in ullo viro. Item EzeclllellS

2» ’5.11 wuj'nymm-vn :um д mi#

е Spiritus (feu vis) qui mefecit infiereреши: merk.

c (umitur 4.. pro virtute, &aptitudine, ut

_ х хх I 1. 8. 221.183 шт 111113: tmeìpß

tus в]! in bomine, hoc eli, l`cientia non praecife

d Генез е11 quœrenda , nam illam à fingulari

111115 virtute; capacitare решаете 111111113

o. Sie Numeri -xxvIL 18. П'П ‘ЧётWN

fir, in quo e/iSpiritus. Sumitur diende 5. pro

ii fententia , ut Numer. xxv.24.. эту

nant: П1'1 ПП’П quam'am мачтам Spiritus ,

eil: ‚ а11а animi fententia , five alla mens.

1 Proverb. I. 23.‘ 111115317 дуэт: ela

иди: Spiñtum (hoc eli mentem) таит; Et

fenfu ufurpatur ad {ignificandam volunta

, five decretum, appetitum, öc'impetum а

5 ut Ezechielis 1. xz. П’П’ ‘шк '78

113517 mun mmf; Чад ем: Spiritus (Ген vò

as) сипай ibant. Item El'aiœ х x x. x.

871 HDDD mDJÜl Ó' ad fana'cndam Идти?!‘

С поп



(n.) ‘

(мм ехтео Spiriiu. Et xxxx. ro. цв: ’3

пэ'пп ma mn» стёр дни [шт filper флирт:

Spirirum thoc ell appetitun1)dormieudi. Et Indie.

V! I I. 3. тура оп“ nhg-1 n: шт: miti-1

дат: фдеотит Spiritus, live impetus. Item Prov.

эт- 33- 'iw-1:15p wma-.1_ wim qui ‘imi- `

miur время; (five appetitui) [un , quam qui cupi:

civituteiu. Idem xxv. 27. ‘ПЪ’УТЭ I'N И“

ЧПГ'Ь vir, qui non tobibetspirìrumfuum. Et Efaiae

хххп 1. il. :Dl-)men wg Bgm-g Spiritus

rc1/ici е]! ignis , qui vos confumit. Porro hœc vox

ПП Wag/1, quatenus auimum Iignificat , infer

Й: ас! exprimendum omnes` animi palliones, 85

etiam dotes ut ППШД m1 вратами: ‚- ad 65111—

ficandum fuperbiam , TWBW ПП Spiritus детд—

fus ‚ ad humilìtatem, «"W'l ГП'Т Spîïiîüímdlüf ,ad

odium 8C melaucholiam , ПШШ ПП врата: bonus,

ad beuignitatem , FNJP l'l'l'l Spiritus торт

D'JUT ПП Spiritus (live appetitus) fornicuiionum,

‘ П'ПЗД ` ПЗУ ‘ ПЮЭП П'П Spiritusfupiemiu: соп

jilii: forritudinis: id ell, (пат Hebraicè frequen

tius fubltantivis, quam adjeótivis utimur) ani

muslhpiens , prudens , fortis, vel virtus Гарден

tiae, conlilii, fortitudinìs, In ПП Spiritus bene

шиши Ste. 6. Signilicatipfam mentem five anì- ‘

mam, ut Ecclef. 111. 19. ‘тэб "WN ГП'П

-Spii'itu:(five anima) eudem effvumibus ШШП П'ПГ'П

пчпдкп Ьк Ó“ Spiritus ud Deum icvmitur. 7.\ De

nique íigniñcat mundi plagas (propter ventos.,

lqui inde Haut) 8C etiam latera cujuscunque rei ,

quœ illas питай plagas refpicìunt. Vide Ezel

ehìelemy xxxvn. 9. 8C XLII. 16/17. _18.

1у9.&с.

Ianl
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"д Iam-notandum, quod resaliqua ad Deum re- `

fertur, 8L Dei dicitur eíie.> LQuia ad Deìnatu

'ram pertinet, 8C quafi pars eff Dei , ut cum dici~

_ tur mn’- партит вея-та’ ’JW @culi Dei. 2. (для

irŕ Dei poteftate eli, &`ех Deinutu agir, Нс in

`Sacris соей vocanrur m71’ ФИ cœli Dei , quia'”

Deiquadriga, öcdomicilium func: Affyriafìa

gellum Deivocatur~, ôcNabucadonofòr Гати:

Dei, ôcc. ;.~Qi,1iaDeodicataeli,ut тп’судчп

„трития: Din'ygqvu Dei Шампуни. mfpоп»

рт: Dei ôte. 4.. @ia per Propíhetas tradita ей, `

at non Lumine naturali revelata; ideo Lex Mon.

fis, Lex Dei vocarur. 5. Ad remin fuperlativö>

gradu exprimendurn , ut Ьдр-пп montes Dei,

_ho-eeft, montes alriihmi: ГПП’ )1737111 jbmnus

Dri, id eli, profundiiiimus, 5c hoc íenlil Amos

x v. п. explicandus elk,` 'lubi Deus ipfe

Нс loquirur me arriba nanna: come ’man

П'ЗШУПМОПЭмрет vos, Леша fairer/io Dei

{fubvertit} Боя/отит ó“ Gamomzm , id ер: , ficuti

memorabilis Ша fliibveriioz. Nam, cum Deus

ipfe-‘loquatu-r «,- älirer proprie explicari non po

гей.‘ Scientia naturalis Salomonis, Dei fcientia

l'vocatur, lid cit,- (Иудин , fivefupra communem.

In Pfalmis etìam vocanrur ‘7N ’rm cedri Dei, ad

exprimendam earum infolitam >magnitudi

nem. Et 1 Sharnuëlis xt. 7r ad iîgnifican

dum mecum admodum magnum, dicitur 9W

ПУП "ZV ГПП’ ‘ЧПВ Ó’ тыл `тет: Dei ßlprlpo

pulum. Et hoc ГепГц omnia ,» quae captumJudœo

rum fuperabant , 8c quorum caufas naturales tum
­temporis ignorabanr, ad Deum rderrifolebant.

~ Мес tempeitas THWD'WJ ¿simpatia Dei , toni

C 2 ` {ша
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ста аЩет, 8€ fulmina , Dei fagittævocaban

шг; putabant enim , Deum ventos in caver

nis, quas Dei aeraria vocabant , inclufomhabe

te , in qua opinione ab Etbnicis in hoc differe

banr, quod non Aìolum, fed Deum eorum re

étorem credebant. Hac etiam de сама miracula

opera Dei vocantur-g hoc ей, opera fcupenda.

Nam fane omnia naturalia Dei opera Гипс, 8c

per folam divinam potentiam funt ‚ 85 agunt. Hoc
ergo fenfulPfaltesvvocat Aigypri miracula Dei po

tenti-as, quia l-lebræis nihil fimileexpedantibus

viam ad falutem in extremis periculis aperuerunr,

atque ideoipíi eadem maxime admirabantun

Cum igitur opera naturæinfolita , opera Dei

vocentur . Sc arbores infolitæ magnitudinis ar

bores Dei, minime mirandum, quod in Genefi

homines fortifiimi, k8l: magnae fiaturae, quamvis

impii raptores, ac fcortatores, filii Dei vocan

tur. Quare id abfolucè omne , quo aliquis reliquas

excellebat , ad Deum referre folebant antiqui ,

non tantum ludazia fed etiam ethnici 5‘ Pharao

enim ubi fomnii interpretationem audivit , dixit,

_]ofepho mentem Deorum in_ciie , 8c Nabucado

nofor etiam Daniëli dixit , eum mentem Deorum

Sandrorum habere. @in etiam apud Larinos ni

liil frequentiusg nam quæ affabre faâta fum, di

сит еа divini manu fuiiTe fabricata , quod liquis

нebraicetransferre vellet , dicere deberet , Manu

Dei fabricant, ut l-lebraizantibus notum.

His itaque Loca Scriptures , in quibus de Dei

Spiritu fit mentin, facile intelligil 8c explicari

poilnntg Nempe vmum-1 Spiritm Dei 8с nh

mm Spizvizuglzlgvw quibufdam in locis nihil aliud

igni
' " ¿al i .
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iîgniñcat, quam тешит vehementillimum', fic

cillimum , 8€ {шиш , ut in Efaiœ xL. 7.

‘D FDWU i'l'li'l’ nl'l ventas [фото fieri: in гит,

hoc eli, Ventus íicciílimus, Scfatalis. Et Gene

feos x. z. Sc Ventus Dei, (five Ventus for

tiliirnus) movebatur Ира‘ aquam. Deinde íigniiicat

animum magnum, Gideonis enim, öcSamfonis

anirnus vocarur in Sacris Lireris ГПП’ т‘: spin­>

tus Dei, hoc eli, animus audaciffimus, 85 ad

quaevis paratus. Sicetiam quaecunque virtus, {î-`

Ус vis fupracommunemnocatur ГПП’ m1 Spiri

tus, feu virtus Dei, nt in Exodo xxx x. 5.

enimm1mmmmm ФМЗтИгМР/иттет

ре Betzaleëlem) Spiriti: Dei, hoc ей, (ut , Ер‘?!

Scriptura explicar) ingenio , 8c artefupra com

munem horninum Гонец]. Sic Efaiae xfffr. 2.

mn» m1 my nnn d' телег fun# "Plum

Spiriti“ Dei ‚ hoc ей ‚ ut ipfe Propheta, more

in lzacris Litteris uíitatillimo , particulatim poliea

id explicando declarar, virtus fapientiœ, couli

lii, fortitudinis Sec. , {icetiam melancholiaSau

lis vocatur H171 DTÜN m'l Dei Spirinu nulas , id

eli, rnelancholia profundilïima; fervi enim Sau

lis , qui ejus melancholiam Dei melancholiam vo

cabant , ei fuerunt authores, ut aliquem ad fe mu

íicum vocaret , qui iidibus canendo ipl`um re crea

ret , quod oítendit eos per Dei темпе/гонят ‚ na»

turalem melancholi-am intellexiffe. Significarur>

dcinde per ГПП’ПП Dei Spirizum. ipla hominis

mens, iicuti in Jobo xxvrr. ‚3. nlm п'пт

‘эк: Ó' Spiritus Dei in МЛ: mea, alludens adid,

quod habetur in белей, nempe, quodDeus ña

vit animam vitœ in nal'o hominis. Sic Ezechiël ‚

С 3 f mor-_
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об.)
mortuis prophetizans , ait хх xvi r. r4.;

ОП’Т“ DDD ’n'l'l ’DDD Ó' dubo meum Spifitum vo- ‘

bit, ú' тай; id ell, vitam vobis reílituam. Et

hoc fenfu dicitur _]obi xxx! v. ц. uvz/'us

споют: innen mwnvvbN u wiuqnem-~

pe Deus) Spirirumßium , (hoc eil, тетею ‚ quam

nobis dedit) Ú' unimum шит jîòi татя“. Sie е

tiam intelligendus eil: Genef. vl. 3. ‘П’ R7

nu: mn :uw: 1351325 шк: ’ma тт митт

tur (aut non decernet) Spiritus теш in Ьоттсип

quam , чистит tura aß, hoc ей ‚ homo poflhac

ex decretis carnis ас поп meutìs , quam ípfi , ut

de bonodil'cerneret, dedi, nger. Sicetiam РЫ—

mi и. 12. 13. т'по‘п‘ж") 5213113035

m-n quam unbe/n ma: z ’31pm/anun:

’IDD ПРП '7N :or purum treu mibiDeus , Ó’

Spirizum (id yeli appetitum) decentem (live modera

шт) in те nuova , nou me терн ètua спилили , nec

тетет нм [лишит ex me mpc. (Lua peccata

in (ola carne oriricrcdebantur ,_ mens autem non

niíi bonum fuadcre , Шее contr-.1 'carnis appetitum

Dei auxilium inuocat, mentemautem , quam

Deus Sanótus ЗРЯ бедна, a Deo conlervari tantum

precatur. Iam, quoniam Striptura Deuminftar

hominis dcpiugere , Deoque mentem , ani

mum , animique affec'lus ‚ utëcvetiam corpus ‚ 8С

halitum ttibuere , propter vulgi imbecillitatem ,

folet; ideo mn'm'l Spiritus Dei in Sacris fxpe

ulurpatur pro mente, fcilicet Lmimo, aflfeétu ,

` vi, 6C halítu Oris Dei. Sic Efaias xL. 13. ait,

UVV-m1DR ' IDD ’D qui; иттрий Dei Spiritum? (five

шепнет) hoc ell , quisDer mentem prœterDe- -

птйрГитас! aliquid “Любит determinavit? 86
. . И к'l - - ' Lxxt I.



С I 7~)

Lxrx x. to. WMPПП m: DKW 11D HD7“ ó'ipfi

amaritudine, (утята afererum Spiritumßm [апт

mis , 8C hinc fit ut pro LegefMoiis ufurpari Íolcat ','

quia Dei quafi mentem explicar , utipfe Efaias in

eodem cap. verf. п. ma DN ИПР: ЩИТ т:

11? 'IP Ubi _(ille) е]? , qui pojìát in medio :jus Spirituali

fue [манит ‚ nempe Legem Moíis , ut clar`eex

roto contextu orationis colligirur; 8c Nehcmias'

1x. 20. штат‘?nm nait/:n :5mm e' зртшт,

ßve тетст шит Ьопдт ci: ¿fedi/fi , ш eos intelligenter

fame: , de tempore enim Legis loquitur , 8: eti

arn ad id Deut. 1v. ó. alludit , ubi Moles ait , фю—

nim фр: (пешрс Lex) rfi :fe/imтети , et pruden

ш SCC. bic etiam in Pfalmo cxLx I I . 1 1. ЦПП

11W D ГМ: ’Jl'lJl'l пака тет tua bona те durer in

terrampliznam : hoc eli, mens tua nobis revelata

me in reétam viam ducer. Signìlicat etiam , uti

diximus Spirit us Dei , Dei halitum , qui etiam

improprie, ficuti mens , anirnusôé corpus, Deo

in Scriprura tribuitur 5 ut Pfal. xxx! 1 l . 6 De

indeDeipotentiam, vim, fivevirtutem, utj'obr
xxxr i x. 4.. ’JDWJI t7N l'll`l Spiritus Dei те fecit,

hoc си ‚ virtus , live pontentia Dei , vel fi mavis,

Dei decrerum, nam Pfaltes poëtice loquendo , eti­.

am air , julTu Dei соей faóti Гит, 8c Spirit-u , five

Наш oi-is fui (hocelì , decreto (uo , uno quali Наш‘

pronunriaro) omnis` eorum exercitus, )teni Pfal

то схххш, 7. гудят: тю aman ц‘ж ma

THUN quo ibo (ut lim) cxtm Spirirumtuum , amg/m

{крат , (ut lim) extra шит conßveëŕum , hoc eli (ut

I ex iis , quibus Pfaltes ipfe hoc pergit amplilicare,

pater) quo ire poíium , ut íirn extra tuam poren­'

tiam,'&prœfcntiam? Denique ГПП‘ПП Spiritus

к С 4. ' 'Dei



 

(i 8. ' '
nei ui'urpatur in sacris ad ajnimi Dei affectus ex

primendum , nempe Dei benignitatem , 8€ mife

ricordiam , utin Michæ 1 1. 7. run' ПП'ЖРП

num angit/fatus eftl spiritus Dei З (hoc efl Dei miferi

coi-dia) fìmt ne im (Меча ГсШсес) ejus opem З Item

zachar. w. 6. ’nm me 'n пэз »òf-vn: ab

non exercitu , nec vi , ИШЬmeo spiritu , id efl , (ola

mea mifericordia. Et hoc fenfu puto etiam intel

ligendnm сНЪ. ejufdem Prophetae v 1 I. 12.

nempe nm гптпп meymwn'mw mwmh

штамп swzm т: mmnwwe own-m

Ó' сидит eonjiituemm mutum , ne obedtrent ‚Бед , Ó'

mandati: , (певец: mißt ex fuo spiritu (hoc eli, ex

fua mifericordia) pcrprimos Prop/fetus. Hocetiam

fenfu ait Надрыв I т. 5. плат: П'1ШУ’П1'П

new-n "т @Spiritus meu; (five mea grafia) per

manetinter vos , nolite timere. Quod autem Efaias

хны l. 16. ait тппшпт :an-me mn'nnm

at mmc Dominus Deu: me mißt , дате Spiritus , po

tefl quidem intelligi per Dei animum , ac miferi

cordiam , vel etiam per ejus mentem in Lege re

velatam; nam ait a principio (hoc efl , cum primum

ad vos veni , ut vobis Dei iram , ejufque {enten

tiam contra vos prolatam prædicaremj поп occulte

locutusЛип , extempm , quaipfa (prolata)fìlit, ego

adfui , (ut ipfe cap. vr 1 . гейашз efì) at nunc 1:2

tus nuncius (um , 6c Dei mikricordiâ miH'us , ut

тешат rellaurationem canam ; Poteß: etiam ‚ uti

dixi , per Dei mentem in Lege revelatam intelli

gi , hoc eik, quod ille jam etiam ex mandato Le

gis , nempe Levir. xxx. 17. ad eos monendum

venir. (mare eos iifdem _conditionibus, 8C eo

dem modo , quo M9fe§ foiebat , moner. Er gan _

- cm
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dem ¿ut etiam Mofes fecit , eorum rcitautationem

prædicendo definir. Attamen prima explicatio

mihi magis confona уйдешь

Ех his omnibus , ut tandem ad id , quod in

tendimus , revertamur , hæ Scripturæ phrafcs pet

fpicuæ fiunt , nempe Нор/та Spiritus Dcifuit , Deus

Spiritumßum hominibus щами: , homines Бриги Dei, á»

зрят запад терма fum. т. Nihil enim aliud {ì

gnificant , quam quod Prophetæ virtutem iingula

rem 8C fupra communem habebant , quodque pic

tatem eximia animi сонат]: colebant. - Dein

de quod Dei шепнет, five fententiam percipie

bant; oůendimus enim , spiritum Hebraice ii

gnificare tam тетею, quam mentis fententiam Sc

hac de caufa , ipfam Legem ,quia Dei mentem ex

plicat , spiritum iive mentem Dei vocati ; quare

æquali jure imaginatio Prophetarum , quatenus

per eam Dei decreta tevelabantur ‚ I mens Dei eti

am vocari poterat , Prophetaeque mentem Dei

habuiffe dici poter-ant. Et quamvis menti etiam

noiiræ , mens Dei , сущие ætcrnæ iententiæ in

fcriptæ fint , 8c confèquenrer mentem etiam Dei

(ut cum scriptura loquar) percipiamusgp tamen

quia cognitio naturalis omnibus communis ей,

поп tanti ab hominibus, ut jam diximus , геш

matura 8L prsecipue ab Hebraeis , qui fe fupraom

nes eíTe jaâcabant , imo qui omnes , 8€ confequen

ter fcientiam omnibus communem . contemnere

folebanr. Denique Prophetæ Dei Spiritum ha

here-dicebantur , quia homines caufas Propheticæ

cognitionisignotabangcandcmque admirabanturg

8c ropterea , ut reliqua portenta, ipfam ad Deum

re erre, meique cognitionem vocate folebant.
C 5 i ` Рот:—
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Poffumusiam igîtur line fcrupulo a'ffirmare,

Prophetas, non niíî ope imaginationis , Dei te..

velata perce-pille, hoceíl , mediantibus verbis ,

vel imaginibus, ilfque veris; aut imaginariis.

Nam, cum nulla aliamedia in Scripturâ pratter

haze reperiamus, nullaetiam alia, ut jam often

dimus , nobis fingere licet . Quibus autem natu

rae legibus id faótum fuerit , fateor me ignorare.

Potuiflem quidem , ut alii , dicere, per Dei po

tentiam faétum faille; attamen ваши: viderer.

Nam idem effet , ac П termino aliquo transcenden

пи formam alicujus rei fingularis velim explica

хе. Omnia enim per bei potentiam faéìa Шаг:

Imo quia Naturae potentia nulla ell niii ipfa Dei

potentia, certum ell nos сцепив Dei potentiam

non intelligere , quatcnus caufas naturales ignora

mus; adeoque ůulte ad eandcm Dei potentiam

recurritur, nando rei alicujus caufam naturalem ,

hoc di ‚ ip am 4Dei potentiam ignoramus. Ve

штпес nobis jam opus с“: , Propheticœ сеешь.

onis caufam faire: Nam ut jam топай ‚ hic tan

tum Scripturae documenta inveíligare conamur ,

ut ex iis , tanquam ex datis natura , пота согъ

cludamus 5 documentorum autem caufas nihil cu

ramus. ‚

Cum itaque Prophetœ imaginationis ope Dei

revelata perceperìnt , non dubium eli , eos multa

extra intelleétus-limites percipere potuiífe 5 nam

ex verbis , ‘8€ imaginibuslonge plures Шаг com

poni poll'unt , quam ex folis iis principiis 8€ no

tionibus, quibus tota попка naturalis cognitio Гца

petßruitur.

Pate: deinde ‚ cur Prophetœ omnia fete. para

` bolice s
о



(по _
bolice , 8; znigmatìce perceperint , 8c doeuerinti

8c omnia fpiritualia corporaliter exprelferint:

тес enim omnia cum natura imaginationis magis

conveniunt. Necjam mìrabimur, cnr Scriptura,

vel Prophetae adeo improprie, 8c obfcure de Dei

Spiritu , five mente loquantur , ut Numeri xr.

I7­ 56 Primi Regum xxn. 2. ёсс. Deinde

quod Michaeas Deum fedentem , Daniël ищет ut

fenem veiiibus albis inclutum , Ezechiël vero ve

luti ignem, SC qui. Chriflo aderant, Spiritum

Sanótum, ut columbatn del`cendentem, Apoftolí

vero ut linguas igneas , 8: Paulus denique , cum`

prius converteretur , lucem magnam viderit.'

'Hœc enim omnia cum vulgaribus de Deo 8L Spiri

tibusirnaginationibus, plane conveniunt. Deni-l~

que quoniam imaginario vaga eli , 80 inconitans

ideo Prophetia Prophetis non diu hœrebat, песет`

tiam frequens , (ed admodum raraerat, in pau

cilflmis {сшей hominlbus , 8c ìniis etiam admo

dum rarò. Cumllocita fit, cogimurjam inqui

rete, uncle Prophetis oriri potuit certitudo eo-`

rum , quœ tantum per imaginationem , 8C non

ex certìs mentis principìis percipiebant. Ve'rum

quicquid 8c circa hoc dici potelt, ex Scriptum'

peridebet , quandoquidem hujus­ rei (ur jam dixi- ‘

mus) veram fcientiam non habemus , five cam per

primas (has caul'as explicare non pollhmus. @id

autem Scriptura de certitudine Prophetarum до-‘

(саг, in (equente capite oliendam ‚ ubide Pro«

phetis agei'e conliitui. ‘



(zz.)

C A P U т I I.

Dc Prapbtńx.

X fuperîori capìte , ut jamîndicavîmus g

fequìtur Prophetas non fuiffe perfeâiore

mente ptaeditos , Пес! quìdem potentiâ vi

vidiusimaginandi , quod Scripturae nar

каноне: abunde etiam docent. De Salomone

cnim confiar , cum quidem fapìentiâ , (ed non do

no Pro hetico смею: ехсеНиПГе. Prudentiflîmi

etiamiîliI-Icman , Darda, Kalchol, Prophets

non fuerunt , 8c contra hotnìnes ruftici , 8c ex

tra omnem difcìplinam; imo mulierculàe etiam,

ut Hagar ancìlla Abrahamì, dono Prophetico

fuerunt ptœdirae. Quod etiam cum experientia ,

ßcratione convenir: Nam qui maxime imagi~

nations pollen: , minus apri fum ad res pure intel

lìgendum, &: contra, qui intelleäu magis pollent ,

eumque maxime colunt, potentiam imaginandi

magis tempcratam , magifquc fub poteßatem ha

bent, Scquaíî freno teneur, ne cum intelleóìu

confundatur. Quì igitur fapìentiam 8c’. rerum na

turalium, 8c fpirirualium cognitionem ex Pro

phetarum libris inveßigare “идет, totâ errant

viâ: quod , quoniam tempus, Philofophia öc

denîque res ipfa poiìulat, hic fufe oñendere dev

crcvi, parum curans, quid fuperüitio ogganniat,

qu: nullos magìsodit, quam qui veram fcienti:

am , veramque vitam colunt. Etproh dolor ! res

eojam pcrvenit, ut, quiaperte Гашиш‘, Гс Dei

ìdcam non habere , 8c Deum non niñ per :es стеа—

tas
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га: (quarum caufas ignorant) icognofcefe;y mim`

erubeiì-.ant Philofophos Atheifmi accufare.

. Ut анкет rem ordine deducam, oûendam.'

Prophetias variaviffe , non tantum pro ratione

imaginationis , Bctemperamemi corporis cujuf

que Propheta: , (ed etiam pro ratione opinionum,

quibus fucrant imbuti , atque adeo Prophetiam

nunquam Prophetas doâiores reddidiíië-a ut да—

tim fuíîus explicabo, fed prius de certitudine

Prophetarum hicagendum ‚ tum quia huj us capi~

tis argumentum fpcókat, tum ctiam quia adid„y

quod demoníh'arc intcndimus , aiiquantum in

fervir.

Cum fimplex imaginario non этом: ех fus

natura certitudinem , íïcuti omuis clara 86 dif

tinóìafidea, fedimaginationi, nt de rebus, qua:

imaginamur, certi pofiimus eH'c, aliquid necef

iàrio accedere debeat, nem eratíocinium , hinc

fequitvur Prophetiam per е поп роПЪйпчоЫегге

certitudinem , quin, urjam oíìendimus, МЫ:

imaginatione pcndebat; öcidco Prophetœ non

certi eran: de Dei rcvelatione per ipfam revela

tionemfcd per aliquod íîgnum , ur pater cx Abra

hamo (vide Cenci.. xv. 8.) qui auditâ Deipro

miíïione fìgnum козий: ‚ ille quidem Deo crede

bat , nec {îgnum рейд: ‚ ш Deo Едет haberet ‚'

fed ur fciret id ‘a Все ei promitti. Idem etiam

clarius cx Gideone conůat , íïc enim Deo ait

’DV '131D плитD18 ‘7 NW3/‘i Ú' fac мышцам

(и: fciam) quad tu mecumщит, Vide ludicum

vr. 17. Мой etiam dicit Deus ’D ПЖП :P гт

тли-тишь: @ т (Gr) мы lignum, quod eg., и

та‘
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шт. Ezccl'lias, qui dudum uoverat Efaiarn elle

Prophetam , {ignum Prophetie: ejus valetudinem

«prœdicentis rogavit. @odquidem oßendit Pro

‘phetas (emper íignum aliquod habuìfle , quo certi

íiebant de rebus , quas Prophetice imaginabantur,

­öc ideo Mofes monet (vide Deut.xv1 t 1.verf. ult~)

fut íignum ex Propheta регат, nempe eveutum

alicujus r`ei futuras. Prophctia igitur hac in re na

îrurali cedit eognitionì , quae nullo indiget figno ,

fedex fua natura certitudineminvolvit. Etenim

‘hase certitudo Prophetica mathematica quidem

non стат, fed tantum moralis: (mod etiam ex

ìpfa Scriprura confiar; nam Deut. xxv. monet

­Mof`es , quod li quis Propheta novos Deos docere

velit ,is , quamvis fuam coníirmet doótrinam fi'

nis , 8c miraculis, mortis ramen damnetur 3 пат ,

‘utipfe Moles pergît, Deus [igna etiam , 8с mi

racula Гас]: ad tentandum populum , atque hoc

Chrißus etiam Difcipulos fuos monuit , ut con

ваг Matth.xx1v. 24. @unimo Ezechiël Xlv. 8,

'clare docet , Deum homines aliquando Баш; re

'velationibus decipere : nam ait ПЛШ’ ’D ЮЗДПЧ

_Ninn К’ЗЗП DR ’N119 ГПП’ ’JR 'D7 ‘1313

.6' quando Prop/Jem (falfus (cil.) 'induoìzur , ё‘ vcrbum

lIooutuafuerit , ego Deus iuduxiillum Prophetum , quod

vetiam Michœas (vide Lib. x. Regum Xxx x. 21)

,de P_ropbetis Achabiteftatur. ` d

Et quamvis hoc oíìendere videatur Prophetiam

8c revelationem rem elle plane dubiam„ habeba't

4ramen , uti diximus, multum certitudinis : Nam

‘Deus pios 8L eleótos nunquam decipit , fed jufxta

‘illud antiquum ptoverbium (vide x. Shamuëlís

XXIV.у
s

`
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xxrv. 13.) ôcut ex hiiioria Abigaëlis , Чаща:

oratione coftat, Deus utitur piis, ltanquam Fuz

pietatisinlìrurnentis , Scimpiis tanquam fuse ira’.

executoribus, Scmediisz quod etiam clarillrme

conítat ех illo cafu Michatae , диет тодо citavi

mus,- nam , quauquam Deus decrevetat Achabum

decipere per Prophetas , falíis ramen tantum Pro

heris ul`us fuir, pio autem rem', urerat, reve

ЕЩЕ: , 8c vera prœdicerenon prohibuit. Attamen ,

uti dixi , certitudo Prophetae moralis tantum etat,

Яша nemo fe juliificare Coram Deo росой, nec

jaótare, quod Б: Dei pieratis inltrumentum, ut

ipfa Scriptura docet, Sc re ipl'â indicar; nam Dei

ira Davidem feduxit ad numerandum populum,

иди: tamen- pietatem Scriprura abunde teitatur:

Tora igirur certitudo prophetica his tribus fun

dabarur. I. _Quod resfreyelatas vividiflime, ut

nos vigilando ab objeetis айда Го1ешцз , imagi

nabantur. 2. Signo. 3. Denique Sc przcipuò,

quod animum ad folum гонит, 8c bonum incli

natum habebant. Et quamvis Scriptura non {em

per Signi mentionem facial: , _credendum ramen

ell, Prophetas femper Signum habuiffe; nam

Scriptum non femper folet omnes condiciones, 8:

Ёсйщшдапсйаз enarrare (ut multijarn поспешат)

fed rcstpotius ut notas fupponere. Prœretea con

.Cedere pollhmus , Propheras , qui nihil novi ‚ niii

quod in Lege Moíis continetur, prophetabant,

non indiguiíTe iígno ,. эчийа ех Lege coniîrmaban

tur.­ E.’ gr. Prophetia leremìaede vaitatione Hi

' ГоГо1утге conlirmabarur Prophetiis reliquorum

ÍPropherarum, 8c minis Legis, ideoqueiïgno

nonincligcbat, fed Chananias ,I _qui contra omi.

~ ‘ -' ' nes
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hes Pro betas так? сыгсайз reíìauratîo'nem

Prophetaîat, íigno necellarìo indigebat, alias

de {на РюРЬейа dubitare deberet , донес even#

tus rei ab 1pfo prœdiôtae fuam Prophetiam confit

maret. lVidejex'em xxvr t I. S.

Cumitaque certitudo, чих ex íignis in Pro-l

phetis oriebatur, non mathematical (hoc eli , quae

ex necellìtate perceptionis rei perceptae , aut viíìe

fequitur) fed tantum moralis etat , 8€ íigna non

niñ ad Prophetœ perfuadendum dabantur 5- hinc

fequitur ‚ Signa pro opinionibus ‚ 8€ capacitate

Prophetœ data fuiífe: ita ut lïgnum э quod unum

Prophetam certum redderet de fua Propbetiâ ,

«Ниш , qui aliia` ell'et imbutus opinionibus , mini- `

-me convincere Pollet; 8€ Шее íïgna in unoquo

que Propheta variabant. Sic etiam Эра revela

tio variabat , ut jam diximus , in unoquoque

Propheta pro difpoíitione temperamenti согра

IÍS» imaginationis , Scpro ratione opinionum ‚

quas antea amplexus fuerat. Pto ratione enim

temperamenti variabat hoc modo ‚ петре; fi

Propheta ста: hìlaris , ei tevelabantur viâtoriae ,

pax ‚ 6l; quae porto homines ad Лактат movent.

Tales enim limilia faepìus ìmaginari folent. Si

contra triiìis erat, bella, fupplicia, Seomnia

mala ei геуе1аЬапш1-5 8C fic prout Propheta etat

milericors , ' blandus , iracundus , feverus SCC.

eatenus magìs aptus erat ad Ьм , quam ad Зим re

velationes. Pro difpoiîtione imaginarionis au

tem fic etiam variabat , nempe; li Ptopheta etat

elegans, {tylo etiam elegantiDeimentem perci

piebat ‚ lin autem confufus , confufe; 8c lic porro

`circa rtvelationes , quae per imagines reptaeáen

ta an
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tabantur, nempe; ñPropheta etat ruůicus, bo

дев ‚ 8C vaccœ 86e. fi vero miles , duces, exerci

rus; fi deniquc aulicus -, {опыт regium, 8c {imi

На ìpfî reprœiìentablantur.` Deniqueî» varìabat

prophetia pro diveríïtate opinionum Propheta

rum: ncmpe Magis , (vide мастей и.) qui

nugis гам-010312 credebanr , revelata fuit Chriíii

nativitas , per imaginationem цензе in oriente

отв. Auguribus Nabucadonoíforis (vide Е

zechiëlís ххт. 26.) in extis тех/сигам: vaûatio

Hierofolymœ , quam etiam idem Rex cx oraculia

intellexit , 8c ex direóìione fagittarum , quas furr

fum in aërem projecit. Prophetis deinde , quiere

debant homines exliberâ бетоне, Scproprìâ

potentia agere , Deus ut indifferens revelebatuŕ,

8cm: futurarum humanarum aétionum inícius..

@aeromnia ex ipfa Scriptura ñngulatim jam de

monûrabimus. .

Primum igitur conitat ех ìiio саги Elifae, (vi

de 2. Regum I I x. 15.) qui, ш: Johnramo

prophetaret, organum petiit, nec Dei mcntem

petcipere otuit, nìíî poñquam muíïca organi

dcleóìatus grit , tum детищ Jehoramo cum fociis

lœt'a prœdixit, quod antea contingere nequiit,

quia Regi iratus erat; 85 quiin aliquem irati (unt,

арх} quidem Гит ud maia , vnon vero bona de НС

demimaginandum. @od ищет alii dicere vo

lunt , Deum iratis, &trißìbusno'nrcvc1ari, ii

«gluidcmfomniant-j nam Deus Мой in Pharhao

nem ìrato теша: miferam Шаги primogenito

шт Rragem , (vide E'xodi xl. 8.) ìdque nullo

adhibito organi). Kaino etiam furenti Deus те;

veiatus eli. Ezechiëli рт itâ impatienti nnil'eriam,"`

D 8c con--v \\
\KV
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8: contumacia Iudatorum тех/ста fuit. (vide E

zechiëlis u r. 14) &_]сгеш1а$ mœlìiflimusßcma

gno vitœ taedio captus calamitates judzorum pro~

phetavit: adeo щепа; eum conlulere пашет ,

fed fœminam ei contemporaneam,тросе qua: ex

ingenio muliebri magis apta etat , ut ei Dei mi

fericordia revelaretun(vide Lib. 2,Para1ip.xxxv.)

Micbœas etiam nunquam Achabo aliquid boni, ‘

quod ramen alii veri Prophetœ fecerunt , (ut pa

пес сх primo Regum xx.) fed tota сую та mala

prophetavitQvicle I. Reg. xxtLr. ôcclariusin

2. Paralip. xvi п. 7) Prophetae itaque pro va

rio corporis temperamento magis ad ha: , quam

ad illus rcvclationes etant apri. Stylus §deinde

prophetiœ pro дочиста cujufque Prophetae va

riabat; Prophetie: enim Ezechiëlis , öcAmoíïs

non fum, ut Шаг El'aiœ, Nachumieleganti , (ed

rudiore {tylo fcrip'tze. Et fi quis , quilinguam

Hebraicam caller, hœc curîoíius infpicere velit ,

conferatdiverforum Prophetarum quzdam ad in

vicem capita, quae ejufdem (unt argumenti, 85

magnam reperiet in Ptylo difcrepantiam. Con

ferat {ЕЛЬ сар. x. auliciEfaiœex verllxr. ufque

ad zo. cum cap. v. ruflici Amolis exverf. zx. ul'

que ad 24. Conferar deìnde ordinemôcratìones

Prophetiae Jeremías, quam cap.xr.xx.Edomasae

fcriplît, cum ordine, .86 rationibus Hobadiz.

Conferat porro etiam El'aiœ x L. 19. zo.v 8c

cap. х L 1v. ex verf. 8. cum cap. v I x 1. 6. 8€

cap. xlu. 2. НоЁав. Et fie decaeteris: quaeíi

omnia reöte perpendantur , facile oûendent ,

Deum nullu'm habere Íìylum peculiarem dicendi ‚ l

fed tantum pro etuditione, 8c capacitate Pro

~ ` ’ phetae
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phctae eatenus effe ele anrem, compendiofum,

feverum , Indem, pro ixum, Scobleurum.

Reprzfenratiónes prophericae, 8c hieroglyphi

_Ca , quamvis idem íignificarent , variabant ramen 5

nam Efaiœ аптек Dei gloria remplum relinquens

reprœfenrarañnt, quam Ezechiëli: Rabinì autern

volunr иск-апачи: reprarfentarionem eandem pror

(из fuilfe, at Ezechiëlem ur rulìicum cam [ирга

modum miratum (ЦЕПЬ, 8c ideo ipfam omnibus

circumítanriis enarravitïe. Atramen , nifi еда:

rei сенат habuerunr rraditionem , quod minime

credo, rem plane iin gunt: Nam Efaias Seraphines

fenis alis, Ezechiël vero befiias querernis ­alis

УШИ. ЁГайаз vidit Deum veliitum 8: in folio

regio fedenrem, Ezechiël aurem inflar ignis;

uterque fine dubioDeum vidit,prout ipfum imagi

,nari iolebar. Variabant praererca reprarfentarioncs

non modo tantum , fed etiam perfpicuirare; nam

rçpraefenrariones Zacharias obfcuriores etant ,

quam ur ab ípfo abfque explicarione pollenr intel

ligi, ut ех ipíàrum narrarione confiar; Daniëiis

aurem etiam explicarse nec ab Ерш Propheta potu

crunr inrelligLQiod quidem non conrigir propre:

Yrei revelandœ difiiculratem (де rebus enim huma

nìs tantum agebatunquœ quidem limites humanas

capaciraris non excedunr , niii quia futura.i Гипс)

fed tantum quia Daniëlis imaginario non aque va

lebar ad Prophetandum vigilando, ac iufomnis ‚

quod quideminde apparet , quodbfiarim in initio

revelarionis rta perrerrirus fuit , ut fete de luis

viribus defperaret. цинке propter imaginatio

nis, öcviriumimbecilliratem res ipfi admodum

obfcurae reprœfenrarae fuerp'nr, петле eas'ctiam
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explicatas intelligere potuit. Ethic notandum

Verba a Daniële audita (ut Гири oftendirnus) ima

дашь tantum fuiffe , quare non mirum , illum

tum (строя-15 pertutbatum omnia illa verba -adeo

confufe , 8c obfcure imaginatum („иге , ut nihil

ex iis рейса intelligere potuerit. щи autem di

сот, Deum noluiffe Daniëli rem Clare revelare ‚

videntur non legiffe verba An'geli , qui exprefïe

dixit (vide cap, х. r4.) fe шиш? , ut Daniël/cm in

telligcre [исп-г, quid /uo pvpulo in poficrìmte адепт:

zonxingcret. Quare res Шаг оЬГсигге тапГегипс ,

quia nullus tum temporis reperiebatur , qui tan

tum imagìnationis virtute polleret- , ut {РЕ clarius

revelari poffent. Denique Propbetœ , quibus

revelatum fuit , Deum Eliam abrepturum ,' per

íixadere volebant Elifae, cum alibi locorum dela

tum, ubi adhuc inveniri ab 1plis poffet; quod fa

ne clare ollendit , eos Dei revelationem non как:

ЕпссНсхПГе. Hœc fuiius oůendere `non eil opus;

nam nihilex Sctiptura clatius confiar , quam quod

Deus unum Ptopbetam longe majorc gratiâ ad

Prophetizandum donavit , quam alium. At quod

Prophetiœ five repraefentationes pto opinionibus

Prophetarum , quas amplexi fuetint , etiam vari

arent , 8C quod Prophetœ varias, _imo contrarias

lmbuerint opiniones ‚ Se varia praejudicia Сочно:

circa res mere fpeculativas , nam circa eas, ques

probitatem , 8с bonos mores fpeótant , longe ali

ter fentiendum) curio Низ , 8c prolixius oftendam ;

nam hanc rem majoris momenti elfe puto; inde

enim tandem concludam, Ptophetiam nunquam

Prophetas дошел-аз reddidiffe, fed eos in fuis

ptœconceptis opinionibus reliquißè ‚ ас propter»

` ca



(з 1r­)

ea nps Идейка tes mere, fpeeulativas minime tene

ticredere. ‘

Mirá quadam praecipitantîâ omnes БЫ perfus

fctunt., ptophetas omnia , quaahumanus инспе—

ctus aífequi potelì , Гей/Мс: Et uamvis loca
quœclam Scriptures nobis quam clariiißme тает‘,

Prophetas quœdam igno'raviffe , dicere potins vo

Пинг, fe Scripturam iis in loeis non intelligere ,

quam concedere Ptophetas rem aliquam ignora

‘же a antverbaSctipturze ita torquete conantur,

ВСЮ ‚ quod plane non vult , dicat. Sane ñ ho

mmutmlmvis licet , _ aéìum eli cum tota S cripm

r3; Башка enim conabimur aliquid ex Scriptum

Oßmdcre , И ea , quœmaxime clara Гит, inter

obfcura', 8: impenetrabilia ponete licet , aut ad

ПЫщш interpretati. E. G. nihilin Sctiptura cla

tius , quam quod lofua, 8: forte etiam autor , qui

.ejus hiůotiam fcripíît , putaverunt ‚ folem cit

cum terram moveri , terram autem quiefeere , 8C

quod fol per'aliquod tempus immotus Rent. . At

tamen multi, quìa поит: concedere 1n cœlis ali

‚д quam poire dati mutatîonem , illum locum ita

.~ explicanf, Ш: nihil fimile dicere videaturâ alu

autem qui reótius philofopharididicerunt, quo

niam intelli unt tei-ram moveri, folem contra
quief'cere, ligve circum tetram non точек] ‚ lum

mis viribus idem ex Scriptura, quamvis aperte

reclamante , extorquere conantur: qnos fans

mirar. An, quaefo , tenemur credere, quod

miles» Iofua` Mironomiam callebat? Bcquod mi

raculum ei revelari non potuit ,l aut quod lux f0

lis non potuit diurhrniot (olito fupra hotìzontem

e1l`e,' „ш _lofua суш сацГат iutelligeret? mihi Га‘.
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ne uttumque tidiculum чистит; malo Квит

aperte dicere _]ofuam diuturnioris illiuslucis cau

iam veram~ ignoravifle , eumque ‚ omnemque tur

bam , quae aderat fimul putaviiTe folem motu diur

no circa terram moveri , Se ìllo die aliquamdiu

ВЫШЕ , idque caufam diuturnìoris illius lucis cre

didifl'e , nec ad id attendilTe , quod ex nimiâ gla

cie, qua: tum temporis in regione a`éris erat (vide

Jofuz х. i t .) refraólio folico major orirì роще

rit , vel aliud quid iimìle , quod'jam non inquiri

mus. Sie etiam Efaiae lignum umbrae retrogrado:

ad .ipfius captum revelatum fuit, nempe per re

trogrationem folis: nam etiam putabat folemmo

veri , 8C ген-ат quiefcere. Et de parheliis forte

nunquam nec per fomnium co itavit. (Lied no

bis íineullo fcrupulo {iatuereïicetg nam Игнат

revera contingere poterat,8¿Regi ab Efaiâ praedi

c1,qi ramvis Propheta veram ejus cauiamignoraret.

De fabrica Salomonis , íiquidem illaà Deo reve

lata fuit, idem etiam dicenclum;v астре quod

omnes ejus menfura: pro captu ‚ 8c opinionibus

Salomonis ei revelarse Щемит: quia enim non

гепатит credere Salomon-em Mathematicum fuif

Гс , licet nobis afiirmare , сит rationem inter

peripheriam , Sc cìrculi diametrum ignoravìllë я

8c cum vulgo operariorum putavifi'e , cam effe ,

ut 3. ad x. Qiodfî licet dicere nos textum il

lum Lib. r. Reg.vx 1. 23. non intelligere, ne

Ею hercule, quid ex Seri ptura intelligere ропщ

пшз; cum ibi fabrica fimpliciter narretur , Stmerè

hiûorìce; imo ii licet fingere fcripturam aliter

fenliiTe , fed propter alìquam tationem nobis in

vcognitam, ira fcribere усните, tum nihil aliud

t



(s 3J _
Ег, quam totîuS Scrìpturœ omnimoda ‘суете:

nam unufquifque aequali jure de omnibus Scriptu~

rz locis idem dicere роют; atque adco quicquid

abfurdum , 86 malum humana malitia excogitare

росе‘? ‚ id , falvâ Scriptum autoritate , 86 defen

dere 8c pan-are licebir. Av: id ,`_ quod nos Rami

mus , nihil impìeraris confine: mam Salomon , E

faias , рада SCC. quamvis Prophetœ, homines

ramen fuerunt, 8c nihil humani abípfis alienum

exiílimandum. Ad captum Noachi etîam reve

latum ei fuit Deum humanum genus delcre , guia

' putabat mundum extra Palœíìinam non inhabita

ri. Nec tantum hujufmodi res, Гед etiam alias

majorls momenti Prophetae гама pietate ignorare

potuerunt , Sc revera ignoraverunt; nihil enim

Пивныеde divinis attriburis docuerunt , fed ad»

modum vulgares de Deo habuerunt opiniones: ад.

uas eti-am сошки хече1адопез accommodatie

gmt ‚ ut jam mulris Scriptum rellìmonìisollcn

dam : ira ut facile videas , eos non :am ob ingenii

fublimitatern , öcprœfìantiam quam ob pietatem ‚‚

8C animi coníìantiam laudari, 86 tantopere com» î

mendari: - ¿à _
Adamus, prìmus cvui Deus revelatus fuit, i

noravit, Deum elle omnìpraefentem , 86 опий—

Ёсйцт , fe enim à Deo abfcondidit , öc fuum pee

catum corqm Deo ‚ quafi hominem Coram habe

ret, conatus eB: excufarc: quarevDeuseriam ci

ad ìplius caprum тет/дата fuit , nempe ut qui non

ubique eil , 86 ut infcius loci , 86 peccati Adami :

' audivit enim , aut упав eP: audire Deum per hor

tum ambulantem , eumque vocantem , 86111»:

renta-:m ubi elfen; dcinde ex occaíîdné-ejus теге
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детина: ipfum rogantem ‚ num de arbore prohi-.bita comederit. Adamus itaque nullum ahud Dei

attributum noverat, quam quod Deus omnìum re

rum fuit opifex. Kaino etìam Deus revelatus fuit

ad ipfius captum , nempe ut rerum humanarum ìn- ‹

fcius , _nec ipfi , ut fui peccati pæniteret , opus erat

fublimiorem Dei cognitionem habere. Labano

Deus fefe revelzivitjtanquam Deus Abrahami,quia.~

credebam unamquamque nationem Гоши habere

Deum peculiarem. Vide Gen. xxxr. 29. Abraha

mus etiam ignoravit Deum effe vbique, rel-que

omnes ptaecognofcerez ubi enim fententiam in So

d¢rnitas_ audivit , oravit , ut Deus eam non exe

queretur, antequam fairer, num omnes illo Гарри

cio eflent digni 5 ait enim (vide Gen. x v x 1 I. 24..

 

“wnqm: ату-шшип w' “т: forte reperiun

zur quinquaginta jußi in illa тёти: пес Deus ipfi ali

ter revelatus fuit; Пс enim in Abrahamiimagina

tione loquitur. ппршэп mmm m тж

путч к‘: am п‘ээ 1w ч‘ж mean nunc defun

дат ut videam , num juxta fummam querelam , que ad

те та: , fecerunt , jin autem mima (rem) тат. Di

uinum etiam de Abrahamo teftimonium (de quo

vide Gen. xv l 1 x . 1 9,)nihil continet præter {olam

obedientiam , 8: quod domeiticos fuos adæquum ,

8c bonum monetet , non autem quod ffzbîîmes de

Deo habuerit cogitationes. Mofes non fatis etiam
percepit, Deum elide omnifcium , humanafque aeti

ones ex (olo decreto dirigi : Nam, quanquam Deus

ipli dixerat (vide Вход. x r т. 1 8.) lfra'ëlìtas ei ob

temperaturos , rem tamen in dubium revocat , re

geritquecvide Ехоф t v. 1.) mmwcm'mm

l L waw
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‚ 9'71Р‘71УШ" quidjì темпы: пилите: mibicbtem»

ртт; Et Мес Deus etiam ipíï ut indifferent», 8:

infcius{шагают humanarumaétionum xevelatus

fuit. Dedit enim ei duo figna , dixitque; (Вход.

'x v. 8,) ß „таят: ‚ и: pńmoßgno non Nedam,т

Admramenultimo, финттат nec ultimo тает, up

(tum) извилинами циврийддс. Et lanev {iquìs fine

prœjudicio Mofis- fententias perpendere velit, clave

­inveniet, ejus deDeo opinionem ЮНГ: , quod fit

-ens , quod femper extitit , exifìit 8c femper ex

iilcr; Schac de caufâ ipfum vocat ГПП’ lahm:

nomine , quod Hebraice hœc tria tempora exißen

di exprimit zv de ejus autem naturâ nihil aliud do

cuit , quam quod Нс тШггЕсогз, benîgnus , 86e.

(Sefummezelotypus , ut ex plurimis locis Penta

teuchi confiar. Deìnde credidit , 8c docuit , hoc

ens ab omnibus alii; entibus ita differre , ut nulla

‚ imagine alicujus rei уже poffet exprimi , nec etí

am videri, non tarn propter rei repugnantiam ,

quam propterhumanam imbecillitatem : ö( ргг—

y.tet'ea ratione potentiae, Пивные, vel unicum

eíTe: concelTlt quidem dati entia ‚ quae (fine du;

bio ex ordi'ne 8e mandato Dei) vicem Dei gere-A

bant, hoc eff, entia quihus Deus autotitatem ,

jus 8c potentiam dedit ad dirigendas nationes , 8€ »

iis proyakiendum 8: curandnm; at hoc ens , quod

colere tenebantut , fummum 8C fupremum Deum,

five (ut Hebrœorum phrafi шаг) DèumDeot'mn

elle docuit, öcidco in cantico Exodi (х v. п.)

dixit тпчоч‘ж: nam: ’n qui; hmmm miß

тли ‚ шт? 8с_]епо(х\пп. п.) ‘ЛУ'РППУ

ummm ‘7D/‘J П1П"71'Ц‘Э nuncnovi, диоде/ли

majm' ßß omnibus Dirk, hoc eli, tandem счгш1
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Мой concedere; qudd Jehova major ell om

nibus Diis , 8C potentia Íïngulari: an vero

Mofes hæc entia , quae vicem Dei gerebant,

a Deo creata effe спадает, dubitati роте“:

quandoquidem de eorum creatione, 8с prin

cipio nihil , quod fcimus, Шкет: docuit

præterea , hoc ens mundum hunc vilibilem ex

Chao (vide Gene. x. 2.) in ordinem redegìß'e,

fcminaque naturæ indidiífe, adeoque in omnia

fummum jus 8с fummam potentiam habere, ac

(vide Deut. x. ц. 15'.) pro hoc fummo fuojure.

8c potentiâ libi foli l-lebræam nationem скита,

certamque mundi plagam, (vide Deut. xv. 19.

&xxx x x. 8. 9.) reliquas autem nationesg 8c

regiones cutis rcliquorum Deorum а ie fubilzitu

torum reliquilres ac ideo Deus Iiraëlis , 8c Deus
(vide Libri 2. ParaL xx x 1 I, 19.) 'i'iierofoly-l

mz, reliqui autem Dii reliquarum nationum nii

Yocabantur. Et hac etiam de caufa’ credebant

Задай regionem illam, quam Deus libi elegerat

cultum Dei Навылет, &аЬ_ aliarum regionum

cultu prorfusdiverfam require re , imo nec polfe

pati cultum aliorum Deorum, aliifque regioni

bus propriumz nam gentes Шаг, quas Rex АГГу

rias in iudaeorum terras duxit , credebantur a leo

nibusdilaniari. quia cultum Deorum illius terræ

- ignorabanr. (vide Lib. 2. Reg. xvx x. ц. 26.

Sec.) Et Jacobus , ex АЬеп l-lezræ opinione,

dixit propterea tiliis , ubi patriam petere voluit,

ut fe novo cultuiprœpararent ‚ 8€ Ввоз alienos,

носе“ , cultum Deorum illius terræ , in qui tum

etant, deponercnr. (vide Gen. xx xv. z. 3.)

Davidetiam, ut Saulo dicerem fe propter ejus

per
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'perlecurionem eoaâum efl'e , extra patriam ‘Лус

re, dixit, feab hazreditate Dei expelli, 8c ad

alios Deos colendos mìtti , (vide Lib. x. Sham’.

xxv l. 19.) Denique credidic hoc ens, five

Deum , fuum domicilium in coelis habere. (vide

Deut. x х х’: 1 1. 27.) quae opinio inter ethnicos

frequenriflima Fuif. Si jam ад Mofïs revelationes

attendamus, eas hifce opinionibus accomodatas

fuíffe reperiemus; nam quíà credebat Dei natu

ram illas , quas diximus. patitonditionesmem

pe , mifericordiam , benìgnitz'ltem 86с. ideo Deus,

‘ ад hanc ejus opinionem, 86 fub hifce attributis

ipñ rcvelatus fuk-(vide Exodi xxxrv. 6. 7.. ubi

narratur qua ratione Deus Мой apparait 5 86de

calogi. verf 4. 5.) Deinde capite x х x 1 1 I. i8.

папаши‘ ‚ МоГеп а Deo petiiífe , ut БЫ liceret,

cum Идете; fed quoniam Mofes , ut jam diâum
l cli , nullam Dei imaginem in cerebro Formave

rat , 86 Deus (ur jam oßendi) non revelatur Pro

phetis, „и; pro difpoíirione eorum imaginario

nis, ideo Deus nulla ЯРЕ imagini :lp aruit: at
/que hoc conriäiflfe inquam , quia Mo simagina»

tionirepugna at, nam alii Prophetœ, Deum (e

vidiÍfe teíiantuŕ; Nempe Efaias, Ezechiël, Da

niël, 86с. 86 hac de caufâ Deus Мой refpondit ,

. ’Ja т:mmv‘mn sv' „м poterù теат ‚шт

ridere , 86 quia Mofes credebat , Deum сне VlÍî~

bilem , hoc ей ‚ ex parte dlvinae naturœnullam 1d

implicare contradióìioncm , alias enim nihil {imi

1e растет; Здео addit ’m msn um' к‘: ’n

чистит nemo me ушей: , ó“ rivet; reddit igirur ra

rionem opinioni Мой: confenraneam; non enim
" т dici:

ann-.n_...L-_„_. г r
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бис, id ex parte Divina: пашни implicare con

txadìéi'ionem , ut res revera fe haber , fed id con

tìngere non рои‘: , propre: humanam imbecilli

спет. Partout Deus Moli revelaret , lfraëlitas,

quia vitulum adoraveram ‚ reliquis genribus fimi

lesfaâœ elle, aircap. х xx 1 I x. z. 3. fe щи;

furum angelum , hoc eli ens , quod vice fupremi

unis lfraëlitarum curambaberct ‚ Гс ащещnolle

inter ipl'os elfe ~, hoc enim modo nihil Mali relin

quebfatur , ex quo Ера conßarer lli'a'éliras Deo re

liquis nationibus , q-uas Deus eriam curas aliorum

сшит, five angelorum tradiderat, dileëtiores

effe ‚ ut confiar ex verf. x 6. чихает capitis. De.

nique , quia Deus in сосна habitan: credebatur ,

ìdeo Deus , tanqnarn è cœlo fupra monrem de

feendens, revelabatur , 8c Moles шаги monrem ,

ut Deum alloqueretur, afcendebat , quod minime

opus eiellfet , Е seque facile Deum ubique imagi

nari роты. Ifrnëlirae deDeo nihilfere noi-unt, .

шлет ipíis xevolatus eil: , quod quidem plui'quam

{Ат olienderunt cum ejus honorem , Sc cultum

_paucis poli dìebus vitulo tradiderunncrediderunt

que illum ell'e eos Deos, qui eos ex Egypto

cduxerant. Nec Гане сге‹1епс1иш‚е& ‚ quodho

mines {uperllirionibus Ãìgyptíorum ali'ueti , ru

 

des , бс miferrimá fervitute confeóìhaliqqîi f`ani .

áde Deointellexerint , aut quod Mofes eos iquìd` д

docuerit, quam modum Vivendi, nonquidem '

tanquam Philofophus , ut tandem eX animiliber

tate , (ed ranquam Legislator, utex imperio Le

gis coaâi cliënt bene vivere. (драге ratio bene

Vivendi ‚ -íïve vera vita , Вещие cultus , 86 amor

iis magis lei-virus, quam vera libertas ‚ вещие

gra
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grafia, Bcdonum fuit; Deum'cnim amare, ejuf

- que legetn Ген/эхе juliìt , ut Deo ptœterita bona

(ex Egyptiaca {cilicet fervitute libertatem 8сс.)

accepta {спет , y8c porro minis eos pertencefacit,

fi illorum praeceptorum Решет tranfgreíl'ores . 8c

contra, Б ea obfervavérint, multa ptomittit bona.

Eos itaque eodem modo docuit, ac pareutes puel

ros, omniratione carentes, folent. Quate cettutn

eli, eos vittutis excellentiam,veramque beatitudi

nem ignoravifl'e. ]onas confpeótum Leiüxgere

. putavit,l quod videtur oßendere, cum eti'am'crei

‚ didifie, Deum curam caeterarumregi-onum, exi

tra Iudaeam ‚ aliis potentiisi a fe ramen (выйт—

tis, tradidiÍTe. Nec ullus in тетей tefiamem'b`

habetur , quimagis Fecundum rat'ionem de "Deo

locutus eik , quam Salomon, qui lumine naturali

omnes fui fecuii fupe'ravit 5 8L Шее 'eti'am fe' [ирга
Legern (nam ea iis tantum tradita eik, qtîiirativnngÁ

86 naturalis intelleóìzus documenti's сап-ст) ‘скинь

тай: , legefque omnes, qu'a: Кадет fpeétant ,St

quae tribus potiflimum conßabant (vide Deut'.

x v I t. 16. 17;) рагу] pepen'dit ‚д imo eas plane

violavit (in quo ramen спай: , nec lquod Philo~

fopho dignum egit , nempe, quod voluptatibu!

indulfetit) _omnia fortunas bona mortalibus vana

eife docuit (vide Eccl.) 8€ nihilhotnines{теист

Ыгйатйцэ habere , nec majori fiîipplicio , quam

ltitìâ, puniri . (vide Proverb. х vt. 23) Sed

ad Prophetas revertamur, quotum difcrepantes

opiniones etiam notare fufcepimus. Ezechiëlit

fententias adeo fententiis Мой: repugnantes in

venerunt Rabini ', qui nobis Шов‘ (qui jam tantum

extant) libros Prophetarum reliquerunt, (ut

~ ­ tra.
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падаю Sabbati сар. t. fol. tg. pag. z. папайи)

щ; fete dcliberaverint , ejus librum inter canoni

cos non admittere , argue eundem plane abicon- -

didifïent , nifi quidam hananias in Гс {itfcepiffet

ìpfìim explicaré , quod tandem magno cum labo

те , 8c Rudio (u: ibi narratur) аут: ipfum fecifie ,

qua ratione autem ‚ поп fatis confiar , nempe , an

quod commentarium , qui forte periit , fcripferit „

vel quod ipfa Ezechëlis verba , 8: oraciones (ut

fuit audacia) mutavetit , 6c ex [uo ingenio orna

verit; quidquid fir , cap. [altem хук t 1. non vi

detur convenire cum Exodi,xxx t v. 7. nec cum

lerem. xxx: x. 18. все. Shamuëlcredebac

Deum , ubi aliquid decreverat , numquam de

_creti pœnitere (videlib. 1. Shamuëlis х у. 29.)

nam Saulo , fui peccati pœnitenti , 8: Deum ado

rare, veniamque ab ipio petere volenti , dixit ,

Deum {ищи contra eum decretum non muratu

rum: Jeremia: анкет contra revelatum fuit (vide
cap.xv x 1 r. 8. по.) nempe Deum,­ five aliquid

дата] , Бус aliquid boni alicui nationi decreverìt,

fui decreti pœnitere , modo homines etiam a tem

pore fententiœ , vel in melius , vel in резца ти

xentur. At Joël Deum damni pœnitere tantum

docuit (vide ejus П. 13.) Denique ex

Gen. 1 у. ' 7. clarilïìme confiar , hominem;

>poile peccati tentationes domare ‚ 8e bene agete

id enim Kaino dicitur, qui ramen ut ex ipfa

Scripturâ , 8€ Jofepho confiar . eas nunquam

domavit; idem etiam ex moddallato cap.]eremiae

evidentiflime colligitur 5 nam ait Deum fui decreti

in damnum , ' aut bonum hominum prolati , poe

nitere , prout homines mores ‚ бс modumтещи

mut
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mutate volant; at Paulus contra nihil apertius

docet , quam quod homines nullum imperium,

nifi ex Dei iingulari vocatione , ac gratia in car

nis tentationes habent. videEpiß. adRom-anos

x x. ex verf. ю. öcc. 8c Чаши“, s. sc v l.

19. ubi Dei juûititiam tribuir, fc свищи, quod

humano more iic loquatur , ac propter carinis

imbecillitatem.

Ех his itaque fatis fuperquc confiar, id, quod

offendere proponebamus, nempe Deum reveia.

:iones ca tui ac opinionibus prophetarum accomg

modavil e , Prophetafque res , quae folam fpecu

lationem, 8c quæ non charitatem , ßcufumvirz

{решить ignorare роют, 8€ revera ignora

vilreg contratiafque habuiffe opiniones. Шлаге

lon eabeíî , ut ab iis со itio rerum natur-alium ‚

ac piritualium iit petens Concludimus itaque

nos Prophetis nihil aliud teneri credere præter id ‚

quod finis 8c fubftantia eli rcvelationisjn reliquisl

prout unicuique liber, liberum eli credere, e

xempli Зима, revelatio Kaini , nos tantum docet,

Deum Kainum топит:ad veram vitam 5 id enim

tantum intentum ‚ 8c fubflantia revelation-is eft g

non vero libertatem voluntatis , aut res Philofo'"

phicas docet-es quare , tametiî in verbis illius

monitionis , 8с rationibus libertas voluntatis cla

riíiime continetur, nobis tamen licitum elt , соц.

trarium fentire, quandoquidem verba illa , SC

rationes ad captum tantum Kaini accommodatz

Гипс. Sie etìam Michaea: revelatio tantum docere

vult, quod Deus Michœae verum exitum pugna

Achabi contra Aram штат, quare hoc etiam

tantum tenemur credere 5 quicquid igitur præter

hoc
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p hoc in illa revelationecontinetur ,‘ nempe de Dei

spiritu vero , 8: ЫГо, ac de exercitu cæli. ab u»

troque Dei latere Нате , 8c reliquae illius revela-5

tionis cìrcumûantiœ , nos minimeтащит: adeo

que de iis unufquifque , prout fuae rationi magis

conientaneum videbituiycredan De rarionibus,

quibus DeusJobo offendit (uam in omnia potenti

am , ii quidem verum eli quod Jobo revelatæ fue

rint , 8: quod author hiftoriam narrare , non

autem (ut quidam credunt) fuos conceptus ornare

Ruduerit; idem etiam dicendum, nempe eas ad

captum lobi, 8: ad ipfum tantum convincendum

allatas fuiffe , non vero quod fint rationes univer.k

Iàles ad omnes convincendum. Nec aliter de

СЫНЕ rationibus , quibus Pharifæos contumaciae,

8: ignorantiae convincit difcipulofque ad veram

vitam hortaturs ftatuendum 5 quod nempefuas ra

tiones opinionibus 8: principiis uniuscujufque

accommodavit. Ех. gra. cum Pharifaeis dixit,

(vide Matth, x r. 26.) Ó'jì satanas satanam феи,

дат/ш feipfum шути eff; quomodo igitur fioret re

¿num фи; nihil nifi Pharifæos ex fuis principiis

convincere voluit , non autem docere , dari væ

mones , aut aliquod Daemonum regnum: Sic

etiam,cum difcipulis dixit (Matth. xvn r. xo.)

videto m commotio unum ex parvis фа ‚ dico enim

Angelo: ватт in шт Ó'c. Nihil aliud docere vult ,

quam ne На: гирыы , 8: ne aliquem contemnanr,

non vero reliqua , quæ in ipfius rationibus , quas

taritum adfert ad rem difcipulis melius perfuaden- f

dum , eonŕinenrur. Idem denique de ratiombus. ­

8: figms Apofiolorum ablolute dicendum, 'nec

de his opus ей; fuiiusloquiz nam fi Испита

' rand;
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randa стат: omnia зашагав loca, qua tantum

ad hominem ‚ Eve ad captum alicujus fcripta (unt ‚

@equz non line magno Philofophia; prœjudicio ‚

tanquam divina doctrina defenduntur , abrevi.

tate , cui Pcudeo , longe difcederem: fuí-Eclat

Един, -quazdam рапса , 8: ’univertalia attigilTe ‚

reliqua curiol'us leótor apud fe perpendat. Verum

enimvero quamvis haec tantum , quae de Prophetis,

6c Prophetia egimus , ad fcopum, ad quem in

tendo , prœcipue pertineant , nempe ad feparan

dam Philofophiam а Theologie , attarnen, quia

hanc quazftionem univerfaliter attigi , lubet аф

huc inquirere, num donum Propheticum He

braais tantum peculiare {ист , an vero omnibus

natiouibus commune; tum etiam quid de vocatio

ne Hebtaeorum Itatuendum , de quibus vide сараи

n fequensV

_CAPU-r III.

De Hcbuorum vocazione. Et un dumm Pro­,

phetìcum Hebmù реви/балует.

Era fœlicitas ­, 8с B'eatitudo uniufcujus'

que in lola boni fruitione confiliit , non

veroin ea gloria, quod folus fcilicet,y

8c reliquis excluíis , bono fruaturâ qui

enim fe propterea beatiorem ватта: , quod iplî

foli ‚ савгсгйь non item bene fit , aut quod reliquis

fit beatiot , '8c magis fortunatus , is veram {сейф—

tatem , 8L beatitudinem ignorar ‚ @C lrztitia ‚ quam

inde concipit , niíi рва-111513: , ex nulla alia re о

!ttur, quam ex invidia , 8c malo animo. Iâx.

. E r.
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Gr. vera hominis {сената , Scbeatîtudo in fola

fapientiâ , 8c veri cognitione conlîltit ,at minime

in eo, quod fapientiot reliquis lit ‚ vel quod reli

quìvera сдутым: сагеапсд hoc enim eju»­ lapi

èntiam , hoc eli, veram ejus fœlicitatem nihil

таят-Газ auger. (mi itaque propter hoc запас: ‚
vis. malo alterius Запас: , adeoque invidus ell ‚ 8:

malus , nec vetam novit fapientiam, печи: verae

'vitae tranquilliratem. Cum igitut Scriptum, ut

Hebt-:eos ad obedientiam legis hottetur, dicit

'Deum eos prae caeteris nationibus БЫ elegilfe (уй

'de Deut. x, 15.) iplîs propinquum elle, aliis
Anon item, (Deut. x v. 4.. 7.) iis tantum leges juůas

'ptœfcripfílle, ejufdem cap. verf. 8, ipíîs deni

'que tantum , сшей: poílzhabitis , innotuiífe , vi

‘де ejufdem Cap. verf. 32. Sie. ad eorum captum

tantum loquitur, qui, ut in fupetioti capite

oßendimus , 8c Mofes etiam tellatur (vide Deut.

IX, 6‘ 7.) "cram beatitudinem non noverant;

nam Гане ipiî non minus beati fuiflent, Е Deus

omnes œque ad (alutcm vocavilTet : пес ipfis Deus

minus foret ptopitius , quamvis reliquis acque

prope adefTet, nec leges minus дина, пес ìplî '

minus ßpientes, etlî omnibus prœfcriptae fuif

'fent, пес miracula Dei potentiam minus often

diífent, fietiam proptenalias nationes faóta fuif

lent; nec denique Hebraei minus tenerentur De

um colere , Б Deus haec omnia dona omnibus ae

‘чтите: largltus fuill'et. @tod autem'Deus 5_a

'lomoni dicit, (vide Lib. х. Reg. ~r 1 x. 12.)

'nem'inem polteum œque fapientem ac ipfiim fu

`turu11§ ‚ modus tantum loquendi уйдет: effe ad

íißgnihcandameximiam lìpientiam : quicquid fît,

m1



minimeçredendum ей , quod Deus Salomoni;

l

ad шаря-ею ejuS fœlicitatem', promiferit, fe ne

mini рейса тащат làpientiam largiturumiore;

hoc enim Salomonis inrellcótum nihil augeret ‚

1 все ршдепз Rex,etíî Deus Гс eâdem fapientíâ ош—

‘ nçs donaturum dixill'et, minores protanto munere

Deo гаек: gratias. —

Verum enimverog erfï dicamus Mofen in locis

Pentateuchimodò cìrat'is ad Hebrœorum captum

locutum (ЦЕПЬ, noluruus ramen negare , quod

Deus iplïsfolis leges illas Pentateuchi prœfcripfe

i rit , nuque, quod tantum iis locutus fuerit ‚рее de

nique quod Hebrœi tot miranda viderinr, qualia

nulli aliination'iconrigcrum; (сага tantum vo

lumus , Molen tali modo , iifque praecipucrationi

bus Hebrœos monete voluiífe , uc cos ex ipforum

puerili captu ad Dei cultum magis deviuciret; de

inde offendere voluìmus Hebrœos non (c_ientiâ ,

neque pietar'e fed' plane alia re ca-:reras nationes

excelluilfe; [ive 'Cut cum Scripturâ ad eorum сар

tumloquar) Hebrœos non ad veram viram, 8c fub

limes fpeculariones , quanquam [sape muhitos ,

' fed ad aliam plane rem eleâtog а Deo pra: reliquis

fuifïe, quaenam autem ea fuerit', ordine hic

спешат; ' >

Verum antequam incipiam ‚ èxplicare paucis

volo, quid per Dei direóìionem, pcrque Dei

l auxilium cxterńum 8c imernum ‚ 8: quid per Dei

l elçétionem, quidque denique per forruxmm in Е:—

: quentibus intelligam.

¿ telligo ñxum Шиш 5L immurabilem naturse ordi

.nem five rerum naturalium concarenarioncm:

Per Dei direóìionem in

diximus ‘сайт fupra SCin alie lçco гад: одевай

‘ ’ Е 1_ mus
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mus, leges naturœ univerfales,v fe'cundum 'quas

omnialñunt 8: determinantur , nihil eiTe niíî Dei

:eterna decreta, quae Гетры- aerei-nam veritatem Gc

neceilitatem involvunt. Sive igitur dicamus omnia"

{папаши leges natures fieri , live ex Dei decreto

8C direâione ordinari, idem dicimus. Deinde

quia rerum Omnium naturalium potentia ,f nihil

ей niii ipfa Dei potentia , .Pei-quam folam omnia

Euntôcdererminanrur; hmcfequitur, quicquid

homo ,qui etiam pars @R natura: , БЫ in auxilium ,

ad fuum eíTe confervandum parat, vel quicquid

natura Зрю nihil operante , ipii oñ'erc , id umne

íibià (ola diûipa potentiaoblatum die , vel qua

tenus pe: humanam naturam agit , vel per res ex

tra humanam naturam. Q`uicquid дачи: natura

humana ex fola fue potenria praeflare роге“ ad fu

um eíTe confervandum id Dei'auxiliuin internum ‚

8c quicqfifd prœrerea potentia» aufarum externa

хит in ipíius utile cedit , idx/¿lilium exter

num merito vocare poiiiimuë. Afqueex his etiam

facile colligitur, quid per Dei eleótionem fit in

!elligendum: Nam cum nemo aliquid agar , niii

ex praedeterminato naturx ordine , hoc св: , ех

Dei теша direâiòne 8c decreto , hinc fequitur,

neminem iibi aliquam Vivendi rationem Швеи,

neque aliquid eŕhcere , niii ex Павшим-1 Dei Уо—

catione, quihunc ad hoc opus , vel ad hanc vi

vendi rationem pra: aliis elegir. Denique per for

tunam nihilaliud intelligò, quam Dei амазо

nem, quatenus per caufas externas 8cinopinaras

res humanas dirigir. His prœlibaris ad nofìrum

,inrentum revertamur, u: videamus quid id fue

rit, propter quod Hebrœa natio diâa fuerir à

Deo
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Deoрт reliqurs eleóìa. Ad quod oitendendum. Y

lic procedo.

` Omnia, чих bonelle cupimus, ad Imc tria

potillìmum referuntur , nempe res per primas iuas

caulasintelligere. Palliones domare, five virtu

tis habitum acquifere. Et denique {ест-с, 8: fa

vno corpore vivere. Media, quœ ad primum 8: Те

cundum dir-côte inferviunt, 8: quœ tanquam cauf'z

-proximœ , Scefficientes conlïderatipoílunt, in

ipfa humana natura continentur 5 ita ut eorum a`c­

quifitio a lola понга potentiâ , live a Гон: humanas

тише le ibus praecipue pendeat: 8: bacde сапа

omnino atuendum eli ‚ l1aec d ‘злит nationi

eculíaria (ed юг] humano ¿neri communia

Кипре: fuifl`e5 nifi fomniare velimus , naturam

они! diverfa hominum genera procreaviiTe. At

media , quae ad fecure vivendum , 8: corpus con.

íèrvandum infetviunt, in rebus externis pratici

pue lita fum; atque ideo dona fortunas vocnntur,

quia nimirum maximea diteótione caufarum ex

ternaru-m , quam ignoramus, pendent: ita ut hac in

te {tultus fere :eque felix 8: infelix, ac prudens (it.

Attamen ad fecure vivendum , 8: injurias aliorum

hominum, Scetiam brutorum , evitanclum, hu

manadireétio , 8: viginmn multumjuvate po

гей. Ad quod nullum сетов medium ratio , 8:

experientia добыт, quam focietatem cettis legi

bus formare, certamque mundiplagam occupa

re 8: Omnium vites ad unum quafi corpus ,nem

pc focietatis , redigere: Verum enimvero ad Го—

eietatem fotmandam, 8: confervandam ingenium

8: vi Пап tia non mediocris requititurs 8: idcìrco

illa ocietas fccurior eric , öcmagis conlians ,

E 3 minuf
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minul'que Гоните obnoxia , qua: maxime ab ho

minibus prudentibus 8e vigilantibus fundatur ,' BC

_ dirígitur», .Se contra , quae ex hominibus rudis in'

‚ genii coníiat , maximâex parte afortunâ рыбе; ,

8c minus lerik conllans. (Mod li ramen diu per

manl'erit, id alterius direótioni , non (uae debe

шк; imo fi magna pericula exfuperaverit, 8c res

ìpii ptofpete fuccelTerint, non рощ-1: йрГа Dei

. - direótionem, (ветре quatenus Deus pet-caufas

latentes externas , at non quatenus per humana'm

náturam , Sc mentem agit) non admirari , 8€ a

dorare: quandoquidem ipli nihil niíi admodum

inexpeéìatum , 8c ptœter opinionem contigit;

quod revera etiam pro miraculo haberi рост.

Per hoc igitur tantum natïones ab invicem di

flinguuntut, nempe ratione focietatis , Sclegum,

fub quibus vivunt, 8€ diriguntur; adeoque Не

braeanatio, non ratione intelleótus», neque animi

tranquillitatis a Deoprœ cœteris eleóta fuit, fed ra

tione focietatis , 8c fortuna: , Чай imperium adep

ta eli , quâque id iplixm tot annos retinuit. Qgod

A etiam ex Ерш Scriprurâ quam clarillime confiar: ii

quis enim ipfam vel leviter percurrit , Clare vider

Hebrazos in hoc folo cœtetas nationes excelluiíie,

quod res Глаз, чаге ас1 vitae fecuritatem pertinent,

felicitet gelferint , {назначив решка ехГпре

raverînt, idque maxime folo Dei externo auxilio,

in reliquis анкет caeteris œquales {ЦЕПЬ , «Se Deum

omnibusaeque propitium. Nam ratione intelleâus

conliat , (ut in luperiori capite ofiendìmus) eos

de Deo 8: natura vulgaresadmodum cogitationes

habuilTe; quare rationeintelleëtus non fuerunta

Deo praz степь сказ; at nec etiam ratione vir

" ' tuus

v A '
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tutís, 8: ver2 vitae; hac enìm in re etîam reliquie

Genribus aequales fuerunt , 8: поп niíi paucifümi

eleóti; сопит igirur eleé'tio, 8: voc'ario in fola

împeriitemporaneâ faelicitate , 8C commodis con

шт ; nee videmus , quod Deus шихты: ‚ :im:

eorum fuceelïoribqs aliud praeter hoepromiferit;

.imo in Lege pro obedientiâ nihil áliud promitti-f

tur , quam imperiiconrinua fœlicitas , 8: reliqua

' hujus vitae commodà , 8: contra pro contumacia ,

Paâcique ruptionc, imperii ruina, maximaque

_1ncommoda. Nec mirum; nam ñnis найти-Га:

focietatis ‚8: imperii eil (ut ex modo diótis pater ‚

BC in fequcntibus fufîusxolìendemuàfecureëe com
mode vivere; imperium­ autem non niíî Legibus.;

quibus unufquifquc teneatur, fubfiûerc potefì:

quod li omnia unius focieratìs membralegìbusva-y

ledicere velint, ер ipl'o focietatem dillolvent ‚ 8:

imperium deûruunt. Hebrœorum igitur {ocierari

nihil aliud, pro conlìahti legum obfervatione,

promitti potuir, quam videÍ fecurîras ‚ 631111106

commoda , 8C contrà pro contumacia nullum cer,

tius fupplicium prœdici, quam im er`i ruina , 8C

mala , quœinde communiter Гиды“, 8:`рг:е

terea alia ‚ ,quae сх eorum Ливию-35 imperii ruina

ìpfisvpeculiariter fuborirentur , (ed de his non cli:

'opusimprœfentiaru'm prolixius' agere'. ` Нос um.

tum надо , Leges etiam veteris ieliamenrìjudœis

tantum revelatas, 8: praefci'iptas fuill'e; nam»,

cum Deus ipfosad íingularem focietntem , 8: im'

perium confliruendum tlantum elegerit , песета

rio {ingulares etizllm leges habere debebanç: an

vero aliis erinm uationibus Deus leges peculiares

praefcripferit , 8: еашш ЬедШаюгЗЬцз, (eli: рщ— /

В 4- phe
ä
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Ehetice revclaverít, ngmpc fub iis attributis дай

us Deum imaginari folebanr, mihi non fatis

confiar; hoc faltem ex ipfa scriptura patet ‚ alias

etiam nationes ex Dei direótioncexternâimpe

rium, legcfque íingulares habuifl‘c: ad quod

ofiendendumduo tantum Scripturæ loca adferam.

белей x1v. 18. 19. 20. narratur, quod Malki

шаек rex fuit Hierofolymze, 8c Dei altimmi pon

{Не}; -, 86 quod Abrahamo , ut jus erat Pontificia

(vide Numeri v x. 23.) benedìxit, 8c denique

quod Abraliamus Dei dilectus decimam partem

-totiusprædæ huic Dei pontifici dedit. Quae omnia

fatis ofiendunt , Deum , antequam Gentcm lii-a

дышат condiderit, reges . 8c pontìfices, in НЕ.

crofolyma confiìtuifl‘e, iií‘que ritus , 8c leges præ

fcripfiífe: an vero prophetice , id , uti diximus,

non fatis confiar , hoc mihi faltem perfuadeo , A

brahamum, dum ibi vixit , relîgiofe fecundum il

las-leges vixiffe; nam Abrahamus nullos ritus

4 parriculariter а Deo acc epit , Sc nihilominus dici

tur Gen. xxvx. 5. АЬгаЬашпш obfervavilre cul

шт, przccptĳìnflituta, ëcLeges Dei, quod

fine dubio intelligendum efl de cultu , præceptis ,

ìnfìitutis, &Iegibus regis Malkitfedeki. Ma

lachias I. lo. u. judæos his vexbis increpat.

mn ‘пат тел a‘n’u‘n‘r‘î mman:от:

mum 'W1 WDW п-пш: ’D 'U1 D23 РЕП’? VN
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templo ne mm атм/шли ¿gmk imponatur in rabia mm

‘тешу (и. Пят ex arm folis ufque in ejus omzfum

‘ meum
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mum nomen magnum ф inrerglnm", ó' :dique [идут

miki ‘Летит , ú' munus pumm , таит mim namen

magnum efiinzergems,4ir Dna “тешит: Quibus

fane verbis , quandoquidem nullum aliufi гетры:

quam prael'ens , nifi iis vim infette velimus, рай

poli'unt , fatis fuperque te'íiatut , маговШо tem; -

pore Deo non magis (Щебет fuifTe quam alias

Майонез; imo Deum aliis Nationibus miraculis

magis innotuìfle, quam tum temporis Judzis,

_qui tum line miraculis imperium iterum ex parte

_adepti fucrant: deinde Nationesritus, 8: caete

monias 5 quibus Deo accepta: etant, habuiffe.

Sed hase milia facio ', uam ad meum intentum гит

cit oitendilfe eleůionem Judatorum nihil aliud

ipeótavifl'e, quam temporaneam corporis fœlici

.Iatem , 8: libertatern , Eve imperium , 8: modum,

8: media, quibus ipl'um adepti Гит, 8: confequen

ter çvtiarn Leges , quatenus ad illud Низшие irn­|

perium Rabiliendum „шпана etant , 8: deni

que modum , quo ipfae revelatae (пеших; in cz

teris autem, «Sein quibus veta homini-s fœlicitas

coni'iliit, eos reliquis œquales (ЦЕПЬ. Cum ita

que in Scriptura (vide Deut. 1 v. 7.) dicirur,

nullam Nationem Deos БЫ seque ptopinquos,

ac Judœos Deum habere; id tantum ratione

ìmperii, 8: ас illo folo tempore , quo iis tot

miracula contigerunt, intelligendum 8:с. rati

one enim intelleótus, 8: virtutis, hoc eli,

ratione bearitudinis Deus , uti jam dixi

mus , 8: ЕрГя ratione oiiendimus , om

nibus œque pro itius eilt, quod quidem ex

ìpfa Scriptum {iitis etiam conliat, ait enim

_Pnlœspnipxrvna ‘7:7 mn’ :np

tmp Е g
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man: »nml-:wm: 5:5 wmp mpinquwß

Dem отпали ‚ qui cum raum, omnibus, qui гит wr: v0

unt. Item in eodem Pf. y?. 9. PDl'l'll 737 mn’ша

wvo‘7D 7V Benigni# с]! Вт umnibm , Ó' фи mi

{erimdiß (eilt) erga omnia фирм. ln Pfal. xxx r r x .

1 g. clare dicitur Deum omnibus eundem intel

kaum dcdifre , his fcilicerverbis nnb 1n’ ‘туп

qüiformatcodem mada earum cor. Cor enim ab He

braeis fedes animas, Se intelleâus credebatur, quod

omnibus fatis effe notum exiůimo. Deinde ex

Jobi xx v r 1 I. 28. сопПаг, Deum toti humano

generi hanc Legein prœfcripíifle 5 Deum revereri ,

8C a malis opetibus abliinere , five bene agere , 8с

îdeo )obus , quamvis gentilis , DeoI Omnium ac

ceptiiiimus fuit ‚ quoniam omnes pietate , 8€ re

- ligionefupetavit. Deniqueexjonœ xv. 2, cla

riliime confiar, Deum non folum Judœìs , fed

omnibus propitium ‚ mifericordem , longanimem,

8C amplum benignitate , ac paenitentem mali elle;
ait enim Jonas , yIdro атм )1mi {Идете Tbarfum ,

quin пот—ат’ (nempe ex verbis Mofis, quae ha

bentur Exodi xxxxv. 6.) te Deumpropitìum, mi

fm'tordcm ó'aeßè; adeoque gentilibus Ninivitis

condonaturum. Concludimus ergo (quandoquì

dem Deus omnibus ¿que propitius ей ‚ 8c Hebraei ‚

`поп nia ratione focietatìs ­imperii a Deo ele'éìi

fuerunt.) unumq'uemque [нашит extra focieta

tem , 8C imperium folum conlideratum nullum

Dei donum fupra'alios habere , nec “Нит diferi

jmeninteripfum. öcgentilem eiTe. Cumitaque

Учту f_ït quod 'Deus omnibus` a: ue benignus,

.mlfgmol's Зщйг, öCßropheta'eo ciumnon tam

' ' " , — fuerit

 



(it) `
. fuerit leges 'patrias peculiares, quam Уста vin;

tutem docere , hominefque de ea monete; non

dubium eli, quin omnes nationes Proplietas haf

buerìnt ‚ 8c quod donum ptophetieum Iudœisреь

culiare non fuetit. Qgod [нега etiam tam pro

fanœ, quam facts hiůotiœ teíìantut 5 8: quamvis

ex (acris hiftoriis Veteris Tefìamentianon спаде;

àlias Nationes tót Prophetas , ac Hebtœos , habu

`ilI`e , imo nullum prophëœm gcntilem a Deo na

tionibus exprelfe miíTum, id nihil refert, nam

Hebraei res fuas tantum', non autem анаши: gen`

tium fç-tibere curavetunt. Sußicititaque , qvod

in Vetere Tefiamento reperiatuus , homines enti

les , ’8€ incircutncifos; ut Noach , ‘Cha npc , А—

bimelech ‚ Bilhatn , &c, prophetaviil'e; dcinde

Hebraeos Prophetas non tantum fuss, fed etiam

multis aliis nationìbus a Deo mifl'os fuifle. Eze

chiël enim omnibus есть“: tum notis vaticina

tus eli. Imo Hobadias nullis quod feimus, niIî

Idun-iaeis: 8: jonas Ninivitis rœcipuè vates fuit.

Efaias non tantum ]uda'eoru_`m calamitateslaqmen

1211111- , 8: predicir, eò'ŕumcïue t'elìaurationem ca

nit, fed etiam aliarum'gentium' 5 ait enirn gtv l`~

9. ‘uw’ ’aan пззкрby марш deplaraboш

îerem.. 8ccap.x1x._ priusllïîgyptiorum самый—

tates , 8: ойеа eorixtn reliaurationem ртами;

(vide eju( em cap.verf. 19.2o_.zx._z5.)nempe quod

Deusiis Бай/может mittet ‚` qui eos liberabit ,. 8:

quod Deus iis innotefcet, 8: quod denique 13.—

gyptii Deum íacriŕiciis. 8: muneribus colent , 8:

tandem vocat haue nationem Bcnèdiítum ,Egyptian
Dei papulum : quxomnia profeóìo „Не digna funti»

ut notentur. Jeremías денщика non Hebr-‘ases gen’

\ tis
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ds tantum , fed abfolutc gcntium Prophet: voca

tur. (vide ерш . cap. I. ç.) hic ctìam nacìbnuńl

calamitates praedicendo денег ­, ' 8c eorum гейш

rarionem prœdicit; ait enim cap. x L v x 1 x. 31.

de моаысяз m5: :mm1 ‘тэта :ma 7p р by

FINN Мета pnprcr Moalvum cjulabo, ú'pwpter шит

молвит с14то Ú'c. 8€ verf. 36. ЭКЮ‘? ‘27 р '71?

ПОП’ ОЬЬПЗ idtirco cor тент proptcr Мидии: ‚

ßcut gmpanaßòflrepiqůc tandem corum reûauratió

nem praedicir 5 ut 8€ ctiam reßaurationem )Egyp

tiorum, Hamonitarum , 8c Hclamìtarum. (шаге

поп dubîum eßcaeteras gentes fuos 'etíam Prophe

ка: utjudœos habuiffe, qui iis 8: Judasis prophcra

vcrunr. Q`ua'mvis ramen Scrîptura non nifí de; uno

Bilhamo,cui res futuras Iudzorumöcaliarum natio

пакт-суета: fuerint, mcntionem faciat,non ramen

credendum ей , Bilhamum fola illa occaíione pro

phctavîffe, ex ipfa enim hiůoria clariíïime confia:

eumdudum amca prophetiâ,8caliis_ divinis'dotibus

c1aruiH`e.Nam,cumBalakcum ad Гс acce'rferej ber,

ait.(Nun1. xxl x. 6.) TDH '1l/'JR DN ’D ’D

ЧМ’'HND ЗИМ ТГПЗВ quonìamfrio anim, ¿ui bm:
dicií, гепатит, ú'cui талый, malediáïum efe.- ñ

Quare is egmdem illam virtutem , 'quam Deus A

brahamo (vide Gcn. xr 1. 3.)!argitus ей, habe

bat. Balamusdçinde, ut añìzetus prophetiis, le

ва]: refpondet , utipfum manerent , донес ci Dei

voluntasrevclarctur. Cum propherabat, hoc eff,

cum veram Dei mentem intérprctabatur ‚ Ьхс de

fedicere folebat ЛУЧ У'ПЧ ‘7N "так_WNW UN]

uw ’15.11 ‘791: mn* '1w птпп р’ёу dìäum

#ma qui ‘Wü’ вши Dfi, (щи; пат jcìrmìam (vel
‘ ~ ' А И mcnpem
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mentem, 8: przfcientiam) Excel/ì , ivi/ionen тигра.

ниш ша, щит, fed „наш oculu. Denique

polìquam Hebraeis ex mandato Dei benedixir ‚

(nimirum ut folebat) aliis gentibus prophetate,

rcfque eorurn futuras ptœdicete incipit. штom

;"nia fatis i'uperque шаман: eum fempetProphetam

fuiife, aut fœpiusprophetavifle , 8: (quod adhuc

hic notandum) id quod praecipue Prophetas de

ptophetiae veritate certos ireddebat , habuiffe ‚

trempe animum ad folum aequum ,i 8: bonum incli

natum , non enim cui ipfe volebat , benedicebat',

neC s Cui volebat maledicebat , ut Balak putabat ‚

fed tantum iis,quibus Deus benedici,aut maleuici

volebat; ideo Ва1а1согеГропсПс',_ видит Bulakus

miba' dare: tantum urgenti , Ó' ¿uri , quantum ¿jiu летит

adimplere poßët , non patera :run/¿ndi гашиш Dei, ad

{лишитex mao arbitrio lumum uut malum ; quad Deus

loquerur, loquur; quodautem Deus ei , dum erat

in itinere , iratus fuetit , id etiam МОЕ ‚ dum in

Rgyptum ex Dei mandato proiiciñcebatur, соп—д

tigit. (vide Exodi r' v. 24.) 8: quod argentum ad

prophetandum aceipiebat, idem Shamuëlfacie­ '

'bat (vide lib. 1. Shamuël I х. 2.8.) .Sciiin ali

qua re peccavit, (de eo vide z. Ерш. Petr. II.

15.16. 8C ,ludz verf. x r.) mma Мамаши, quibe

_nefrmperuguß Ó'nunquumpeccet. (vide EccLvtr.

zo.) Et Ганс Cjus orationes multum femperapud

Deum valere debuerunt, 8: ejus vis ad maledi

cendum cette _magna admodum fuit', quandoqui

dem totiesin Seri tura reperiatur', ad Dei ma

Jgnam milericordiam erga jqfraëlitas teitandum ‚

`quod Deus noluerit Bilhamum audire, 8: quod

штатном. in benediâtionem соты-1:11:

. (vide



(569‘(адепта 'xxr r lr. 6. Jol'. xxxv.lo. Ne-4

hem.x1 I I. z.) quare line dubio Deo acceptil'

{imus etat; nam impiorum orationes, 8: male

dióta Deum minime тонет. Cum ita'que hic
­verus Propheta fuerit , 8: ramen abjofua (xt l I.

4z z.) vocetur стр тати, live~ видит, certum

eli , hoe nomen etiam _inbonam pattern fumi, 8:

quos gentiles folebant vocare augures , 8: divi

nos , veros fuill'e Prophetas , 8: eos , quos Scrip

tura kpc ac cul'at, 8: condemnat , Pfeudo­divi­

nos faille ‚ qui gentes licut Pfeudo-prophetœ Juá

dœos , decipiebant , quod etiam ex aliis Scriptu­`

raz locis fatis clare confiar; quare eoncluditnus,do­

num Propheticum Iudaeis peculiare non fuilTe,

fed omnibus nationibns commune. Pharifaei ta

men contra , acriter contendunt, hoc donum dif

vinum fuœ tantum natiouì peculiare Гите, reli

quas autem nationes ex virture nelcio quâ diaboli

câ(quid tandem non linger fuperllitio) res futuras

prçdixille: prœcipuum , quod ex vetere relia

mentoadferunt, ad hanc opinionem ejus autho

_ritate conlirmandum, eltillud (Вход. xxxx u.

. 1 6.)ubi Moles Deo ait ’118375 ’D FIETS.V'W ПШШ

umm uur qnn'v: svn :1mm un :Tau/’n ;n

nmnn un“w #wat пуп 'van трат un

видит mim retognafcezur , те ‚ Ó'populum шит in

_ renißegmtidm in 0111113 11413? сети quando cum мы: ilnër,
Y'Ú'feparabimurcga, Ó'populus tuus ab amnipopulo, qui

eßinßperßcie terre : hinc inqnam infette volunt

Molen a Deo petiilfe , ut Iudœis ell`et prœfens , ii ­

queprophetice l'el'e revelaret ,deinde ut hanc gra

tiam nulli' alii _nationi concede'ret. ' Ridiwxum
Y 4 i Гане
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fane, quod Mofes prœfentiam Dei gentibus inví;

deter , аи: quod tale quid a Deo aufuselfet potete,

Sed res ell , pollquam Mofes novit ingenium , 8;

animum fue: nationis contumacem , clare vidit,

eos non fine maximis mitaculis ‚ 8: lîngulati Dei

auxilio externo , res inceptas petficere poile; imo

eqs necell'ari'o íinetali auxilio petituros; adeoque

ut couí’caret„4 Deum eos confervatos velle, hoc

D_ei fingulate auxilium externum petit. Sic enim

(cap. Xxxtv.9.) ait штат gmrìnm in шьёт}, Da

mine , cat, ржет, Dominus im” nos, ацетат bic

popula; contumaxeßó'cl Ratio itaque , cut Dei fin

gulare auxilium externum petit , Iell quia populus

etat contumax , 8: quod adhuc clarius ollendit,

Mofen nihil praater hoc lingala-te `Dei auxilium

exrernum petiviíle, »eñ-ipfaDei- refponíio; re

fpondit enim {latim (‘МС тема. сар.) ш‘: ege

pango {каш , comm mapopula tuo me faâuvum mirabi

lia , qu.: nonfuerumfaäa imam tems ,` пес in omnibus

gentìbu: ú'c. (шаге Mofes hic de fola Hebraeorum

eleétione , ut cam explicui , agit , пес aliud а Deo

регат. Áttamen in Epiflola Pauli ad Rom. alium

Atextum repetio, qui me magis mover , trempe

(Il I. 12.) Vubi'Paulus aliud , quam nos hic , do#

cete videtur 5 ait enim , que следящими‘ Iu

duì? aut que utilita/s tircumci/íonù, типа per annum»

modum; primnrium anim eff, quad ei centralita [un:

сидим Dei. Sed ii ad Pauli doârinam ‚- quam

prœcipue docere vult attendimus , видит/сшей

mus , quod noiiztœ huic doótrinae tepugnet ,A fed

.contrà сядет , quœ nos hie , docere: ait'eniià

verf. 29. cjufdem ca itis , Deum, 8: Ьхёгошт,

8c gentium Deum сиг, 8C cap. Il. yverf. 25. 26;

' Si
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Si cìrcumcifùm иди‘: alcgc, вышитом»: [484773

forepmputìum , Ó' contra , ßprapurium ńferver man

dazum legis, фи ртрипит терпит cìrrumcifenem.

Deinde verf. 9. cap. Iv. ait omnes aequejudœos

fcilicet, ôzgentes (ub peccatofu-iífe; рсссашт

ашеш line mandato, 8c le e non dati. Qual-e

hinc evidentiflime conllat , egem omnibus abfo

lute (quod Гирга ctiam ex Job. x х v I 1 1. ‚28.0—

ßendimus) revelatam fuiITe , fub quà omnes vixc

runt, астре legem, quœfolam veram virtutem

fpeâat, non autem illam , que: pro ratione , 8:

conllitutìone íîngularìs cujufdam imperií [НЫН—

tur , Bcadingcnium unius nationis accommoda

ytur. Denique concludit Paulus s quoniam Deus

omnium nationum\Deus ell, hoc ell , omnibus

acque propitius ‚ ¿Sc omnes asque fub lege., 8c pec

catofuerant , ideo Deus omnibus nationibus Chri

Вши Гшпп miíït , qui omnes acque a Ген/пике legis

liberaret, ne ampliusex mandato Legis , (ed ex

conítanti animi decreto , benen rent. Paulus

ìtaqueid, quod volumus ad amul 1m docet. Cum

ergo air , [Май mmm вешает crcditafwß , vel

’ întelligendum ell , quod iis tantum Leges fcripto,

Icliquis autem gentibus fola tantum revelatione ,

Btconccptu , concreditae fuerunt, vel, dicen

dum, (quandoquiclem id, quod foli ludœi вый

cere poteranr, propulfare findet)` Paulum ex

captu 8c fecundum opiniones Judaeorum, tum

temporis receptas , refpondere; nam ad ea; qua:

partim viderat, partim audlverat, cdoccndum,

#um (Эх-гей: crat Снеси: ‚ 84 cum judœis ‚тётю.

Биретеддаш tantum ur quorundam rationibus re

{pondeamus , quibus ЛЬЕ perfuadere volunt. He

brœo
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brœorum фаготы non temporaneatn ‚ 8: ratio

ne folius imperíi , fed тешат fnnlfe : nam , ajunt,

videmusjudœos _poitimperii amifllonem , tot an

nos ubique {parios , feparatofque ab omnibus na

tionibus , fuperflites elle , quod nulli alii Nationi

contigit , deindè quod Застав Literz multis in lo

cis docere videntur , Deumjudaeos in аппетит fi

bi elegille ‚ adeoque, tametíi imperium perdide

runt , nihilominus ramen Dei eleótos manere..

Loca quae hanc aeternam eleótionem quam clariili

‚ medocere putant, funtpraicipue. I.` Jeremia:

xxx I. 36. ubi Ptopheta fernen lf`raëlisin atter

num ЗетстпбшапГш-атгепатит, comparan
. ‚ . / .

do nimirumeos cum {ixo cœlorum 8: nature ordi- .

ne. l I. Ezechiëlis хх. 3 z. 8:с. ubi уйдет:

vclle , quod , quamvis шага data opera Dei cultui

valedicere velint, Deus ramen eos ex omnibus re

gionibus, in quibus dilperfi etant, recolliget , due

cetque ad defer-tum populorum , Ест] eotum pa
rentes y.ad Едут; ydelerta duxit , 8: tandem inde ,

polìquam eos aïr'ebellibus 8: diticientibus Неде

rit , А ad montem ejus (мамаш ‚ ubi tota Jíi'aëliâ

familiaipfum colet. Alia praeter haec adferri Го—

lent ,_ pr'œcipue a Phatifaeis , fed omnibus me fatif

faâurum' puto , ubi hifce duobus refpondero:

quod levi negotio faeiam , poiiquam ex эра Scrip

tura oíiendero, .Deum Hebrœosi'nœternum non \

elegiile ‚ fed tantum eadem conditione , quâ апге

Cnnahanit'as elegerit, qui etiam , ut fupra opten,

dimus ‹,` _ pontifîces habuerunt ‚ qui Deum religi

ofß СОКИ?“ ‚ 8: quos tamen Deus propter eorum

luxum ‚— 8c' focordiam , 8: malum cultum rejecit. .

Mofefs­ enimin Levitico @tv 1 t 1. 27. z8. топе!

` ’ Е Лют
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шагни: ‚ ne inceliis polluantur , v_eluti Canalla

nitz , neipfos terra сустав, _11с11:1 evomui-t lilas

gentes , quae Ша loca mhabitabant. _Et Deut.

v 1 1 к. 19.20. iplis exprellifiimisverbß totalem

ruinam minatut. Sicenitn ait. Ш‘П ВЭЗ ‘П‘ЧУП

ВЗ'ЗЭП 'VSNU nin' 'Wil/’N О‘ЦЗ П'ЧЗКП'ШК ’D

WDW) ID прогулы: hodic; “Идти”разит,

ffuú gentes qua; Dm cx veßri рте/2111142 [wire fait,

. ß: ртуть Et ad liu-nc modum alia in Lege _repe

riuntut, qua: exprelfe indicant, Deum non ab’

folute , neque in ацетат Hehrœam nationem e

]egille. Si itaque Prophets: iis novum , 8: aster

num fœdus Dei cognitìonis, amoris, 8: gratis

praedixerunt ‚ 16 piis tantum promitti facile con

„лисиц: 5112111 in eodem ввезшая; capite , - quod

modo citavimus , expreffe diqitur, quod Deus ab

iis l'eparabit rebelles , 8: deficientes: 8: Tfepha

1112 I I t. 12. 13. quod Deus Гири—1:05 auferet

' e medio, öepauperes fupetltites faciet. 8: quiz

haec eleótío veram virtutem (реши, поп putan

vdum eli, quod piis Judzorum tantum, саней:

exelulis, promìlla fuerit , fed plane credendum

entilès veros Prophetas , quos omnes nationes

Eabuìlfe ‚ oliendimus , Ieandetn yetiam lîdelibus

fuarum Nationum promilille, сайте eâdetn fola

tosfuille. (шаге hoc аппетит fœdus Dei cogni

tionis , 8: arnoris univerfale ell , ut etiam ex Tf:

phaniœ t 1 1. то. xx. evidentillime conPtat, ad

eoque hac in re nulla ell admittenda differential

,inter Judœos, Scgentes , neque 1311111- etiamalia

_ eleëtio iispeculiaris prœrer­illam,quam alien-i

d'mus. ' Et quod Propherœ , dum de hac e-leétio­`

l' ' ПС,
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l ‚1.

1 ne ‚' quœ Гейш-чекан: virtutem Града: , multa

de factiticiis ‚ 8: aliis cetemoniis ‚ Templi, 8: Ur»

bis resedificationetniíceant , pro more , 8: паш

ra Prophetie res fpirituales 1`11Ь talibus 113011342):

plieare voluerunt , ut jndaeisl , quotum etant Pto

phetœ Шарад , 8c Templi' reßaurationem , tem

poreçiriexpeàandamf, fimulindicarent. O`uare

hodie ludaei nihil prot-fus haben: , quod (ibifupra

omnes Майонез _tribuere polflnt. (bod ящера

tot annosldifperli abfque imperiaperl'titetint , id

minime mituru ‚ poflzquam fe ab omnibus natio

.nibusita (eparavemnt, ш: Omnium odium in (c

попустит ‚ idque non tantum titibus externis,

ritibus czterarum nationum ,contrariis , (ed тат

Hgno circumcilîonis , quod religioíillime fetvaut.

_(luod autem Nationum odium eos admodum con»

fer-vet , idjam expetientia docuir. Cum rex Hilf

.pzmiae olimjuclœos noëgit _Regni Religionem ad’

mittere , vel rin. сшита ire ‚ ре1р1щ11111 Judœi

Pontiiíciorum Religionem admiferu-nt fed qui;

iisg, quireligionem admiferunt, omnia Hifpano.

rum natutalium privilegia сшита-Гипс; iiguç

omnibus попы-111113 digui шашни func , (intim

ita fe Hifpanisitnmifcuerunt ‚ ut pauco poli tem»

pore millas eotum reliquia: manfetint , neque ulla

memoria.

Re! Lulitanorum teligionem fui impetii admit

tete coëgit , qui fempet , quamvis ad religionem

convetfi ab omnibus fepatati vixerunt, nimitum

quia eos omnibus honoribus ind'ignos declatavit.

Signum circumciíionis etiam hac in re tantum

puff: exìl'timo ‚ ut mihì perfuadcam , hoc unum

hanc Nationem in тешит сопГегуашшт ‚ 1то

" . F 2 11111

At plane contra iis contìgit, quos '



_ (62!

nili fundamenta Гигг religizmis eorum animos cfa

fœminarent', abfolute crederem , eos aliquando,

data occaiione. ut funt res bumanae mutabilcs,

(нит imperium iterum ereäuros , Deumque eos

>de novaeleäurum. Cujus etiam rei exemplum

præclarum habemus in Chineniîbus, qui etiam

'comma aliquod in capite religioliflime fexjvant ,

quo Гс ab omnibus aliis feparant, 8l. ita feparatî

'tot annorum millìa fe confervavetunt, ut anti

quitate reliquas omnes nationes longe fuper-enti-l

nec femper imperium obtinuerunr , attamen illud

amiffum recuperaverunt, 8c fine dubio iterum

rccuperabuntv. ubi Tartarorum animi præ luxu

divitiarum , .Sc fbcordia languefcere incipient.

bellique íî quis vellet defendere , judæos hac,

vel alia de caufa а Deo in ætcrnum eledos fuiffe ,

­non ipfi repugnabo , modo Шпиц, hanc eleäi

onem , vel tcmporaneam , vel aetemam . quatenus

ea tantum judæis peculiaris efli , non refpicere ,

nili imperium ‚ 8L corporis commodltates, (quan

doquìdem hoc folum unam Nationem ab alia

#difìinguere perdi) at rationeintellcóìus, 8c verz

virtutis nullam nationem ab alia diiìin ,ui, adeo

que ­h`xs in rebus nec a Deounam præ ia сидя.

l..
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Car u r IV.

De Legt Divina.' ` Х 1

. l

Egìs nomen 'abl'olute fumptum íignificat ~

id , fecundum quod unumquodque'indivi';

сшит i vel omnia vel aliquot ejufdem {pe

ciei una, eademque сена ac determinata
я l

ratione agunt; сап/ею veli neceílitate natura.- ,

vel ab hominum placito dependet: Lex ,^ quasi;

'necellitate пашни depender , ~illa ePt , quae ex ipfa

кстати-Шуе definitionenecell'ario fequitur 5 ab

hominumpla'cito autem , 8: quz magis proprie

jusappellatur, eli ea , quam homines ad tutius;

8: commodius vivcndum , vel ob alias caufas , (ibiv

8i. 'aliis praefcribunt. Ех. gr. quod omnia corpora;

ubi i'n'alia minoraimpingunt , tantum de luo mdf-_
tu ­amittunt , `quantum aliìs communicant , ‘lent

‘ей: univerfalis Omnium corporum , чих сх necef
fltate naturœ fequitur. Sic etiam , ­quod homoî

cum unius rei rccordetur , liatim recordetur alte'

rius {imiliswl vel quam fimul cum ipfa perceperat ŕ

lex ell , quœ ex naturâ humana necellario lequi

tur. At quod l'iornines de {uojure , quod сх‘na- `

tura habent, ced-ant , velcedete cogan'turr'ë'c.

сете rationivivendi lefe aditrìngant , ex lautha-ì
О l \~" `

по placito pendet. q Et quamvis abi'olute conce

dam omniaex legibus univerlalibus паста: дек-11 ‚

minati, ad exiiiendum, Scoperandum'," certâfä

ac determinata ratione , dico ramen has leges @X

placito hominum pcndere. I. (mia homo ,5 quai

ttnus pats ell naturae, eatenus pattern’ putem'iäe

I Разим: .;\' Ucrńáfë;
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natura: conltituit 3 quae 1311111- ex necefiitate natu

не humana; le'quuntur, hoc ей ‚ ех natura iplà,

quatenus eam per пани-ат humanam determina

tam concìpimus, ea, etiamlï necellatio , fequuntut

tamen ab humana potentia , quare fanólionem

ìliarum Iegum ex` hominum placito pendere opti

те dici poreli ‚ quia praecipue a potentia humana’.

_mentis ita peudet ‚ s ut nihilominus humana mens,

quatenus reslub ratione veri . 8: falli percipit , li

nehilcelegibus elgrillime concipipollir, at non

fine lege necelfaria , ut modo ipl'am delînivimus.

l I. Has leges ex placito hominum pendere etiam

, quîa res per proximas fuas cauläs delinire ,

8:01: licare debemus, 8: Ша. univerfalis confi

deratio de fato Д 8: concatenationecaularutn , 1111—

nime nobis infervite potel't ad nolitas cogitatio

hes, circa res particulares, formaudas ‚ atque ordi,

uandas. Adde ‚ quod nos iplam rerum coordi

lnationem , 8: concatenationem , 110: ед , uo

modo res rei/era ordinarie , 8: сопсагепагав unt,

lane ignotemus, adeoque ad ufum vitae melius,

11110 necelfe elt ,res ut pollibiles conliderare. Haec

_de lege ablolute conlideratâ.

‚ `Verum enimvero quoniam nomen legis per

_tranllationern ad res naturales applicatum vide,

tur, _ůccornmuniter per legem nihil aliud intelli

a' тат mandatunl , quod homines , 8: per

gete, ßçnegligere poffunt , utpote, (311111110

1911111111111111131121101'1111 certis limitibus ‚ ultra quos

_fe extendit , confiringit, lnec aliquid fupra vites

Запрет ­, ideoLex patticularius delinienda vide

`tur , knenni-ae, und lit ratio vivendi, quam hofibi» v'elaiisz'ob aliqiieni finem ptaefcribit. l

Atta
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Atratnen, quoniamverus'linislegum рапс]: tan

tum parere lolet , 8с perplurìmum homines ad cum

mqua pereipiendum fete двери(атлеты! minus

ex ratione vivunt ‚. iden legillatoxes , ut omnes z

que conliringerent , шиш ñn'em . longediverfum

ab eo , qui ex legumnatuta necelfatio lequitur, Га

pienter liatuerunßnempe legum propngnatorileus`

promittendo id,quod шлёт maxime amatßécon

tra iis , qui eas Йода-ст , minitando id , quod.

maxime timer; ficque сипай funx'. ‘давит ‚ tan

quam equum frzno , чаша ejusñeri ратей ‚ eo ­

Шьете; unde Гадали eilt , ut pro lege maxime ha~

beretut , ratio Vivendi , quae hominibus ex 21119—

rum imperio ржаным 8c confequentet ut ii ,

qui legibus выстрелит, fub lege vivere dican

tur, 8c fetvire videantur. Et revera (дышишь.

que (шин тьме ‚ quia patibulum timet , is ex al

terius imperio 8e malo coaâus agit ‚шрам vo.­'

cari роты}; atis, quiunicuique fuumttibuit, e!

eo quod veram legumrationem, ¿SC earum necelï

Египет novit, is animo confcanti agit ‚ 8C ex рю—

prio , non vero alieno decreto; adeoque julius

merito vócatur: quod etiam гашиш docere vo
МНЕ ­puto , cum dixit , eos , qui lub lege _vivea

bant, perlegemминет non potuiiTe; 'ußitia

enim , ut commun-iter definitur , eli con ns 8e

erpetua volunras гигант cuiqueтьмы; 8c

xdeo Salomon Prov.l xxx. ta. ait‚рант laetari,

cum fit Judicium', iniquos autem ранце. Cum

itaque Lex nihil aliud lit , quam ratio Vivendi

quam homines , obaliquem Япет «'iibi , vel aliis

prœfcribunt , ideo Lex dißidgueuda videturjp

пища-пат , ас divinam 3 per humanam intelligp

' ‘ F 4. l ratio
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rationem Vivendi ‚ quae ad стащит vitam, 8C

rempublicam tantum miel-vit; per divinam autem,

que folum fummum bonuru , hcc eli , Dei уехав:

. cçgnitionem, 8c amotem (реши. Ratio', 'cut

banc legem voco divinam , ell , proptcrfummi

boni naturam , quam hic paucis ‚ 8С quam clare

potero, jam olleudam. ‘ .

Cum шепот pars ловя-Ш: intelleóhls , _ certum

ell , li noflrum utile revera quœrerevelimus , nos

{ирга omnia debere conari , ut eum quantum Hei-i

otell , pex'ñciamus , in суп enim perfeótioue

âimmum noílrum bonum coníiítere debet. y Por

ro quoniam omnis'noílra совами Scpertituf

do , qua: rever: отце dubium tollit , a fola Dei

со nitione depender; tum quia (ine Deo nihil

dlg, neque concipiqpotell, tum etiam, quia de

omtnibu»~ dubitare polfumus , quam (Пи Dei _nul

lam claram , 8c diílinétam habemus ideam; hinc

fequitur ‚ fummum nollrum bonum , 86 perfe

äionem а Го1а Dei cognitione peudere Все. Dein

де cum nihil Еле Deo пес elle nec concipi poflit;

certum ell , omnia , чих in natura (uur, Dei

conceptum , pro rationefuae elïentiœ {певчие per

feótiouie im'rolverc , atque exprimere , ac proin

де nos , quo magis res naturales cognofcirnus , eo

majorcm ‚я 8C реж-{садист Dei co nìtionem ас

quirere; vel/(quoniam cognitio e eâcus per cau

>fam nihil aliud ell , quam caufae proprietatem ali

quam­ cognofcere) quo magis res naturales со—

gnofcimus , eo Dei elfentiam (quae omnium rerum

auf: eff) petfeétius cogr'lofcere;­ atque adeo tota

‘понга Cognitie, hoc ett, Iummum noûrum b9

‘шип ‚ non tantum а Dei çognitione depender д fed

' ‘ ‘ - 1n
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in сдает omninoconiiiiit: rquod etiarn ex bode:

quitut, quod homopro natura, 8: prefeâione rei ‚

quam рт reliquis amat ,eo etiam petfeâior eihß;

contra: -adeoque ille necell'ario perfeótiflitnus ell

8: с1е Гшпша Ьеайсш11петах1те participar , qui

Dei, entis nimimm perfeéîtillimi, intelleótualem

cognitionem fupra omniaamat , eâdemque maxi
me,v deleétatur. Huc itaque nolìrumfummum bo

num , noliraque beatitudo redit , in cognitionem,

fcil: 8: amorem Dei. Media igitur , quae hic linie

omnium humanarumатонию, nempe iple Deus»,

quatenus e'us idea in nobis cit , exigir ‚ juil'a Dei

vocari po uut , quia quaii ab _ipl'o Deo ‚(депеши

111 nollramente сдашь nobispraefcribuntur: акр;

adeo' ratio штампа hung; linem fpeâat, Legt

divina optime vo'catur. l Quamam autem hœc mg,

dia fmt , 8: quaenam ratio vivendi , quam hit-.finis

exigir, 8: quomodo hunc optima’. teipubliea'efuyq

damenta iequantnr , 8: .ratio Vivendi inter homi

пе: , ad univerlalem Ethicam pertinet. ì Hic no_n

niiî de Lege divina in genere pergam адски 1„

Cum itaque amor Dei (umma hominis fœliç'itas

¿it ‚ 8: beatitudo, 8: Huis ultimus, 8: Гсориз omni
um humanarnm гашиша; fequitur eurn tantumv

-Legem'divinam (equi, qui Deum amare c_,uraßnon

ex timoi-e (upplicii, nequepraeamore alterips rei,

. ut deliciarum, famaeßëc. fed exea lolo , quodpç»

um novit , {ivequod novit , Dei cognitionem ‚ 8:

алтын,Г11пг111111111е11`сЬшшш.` Legisigiturdivi- '

hat fummaxjufque fummum praeceptumeiLDeutn

- ut(ummum bonum amare, trempe utjam diximus,

non' exmetualicuius fupplicii ‚ 8: ровна: ‚пес ‚

amore alteriusstei ‚_. guâddfââëïï @Einw _=

F 5 ' ‘ спин
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enimidea Dei didnt, Ве11101`01011111111 elle no

l'irum bonum, live Deicngnìtionern , 8: amorem,

Япет elle ulrimum, ad quetn omnes также:

1101112: [unt dirigendœ. Homo ramen стань

hase intelligere nequ-it, 8: ipli vana videntur,

quiz nimis jejumm Dei habeteognitionem , 8:

'etiam quiz in hoc fummo bono nihil repperir,

quod palper ,` comedat, aux deniqite quod car

nem , quâ maxime deleûntur, alliciat, тросе.

quod in fola l'peculatione , 8: puramente conlîliit.

.At ii qui noruntfe nihil intellétn , Bcfanâ men-te
prfœltantiushabere, hace, linedubio, folidillima

judicabant. Explicuimus itaque in quo 11011111—

mum lex divina conliliit , 8: quaenam lint leges

humanas, nempe отпавшем quz aliurn fcopum

collimant , niñ ex revelatione (ancitae fuerint;

nam hac etiam conlideratione res ad Deum refe

‘111111111, (111 fupra oltendimus) 8:110с fenfu Lex

Molis , quamvis non univerfalis , fed maxime ad

~îngenium 8: lingularem eonl'ervarionem unius

populi accommodata fuerit ‚ vocari ramen poteli

Lex Dei, live Lexdivina; quandoquidem cre

dimus , earn lumine propherico läncitam fuiíle.

Ejam ad Кишат Legisdivinx naturalis , 111 eam

modo expl'icuimus, attendamns, videbimus.

f I. Earn elle univerfalem , liveomnibus homíni

' bus communem; eam enim ex univerfali humanâ ‘

natnrâ deduximus. l l. Bam non exigerelìdem

hifioriarurn , quœonmque clemum с:fuetint , nam

quandoquidem haec Lex divina naturalis ex l`ola

1 conlîderatione huma'nœ natural intelligatur , cer

‘t'tum eli , nos ваш aequ'e concipere poile in A damo,

и t ­ inter

\

гс allûquûclm'que homine, œquein bomine qui .

....‘J '
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inter homines УМ: ‚ ai: in gamine, qui мамаш;

vitam agit. Мес fides hiftoriarum, quantutnvis

certa ,' Dei cognitionem, 8€ .'confequenter nec

etiam Dei amotetn nobis dare Репей; amor enìuì

Dei ab ejus cognitione oritut ­, слив autem cogni-ì

tio ex commuuibus notionibus per fe сет: , 8:

notis Шах-1:1 debet , quate longe abell, ut tides

hißoriatum [счищали íit neceffatium, ut ad lum

mum nolltum bonum perveniamus. Attamen",

quamvis fides hii'totiatum Deicognitionem 8e a

motem nobis date nequeat ‚ earum kamen leétio'

nem , ratione Исх civilis , perutilem effe , non

negamos; quo enim hominum mores, 8c condi

боле: , que ex nulla re melius, quam ex сошка

aötionibus nofci poffunt ‚ obfetvaverimus , 8c ше

liusuoverimus, eointer ipfos cautius vivere , no

lirafque aàiones, 8è ‘тат eorum ingenio ,quan

.tum tatio fett ‚ melius accommodate poterimus.

“дети: `lll.~ han: [лает divinam паштет
_ non exigerecçremonias , hoc eíìl , aâiones , que

in fe indiŕl'etentes (uur, 8€ folo inßituto bona: vof

цапну, vel , que' aliquod bonumad falutem ne

celfatium reprçfen-tant, vel ‚ fi mavis aäiones,

quarum ratio captum humanum fuperatmihil enïm

lumen naturale exigir, quod ipfum lumen пой

attingìt ,_ led id tantum , quod nobis clatillime in’

dicate poteíì, bonum , íïve medium ad nolitatń

heatitudiuem cile: (Дне autem ex folo mandato,

8c inftituto bona (unt, vel ex eo, quod аист:

boni lint repraèl'entamina , еа noßrum intelleóìum

perticere nequeunt ,' nec aliud , -iiifi mcrae umbra'a

[unt , nec inter aótiones , que quaíi proles, aut

frueìusintelleéius, Scfanç mentis fun: , пите:

:afl
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frarí~poffunt._ quod hic non opus ell ,_1 prolixîu§

'oß'endem l V. _' Dcnique videmus fummum legis
Divina: premium.Aefï`e,ipf:11mLegetmnempe Deum ’

cognofcere ‚ cumque ex vera libertate . SC animo

integro 8: confiante amare; pœnam'áutem , hoi »

rum privationem , SC carnis fervitutem , five ani

mum inconfìantem, 8C Huóìuantem. His lic notaris

inquirendumjameß, I. num lumine naturali con#

_cipere poffumus , Deum veluti legiflatorcm , aut

principem leges hominibus præ cribentcm. I I.

quid Sacra Scriptum de lumine , 8l; lege hac natu

_rali боссах. I l l. quem ad ñnem cærcmoniæ olim

înûitutaz fuerunt. l V. denique quid referat (acfas

hißorias Юге, 86 eis credere? de primis duobus in

hoc capite; de duobus autem ultimis in (equcnte

agam Quid circa primum fìatuendum lit faciie de
ducitur ex natura voluntatis Dei, quæ a Dei intel-­

leáìu non nifi refpeötu noůrae rationis (Шипящ

tur, hoc cii , Dei voluntas , 8C Dei intelleâus in fe

,revera unum ac idem funt дпес difiinguuntur , nifi

xefpeéìu nolim-um cogitationum quas de Dei in

telleáìu formamus , exempli gratia „ cum ad hoc

tantum attendimus, quod natura Trianguliin na

tura Divina ab aeterno continetur ‚ . tanquam

теша veritas, tum dicimus Deum trianguli ide

am habere , five naturam trianguli intclligereg fed

cum ройся ad hoc attendimus , quod natura tri

anguli iic in natura divina continctur, ex fola

neceflitate divinas naturae , ac non ex necefiitate
veifentia: 8: naturae triangulia imo , quod rxeeef`

iit-as elrcnriæ 8c ptoprietatum trianguli ‚ quatenus

etiam ut шел-пат 'veritates _cóncipiuntur , a fola

P’f__xecefiira'rc diviuæ naturæscintcllcctus panden, sa

-- ‘ f v non
fui
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non ex' natura triangoli, tum id ipl'um , quod

Dei intelleôtum vocavimus , Deivoluntatem {ì

ve decretum appellamus. (шаге геГрс&и Dei

unum 8c idem afñrmamus, cum dicimus Deum

'ab :eterno decreviil'e , 8e voluìiTe tres angulos tri

¿ апатичным die duobus reóiis, velDeum hoc

ipfum intellexiil'e. Пабе Гсчийрш' Dei aflirtna'

tiones 8c negationes ацетат fem'pet netellitatem

live veritatem involvere. Si itaque , exemp'ii

gratia , Deus Adamo dixit , (e попе ut de arbore

cognitionis boni 8c mali comederet, сони-зайц

onem implicaret, Adamum Vdeillat arbore pollîe

cornedere, adeoque impollìbile foret, ut Adamus

de ea comederet; nam divinum illud decretum

acternam „всыпают 6c veritatern афише: in»

топ/ем. Verum quoniam Scriptura ramen наг;

rat Deum id Adamo praecepiíle, 8€ nihilominna

Adamutn de eadem сажать; nece-Ilario dicen

dum eli, Deum Adamo malum tantum revelavil'f'o,

quod сит necelTario (equeretur , fi de illa arbore

comedetet , at non neceíiitatem coni'ecutionis il

Низ mali: ' Undefaäum eli , .ut Adamus Шар:

revelationem non ut aeternam 8e necelîariam ve»

ritatem percepetit, fed ut legem', hoc ell, ne

inliitutnm , пос! lncrum aut damnum {equitur`,

non exткёте 8€ natura- aâionis раскатав ‚ (ed.

)exfolo libitu ßcabfoluto imperioalicujus Princii

"pis. ' Quare illa revelatio tefpe&ufolius Adami.;

8C propter lolum defeótum ejus cognitionis Lex

fuit, Deufque quali legiilatorautPrineeps. Er

hac etiam de caufa ветре ob defeótum cognitif

onis, Decalogus, refpeótu Hebraaorum tantum,

Lex fuit; nam quoniam Dei exilteutiam ut

Zier*



’ (7 2-)

ацетат verìtatem nonпочтит , ideo id , quod

iplis in Decalogo revelatum fuit, ветре Deum

exillere, Deumque Гоши: adorandum effe , tan

quam Legein percipere debuerunt: quod li Deus

nulli: mediis corporeis adhibitis fed immediate iis

{очищая fuiifet„ hoc ipfum non tanquam legem ‚

Мtanquamтешат veritatem petcepilfent. Ac'

quehoc , quod de ладит 8: Adamo шедших,

de omnibus etiam Prophetis , qui nomine Dei le

äes fcripferunt , dicendum , videlicet ‚ quod Dei

ecreta non защит, ut eternas veritates perce

регат. Ех. gr. de ipfo МоГе etiam dicendutn

eli ‚ eum ex revelatione vel exfundarnentis ei re

lvelatis percepiffe [побит ‚ quo populus lli'aëliti

eus in certa mundi plaga орите uniti pellet, 8c

integr-am fociexatem formate live imperium eri

gere; deinde etiam modum . quo ille populus

oprime рапс: cogi ad obediendum , fednon per»

>cepillo , nec ipli revelatum (Мне, modufn ill-um

nptimumeffe ‚ nequc etiam , quod ex populicom

muniobedieutiâтаи mundi plaga necellàriofrr

quererur (Бори: ‚ ad чист collimabant. ща

propter hzcomnîa non ut eternas verirates , -fed

ut precepts замшаpercepit , ßc тащитDei

Leges prçfcnplit; бс hinc faótum eli , ut Deum

Ieótorem, legillatorem , regent, mifeficordem,

знают are imaginaretur; cum ramen hxcomnia

folios humana natura: lint attributs., 8C a natura

.divina рта—Газ nemovenda: atque hœc, iuquam, de

ifolis Prophetis dicendum , qui nomine Dei leges

ůripferunt, nonautem de Chtilio; de Chrilio

»enim , quamvisis ваш videatur leges Dei nomi

»ne lcriplille ‚ {entiendum ramen ell шт res vere

­ 8e adx-_
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8c затрате peteepilletgnam Chtiůus non tam

Propheta, qua-m os Dei limit. Deus enim per

шепнет сыны, (щйпсаръодетйш) ñcuti

ante pet Angeles . ne per тост cteatam ‚ ví#

довез 8er.. quœdatn umano generi мидий.

(Luapropter acque a rationealienum снёс llamere

Deum luas yrevelatioues opiniouibus Chrilìi ас

сошпюапШе ‚ ac, quod , Deus antea fue: te»

velationes opinionibus angelmum,hocей . voci:

cveatz , 8: vilionum accommoda'verit . ut neste

velandas Prophetis communicant, que quiclen

nihil ablurdius Rami pallet; pmlèrtim cum non

ad folosjudœos ‚ ledtotum hummm дешёв

«наш millas {так ‚ adeo'quenon Вбить!‘

xuentem opinioßibus замши tantum accom»

modatamшьет . fed opiniouilausßcdncurnmr

шатаюеапсгдцпйчепшььиь шва, mail»

nibus communìbus, встань it lane ex hat.,

quod DeusChrilto , live физ mentiaevelaverit Scnon ut Prophetie, per verbe , ůc

imagines, mihilaliudintelligere- Штат. quam

quod Шиши: res киша: nene permitir, live

intellexit;­, tumenim res intelligitut , icum'tipl'n

puri mente extra verbe 8: imagines percip'imr.

Chrillus »tes revielatas ‚устав: aedmquxfe

petcepit , Займи eas пикрат leges ширм

.prœfctiplit , id ptopter populi .ignorantiam &

pettinaciam fecit.; (шаге hac inte vicem Deigelii

lit , quod (efe ìngeniopopuli aceommodavit . ik

Шло , (шахт/55 айчиашшщпасьйш , чаше:—

‚оегдРюрьшдесшиз lit. . оыътешпеп ‚ а (яв

- plus per parabolesees тенью; docuit.„мы:

quando iis lloqnelzutuur, явит: mindwn datum

и,‘ i l y etat
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. corumque' cordibus penitus infcripíît.

. cnam Paulus quibulöam in locis indicare ‘пассии’: `

erat , intellxgeréregnum шьют (vide Matth.'

3:1 1 i . lo.&c.)8çiîne ‹1иЫо‚е‹›зэ quibus datum era:

myůeria ccglorum nofcere , тезщ atei-nas veriга—

tes docuit, .non verou: leges p'rœfcripíit , 8C hac q

ratione eos а (ervitute legis liberavir , 8c nihilo

minus legem hanc magis confirmavit 8c Rabilivit,

(bod

nempeEpiíìol. ad Rom. v 1 1.6; 8c п r. "28;

Attamen nec ille etia'rn aperteloqui vult , -fed , ut

ipfe ai: cap. l r т. 5. 8c v 1. 19. ejuíöem Ерш;

humano more loquitur ,' quod exprelTe (Ней: ‚ cum

Deumjufìum vocat , 8c fine dubio etiam propre:

ватт: imbeci-îlitatem Deo mifericordiam , gratid `

am, iram, 86e. aŕl'lngit, Bcingenio plebis , {î

ve (ut ipfe erìam ait Ерш, x. ‘ad Corinth. 1 1 r.

1.2..)` hominum'camalium lua véxba aecomf'

mudar: nam вражда Rom. cap. т x. 18. ab»

iolute docet, Dei itam, e'ufque mìfeticordiam

non ab humanis eribus , fed a fola Dei vocatio

ne,_hoc ell, v шпаге pendere; deinde quod

ex operibus legis пето ñatju'ßus , fed ex Шаб

de i(vide ЕРШ. ad Rom. 11|.` 28)«per quamfan'e

.nihil aliud intelligit, quam plenum animi con

. fènlilm, Bcdenique, quod nemo liatb'eatus ‚ “Ш

mentem Chrifli in fe habeat ‚(узде Epiftad Rom'.

rv r x l. 9.) quâ fciiicec leges Dei, ~ ut satema;

тешат percipiat. . .Concludimus пасте Deum

поташ ех captu vulgì , 8c ex folo defeâtu cogi

«marionis» tanquam legiñatorem ш pfincipem'de

ferib'î, ö: Зашита, mifericordem , `lSec. vocari",

Deumque revera ex Гони: fuse' natura; Sc рейс

¿honis-neceílìtate арке. 36 omnia dirigere, 8C

.v4 e ` ejus



(и). ` ;
ejus denique decreta, 8c'volitioncs àëtetnas :if:

v_erira'tes, femperque ncccfïìtatem învolvcre:

idque eli, quod primo in loco explican, 8C

одевает conßitucram. g Adzfecundum igitur

tranfeamus; ac Sacram- Paginam рсгсиггатщ‘, »

8L quid ipfi de lumine naturali 8c Lege hac divini

docet, videamus. Primum quod nobis occur

rit , cii ipfa primi hominis hifioria , ubi папаши,

Deum Adamo praecepìßc, ne comcdcret de (кабы:

arboris cognitionis boni sc mali, quod Бивни?—

care videtur, Deum Adamo pratcepìfie bonum

цвете, 8C quaerere fub ratione boni, 8c non qua

tenus contrarium eil malo, hoc еРс , ut bonum

ex amore boni quaereret, non autem ex timore

malis ui cnim, utjam oiiendimus , bonum agit

ex vera oni cognitione бс amore ‚ libereSc con-f,- -

Rami animo agit , qui autem ex timore mali, „is
malo concitusl ac ferviliterlagiu ac fub imperio

alterius vivit g atque adeo hoc unicum :i quod­

Deus Adamo præcipit , totam Lcgqmdivinam na

turalem comprehendit , Sc cum dióìaminc lumif

nis naturalis abfoiute convenit , nec difficile clïer ,

totam iiiamtprimi hominis hifioriam , `live para- _

bolam ox hoc fundamento explicare, l(fed. шато.

id mifï'um facere-g «clim quia non paii-um abfolute

effe certus , num mea explicado cum (сырки-19

mente convehiat-g ltum quia plerique non- conce

duur, hanc biiiogiam effe paygbqlgm, (ed plane

Пашни: ‚ eam {impliccm narrationem effe. Pm

fiabilius erit igitura alia Scripturæ loca in medi-l

um adfcrrc ‚ illa prsefertim ...l1uæ.ab eo dictata

funt , qui ox vi luminis naturahs, quo omnes fui.

i ævi fapientesiuperavit , loquiturl ‘Заснул: {engen
i ' 'G‘ ‘ь 3“ etias

[ч
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tias :eque fan&e,ac Prophetarum amplexus ей: po

pulus; Salomonem puto , cujus non tam Егорье

tia 8c pieras , quam'prudentia 8e fapientia in {аи—13

соттепдзсиг. Isin fuis Proverbiis vocat huma

num intelleâum verse vitœ Решет , 8c infortuni

um in lola liultitia conliituit. Sie enim ait cap.

xv i. 23. пик1mmmy: ‘we’ ern 'upa

11518 fon: vita (elUîmellcŕìuß fui domini *, Ó“ [up

.pliriumßultorum с]! jŕulzizia; ubi notandurn , quod

per шпат abfolute Hebraice vera vita intelliga

tur , ut patetex Deut. x x х. x9. ftuétum igitur

intelleâus in folâ verâ vitâ conliituit , 8L fupplici

umin fola физ privatione, quod quidem abfolure

`eonvenit cumeo, quod lV loco notavimusci't'

i ca legem divinam naturalem; quod autem hic fons

witz. live, quod folus intelleôtus, ut снят

oliendimus, le esfapientibusprzl'cribir,aperte

ab eodem hoc Épicure docetur, ait enim cap.

xx t x. r4. D”n 'HPD DDT! П'ПП Lex prudenti;

(elbfons vim; id eli, ut ex tnodo allato textu pa

tet, Египет. Porro cap. 1 1 x. 13 expref

ñllimis verbis docet , intelleâum hominem bea

tumêcfœlicem reddere, veramque animi tran

quillitatem dare. Sic enim ait шт шт: ‘ЧМ:
D'D’ W18 ­'1.11 î-IJ'IIJD ‘Р’В' DWR IIJ) ПГЭЭП

02.1 ’З'П П‘З'П ‘11331 "ША? 715823823 ПУП’:

Dl`7w П‘ЛШ‘ПЗ ‘731 @Cams homo , quiinvenìt fri

 

mtiam

й Hebmífmut. qui утащит ‘забег Ivel in fun mmm: соп- i

rines., :jus rei Dominus томит : Sie avis Dominus шит: i

Hebraice растит, quin alas babar. Dominus бит/Леди,‘

._imrlligmr , еще iqrelleftum haben
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l, сшит, Ó' [тис bomimk, qui intellègcmìqm eruit.

„è Ratioell, (ut verf. 16. 17. Ipergi-t) Чиха шпаг

д: а: dictum алкашами" , iqdifena alivirifu liano

,s rem; с'ш ш, (quas nimirum fcientia indicar)
. armena um, ú'omne; фи [шт pax. Soli­ Един:

ч l'apientes ex `lententia etiam Salomonisanimo pa

T, catoöcconllante уйти: ‚ поп utimpii, quorum

' animus conttariis alleótibus пиджак, adeoque (ut

` Efaias etiam ait cap. Lvt i. zo) pacem ‚ neque

Í* quietem habent. Denique in his Salomonis Pro

­ verbiis maxime nobis notanda Гипс, quœ haben

ш: in fecundo cap. utpote quae nolìram l'ententi

V am quam clarillime confirmant ­, lic enim verlÍ 3.

cjufi. lcip. incipit :1:13119 mpi-i mnhuw:

otros ny'u mn’ nm' Van ut fui :pip Inn

плат nim van man gn' mn' 'n Nenn

namfi prndemìam inclamabù , Ó' intelligentie даёт? го—

cemńmm , ¿amunctìmorem Deilmclliges, ú' Dei [ti

enrì4m"(vel potuis amorem; nam haec duo verbum

y1’ [adn/J lignilicat) метет; пат (МВ) Dem

darfapientiam: ехт fuo-(manat)_fá¢nxìaú‘ pruden

rìu. Ogibus lane vetbis clarillime indicar ,

1. quod lola lapientia , liveintelleóìus nos doceat,

Deum l`apienter списке ‚ hoc ell, vei'â religione

colere. Deinde docet , fapientiam , 8: lcientiam
ex Dei ore Насте , Deumque ­illam dare, quod

quidem nos etiam Парча ollendimus, ветре,

quod ноне: intelleóìus nolltaquey fcientia а lola

Dei idea live cognitione pendeat; otiatut , 8:

perliciatur. Pergit deínde verf. 9.l exprellilli

z. mis

Ó* Htßrmfmur ‚ m'bíl alíudjìgníßcam gnam шит.
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mis verbìs docere _hanc Метит veram Eihicam I

8c Poli'ticam continere, 8L ex ea deduci. ГЗП _IN

:nu 'mais 'www давит pw ‘шт вмеш

¿n [гл/Нади, _0' тащит; (тащат: (с?) от

пст hum fmimm; nec his contentus pergit,

пот орг quai? rum :1:5: mann кап ’n

ПЭ'ЖЗП Tulln :V717 "llDWn quando intrabitfìì

nnìain cor mum , Ó'fìpìemìa rìbìeritfuavàâ :um tu.:

* provìdmría :ibi vigila/:ir , á' prudemiiz и дарит.

@a omnia cum lciemia naturali plane conveni

unt 3 Ьагс enim Ethicam d'ocer; ацетат virtu~

tem , pofìquamrerum cognitionern acquiíìvimus,

8Cl`cientiae pracllantiam gullavimus. Статей:

licitas , 8ctranquillitas ерш, quinaturalemintel

leâum со“: ‚ ex meute Salomonis etiam, non

ab imperio fortunas, (hoc ell Dei auxilio externo) l

fed а (ha interna virtute (live Dei auxilio interno)

maxime pendet , nempe ‚ quia vigilando , agen

do, 8c bene confulcndo fe maxime confervat.

Denique nequaquam hic praetercundusefì locus

Pauli, qui habetur ЕРШ. ad Rom. 1.20. ubi (u:

Tremellxus vertit ex Syriaco textu) lic ait; occulta

mim Dei , 4 fundamemù mandi , in сушит ßlü per

intellzóïum тишайшим’, Ó“ штаб‘ divinìtas ejus ‚ que

:Hin Метит , Медш {ìntfìnc глади. Quibus fatis

clare indica: uuumquemque lumine пани-311 clárc

înrellîgere Dei virrutem, 8c ацетат divinirat'cm

ex qua fcire 8c deduccre pollunt , quidv iis quà:

rendum quidye fugiendum fit ‚ adcoque conclu

"' а ' ` “Шт
Kl

FIDH) minima proprie cvgífau'oncm , defiácraticrxm, ¿i

‘ мёд/шит_]ìgmf6.1:



(fQJ' " ‘ 'dit , шипе: fine rifugio eífe , v nec Затащи ex­’

cufäri poffc , под profeâo poÍTcnr , Б de lamine

Гири-пашни очиегсшхд 8l; dc cnrnali СЫНЕ

раЩопе, 8€ refurreóìciphe Bcc. Er ideo paulo

infra verf. 14. Нс pergit: торт boctudidi;m Deury

in (апартеида Зттипаёш свит eoru'm (fr. ищи: ad

tînem capiris , quibus ума ignorantiœ defcribit д

eaque ranquam ignorantiœ fupplicia A сшита: ,

quod plano: convenir cum Proverbio illo Salomo-f

nis cap.xv1. 22. quod Vjam ciravìmus , астре,

п‘т: abus-1mm @Mpmanлишит. dejm

ritia, quare non mirum , quad dicar Paulus malefi

сов elfe inexcufabìles: Nam prout unufquifque

femin'at, ira meter, erx malis mala nccefïario (ài

quunrur, nìíi fapienter corrigantur. Scriptum

iraque lumcn ‚ 8c Lcgcm divìnam naruralem зыб

lure commendar; arque his, quae in hoc capite

agen: propofueram , abfolvi.

CAPUÍ V.

ре Rmìfme , v cur слетели inßixuu даёт, ú' d:

fdc bißorìarum , ncmpe, qua тиши, Ф‘ днище

ед пептид (it. ’

nam , quae homines vere bearos reddit 8c ve

ram viram domzt,4 omnibus effc hominìbus

univeríalem 3 imo earn ex humana natura iria

deduximlìs, ur ìpfa humanas menti innata , 8C

quaiï inf'cripra exiiììmanda Cum aurem cœ

remoniœ , ex faltem, чипе ЬаЬспшг i'n Vçt'exîc

I N Юры-Боге capite ò'henclïmusY Lcgem divi

fl'eûamento Hebrœis tantum Штанге, l8c eorufn

G 3 с..- изв}.—
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.auxiliumfetendo

тащит ell.' illud Pfalmi вы. 7.9. hic enimI

l.

‚ (so-ì . _,

imperio ita accommodatœ Евы-111: ‚ ut maximaex

parte` ab univerfa focietate; non autem ab uno

quoque exerceri potuerint , -certum eli eas ad Le

неги divinam non pertinere , adeoque nec etiam

ad beatitudinem 8c virtutem aliquid facereâ fed

eas fòlam Hcbtœorum-eleůionem, hoceiì , (per

ea ‚ quz in сена!) сар. oliendimus) folam corpo»

ris temporaneam {тискают 6c imperii tranquil~

litatem refpicere , proptere ue non nili мы:

eorum imperio , ullius ufus c potuilfe. Sica».

Vîgitur in Vetere Tellamento'ad Певека Dei refe

rantur, id propterea tantum fuit, quia ex reve

latione vel ex fundameutis тематикам Fu

erunt. Veturn quia ratio tametli {спалитapud

communes Theolo os non шипит чаш, lubet

hic hate, que modo oliendimus Scripture: etiatn

autoritate confirmare; ,8L c_l'einde ad шарит

perfpicuitatem offendere , Vqua ratione , 8C qqn

modo ceremonie; ad imperium Judœorumfliabìli~

садит 8c confêrvanduni inferviebant. Elaias

nihil clarius docet quam lquod Lex divina abfolu

te fumpta lignilicet illam Певец: univerfalem , qua:

in ига Vivendi ratione conliliit, non autem caete

monias 5 Capiteenim i .verl`. xo. Propheta gcntem

fuam vocat ad Legein divinam ex fe audiendam,

ex qua prius omnia facriliciorumgeneta fecludit ,

öcomnia Гена, 8c tandem legemxipfam docet

(vide verf. x 6. x 7.) atque his-paucis comprehendit,

\

Лешре in purilicatione animi , Se virtutis live bo

narum aàionemufu feu habitu , & denique inopi

Nec-minus luculentum геш

PlaltesDeumalloquìtur ПЪ'ВП n? nl'lJDl ПЗТ

D'JTN

 



» (n.) . ‚

‚ шт‘:mnu к‘: тают mw ’v ma entre'

и 'Wn'. :un: qmam »man ’that :pun finanz-î
' . ш Ófmumu non тещ/12 ‚ " лит nii/Ji {детка/15, bala-V

мирит, дунет оылйапет nonpetiißì; man: vo

llmtatem шефа ‚ ini-Deus, rolui; nam Lex им с]? in

met? тент: Vocatigitutillam tantum le em

Dei., quaevifceribus, vel menti infctipta ell, 8С

abea caetemoniaslecludit; nam eae ex lolo НИШ

tuto, 8: nonex natura {шк bonae, adeoque ne

quementibusinl'ctiptae. Praeter heee alia adhuc

in k_Scriptnra reperiuntur, qua'. idem teltantur,l

.fedhaec duo attulill'elullicit. Qgod autem caerc-f

moniz nihil ad beatitudinem Числ: ‚ l'ed quod
tantum impetii tern oraneamlJ

ant, etiam ex _ip :_ _ti tura conllat, quae pto~

сек-стони: nihil nili corëoris commoda , 8c de->
liciasvp'romittìt, 8: pw fo a Lege divina пинты!

beatitudinem. 1n quinque сайт libris , qui Mol'is
vulgo dicuntur, nihilaliud , ut lupi-a diximus,l

promíttitur, quam haec tem Taî'anewffeelicitas1I

nempe honores , lîvefatna, пат-12, divitiz,~

deliciae, Sevaletudorw ,Et uamvis quinque illi

oelicitatem refpicŕ.` _

libri рте: ceremonias, mu ta >tnoraliav contines-L

ant, `hec tamen in iis noncontinentut, tanquanï

documenta moralia., omnibus hominibus univer;

(alla , fed tanquam mandata ad cáptum ‚ '8c inge-f

nium folius Hebraeœ nationis maxime accommo

дата , 8: que adeo татfolius imperii utilitateni

fpeêtant. Ех. Gi', 4 _Moles non tauquam doâor auf

Prophctaшагов docet ,ne occidant печи: furen

G 4. . ‚ ‚ tur,

/ *y Е]! plarajir ad/igníßcańdum pcrcepfimem.
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tut, fed hxc тащили legume: 8c prmeopsŕubet ;

non enim documenta ratione comprobar , edjuil,

lïbus решат addit, que1gro ingenio uninfcujuf

que nationis variarepote 8c debet, ut experiem

entia l'atís docuit. Sie “Защитит , de non com

mirtendo adulterio, Гони: reipublice 8c imperii

utilitatem rc( icit; nam ii documentum morale

десен: volui et“, quod non folam reipublice uti

litatem, fed animi tranquillitatem , ôâveram

uniufcujufque beatitudinem refpiceret ,` tum non

tantum aéìionem externam , fed 86 ipfum animi

confenfum damnaret, ut Chrilius fecit, qui do

cumenta univerfalia tantum doeuit (vide Matth.

v. 28.) 8c hac de esula Сил-Щи: przmium {piri

tuale , non autem up Moles , corporeum promit

tit; nam Chriflus, uti dixi, » non ad imperium

conferva'ndum , 8L leges inlìituendum, fed ad

folam Legein univerfalem docendum mill'us fuit;

6€ hinc facile intclli imus , Chrillum {свет Moíîs
minime abrogaviffeg, quandoqui'detn Chrifius

nullas novas leges in rempublicam introducere'

.f толщи, nec aliud magis curaverit, quam do

cumenta moralia docere , eaque a legibusy Reipu

-blicœ diûinguere, idque maxime propter Phari

fœorum ignorantiam ‚ qui putabant ‚ illum beate

vivere , qui jura Reipublicae five legem Molis de

fendebat; cum ramen ipfa , uti diximus , nullam

niíî Reipublicze rationem habuerit, nec tam acl

Hebrœos docendum , quam cogendum infervive

rit; (ed ad nollrum propofitum revertamur, 8:

alia Scripturz loca,quœ pro caeremoniis nihil prae

ter corporis commodaßc pro folâLegc divina uni

чистый beatitudinem promittunt, in medium

с » ‘T pro-_
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profe'ramus. Inter Propheras nemo elarìus qu`am

Elàia's hoc docuir , hic enim cap. L v x 1 t. polt

quam hypoctiíîn башни]: , libertarem , ßächa-1

{пасет erga le, 8C proximum commendar, 8c prg

his­ hzcprominie цпэпщTm; ‘тигра’т

mn' 'uns :yl-_mr :V195 35m nm'n mno

азах‘ тис етитрп ßcuzi aurora ‘lux tu , ó“ nufr

_ nìtapratinuufßmfìet, Ó'ìbìinmn njußitia ш, Ó'

‘ giuria Dei te * aggregaůi! Ó't. Poírhzc Sabbatum

j eriamcommendat, pro cujus in obíervando dill-'

j gemía, hoc рюши]: ГПП’ ‘1V JJPJ'U'! IN

‚ nänz'q'nlanxmï-m'nm: "w :Tnnmm

‘ TTIHJTWD'D :VBN Spy’ 1und1) cumDco Меда?
l т, Ó’ te (Ь) equìwefaeiam [upa шиш тж,

ó' {тат , и: сопим тешит Incubi rui panix,

uta: lebava [штат ají. Videmus ìtaque Prophe

ram pro libertare , 8: chai-irate menrem fanam in'

corpore limo , Deiquegloriam eria'm poll: mortem

promitrere: pro czremoniis autem nihil nilî im? „

periì fecuritarem, pr0f`peritatem„ 8: cotporis"

t fœlicitatem.
In­ Pfalmis xv. 8c x x x v. nulla

n lit cœremoniarum mcntìo, fedtantum documen

forum moralîum, nimirum, guia in iis de [ola

beatitudine agitur , eaque Го]: proponirur , quam

vis ramen parabolic-c5 nam certum eûïibi per'

’ . G s monf

,'P Наём/Эти , quo “три: mami другим aggregati ad

populos fuOS , merxjîgnißcat ‚ 'vi e Geneßcaßqg. ‘ист

29. 33. (а) jîgwißcà't /Janrße мент jîcmx'en'am belg-

,f ‚лепит, met weht/en mettere. (Ь) signißeaew»

jerizmz, `пищит cgi/um frena tenere. ’



(34

_montem Dei, ездим ténroria, ._8: homm inha

llaitationern , beatitudinem , ,8C animi tranquilli’

i тата, non vero montem Hierolòlyma'a, neque

МОЕ: tabernaculum intelligi; hœc enim gloca a

nemineinhabitabantur, nec nili ab iis., qui ex fol'a

tribu Levìerant, adminillrabantur. 'Porro-om

'nes eriam Шаг Salomonis (степей: , quas in fuperi'

ore capite attuli , pro folo cultu intelle'âus Ölfil

pientiœ”, veram ptomittuntbeatitudinem, пера

pe,quod ex ea tandem сдают Dei ìntelligetur , 8C

Dei fcientia invenietur. Овод autem Hebrzi

poli deilïruótum eorum imperium non tenentur

caeremonias exercere, pater exleremia, quiubi

utbis valtationem prope inliare vidit . _8c praedicit, »

ait Deum cos tantum давят , qui Шип: ú'intelligunt,

quad ipfe exercer mìfericordìam , мандат , Ó'jufhńam

in manda; метит/[шт mm„ф ем, - qui berno

nmr, laude dignos aßimmdoseße. (v' ‚ сар. i x.

23.) quali (песке: Deum poll urb valiationem

nihil Надыме а Judaeis exigerel nec aliud ab Ш

dem in polierum petere przterlegem naturalem,

чай omnes mortales гепатит.- Novum prazterea

Teliamentum hoc ipfum plane confirmar , in eo

enim, uti diximus ,documenta tantum moralia do

сепии, ёсрго iis regnum cœlelie promittitur ,

ceremonias autem, poltquam `Euangeliurn aliis eti
>am gentibus, quialterius Reipublicœ jure tene-­

bantur, praedicari incepit, millas fecerunt Apo

ВОН; quod autem Pharifaei poll апатит imperium

eas, _aut Шкет magnam earum partent retinue

‚вы ‚ id magis animo Chriliianis­ adverlandi ,

quam Deo placendi fecerunt. ’ Nam poli primatn

мы: уапакйопешд cum Babylonem юрт/1 duâi

~ fueru`nt,
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и ‚ ‚ (Se) n

fuer-unt, quia'turnin feâtas non etant, quod6:5

am , divili ‚ llatim caeremonias neglexerunt , imo
запева Molis'valedixetunt , patriaeque­ .jura ole-`

livioni , ut plane fupeliua, сиамским, 8: fe

cum caeteris nationibus immil'cere inceperunt, ut
_ex Не2с1га.‚. 8: Neliemiitl fatis fuperque сонме;

quarenon dubium el'c, ‘quin Задай, jam poll dif-Íy

опиши imperium . lege Molis non magis tene

antur, quam aritequam eorum lbcietas , 8c Refpu

blica inceperitsdum enim inter alias Natinneißnte

exiturn ex-.Egypto vixeruut , nullas leges peca.'I

liares habuerunt , nec ullo , nilinatutalijute', 8c

line сивые, vetiarrtjute Reipublicae in qua vivef

bant, тщета: Legi divina: naturali nonrepugna

bat, tenebantur. @ed анкет Patriarchz-Deo

_liici'ilîcaveruut,> itl fecill'e'. puto , utГита animan

quem а pueriìial'actiliciis инъекции‘ hahebant ‚ ma

gis ad devotionemineitarent 5 omnes eniinhomi~

:nes atempore вас: l`acriliciis plane confneverant,

ita u1: iis folis vmaxime ad devotiouemincitaren

ltut. Patriarchz igitur non exjure aliquo divino

imperante ‚ velex “щетины: fundamentis le

gis divinas сдобы ,' fed ex l'ola illius гетры-25 cón

iietudine, Deo facrilicaverunt , 8: fi èx апачи:

mandato id fecerunt , mandatutnillud'nulluin

aliud fuit, quam jus Reipublicœ, in quâ тёте-ё‘.

bant, quo etiam (ut jam hic, 8c etiam capite4

tertio , cum de Malkitfedek loquu'tiliunus v,mv'

tavimus) tenebantur. - ' . ' f».

His puto me meant l`ententiatn Scripture: au*

thoritate conlirmaville; fuperell jam онемел-е.

quomodo 8: qua ratione скрепить: inlerviebanf

ad imperium Hebraeorum confervandum, 8: fiabi

‚ . ien

r
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« Папаша ; quod quam' paucíñîmis potete, ex uni-i

eerfalibus fundamentis oliendam; Soeietas non

tantum ad fecure ab hoiiibus vivendum , Гed etiam

ad щипании rerum compendium faciendum, per

ntilis eil , 86 maxime etiam necelfaria; nam ,nili

homines invicem operam [пищат dare увит;

ip'íii 86 ars 86 tempusdeficeret , ad le , quoad ejus

fieri Репей , fußentandum . «Sc confeivanclum.>

Non enim omnes ad omnia seque apri Гипс , nec

unufquifque potis ell`et , ad ea comparandum,

quibus folus maxime indiget. Vires , 8c гепарин,

yinquzirri ‚ unicuique deñcerent, ii folus deberet

атаке ‚ feminare , metete , molete,'coquere ,texe-ì

ze, fuere ‚ 8calia рафии-Яша ‚ ad vitam fulientaiv

dum eHicere, ut'am taceam artes , ßcfcientias,

 

.quai etiam ad per стонет humana: natura:­ , фи?‘

quebeatitudinem (unt fumme песета-12 Vide

mus enim eos , qui barbare line politiâ vivunt , vi

tam miferam , 86 paene brutalem agere , nec tamen

рапса illa , mifera 86 impolita, quae h'abent ‚ fine

`mutual opera ,' qualis qualis ea (it , ЛЬЕ com'pai-ant.

jam fi homines а natura ita efi'ent септик] ‚ ur ni

Ahil nifi id, quod vera ratio indicar, cuperentmul

vlis' fanelegibus {найдете focietas, fed abfolute fuf

aiicisret, homines vera documenta moralia doce

re , ut Грота integro 86 liberali animo id , quod

теге utile eil, цветет. Verum longe aliter cum

humana natutaeonflirutum ell 5 omnes quidem

fuum utile quœrunt, at minime ex fame rationis

‘сдавшие, fed perplurimum ех [ola libidine ‚ 86

yqanimi afeéìibus abrepti (qui nullam temporis fu

tuti, aliaru'mque rerum tationemhabent) res ap

amnt, util'ei'que judicant. Hine fit , ut nulla

»foeiec
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foeietas рот: fublillere abfque imperio, 8C vi,"

3c confequenter legìbus 5 quae hominum ПЫШ—

'nem , arque efïrœnarum imperum moderentur ,l

8c cobibeantz' non ramen humana natura рати:

'abfolute fe' cogí , 8C ur SenecaTŕagicus ait , vio

lenra imperia nemo continuit (Ни; moderata ац

rant: quámdiu enimhomineâ ei folo meruагат ,j

tamdiu id , quod maxime поит: , faciunt, nee

rarionem шпата: 8e neceflïrarìs rei agendas te

nenr, fed id tantum curant,­ ne capiris, aut (up

pliciì rei lint fcilicet. Imo non ротик malo , аи:

damno imperatoris, Чаши/33 cumfuo m'agnoeri

am malo non ramen laetari, ipíîque omniar 'mala

non cupere, 8Cubiporeruntadferre.- Homînes

бейте nihil minus pari'polfunt , quam fuis a.' ua»

lìbus fervire, 8C abiís're '. Denique nihil di ei-7
lius , quam libertatem ominibus Hfemel ‘çoncef-‘v

fam iter-um афише.’ Ех his fcquitur Primo quocl~

vel tota focietas , Н ñeti poreil: , солевым im

erium tenere debet , ur Нс omnesБЫ , ßénëm

uo ‘экран fervire tenearur, velJî рапс], autшт; -

folus lmperium'teneat , is aliquid fupra commui l»

nem humauam naturam habere , velf'altem fim

mis viribus conari debet, vulgo id perfuadere; -

Deinde leges in quocunque imperio ita ìnliitui

debent , ur homines non tarn metu , `quam Гр: ali

cujusboni , quod maxime cuPiunr , retineantur,

hoc enim modo unufquifque cupide> filum 08361‘

um facietl. Denique quoniam obedìentia in eo ’con

fmt, quod aliquis mandata сх folà im p'crim'tie auf

>th отдан exe'quatur, bine fequitur eandemiin fo- «

'ciera'te cujus imperium penes'omnes ейьдбс Че

Ёъоштиш' confcnlia- fanciuntur , l'rmllum

‘ ' ' а locum
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locum habere , 8: Jive(in Bali focietate leges au

geantur, vel minuantur, populum nihilominus

¿œque liberum manere , quia non ex authoritate

шейки, fedex proprio fuo conlênfu agit. At

contra accidit ubi unus folus imperium abfolute

tenet , nam omnes ex lola authoritate unius man

data imperii exequuntur , adeoque , nili ita ab

initio educati (цех-111: , ut ab ore imperantis pen

deant, diŕiicileispoterit, ubi o_pus erit, .novas

leges inûituere , 8c libertatem emel concelfam

popula adimere.

His lic univerfaliter conlideratis , ad Hebree

otum rempublicam defcendamus. Hicum pri

mumex ¿Egypto exiverunt,nullo alterius nationis

jure amplios tenebantur , adeoque iis licebat, no

vas leges adlibitum fancire, live nova jura con

flituere.Et imperium ubicunque locorum vellent,

tenere 8e quas terras vellent,occupare.Attamen ad

nihil minus etant apti quamadjura fapienter con
liituendum, 8c imperium penes-fefelcollegialiter _

retinendumâ rudis lere ingeniiomnes etant., 8e

mifera fervitute confeâti. Imperium Задан‘ penes

u'num tantum танец: debuit , qui caeteris impe

rarer, вещие vi совета, 8:- qui denique leges

praefcriberet , 8c impoůerum eas interpretarerur.

Hoc autem imperium Mofes­fa cile retinere potuit,

guia divina чудище fupra caeterosv excellebat , 8c

fe cam habere popula решат. шипящие telti

топи: olìendit; (vide Exodi x 1v. verl'. ultimo,

âcvcap. x l х. -9.)‹‘ is itaque virtute, qua olle

hat,` divinâjura intuir, 8C populo prae crip

lit: дяди; fum' farb curam fgellit, ur popnlus,

митинга, quam fponte uumfoliicium face

тег; -
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т; ad quod hœcduo cum maxime соевым;

populi (спасе: ìngcnium _conrumax, (quod [ola

vi elogi non par-img) ô_c_mßans b_ellum; ubi , u;

из prof'pere седан: , n_nlltcs тазы Ьоггац , quaim

pœnis, 8: minis тешите пссе8`е di: Ее :nim

unufquifque magis Ruder vitrine , 8: magnanimi

` tare animi clarere , quam fup licium tantum vita

re. Нас igitur de caufâ Moes virtute, 8: jufru

divino religionem in Rempublicam inrroduxir,ut

po ulus non tam ex menu , quam devorioucfuum

o ciumfaceret. Deindc cos bencfîciis выйдешь

8: divinitus multa in futurum promiíit, necleges'

qui iis [induit , facile 'nobis eonccdet , p_rœcip'ue

Я ad c-irçumiìcantias ,. quae ad aliquem :cum dam,

nandumï xcquircbanlrur , attcnderir. Dcniquç ',

ut populus , qui lui juris effe non potent , ab,oro

impçramis решете; , nihil hominibus fciliceŕferf- q

vituti :[Tuctis ad пышки agere conccflic , `nihil

enim populus agcre рогат, quin Баш] пепел-ею:
vlegis recordari, 8: mandata exlequi , quz a 1019

imperantisтьмаpendçbant, nou :nim “ИВЫ

tum, (ed {ccun'dum certum, 8: deçerminagum

juíïum ЕЁ: Нсеьасагаге, Гетйпагй mctere,

item nec а ‘чийдеотедеге, `inducçrc: , neque сад

ш, 8: barbam падете , nequelœtari , пе: :bfc-_

te aliquid agenlicebat , niii fecuudumjuiïàg 8;

mandata in leoibus przfcripta , gcc hoc щпшщ,

.ctìam in ofciguà, mauìbus, 8: inter oçulos fi.
gnal qq2 am habcre tenebantur, ¿quae со; fcmpçg

o_bediemiam monerenr. Hic Ерш: Гсорщ Саш;- - ' \ ‚

moniarum fuir, u: homines nihil exlproprio dej- д ­'

grew, fed omnia ex mandato щепа: адепт: ,- ас“
/

.

fmanV+
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Íadruoclum {сустав {'ancivit,` quod unufquiíqueQ i
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locum habere , 86 , five(in sali focietate leges au

geantur, vel minuantur, populum nihilominus

при li'berum manere , Чай: поп ех authoritate

актив, fed ex proprio fuoconfenfu agit. At

contra accidit ubi unus folus imperium abfolute

tenet , nam omnes ex lola authotitate unius maii

data imperii exequuntut, adeoque, niíi ita ab

initio educati fuetint , ut ab ore imperantis реп

deant, diíiicileispoterit, ubi ofpus erit, .novas

leges inllituete , 86 libertatem emel conceffain

popula adimete.

His Нс univei'faliter coniideratis , ad Hebree

опят rempublicam defçendamus. Hicum pri

mumex ¿Egypte exiverunt,nullo alretius nationis

jure amplius tenebantur , adeoque iis licebat, no

vas leges adlibitum fancire, Бус nova jura con

fiituetelìt imperium ubicunque locorum vellent,

teneteôc quas terras vellent,occupare. Attamen ad

nihil minus etant apti quamadjura fapienter con

ßituendum, 86 imperium penes-(efe collegialiter

retinendum; rudis fere ingeniiomnes etant., 86

mifera fetvitute eonfeâi. Imperium Заши- penes

u'iium tantum manere асы]: ‚ qui caeteris impe
iiaret, сайте Vl совел-си, Öl.­ qui denique leges

rœfcriberet , 8e impofierum eas interpretaretur.

асс autetn imperium Mofesfacile retinere potuit,

Jquiz; divina virtute fupra caeteros excellebat, 86

fe eain habere popula perfuaíir, multifque мы.

mouiis olìendit; (vide Exodi X 1v.ver£ ultimo,

êceap. xx x. 9.) is ìtaque virtute, qua olle

дан. diyinâjuija liituit, 86 populo ptas crip

Iir: идей; fum' am curam eflit, ut populus,
ligium oŕlìcium face

тег; -
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ret; ad quod насадив cum maxime соевым;

populi fcilicet ingenium _contumax, (quod [ola

vi cogí non patirur,) iniìans ценит; ubi, u;

rcs profpere cedant , milires magls hortari , quam

poenis, 85 minis tetritare neceife ей: fic :nim

unufquifque magis (luder:y уйти: ‚ 8C magnanimi

rate animiclarere , quam fupplicium tantum vira

re. Нас igitur de сапа _Mofes Ищите, BC jullii

divino religionem in Rempublicam inrrod_uxit,ur

po ulus non ram exтещ , quam devorionefuum

о ciumfaceter. Бейте eos bencñciis obligavit,

8c divinitus multa in futurum promiíït, nec leges'

_admodum fever-as вшей/Ее,‘ quod пищащий

qui iis (induit , facile 'nobis conceder , przcipue

Б ad cirçumitantias ,l quae ad aliquem reum dam,

nandumV requirebanrur , attenderit. Рента; ',

ut populus , qui iuijuris effe non potent , ore

imperanris решете: ‚ nihil homini'ous fcilicerfer- i

viruri ailìictis ad пышки agere conceflir , nihil

enim populusagere porerat, quin Вишневая-ею;

legis recordad, 8c mandata exequi , quz a lolo

imperantis arbitrio pendebanr, non сайт ad'libi

tum , (ed {ecun'dum секции ‚ 8c dererminarum

Зашита leäilx нефа: ‘атаке, Гашиш; , mercre ,

item пес а 'quid eomedere , ‘incluere, печи: ca.,
ut, 8€ barbam radere , речными-1 ‚ nec :rbfoi-­

te aliquid agere licebat , niiî fecundumjuilä; d;

mandata in le ibus przfcripta , nec hoc tamtam,

etiam in oßziůuà , manibus , 8c inter оси!“ Г;

gna quà: am habere tenebantur,” 'quae e9; fempq

obedienriam monerent. Hic Зайки: fcopus carre- ’

moniarum fuir, ut homines nihil ex proprio dej- »ff

тещ, fed omnia ex mandato alteriuS введшие„вы“
' ‘I „fon-„L ‘

/
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сопйпийз aötionibns, gc uìeditationibus (агент—

tur, fe nihil ptorl'us fui , fed omnino alterius juris

elle: ex quibus omnibus luce clarius conůat, e-ae

remonias ad beatitudinem nihil Басе“, Scillas Ve

teris Teßamenti , imo totam [свет Mofis nihil

aliud, quam Hebrœorum imperiurmôl confequen'

ter nihil prœter corporis commoda fpeâavifi'e’.

Дисс! autetn ad Chriilianorum caeremonias atti

net , nempe Baptifmum, Cœnatn dorninicam, fe

ila , orationes externas, 8: íî quae adhuc aliae , quae

Itoti Chriflianifmo communes Гипс, {emperque

fuerunt, fiez unquam a Chrilio , aut ab Apoito

lis infiitutœ Гипс (quod adhuc mihi non fatis con"

Ílat) cae nonnifï ur univerfalis Eccleíîae fígna ех

terna inûitutœlimt, non анкет ut tes ,- quae ad

beatitudinem aliquìd Faciunt , vel quae aliquìd

Sanóìimoniœ in fe habeant; quare , quamvis has

eœremoniœ non ratione imperii, ratione ramen

integree воевала: tantum Зашита fum; adeoque

ille , qui folus vivir, iis minime tenetur , imo,

qui in imperio , ubi Chrilliana religie interdiâa

eli , vivir, is ab his cœremoniis выпит генетик;

SC nihilominus poterit beate vivere. H_ujus rei ex'

emplum in regno Iaponenfium hahett'u", ubi Chri`

fliana пеняй) intetdiéta eli: , 8c Belgaàg'qui ibi

'habitant , ex mandato Societatislndia: Orientalis

ab omni externo cultu abßineŕe tenentur; nec

hoc alia authoritatejamçonfirmare puto,«8c quam
VVis'non difficile foret под ipfum etiam ex funda

mentis Novi ’I'efiamieiìtideducere,4 8: forte cla
т]: infuper teflimoniis­ o_û'endere, haze temen li

­»bentiusmiffa facio , Ешь: ad alia feůinat animus.

Pergo {триад id, de q'úd fecundo loeoin hoc ca

pire
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г pire ‘a ere conílîtui; fcilicet (kubus , 8: qua ra

i rione des hiůoriarum in facris contentarum ne

5 celïaria lit: Ut autern- hoc lumine naturali inve

\ Íìigctur , lic procedendum уйдешь » '

Si quis hominibus aliquid fuadcre , vel diíïua.4

dere vulnquod pei; Гс notum non спав, ut id паст

атр1е&апшг , rem `(uam ех сопсеШз dcducerc,

eofque experientia vel ratione convincere deber,

ветре ех rebus , quas per fenfus éxperti fum in

natura conringere , v'el ex axiomatis inrelleóìua

libus per fenoris: at niíï experientiatalis lit , ut

dare, 8: diflinóleinrclligatur,quamvis homìnem

convincar, non ramen poterit ipfa intelleólum œ

que aŕl'icere, ejufque nebulas diílipare, ac cum res

docencia ex ГОП: axiomatis intcllcétualibus , lloc

cli , ci: folavì'rture intclleétus , фифе in perci

piendo ordine, deducirur , prœfcrtim ii quaefiio И:

de re fpirituali ‚ 8: quae (ub fenfus nullo modo ca

dir. Verum quia ad res ex Гоп: norionibus intelle

äualibus dedncenüum , lunga pcrceptionum соп

catenatio faepiflimc requirirur , 8: prœrerea etiam

prœcnutio, ingenii perfpicaciras, 8: Гишша conti

nenti-a, quœomnía raro in hominlbus reperiuntur;

ideo homines ab experie'ntia doccri malunt, quam

omnes fuas perceptiones ex paucis axiomatibus

deducere, 8: invicem concatenare ; unde fcquitur,

quod fi quis doârinam aliquam integram naricf

nem, ne dicam ‚ univerfum humanum genus docc

re, 8: ab omnibus in omnibus inrelligi vult; is rem

fuam folâ experientiâ conñrmarcl tenerur , ratio

nefque fuas , 8: rerum docendarum deiinitiones ad

captum plebis , qnœ maxìmam humani generis p1

rtetn componit,maxime accommodaremon aurem

H cas
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eas con'eatenare , neque deiinitiones, prout ad

rationes melius eoncatenandum inferi/inrit , tra

dere ­, alias бобы: tantum fcribet, hoc сшит à pau-­`

ciilimis tantum hominibus , E cum reliquìs com

_parentur, poterit inrelligit Cum itaque tota Scri

ptura in ufum integra: nationis prius, 86 tandem

univerfi humani generis revelata fuerit; uccelli»

rioea, quœinipfa continentur, ad captumple

bis maxime a'ccornmodari debuerunt, 86 fold

experientiâ comprobari. Rem clarius explice

mus. Qua: Scriptura docere vult, quz folam Гре

eulationem fpeétant , hzec potiflimum Бит ;. netn

pe dari Deum, five ens , quod omnia fecit , 8e

fummâ iapientiâ dirigir, 86 fullentat, 86 quod

hominum {ummam habet curam , nempe eorum,

pui'piè 86 honeliè vivant: reliquos autem multis

uppliciis punit , 86 àbonis fegregat. Atquehœe

Scriptura folâ experientiâ comprobar ‚ nempe iis,

f quas папа: hilioriis , nec ullas harum rerum de

finitiones так , fed omnia vetba, 86 rationes p

eaptuiplebis accommodar. Etquamvisexperien. `

tia nullam harum rerum claram cognitionem dare

pollit , nec docete , quid Deus lit , 86 qua ratio

ne res omnes Ищете; , 86 dirigat , hominumque

curam habeat; potefl ramen homines tantum do

секс, 86 illuminare , quantum ad obedientiam,

ßedevotioneni eotum animis im rimendum fuf

ñcit. Atque ex his fatis clare conliare puto , qui..

-bus , 86 qua ratione fides hilioriarum in facris con

tentarum neceffaria fit: ex modò olìenñs enim

evidentìllime fequitur , earum notitiam , 86 fidem

vulgo, cujusingenium ad res clare атташе l

percipiendum non valet ,fumme elle ncceilarìam'. ì

` Deiii­­
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Deinde сит , .qui eas гигант, quin non credit

Dcume e, печи: eum rebus 8C hominibusprm

тщете, йтрйпйпепё: qui анкет eas ignorar, 8C

nihilominus'lumine naturali novit, Deum eli'e,

бирж porto dixìmus, 8c deinde veram viven

ф rationem haber, bearum omnino вне, imo`

vulgo beariorem, quia рассек veras opiniones,

elarum infuper 8C diliinóìum haber eonceptum :

denique fequitur , cum , qui has biiìorias Scri-v

pturaeignotat, neclutnìne naturali aliquid no

vit, ß non impium, five conrumacem, inhu

manum ramen eiTe, 8c pene btutum, nec пиши

Dei donum habere. Verum hic notandum , nos

cum dicir'nus , notitiam hifiotiarum vulgo fumme

effe neceílariam, non inrelligere notiriam omnium

prox-fus hiůoriatum, чаши facrislitteris conti

nentur, fed tantum earum , ­quae praecipuœ Гит,

8c: quae (olaz, fine reliquia, d'oórrinam, quam

modo diximus, e'vidcntius' oftendun't,_hominum~

‘ que animos maximemoverepoífunt. Nam,` ii o

mnes Scripture: hiíioria: neceífariœ eil'ent ad ejus

doârinam probandam, nec concluiio elici pcf

fet, „т ех uni-verfali coniideratione Omnium

protfus hìitoriarhm, quae in ipi'a continentutâtum

iane ejus doóttinaedemonftratio, бс concluiîo

non tantum plebis,fed abfolure humanum captum',

8€ vites Горек-атак; quis enim adram magnum

numerum hiiìoriarum Ниш! attendere рань: ‚ Sc

ad tot circumfrantias 8c partes бегайте, quae

ex tot tamque diveriis hilioriis cleberer> eli

ci. Ego Шкет mihi non poiTutn perfuadere,

quod homines illi , qui nobis Scripturam”,

prout eamhabemus, teliquerunr , tantoingenìo

H z abun.
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abundaverint, ut talem demonůrationem {пусть

gare potuerinr, 8c mulro minus, quod добыла

‘Scriptures non poffct intelligi , niíî auditisliribus

Лёшей, Achirophelis conñliis Abfolomo дай: ‚ &:

Ьс1|о civili шагают, 8: 1Ггаё1йсашт, Sc aliis ad

hunc modum Chronicis ; nut-quod primis Judœis,

qui tempore Moíïs vixerunt , ipfa бобы-{па ех Ы—

íìoriis non œque facile demonůrari ропщет, ас ii:

qui tempore Hefdrœ vixerunr Sed de his fuíîus

in fcquenribus. Vulgus iraque eas tantum 111110

rias , quae maxime eorum animos ad obedientiam

8c devotionem movere решим: , fcire tenetur. At

ipfum vulgus non Гас]: аршт eû ad faciendum de

1isjudicium , игроке quod magis narrationibus 8c

rerum iingulari 8L inexpeótato суета, quam i pfa

hifioriarum досыта ае|е&ашг : atquc hac de

саиГа prœrer квасит hißorìarum Pañoribus б

ve Eccleiiœ miniiìris infupenindiger, qui ipfum

pro imbccillitate e'us ingenii doceant. Atramen

ne а поШ‘о ргороб’ю divagemur , fed id ‚ quod

prœcìpue inrcndebamus oůendere , concludamur;

ветре iîdem hiûoriarum , quzcunque детищ

саг finr, ad Legem divinam non perrinere, nec

homines per (e beatos reddere , néque “Пат uti

litatem , niñ ratione doótrinœ , habere, quà Том

¿ratione alize hißoriœ aiiis praeßanriores poffunt

еП'е. Narratìones igitur in Vetere, Sc Novo Те—ßamento comentas, reliquis profanis , 8C ipíle

eriam inter fe , unse aliis praefkantiores funr,pro ra.

rione falurarium opinionum , qua: ex iis {equun

rm'. Quareíiquìs hifìorias S. Scripturae legerir,

eique in omnibus Mem habuerir , lnec ramen ad

doârinam ‚ quam ipfaiifdem doccrc inrendit, :ir-_ .

’ - ` rende

\
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стаей: nec vitam emendaverit , perinde îpíî ед,»

аса Alcoranum , aut Pol-Stamm fabulas Scenicas.,

aut faltem communia Chronica ea'` atrentioncä

qua vulgus folgt, legiíïet; 8c contra, uti dixi

таз, is, qui eas plane-ignorat ‚ 86 nihilominus fac

‘чипе; habet opiniones , vcramque vivendi ratio

nem ‚ is abfblute beatus ePc , 8c revera СЫНЕ Spi

ritum in fe ЬаЬес. At шаг: contra plane femiumg

flatuunt enim vetas opiniones ‚ veramque viven

dì-rationem nihil prodeffe ad beatitudinem.quam

diu homines eas ex folo lumine naturali ample.

dimmi- балов ut documenta Мой rophetice re- ›

velata: hoc enim Maimonides capite одно Кв.

gum Lege n. aperte hls verbxs audet aŕlìrmarc 5

т ’1n www ‘1mm-wn :uw ‘vnpnn ‘7:

:‘ Nan шуб р‘7пmmвбитmms wann

In:mw um:‘ma wwwgms‘mpv Nam

l nam w 'w луч-“т n-nnnmntmn m'apn

­ ‘NW _ma ‘pas gn: wm n'lpnm ’mf/um

'IJ'N1 nmi-1 'L1 пт f'LVf'IH учат usa

:Dnmsrm WNW @www пить: “vom

omnia , qui adfefufcipit * feptcm prscepta , ó' e4 dil:

genm eauzpmtmfueritp is ex più nationum eß, Ó’ [umfu

ruri mundi ; videlicet [i ipfa (тереть: Ú- excqumm fim

т , ртартел, quod Deus ел m Le epmæpcrit , (y quod

ты} per Mafen revel/Wait , quo pau None eadem an

tm pmcepta fuerunt ‚ fed ji ea àmtione dubius exequutm

{ять bic non едешь‘, пес ex più, nec exfciemibm N4

; штат.

i NB. {идем рамп, Deum Моделист ртсерм dcdxffe , а

iis [all: omnes ищите: teneri ." Heórœœ дшст jn/i alia prf

pllm'mz Рите}: деть, шшт bmn'orcm тендшфшп. _
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тиши. Hate func Verba Maimonidis, qiiibus Клод

feph lilius Shem ТоЬ in l`uo libro,quem'vocat Ke

` bod Elohim , {шутит Deìaddit , quod quamvis

Актом!” (quem fummam Ethicam l`criplille pu

tat , 86 fupi'a omnes œllimat) nihileorum , quae ad

Чех-ат Ethicarn fpeótantßc quœ etiam in fua'Ethi

caamplexus ell , omilillet , fed omnia diligentcr

cxequutus Ганге: , hoc tamen Зря ad falutem pro- '

delle non potuit,quia ea,quae docet, nonamplexus

ell: ut documenta divina prophetice revelata ,

fed ex lolo diólamine rationìs. Vetum hate omnia

mera elle ligmenta , 86 nullis rationibus , neque

v

Scripturae author-irate l'ulfulta , unìcuique hœc at

rente legenti Faris conllare exillimo, шаге ad сап—

dem rem refutaudum , iplain recenluilfe fuflicit;

nec etiam eorum fententiam hic refutare inanimo

ell, qui nimirum Вашим lumen naturale nihil ЕЩЕ

de iis, quie ad veram laluteni Гребцы, doeere poll

fe, hoc enim iplï , qui nullam fanam rationem БЫ

concedunt , nulla etiam ratione probare pollunt;

86 li aliquid liipra rationem le habere venditaut,id

merum ell ligmentum ,i 86 longe infra rationeiu,

quodjam latis yeorum cornmunis vivendi modus

Знаках/16. Sed de his non ell opus a ertiusloqui.

.Hoe tantum addam nos nemiuem, ni i ex operibus

cognolcere polie, qui itaque his fruóicibusabunda

Vet-it, l`cilicet charitate, gaudio , pace, longanimi

tate, benignitate, bonitate, fide , manlhetudine 86

-conrinentia , adverfus quos (ut Paulus in Epillola

ad Galatas v. za.ait) lex non ell робка, is, live ex

l'ola ratione , live ex lola Sctiptura edoólus lit, à

Deo revera edoötus ell, 86 omnino beatus. His ita

Чае omnia , quae circa legem divinam agere con

llitueram, abfolvi. C A*
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-C А Р U т VI.

De Mìmculù.

Icutifciemiam îllam, quæ captum humanum

fuperat, divinaml fic opus , cujus caufa vulgo

ignoratur, divinum , five Dei opus vocate

confueverunt hominesz vulgus enim tum

Dei potentiam 8€ providentiam quam clarillime

conliare putat, cum aliquid in natura inßlitum,

ôccontra opinionem , quam ex confuetudine de

naturi habet , contingere ‘Мех; praefertim Ii id,

in ejus luctum aut commodum ceíferir, 8c ex

nulla re clarius exillentiam Dei probari poíTe

exiflimara quam ex eo, quod natura ut ригам,

fuum ordinem non fervet g 8€ propterea illos o

mnes Deum, aut faltem Dei providentìam tol

lere putant , qui res , 8€ miracula per caufas na- ‘

turales ехрНсат, aut intelligere Падет: Exi

Штат fcilicet , Deum tamdiu nihil agere,quam­

diu natura folito ordine agit, 8c contra, poten

tiam naturae ac сацГаэ naturales tamdiu eH`e otiofas,

quamdiu Deus agit;J duas itaque potentias nume

ro ab invicem ашщдъаз imaginantur , fcilicett

potentiam Dei, 8c potentiam rerum naturalium,”

à Deo tamen certo modo determinatam ,. vel

( ut plerique magis hodierno tempore fentiuntg

creatam. Quid autem per utramque , 8C qui

per Deum 8e naturam intelligant , nefcìuntfane,

nifi quod Dei potentiam tanquam Regine cujufdam

шариат , imperium; naturae autem tanquam

vim 8c impetum imaginentun vulgus itaque

4. opera



o8.)
opera naturœ infolita vocat niiracida,íîve Dei op;­

ra ‚ 8: partim ex dcvotione, pat-timex cupiditate

adverfandiiis , qui fcientias naturales colunt , re

rum caufas naturales nefcire cup'tt ‚’ 8: еа tantum

audire geftit , quœ maxime ignorar , quœque pro

ptcrea maxime admiratur. Videlicct , quia nulla
alia ratione,­ nifi caufas naturales tollendo, refque

extra natutaeordinem imaginando , Deum adora

re , omniaque ad ejus imperium 86 voluntatem te- '

fette Репей ‚ nec Deiipotentiam magis admiratut,

nifi dum potentiam паст-аз à 4Deo quafi fubaâam

imaginatur. (mod quidem originem duxilTe'vi

detur à primisjudœis , qui ut Ethnicos 1111 lempo

ris , qui Deos vìlibiles adotabanr, vidlclicct , `So

lem, Lunam. Terrain, Aquam ‚ Аёгетщёсс; Con

vincerengiif'que oftenderent , Deos illos imbecil

les 8L ínconítantes', Бус mntabiles, 8c (ub imperio

Dei invilibilis elfe, miracula fua narrabant, quibus

ìnfuper conabantut'oßendere, шпат naturam, »ex

Dei, чист adorabant, шары-10111 eorumtantum

commodum dirigi , quodquidem hominibus adeo

дач-1111, ut in hoc ufque tempus miracula fingere

non ceÍTaverint ‚ ut ipíi Deo dileéìiores reliquis,

caufaqne iinalis , propter quam Deus omnia crea«

vit 8c continuo dirigir, crederentur. vQuid БЫ

vulgi Íìultitia non artogat, quod nec de Deo., nec

de natura ulluin fanum haben »conceptum5 quod

Dei placita cum hominum placi'tis confundir, SC

quod denique naturam adeo limitatam fingir , ut

hominem cjus praecipuampartem effe credat. His

vulgi de Natura, Sc miraculis opiniones, 8c praeju- i

dicia fatis ptolixe спец-131115 attamen, ut rem ordi

ne edoceam, одевает ‘1. Nihil contra naturam

« ~ ì .I х ‘ _contin



contingere, fed ìpfam aetetnum, fixum ‚ Stimmu

tabilem otdinem fervate ‚ 8c Баш] quid per mira

culum intelligeudum lit. .I I; Nos cx mixa'culis,

nec eß'entiam nec exilîentiam. 8C confequ'enter,

nec providentiam Dei polie cognofcete , (ed hse

omnialon e melius percipi ex ñxoôc immutabili

natura or 'ne. lll. Ex `aliquotrscripturae ex

emplis olìendam , ipfam Seri штат Per' Dei de

creta 8e volitiones , 8c con equenter providen

tiam nihil aliud intelligere , quam ipfum natura

скинет, qui ex ejus сессий: legibus tieceü'ario [Ь

quitur. I V. denique de modo mìx'acula Scriptum

ìnterpretandi, 8: de iis , qua: przcipue circa mira- _

culorum nanationes notati debeant, агат. Et

haec prœcipuaГит, quz ad'hujus capitis argumen

:um> (ревет, 8c quae ракете: ad intentum ю

tius hujus opetis non parum infetvire exiliimo.

Ad primum quodïattìnet , id facile oí'cenditur ex

iis, quae in cap. 1 v. circa Legem divinam demoni

у ‘1* fktavimus , nempe; omnëid . quod Deut»` vult fî

ve determinar, >:vratemanrr neceflitatem 85 veritatem

Y involvete; oflendimusenim ex eo , quod Dei in

telleótusà Dei ‘voluntate non dillinguitur, idem

nos aflilrmare ‚ cum dicimus Deum aliquid ‘гене,

ас cum dicimus , Deum id ipfum intelligenz; qua

»re сдает neceílitate,quœ ex natura 8c perfeäione

divina fequitur , Deum rem aliquam, ut ей, intel

ligere,'ex eadem fequitur, Deum eandem ‚ ut eil,

velle. Cum autem nihil , niíi ex folo divino decre

to necelfario verum fit , hìnc clariflime fequitur,

Leges nature univerfales mera eß`e decreta Dei,l

quae ex necelTltate 8€ perfeótione natures divinz

fequuntur. vSi quid Явит- in natura contingeret,

H 5 quod
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quod ejus univetl'alibus legibus'repugnaret, id de

creto 86 intelledmi , 86 пашни divins песета

riò etiam придти-ее; aut li чай: llatueret. Deum

aliquidcontra leges natura agere , is {imuletiam

cogetetur тщете, Deum contra Едят naturam a

gere, quo nihil ablurdius. Idem etiam facile ex hoc

pellet ollendi, quod nimirum potentia natura: lit

ЭРГ: divina potenti: 86 71:61:55 divina autem poten,

tia litiplillimaßei спеть , l`ed hoc inprzl'entia

rum libentius omitto. Nihil igitur in * natura con..

tingit , quodipiius legibus нашел-Ганы: repuguct;

at nec etiam ящик: , quod cumШнеки non conve

nit , aut ex тает non l`equitur : nam quicquid Нс,

per Dei voluntatem 86 aeternum decretum lit, hoc

ей, utjam ollendirnus,quicquid lit, id fecundum

leges öcregulas . quae zcternam neceliitatem 86 ve

ritatem involvunt, lit 5 natura itaque leges 86 re

gulas quae тешат necellitatem 86 veritatcm in

volvunt, quamvis omnes nobis notai non lint, fem

per ramen obl`ervat, adeoque etiam lixum atque

immutabilem ordinem; nec ulla lima ratio lua.

der , naturaa limitatam otentiam 86 virtutem tri

buete , ejul'que leges a certa tantum, 86 non ad

pmnia , aptas пашете; nam , cum virtus 86 po.

rentia naturce , lit ipla Dei virtus 86 porentia , le

ges autem 86 regula natures, ipfa Dei decreta,

omnino credendum eli , potentiam natura: inli

nitam elle , ejufque leges adeo latas , ut ad omnia,

quz 86 аЬ ipl`o divino intelleótu concipiuntur , le

cxtendant 5 alias enim , quid alíud llatuitur ,

quam

*P NB. Мг kiefer Nanmzmqnon imalligerefolam тащит,

flu/¿yur фагот, fed prefer „штат, alia iu

fm'm. ' '
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quám quod Deus нашит ladeoimpotentem стад

verit , ejufque leges , 8L лаваш adco lleriles Ва

tuerit ‚ ut ízpe de novo ei fubvenire ‘саванн, E'

cam confervatam vult, ¿C ut res ex voto facce»4

dant, quod Гане à ratione alienillìmum ell'eexi-`

flimo. Ex his iraque , quod in natura nihil con`

tìngit, quod ex ерш legibus non fequitur , 8c quot!

ejus leges ad omnia, que öc ab ìpfo Divino in-J

telleötu concipiuntur,{`e extendunt, 8€ quod deni

que natura {ixum acque immurabilem ordinern fer

vat; clarillìme fequitur , nomen miraculi non ЦЕН

refpéâtive ad hominum opiniones polie intelligi,

6C nihil aliud Íigniñcare, quam opus, cujus caufam

naruralem cxemplo шея-Низ rei Гейш сх licare

non polïumus , vel (altem ìpfe non pote , qui

miraculum fcribit aut narrar. Poll'em чашею 41—

cere miraculum effe id , cujus cau'faex principii:

rerum naturalium lumine naturali notis cxplicári

nequit 5 verum, quoniam miracula ad captum “11—

gi faâa fuerunt,quod quìdem principia rerum naf

turalium plane ignorabat, certum ell , antiquos

id pro miracolo habuilfe , quod explicare non po

terant eo modo , quo vulgus res naturales explica

re folet, recurrcndo fcilicet ad memoriarmut alte

rius rei íimilis, quam ñne admiration: imaginari

folet , recordetur; tum enim vulgus rem aliquam

fe farisintelligere exiílimat , cumipfam non ad

miratut'.v Antiqui iraquc , SC omnes fere in hoc

ufque cempus nullam prœter hanc normam {тайга-

culi habuerunr ; quare non dubitandum,quin in (à.

cris literis multa tanquâ miracula narrentur, quo..

rum caufœ ex principiis rerum naturalium пой:

facile pollunt explicari , ut jam fupra innuimus in

cap,
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cap.: t .cum de eolquod fol десен: tempore Iofuç,

8L quod rettogradatus fuerit „nipote Асы; ‚ lo

quuti litmus;I fed de his плох ptolixius agemus,

ветре circa mitaculotum interptetationê, de qui

in“hoc с ite:gere ptomifi. Н1сjam ширм 911,11:

ad (een um tranfearn, nempeutoíìendam. nos ex
mitaculis nec Dei eíï'entiam nec lexiůentiam , nec

providentiam робе intelligent, fed contra haec

onge melius percipi ex ñxo acque limmmzabilina

tura: ordine 5 ad quod demonßrandum 11с proce

do. Cum Dei exiíìentia non fit per fe nota , _debet

neceffario concludiex notionibns , quatum _veri

tas adeo íî'rma 86 inconcuifa fit , ut nulla dati ne

que concipipoílit potentia, àqua poliintìmmuta

ri ; .nobis (altem ab eo tempore quo ex iis Dei exi

дышатсопс111‹11тц$‚11а appatete deben: ‚ fi ex

.i (is eem extraomnemdubitationis aleam conclu

A ere volumusf:A nam 11 poífemus concipere ipfas

notionesabaliqua potential, quœcunque demum

en fuerit ,A mutati pofi`e,tum de eatum veritate du

hitaremus, 8c coni'equenter etiam de noßra'con

ßluíîonemetnpe deDeiexiûentia,nec'de ulla reun

_ `quam potetimus effe certi.Dein_dç nihil сит natu

ra convenire, vel ei признак fcimus, 11111 id,squod

oüendimus,cum 11115 prinçipiis convenire ‚ vel iis

признаке; quate,fi concipere poilèmus aliquid in

natura ab aliqua potentia (quœcumque demum ea

fuerit) poire íieri,quod natura’l repugnet,id primis

4iftis notionibus tepngnabit, adeoq; id ut abfurdum

rejiciendum ‚ vel de primis notionibus ( ut modo

olìendimus) 8c confequenter de Deo, 8c de omni

bus quomodocumqgpctceptis,dubitandum.Longe

Ё1311111 ebelt, ш: 1п11аси1а, quatenus per id intelli

. \, gitur
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gitur opus ,' quod ordini паст‘: repugnet , nobis

Dei exilientiam одевали; cum contra nos de

eadem dubitare facerent , quando abfqueiis abfa

lute de ipfa ponemus effe certi, nempe quando

Гейша: ‚ omnia naturae certum arque-immutabilem

ordinem (equi. At ponatur id elle miraculum,

quod per caufas naturales explicari non решен,

quod quidem duobus modis potefl intelligi, vel

quod caufas naturales quidem haber, quae tamen

ab humano intelleäu{пустуй non pomint ­, vel

quod nullam caufam, præter Deum , live Dei voa

luntarem agnofcir: Verum quia omnia , quae per

сапа: naturales fiunt , ex Го}: Dei potentia 8: vo..

Штате etiam fiunt , neceifaria huc tandem репе.

niendum, nempe miraculum iive id caufas natura;

les habeat , iive minus, opus effe, quod per сайт

explicari non poteiighoc eillopusaquod captum hu

manum fuperat; fed ex opere , 8: abfolure ex eo,

nod nollrum capti fuperat, nihil intelligere pof

Pumusmli quicquid clare ôcdillinäe intelligimus,

id per fe, vel per анис], quod per Гс clare ac (Шип

все intelligitur, nobis debet innotefisere. quare ex

miraculo, iive opere, quod nofirum captum fupe.

:annee Deiel'í`entiam,nec exillentiam, nec ablblua

re aliquid de Deo, 8: naturâ intelligere poífumus,"4

fed contra , cum omnia à Deo determinata 8: fan

cita Гейши elle , 8: operationes naturae ex D ei efi

fentìâ confequi , naturæ vero leges Dei aeternas

decreta ac voliriones efle,abfolute concludendum,‘

nos eo melius Deum , Deique voluntatem cognofn

cere.quo melius res naturales cognofcimus, 8: cla-n

rius intelligimus , quomodo à prima fua caula dea

pendent , 8: quomodo fecundum :temas minus

egcs



leges орешник.‘ Quare ratione nollri записана,

longe meliorejure ea opera, quae cl'are 86 diltinólce

'Yitelligimue Dei opera vocanda, 86 ad Dei volun

atem referenda, quam ea , quae plane ignoramus,

quamvisimaginationem valde oecupentasc 1101111—

nes in admirationem fui rapiant; quandoquidem

ea fola natura: opera, quae clare 86 dunnere intelli

girnus, Dei cognitionem reddunt fublimiorem, 86

Dei voluntatem 86 decreta quam clarillime indi

cant 5 ii igitur plane nugantur, qui, ubi rem igno

rant,ad Dei voluntatem reeurrunt 5 ridiculus Гале

modusignorantiam'prolitendi. Porro quamvis eat

miraculis aliquid concludere pollemus , nullo ta

men modo Dei exillentia inde pollet Concludi;

Nam. cum niiraculum opus limitatum lit, nec un

quam , nilï certain 86 limitatam potentiam expri

так, certum ей, nos ex tali ell'eótu non polie con

cludere exilientiam caulà: , се] us potentia 61:11:5

nita, fed ad l`ummum caufae y cujus potentia major

lindico adl'ummum,potell enim etiam eonlequi ex

multis caulîs Ниш! concurrentibus , opus aliquod,

cujus quidem vis 86 росепца 'minor lit potentiâ o

mnium caularum limul,ac longe major potentiâ u

niufcuìufque caufae. At quoniam гласит: leges (и;

jam ollendimus) ad inlinita le exrendunt , 86 lub

quadem l`pecie aeternitatis à nobis coneipiuntimöc

natura fecundum eas cetto,atque immutabili 01-81

ne procedanipfç nobis eatenus Dei iulinitatem,."r­`

ternitatem,& immutabiliiatem aliquo modo indi

' cant.Concludimus itaque nos per miracula,Deum,

ejufque exillentiam 86 providentiam cognelcere

non polie, fed hœc longe melius Concludi ex natu'

га: íixo atque immutabili ordine. Loquor in hac
ь I соп



(xo Í)

conclufione de miraculjl quatenus et id nihil

aliud intelligitur , quam opus, quo hominum

captum fuperat , aut fuperare creditur-g nam qua.

tenus fupponeretur ordinem naturae детина, fi-g

ve interrumpere , aut e'us legibus признаке,

,eatcnus ( ut modoolìen imus) non каштана!

lam Dei cognitionem dare poffct , fed contra il,

iam , quam naturalitcr habemus, записке: ‚ в: nos

de Deo , 8: omnibus dubitare facerem Ncque

hic ullam agnofco differentiam inter opus contra

naturam , öcopus fupra naturam; (hoc cli, ut qui

dam арт, quod quidem naturae non repu nat,

attamen ab ipfa non potek producì, aut e ci.)

nam cum miraculum non extra пищат, fed

in iplï'natura fiar, quamvis fupra naturam iia

tuatur , ramen necefie eli, ut naturae ordinem

intertumpat , quem alias fixum atque immutabi

lem ex Вей decretis concipimus. Si quid igirurin

natura fieret , quod ex ipfius legibus non feque

retur , id neceirario ordini, quem Deus in гетер

num per leges naturae univetfales in natura fia

tuir, repugnaret , adeoque id contra naturam

ejufque legcs снёс, 8c confequentet ejus fides

nos de omnibus dubitare faceret, 8C ad Atheif

mum duceret. Е: his puto , meid, quod Secundo

intendebam, fatis firmis rationibus ofiendiffe , ex

quibus denovo concludere pofTumus, miraculum

five contra naturam , iive fupra naturam , me

tum effe abfurdumg 8c propterea per miraculum

infacrislitteris nihil aliud polfe intelligi , quam

opus naturœ, uti diximus, quod captum humanum

fuperat , aut fuperare creditura lam antequam ad

lll. режут ‚ libet prius hanc поташ fententiama

ветре,
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ветре ‚ quod ex niraculis Deum non poílfumus

cognofcere, authoritate ScriptumI conñtmare;

8c quamvis Scriptuta hoc nullibi aperte десен,

facile ramen ex ipfa potefi Concludi ‚ imprimis ex

eo , quod Mofes ( Deutetzxt 11.) praecipit , ut

Prophetam feduó'torem ‚Чаши/15 faciat mira

cula, mortis tamen damnent : {ie enim ait

yawn x5 : :wat ‘1:11 wathammmanx31

arrivaтп‘пою’: 'u1 mnnwam’1:1 71:

‘1.11 nm' Nil-IH N'DJV'H ‘1.11 DDI-1N

ú' (Читая) camigerìrfìgnum , ó“ pomnrum , quad

tiìi ртами, (и. nali (tamen) aßêmire verbi; :jus

Prop/am, (И. quia Domimu уедет Dem vos тильда

РтрЬем (igitur) ille mm2 фетиши, ú'c. v«Ex qui

bus clare fequitur , mitacula à fal fis etiam Prophe

tis poffe fieri, 8c homines niíi Dei vera cognitio

пе 8c amore probe 11111 muniti, vauque facile ex mi

raculis falfos Ввоз, ac Verum poile ampleóiri. Nam

addi: :mx-1N :arr-MN m-v nom 1:

‘1.11 quoniam Jehova reflet' Deus vor tentar, ur Див,

num гит amati: integro corde wßro , Ú' animo veßyo.

Deinde lfraëlitae ex tot mìraculis nullum de Deo

fanum conceptum formare potuerunt , quod ipfa

experientia tefiata eß; nam , сит 11Ь1 рс1111а11е

rent , Мо1`еп ab iis abìiii'e ,/,numina viiibilia ab

Aharone petierunt, 8c vitulus , proh pudor! eo

rurn Dei fuit idea , quam tandem ex tot miraculis

formaverunt. Afaph quamvis tot miracula audi

viíTet , de Dei providentia швеи dubitavit, 8c fe

te а veta via _deñçxiiiet , niii tandem veram beati

tudinem intellexiíiet, (vide PLLxxni.) Salomon

шаги, cujus tempore resjudzotum in fummo vi

gore i



. (10,-) l ‚‚
gore тис; fufîalcatur omnia cafu contíngereä

VideEcclef. In. 19,~ 20,21. Sacap. xx.z,3,&c.

Denîque orńnibuà fere Prçphetis hoc ipfum Чаше

obfcurum fuit, nempe, quam/odo ordo nature
8c horninur'nA суета: ‚сип; conceptu , ‘чист de

providemía Dei (отметят, роП`спс conveni~

xe, quod turnen Philofophís , qui non ex mira

culis , fed _ex clarìs conceptibus res commutin

telli'gere ‚ fempet admodum clarum fuit, iis

nimix'um., qui veram fœlicitatem in [ola virtu

te., 8c „щадите animiconñituunt, nec Ru

dent. ut natura iis, fed contra, ut ìpíî narurœ

pareant; игроке qui сене-Шиш, Вещи-паш

ram dirigere, prout ejus leges univerfales, non

анкет prout humana’. пешие particulares leges

exigunt , adeqque Deum non (опия humanì gene,
- ч . Y ’

‘y из, fed tonus natures rarxonem habere. Сох}— __

д flat itaque etiam ex ìpfa Scripturâ miracula vt'

тат Dei cognitiouem non dare, nec Dei provi

dentiam clare docere. Quad анкет in Scriptum

{Гавре reperitur, Deum pox-renta fecifïe, ut ho

ì mmibusînnotefceret, yut in Exodi x. 2. Deum

Egyptios illuíîífe', 8: Egna fui dedìll'e , ut If

_ таё11паг.со‚‹3по(сегс11: eum elle' Deum; inde ta

mcn non fequitur, miracula id revera docere,

fed tantum fequitur, Iuclœos tales babuille opi

niones, ut facile iis miraculis convincì pofferxr;

{ирга enimin capite fecundo Clare olìendimus ,

raciones propheticas ‚ live quœ exl revelatìone

Гоп-тапир, поп elici ex nqtionibus uuiverí'ali

bus Bc communìbus, fed ex conceflis , quamvîs ab-`

furdisßc opìnionibus eorum quìbus ties revclantu'r

five quos Spiritus Банан: convincere vult , quod

I multìs
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multis exemplis illuilcravimus , 8c etiam teftimo

nio Pauli, qui cum .Grœcis erat Отшиб: сцт]ц—

daeis мат. Verum quamvis illa miracula Egy

ptios , .Se iudaeos ex fuis conceals convincere , non

tamen veram Dei ideama Se cognitionem dare

poterant , fed tantum facere , ut lconcederemf,

dari Numen , omnibus rebus', iis notis , poten

tius , deinde quod Hebraeos , quibus tum tempo

tis omnia præter fpem fœlicilîîme cefferunt, fupra I

omnes curabats non autem quod Deus omnes æque

cuter; nam hoc [ola Philofophia docere potens

ideojudæi 8с omnes , qui non nili ex difiirnili re

tum humanarum Наш 8c impari hominum fortuna

Dei providentiam cognoverunt, libi perfuaferunt,

judæos Deo dileóìiores reliquis Ганге, quamvis

tamen reliquos vera humana perfedionenon fupe

ravetint utjam Cap. Il l. oßzenclimus. Ad Ter

tium igitur pergo, ut fcilicet ex Scriptura cilen

dam Dei decreta 8c mandata , 8: confequenter

providentiam nihil efie revera præter naturae or

dinem , hoc ell , quando scriptura dicit hoc Velil

lud à Deo vel Dei voluntate Ездит, nihil aliud

тех/ста intelligere, quam quod id ipfum fecundum

leges Sc ordinem natur: fuerit factum , non au- 1

tem, ur vulgus opinatur , quod natura tamdiu

cell'avit agere , aut quod ejus ordo aliquamdin in

terruptus fuit. At scriptura ea..quæ ad ejus do

,_¿trinam non (регат, directe non docet, quia

.ejus non ell (ut circ-a Legem divinam ollendìmus)

ses per caufas naturales, neque res mere Грешный

~vas docere : @are id , quod hic volumusa ex qui

"bufdamscriprurœ Hiûoriìs, quae cafu prolixiu's ac

pluribus circumfiantiis nartantur, per confequcn- ‘

a tiam
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tîam eliciendum eik Sfçtaliuin itaque aliquotinmeà

dium proferam. ' In Libro` I Shamu'e'li-s 1 х.

15'.. 16.' папани‘, quod Deus Shamuëli reve

invit, fe Защити 'ad cum miífurum , nec ramen

Deus ситца Shamuëlem шт: ш: homines folent

aiiquem ad alium mittel-e , 'fed hœc Dei mifiio ni

hi'ialiud fuit, quam ipfe näturae ordo , quaerebat

nimirum Saul (пс in prœdiéìro capire пап-агат)

aíinas , ’quasperdideraß 8c jam abfque iis do

nium redire deiiberans, ex coníîlio fui famuli Sha­~

mu'e'lem Prophetam adivit, ut ex eo íciret, ubi

eafdem invenire poíTet, nec ех tota narratione'

confiar, Защити aliud Dei mandatum prœter hunc
natures ordinem habuißae , ut Shamuëlem adiret.

InîPfalm с v. 24.. dicìtur , quod Deus 55351

ptiorum anirnum mutavit , ut odio haberent lfraë

litas, que: etiam mutatio naturalis plane fuit, ut

patet'èx cap. I. Exodi , ubi ratio non levis Egy

ptiorum narratur, quae eos movit, Ifraëlitas ad

Ген-уймет .redigera Genet”. x х. 13. ait Deus

Naas,­ (c Идет in nube daturum , :quae etiam

Dei aâio nulla (ane aliaeii', 'fui-fi мигают (olis œ

fraétioöl rei'lexió', quam ipíî radii й) aquœ gut

tulis patiuntur. Pfalmo -cx Lv 1 I. y18. vo'

_ ташг illa ventinaturalis нёбо 8: calor, quo pruina

8€ nixiiquefcunt, verbum Dei; Scverf. 15». di

­&um Sc Вей vel-'bum ventus 85j Frigus vocamur.

yVentus 8c ignis vocantur in Pfalmo ст. 4..

legati, 8i'. minifiri Dei, 8C alia ad hunc modum

plura in Scriptum reperiuntu'r, quae c'lariffime in,
i ‘Ист-пс‘, Вейдесгешт ‚ ЗЦПЪЩ‘, diótum , .Sc veni

bum nihil aiiud effe, quam ipfämnaturœ aéìzionem,

ßcordinern; quare non dubium ей ‚ quin omnia

. i l z quai:
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quœin Scriptura папаши: ‚ тешим contige

tint, 8L ramen ad Deum referuntur, (11111561

ршш, utjam oflendimus, non ell, res расш

fas naturales doccre, fed tantum eas res narra

re, quzimaginationem late occupant, idqueea

Methodo, Se Ílylo, qui melius infervit, ad res

magis admirandum, 8C confequenter ad devo

tionem in animis vnlgi imprimendum. Si igitur

quaedam in lacris litetis repetiuntur , quorum

caufas издаете nefcimus , 8c quae praeter , imo

contra otdinem natura: videntur contigilfe, ea

moram nobis injicere non debent, fed omnino

credendum, id , quod revera contigit , natura

liter contigiíle; quod etiam 'ex hoc conlirmatnr,

quod in miraculis plures circumßantiz repetic

bantur, quamvis ramen non femper narremur,

prœcipuc cum {lilo Poëtico canantur5 circum

llantiœ , inquam , miraculotum Clare oůen

дат, ipfa caufas naturales requirere. Метр:

ut Aîgyptii {мыс infellarentur, opus fuit, ut

Mofes тушат in aërem furfum Гряды-ст; (vi

de Exodi capux. lo. Васи“: etiarn ex man

dato Dei naturali, nempe ex vento orientali

integro die бс noôte flame, Egyptiorum re io- i

nem petierunt, 8c vento occidentali fotti imo l

deanderureliquetunt (vide Exodicapx. t4, 19.)
‘сдает etiam Dei jullnu mare viam Шагай: aperuit,

(yide Exodi cap.xxv. zr.) nempe Euro , qui

fortiílime integra под: flavit. Deinde ut Elifa

„растит ‚ qui mortuus credebatur, excitaret,

‚яичным puero incumbere debuit , донес prius

rincaluerit, 8c tandem oculos apetuerit ,v ( vide

min EuRegum'i l. cap: t v. 34, 35.) Гс etìa

‹ angeiio

l
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„депо Ioannis x x. quœdam пташки: ein .

cumllantiœ , quibus Chi-illus ufus eil , ad fa

aandum cœcum, 8c fic alia multa in Scripturis

reperiuntur, quae omnia Гас]: ollendunt, mim
Acula aliud , quam abfolutum Dei , ut ajunt,

mandarum requirere. warecredendum, quam

vis circumllant'iz miraculorum, eorumque na

turales canfœ non femper ,` neque omnes enarren

tur, miracula ramen non íïne тает contigifre.

Quodetîám confiar ex Exodi cap: x x v. 2.7.ubi

`tantum narratux' , quod ex folonutu Moíis mare

йешт ‘_intumuit, nec ulla venti mentio Ht. Et

ramen in Cantico (cap: англо.) dicitur, id con

tigìllè ex eo , quod Deus vento fno (id eli, vento

Решайте) flaverit; quare hœc circumûantia in hi

Iloria omittitur ‚ 8C miraculum ea decaufa majus

- videtur. At fòrfan inlìabit aliquisi, nos perplura

in Scripturis reperire,v que: nullo modo per сац

f [àà naturales videntur poile explicari, ut quod

Fecpata hominum ,» eorumque precationes , pof

нм elle pluviœ terrœque fertilitatis сапа: , aut

‚ quod fides cçcos fanare poruit,& alia ad hunc шо

i дат quœ in Bibliis narrantur. Sed ad hacmejam

refpondiffe puto: oliendi enirn Scripturam res non

десен: per proximas fuas caufas, fed tantum res eo

ordine , iifquephrafibus narrare , quibus maxime

homines, öc praecipue plebcm ad devotionem mo

vere poteů , 8c`hac de'caulà de Deo , 8: de rebus

admodum improprie loiëuitur , quia nimirum non

rationem convincere , ed hominum phantafïam

8: imaginationem aflicere 8c occupare Ptudct. `Si

enim Scriptura vafiationem alicujus imperii , ц:

hillorici politici folent,L nan-afer , icl plebem nihil

l 3 com
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commoveret , at contra maxime', ñ omniapoëti

се depìngat 8: ad Deum referat , quod faceta-fû

let. Cum itaque Scriptum narrat,terram propre:

hominum peccata llerílem effe , aut quod cœci ex

Еде ЕшаЬатщ, ea nos non magìs movere debent,

quam cum narrar ‚ Deum propter hominum pec

сага irafci, сони-Шт ‚ poenitere boni promiiů 6c

гады ‚ aut quod Deus ex eo lquod {ïgnum vider,

promìflì recordeturôc alia perplurima, quae vel

poëtice dìóta func, vel fecundum Scrìptoris opi

Dione-S ‚ Sz prœjudicìa relata. одах-е hic abfolutc

сонетами; ‚ omnia , quae in Scriptura vere nar

,.rantur contigiíïe , еа fecundum leges naturœ , u:

omnia , necellario contìgillë, SC il quid reperìatur,

quod apodiâcice demonl'trarì роге“, legibus na

штrepugnare ‚ aut ех iis confequi non potuiffe,

-plane credendu'm id àfatrilegìs hominibus Sacris

literis adjeótumfuilfe: quicquid enim contra na

turam eil, id contra rarìonem-efì, Scquod con- `

tra ratîonem id abfurdum ей, ас proinde ctiam

refutandum.' Supereû;jam tantum рапса adhuc de

miraculoŕum intexpreratione notare ‚ vel'potius

recolligere (nam rœcipua jam dióìa Гипс) 8€ u'no

aut altero exemp о illulìrare ‚ quod hic Quarto

facere promifí ‚ idque propterea volo, ne quis mi

гашиша alíquod'maleinterpretando , temere fu

fpicetur fe aliquid in Scriptxura reperiHè , quod lu

mini naturœ repugnet. Raro admodum fit, u:

homines тет alìquam , ut вена ell , ita (implicite:

narrent , ut nihil fui Iudicii narrationi immifceant;

Imo , cum aliquid .novi vident4 aut audiunt , niñ

maxime à lìxis-praeconeepri's opinionibus cavcanr,

iis plctumqu'c ira prœoccupabumur, ut plane aliud

f quam
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quam?quod vidcnt`,~aur cnntigifïe звенит; perci

piant , prœfertim [i res гага captum nartantis , aut

audicntis fuperatßàmaxime Ii ad :jus rem tcferat,

ut ipfa certo modo oontingat. Hinc ñt , ut homì~

nes in fuis Chronícis ,8c ihifiïoriis magis (паз opi

niones, quam res ipfas авт markant, 8c ut unus

ìdcmque сайт: ‚ à duobus hominibus , qui diver»

fas habent apinioncs , Aitadiveri'e narretunutnon

niiî de duobus cafibus inqui vidcantur, 8c dcnique,

u: [anpe non admodum difficile lit ex felis hilìoriis

opiniones Chronoghraphi 85 hifìorici шишка:

re., Ad-:hzc confirmandutn multa adferrc poÍTem,

tarn Philofophorum, qui hilioriam naturœ (ci-ipfw

гипс ‚ quam Chronographorum cxempla , 121516

(принципа exiůimarcm, ex Sacra autcm Scripta'

га unum tantum adferam , de „начав 12650: ipfe

judicer;l Tempore jofuœ Hcbrœi (ut jam {ирга

monuimus) cum vulgo credebant , feiern тот;

u: vocant, diurno moveri, ген-ат autem .quieíÍ-A

cere , 85 huic prlœconceptœ opinioni miraculum',

quod iisconrigitï,­ cum contra quinque illos reges

pugnarent, adaptavcrunt 5 non enimñmplicìter

пантеизм , :hem Шиш folito Магды-ст fume,

[её folem 8c lun'am'fìctiíli: ‚ íïveà fuo'motu сета:

vill`eî,' quodipíîset-iam tum temporis non parum

infervi'r'e poterat , yadA 2Erbnicos: qui.(olem adora~

bant ,‘ convincendum'ßl ìpfa experientia compro

bandum à foleml макет: numinis imperio elle»,

ex сырыnutu ordinem' (шип naturalem mutare te

netur. @are pai-tim' ex religione, partirn ex pra:

cònceptisepìnionibus rem longe aliter , quam rea

weigarcontmgcre potiutßconceperunt , atquc cuar

raverunr. Лёши: adlmiraculaâcripturœiuterpre» -

t' . ` ' I 4. tandum
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.tandum, 8c ex eotung дышать“: intelligen

dutn, quomodoipfa revera сотен-Зап, neeeil'e

ей opiniones eorurn feite , qui ipfa primi пап-гаус

runt , öc qui nobis ea f'cripto reliquetunt , _8C cas

ab eo, quod lènfus iis repraefentatepotuerunt,

dißinguere 5 alias enim corutn opiniones 8Cjudi

а:cum ipfo miraculo, prout revera contigit , сон.

fundemus: nec ad haec tantum , fed ne etiam

confundamus res , quae revera contigerunt, cum

rebus imaginariis , 8c quœ non niíi repraefentatio

nes ptopheticz fuetunt, eorum opiniones {cire

refert. In Scriptura enim multa i ut тез“: папав

tur , Sc quœ etiam tealia effe credebantur , que

ramen non nifi repraefentationes, tel'que imagi

natia fuerunt; ut quod Deus (fummum ens) è

еще dei'cenderit ( vide Exod: x1 х. 28.8С‘Встм

28.) 8: quod mons Sinai ptopterea fumabat, чай:

Deus (ирга eundem defcenderat ‚ igne circumda

tus. Овод Elias ad cœlum igneo curru, {гнев

equis afcendetit; quae Гане omnia non niíi repre

fentationes Ринит, адаргаш opinionibus eorum,

qui eas nobis , ut iis reprœfentataefunt, ветре ut

res aâuales tradiderunt. Omnes enim,qui aliquan

tulum l'npra “днищ fapiunt, ШпицDeum non ha

bere dextram,­neque íiniltram, neque течей, ne

que quieliìere , neque inilo'co , fed abfolute in

ñnitum efie , 8c in eo omnes contineri. perfe-`

¿tiones Haec, inquam, >ii Гейши ‚` qui res ex

perceptionibus puri intelleâcnsjudicant, 8c non

prout imaginario à fenlîbus 'externis aHicitur , lut

vulgu's folet, quod ideo Deum corporeum, 85

imperium .regiutn {гнетет йтавйпасиг, cujus

{bliurn ш couvexitate cœli {ирга ßellas elle

» ­ .. ‚ fingir,

 



Il

C

ll

ï

(и ц)

Епгйе; quatumä tetra diítantiam non admodurn

longam credit elle. Et his 8c Iimilibus opinionibus

(uti diximus) perplutitni Scripturœ cafus adapta

ti fum: , qui proindenon debent ut reales ‘a philo

Юры: accipi. Refer: denique ad miracula ‚ ut

пашет contìgerint , intelligcndum , Hebrzorum

phrafes 8c поре: fcire, qui enim ad ipfos non

latis attenderit,multa Scripturae aflinget шансам,

quae ejus fcriptores nunquam enarrare создано

runt, adeoque non tantum res 8c miracula , pro

ut revera contigerinbfed mentem etiam authorum

facrorutn codicum plane ignorabit. E. G. Zacha

rias xiv. 7. dequodam bello futuro loquens ‚ ait

p56 к‘ат nv к‘? mnwwv mm1-mm» m'n

am nin» rwnw .-vmштm'tunicru , nw ип

; штшт , non (сайт crit) die: »eque nox, тиро

ï и пиит гейшам 1mm. Quibus verbis magnum

г mitaculum prœdicere videtur , 8€ ramen iis nihil

i aliud ligniñcare vult, quam quod bellum toto die

д 'eric anceps , чащи: :Ventus Deo tantum no

i tus, 8c quod tempes vefpertino viâoriam adi

3 рЕГсспшг; fimilibus сайт phraiîbus ушел-133 8C

силён; nationum praedicere 3c _fcribere folebanti Prophetie. Sicuri videmus Eßiam qui сардин.

vaůarionem Babilonia: lic depingit ’DDD ’J

:man труп 'cs-m: 1‘7п` к‘: arnhem weer;

т: nu’ к‘? mu may: уловит репе ша ‚ ела, K г

.que Лает поп iüumirmbunt luce lua, [al in та jiu

tenebrcfcet , Ó' lum: non emitzetßlmdarem [и lucia:

quae (ane neminem credere exiůimoín vaíhitionel

xlliusimperii contigilïeg qt neque ctiatu ea, qua

inox
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inox nadir, петре wiz-.am ты :mwр "1:5

' ЁПШРОВ proptcru ш!“ contrcmifcm[легат ‚

‚фит: г fuo loca гниющим. Sic etiam Efaias

„x L_ v1 и. verf. ult. ut Iudaeis figniñcaret , eos

_Babilonia Нicrofolymam fecure ~redituros,` neque

Зимнего íitim pafï'uros, ait , ЛЗЗЧПЗ .mmc 8.71

­ l . ‘n . l ~

ÍDÍD 131W WTB'FPTHDÜ ‘WTVV'HYD DVD/02"???

Ó.’ придании: , per дети eos ша: ‚ ¿quam experta

штат/ст , permm тира: , ó'jîuxerum aqu. His,

дачная], ты; nihil aliud íîgniñcare vult ‚ quam

_quod Шаг] fontes in dcferris ‚ ut Ht, invenient;

„физ fitim (uam mirigabunr; nam cum ex соп

ГепГц Cyri Hierofolymam petierunt , nulla {imi

lia miracula iis contigilfe confiait; 8C adhunc mo

dum perplurimain. facris litteris осенним ‚ qu:

ltantum modi loquendi inter Judœos fuel-unt ‚ пес

'opus eli , omnia hic fingulatim'tecenfere 5 {ед

-Jantum hoc in genere notarivelim', Hebraeos his

-phraiïbus non’ram:um confueviíïe ornate , {Ы

-etiam 8c quidem maxime,devotcloqui.Hac em'm

.de сама in facris'literis invenitur , Deo benedice”

.pro malediven >(iride i. Reg. xx I. то. 86

.Job 1 I. 9.) 8: eadcm eriam de caufa omnia

ad CD'eum refcrebant , 8c ideo Scripture ni

_híl niñ тащила папахе videtur., idque, cum

de'ìrebus maxime naturalibus loquitur , cujus rei

exempla aliquotjam (ирга retulimus, quareci-c1

dendum, cum Scriprura dicit , Deum cor Phaf

‘ raonis Енот-МЕНЕ, nihil aliud tumcíïgniñcari,

qua'm quod Plinrao fuit contumazh ‘Et cum diciè

tur-‘Deum fcnefiras соси aperir'e, nihil aliud {igni

‘Ч I ’ ..

ч



(я 170

`Íicmz, quamquod multa aqua pluerir, ¿c fic alia.

‚Ад hac igirur , 8C, quod multa admodum bre..

virer , iine ullis circumiiantiis, 8C fete шпинате

narrentur, Е quis probe запевает, nihil fete in

Scriptum reperict, quod pollit- demonlirari lu»

mini narurœ repugnarc , 85 contra multa, qua:

obfcurifiima ‘Магии: ‚ mediocri modirarione in

relligerepoteritßcfacileimcrprerari. Atque his

.exiliimo , me id, quod intenderam fatis clare

ofiendifie. Artameu antcquam huic capiti iinem

dem , aliud adhuc rcßat , quod hic mone

re v_olo; Петре, те alia prorlus methodo hic

circa' miracula proceliiífe , quam circa Prophe»

tiam.> De prophetia enim nihil a-Hirmavi, niñ

quod ex fundamentis inSacris literis revelaiìscorb

eludere potui, < at hic przcipua ex folis princi

piis luruìneuatui'a'li­ notis elicui; quod etiam соп

fulto feci .5 quin­ de propherizi,r quandoquidem

ipfa : captum humanum fuperat, ôz; Чище mc

гс Theological efr., nihil aŕiirmare , neque etiam

>{cire poteram, inwquo ipfa 'potifiimum coníiit'o'

rir , 'niíi ex :fundamenris revelatis 5' atque adeo

создав rum fui hiiioriarn propbetiat concinnare,

всех ca quœdam dogmutziformare;` quae me па—

turam propheriae ‚ ejufque proprie-rates, чаем!

fieri рожей: ,.docereur. At hiécir'ca'miracula,quiá

id», quod inquirimus (nempe' an concedere pof

vfumus a-liquid in natura contingere , quod e'us lc
ibus repugnet, aut quod сх iis non polilet fe

qui ) philofophicum plane efr, nullo {imiliimii

gebam; imo confultius duxi, hanc quœfiionem

ex fundamentis lumine naruralicognitis utpote

maxime noris enodare: dico, mc id смысли:

дихдНЪ:
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duxiffe : nam eam etiagn ex гоня Scriptum dogma

tibusôc fundamentis facile Гона-е potueramgquod

ut unicuique pareat , bic paucis ofiendam. Scri

pmra de natura in genere quibufdam in locis afiir
mat, eam fixum atque immutabilem ordinem fier

varc, ut in PfaLcxLv r r 1.6. 8€ _lerem.xxxx.; 5,5 s.

Philofophus præterea in fuo Eccl. I. lo . clarimmc

досады] novi in naturacontingere5ôc ver(`.|x,iz.

hoc idem illuftrans , ait, quody quamvis aliquando

aliquid contingat, quod novum videtur, id tamen

novum non eli, fed in fcculis, quæ antea fuerunt Sc

quorum nulla efl mcmoriamonrigirgnam ut ipfe airl

" antiquorum nulla eit apud hodiernos memoriamec
nulla etiam hodicrnorum apud pollzcros erir. Dein

-de cap“, l x r. verf x I. dici: Deum omnia probe in
corum tempus ordinaviflic , 8c verC x4.. Гс noviíie,

ait, quod quicquid Deus Баск, id in aeternum per

4mancbit, nec ei aliquid addimec de eo aliquid fub

trahi Oife; quæ omnia clariflime docent , natu

m xum atque immutabilcm ordinem Iètvare,

Deum omnibus feculis nobis notisöc ignotis eun

demfuiffe , [сущие natura: adeo perfeaas гс fer

tiles elle ‚ ut iis nihil addi neque dcrrahi pellit , ac

denique miraculamon nili propter hominum igno

Èxamiam, u1: aliquid novig. ушей. l-iæcigitur in

scriptura exprcife docemur ‘‚ at nullibi , quod in

natura aliquid contingat, quod ipfius legibus rc

pugnet, aut quod ex iis nequeat fequi , adeoque

neque etiam Scripruræ “Надевают. Ad hæc ас—

cedit , quod miracula cauíäs 8c circumßantiasrc

чип-ат ( utjam ofiendimus) 8: quod nonfequan.

tur ex nefcio quo imperio regio, quod vulgus Deo

Yafï'ingit, fed ex imperio 8c decreto divino, hoc :fh

_ (и:
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(ut etiam ex i'pl'a Scriptumolleudimus) ex legibus

naturœ ejufque ordine , 8c quod denique miracula

etiam à feduâoribus fieri poflint ‚ ut convincitur

ex Deuternom. х t 1 x. 8L Matthœi. xxlv. 24.

Ех :quibus porro evidentiflime fequirur , mi

racula res naturales fui{i`e,atque adeo eadem ita ex

plicanda , ut neque nova (ut Salomonis verbo из

tar) neque naturae repugnaxßia videantur, fed , (i

fieri potuìt , ad res naturalq's maxime accedentia,

quod ut facilius ab unoquoque pollit fieri , quail,

dam regulas ex Го]: Scriptura petitas trad'idi. Ati

ramen, quamvis dicam , Scripturam haze docere,f

non tamenintelligo , hase ab eadem doceri tan`
quam documenta ad falutem necelTaria ‚ fed tan-l.

tum quod Prophets: haze eadem uti nos amplexi

Гит; quare de his unicuique, prout БЫ melius eff

{е (entier, ad Dei cultum , 8C reiigionem integro

animo fufcipiendum,liberum eil exiůimare. Сшод

etiamjolephus fentit 5 fic enim in conclufione Li#

bri I l. antiquit. fcribit. Лиши vera афиш verbo

mìracuů , [Египтахимизм, ó' maliziaprima? viaß:

luris [затратшиш. , jive volumi: Del , [шлите

‚шил: dum ó' ci: , qui сит Alexandra Reg: Мне-г -

штfuerunr olìm ‚ (т antiquìrus à rcßßcmìlmc Pamphl

шит mareмуштрасит «unditer non ell'etnmn'

ßrum‚тип 512 ‚ valente Deo , per tum Perfxrum d:

ßvum princìpfçrum ; ú' bor conßrentur omnes, qui иди;

Алтынffripferum, de hi;шанс,1реи:рыдает calli

ber, шунта. Нгс (unt verbajo ерш , гущи;де
fide mitaculorumjudicium. i '

CAP
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De Interpretation: Защитит.

Mnibus in ore quidern ей: Sacram Serie

pturam verbum elfe Dei, quod homines

Чех-ат beatitudinem vel falutis viam do

о cer: Verum reipfa aliud planè indicam;

.Vul us enim nihil minus curare videtur , quam

ex ocumentis Sacra: Scriptures vivere, 8c omnes

l

lfete (на commenta pro Dei verbo venditare vide

!nllS, nec aliud тщете, quam fub praetextu rc

ligionis cazteros со ere, ut fecum fentiant. Vi

demus,inquam , T союзовГо115с1ю$р1ештчпс

fuiife , quomodo fua ñgmenta Scplacita ex facris

literis extorquere poifent, Sc divina authoritate

munite, nec aliud minore cum fcrupulo majorcquc

сит temeritate agerc , quam Scripturas five Spi

ritus Запад тетею interpretati, 8: fi tum eos

aliquid follicitos haber, non di quod verenrur»

ne Spiritui Sanóto aliquem errorem aflingant бей

)ria falutis aberrent ‚ (ed ne erroris ab aliis con

Avincantur, atque ita propria eorum ful: pedibus

jaceat authoritas, 6c ab aliis conremnantur. (Диод

ii hominesid ‚ quod verbis de Scriptum telianrur,

ех vero animo dicerent, tum aliam prorfus vi` `

vendi rationem habereur ‚ neque rot апсида;

еошт mentes agirarent neque tot odiïs сел-катет,

nec tam cœca 8C temeraria cupiditate interpretan

di Scripturam , novaque in Religione excogitam

di tenerentur : Sed contra nihil ranquam Scri~

‚ Ршт
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pturœ _doéìrinam ampleóti auderent , >quod ab ipß

дЧиашлс1аг1п1тепопеаосегепшг: 8C denique (a

crilegi ­illi , qui Scripturarn plurimis in loci: adul

шаге non Гит veriti , à .tanto fcelere maxime

сайта: , manufque facrìlegas ab iis abûinuiiient.

Ar ambitio 8c fcelus tantum tandem poruerum , ur

religio non ram in obtemperandis Spiritus Sanóìi

docurucntis , quam in defendeudis hom-inum сош—

mentis Ева {1:5 imo ur religio non charitare , fed

diiieminandis difcordiis inter homines , SL odio

ìnfeniîfiimo , quod falfo nomine zeli divini 8: :ir-` '

dentis Rudii adumbranr, propagande contineatur.

lAd haec mala acceíiit fuperiiìrio , quae homines -ra

rionem 8C naruram conremnere docet , 8c id ran

tum admirari ac venerari ‚ quod huic utrique rei

pugnat: quare non mirum ей ‚ quod homines, ш:

Scripturam magis admirentur 8c vencrentur'-, сап: .

ira-.explicara ítudeanr, ut his , rationi fcilicer 85

naturae quam maxime repugnare чистит; ideo

que in Sacris Litcris profundiflima niyiieria lare@
re fotnnianr , 8c in .iis , hoc eli, in abfurdis in~A

veiìigandis , caeteris utilibus ne leôcis , defarif

дыши‘, ' 8: quicquid fic deliran о ñngunr, 1iti

omne Spiritui Sanóio rribuunr , .8c fumma vi arque

'afi'eäuum imperu defendere conanrur. Ira сыт

cum hominibus comparatum ей ‚ urquicquid .pub

ro inrelleóiu conoipiunr , folo inrelleótu 8: ratio~

ne; quicquid contra ех animi aff'eóribus opinan»

tui',A iifdem etiam defendant. Ut aurem ab his

turbis exrricemur , 8c mentem à praejudiciis theo

logicis liberemus , nec temere hominum ñgmenâ

ta pro divinis documentis ampleëtamur , nobis de

vera methode Scripturam inrerprerandi засади‘?

. 'i , e ,
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en, 8c de сядет difi'erendum: hac enilnignotata

nihil certò fcire poli'umus, quid Scriptum, quid- ‘

ve Spiritus San ¿tus босые vult. Eam autem , ut

hîc paucis compleâar , dico mcthodum interpre­­

гати Scripturam baud diŕferre à methodo intenpretandi naturam , fed cum ca рикш: convenire. I

Nam íicuti mcthodus маршалы natumu. in

hoc potiñimum coníîûit , in сопсйппапда Гсшссс

hiûoria natura, ex qua utpote cx'certis адскую:

rum naturalium definitions: concludimu'srÍÍiicy

etiam ad >Scriptnram inrerpretandam fnee'ìeßhieß

:jus finccram hiíioriam застал-е, б: ex сапа!

quam ex certis 8C princìpìis плещет authoŕum

Scripturx legit-Imis sonfequcntiis vconcludere s* И:

:nim unufquìfque (Б nimitum nulla alia principii,

печи: data ad interpretandam Scripturatrrôc de

rebus, quae in eadcm contincntut diífcreudum, i

admiferit ‚ niíi 'ca tantummodo , quœexipfa Scrip~

tura ejufqueМВт-За depromuntur) fine-nilo perí

culo спала} fcmper proceder, 8: бай: ‚ чага

nofirum captum fupérant , zquêfècurè difïcrcrc

potßrit, ac de iis ,­ quae luminc naturali cognofci

mus. _Sed ut cidre соте: Ьапс viam xîontantum

certain., fed etiam unicam effe , eamque cum mc

thodo interpretandi natutam' convenire , `notan-v

dum ‚‚quod Scriptum de rebus (грибное agit, qu:
cx principiis lurŕzinc naturali lnotis deduei печи:

unt; ejus enim maximum partem hifioti'ae 8c rc

vclationcs componunt: at итогах-тающим

tiflitnum c'ontincn't , hoc eli: (utìn Гири—йоге Capi

xeoßmdimus) nari-:tienes rerum infolirg'rum mj

turœ ‚ ' opinionibus' 8: judìciis hifioricorum, qm

eas (cripferunt , accommodatas ;tevclationcs au

- v ’ - tem
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temopinîonibus etiani Prophetarum accommoda-`
гейш: 5 Yfut in fecundo Cap. oftendimus . 86 Нрав‘

revera' capt'um humanum' liipera'nti одах-е со

gnitio íherum Omnium , hoc eß,omnium ferè re

,fqu'œínscr'iprura yccnitînenu'ir , ab ipf'a Scri

ptùŕaßia'peti deb`er:íicuti cognitie nnturœ ab ipfa

natura; ­ Quad ad documenta moralia , Чиж etiam

in Bibliiscontinentur, afcinet , etíi ipfa ex notio-v

hiöneèommùnibus demonfir'ari рощиц: , non po

teli' ramen ex Ждет deìnonltrari Scrìpturam ea

дом/дебете , fedhocre'x folai C1 Scrîptura confia

те pö'teß.' lm_o {iiïne' praeju icioScripturœ divi@Y

nita't'em зевай volumus, nobis ex eademfola con

iìaredebet i -ipfam'vera documenta moralia doce

хе; ‘ei hoc сайт-{010 ejus divinitas demonfirarî

poìeiif' 5дат “вышьет Prophetarum exhoc

prœcipue' coniiar 'ôiier'icïimus , quod Prophctá’.

ańimum acl aequum‘Зашита inclinatum habebant.
@are vhoc idem ­etiiun-ncibis confiere debet, ut

Едет Яра: роШтиёМБёге; Ех miraculis autem

Dèŕëliainiraremnòń" poile сопит, jam etiam

demonßta'vimus , ` utjam'lraceam , quod etiarn à

Рвцаырюрьееа fiëri potèŕant. nare Scriptures

divîifńitafslcxhoc lolo' conlìare de et , quod ipfa

veramvirtnterñ doccat.- Rtquihoc ex lola Scri

ptum сойдите poteß. 3 Quad fi non polïet fieri,
non fue­ magno pŕeëjiidicìo' eanriem ampleóìe.'

тешит; 8e de ejus divinitate teliatemur. Tot'a {га-Ь

qüescìípturat cogniti'oab iplalòla pfet'i elehët. De­

nique Scriptum rerum, де quilt»usioquitur.,I de

{initioneè non над]: ‚ ut nec eriam natura'. ­ Ogg'

re quèma'dmodum ех diverfis natured aféìiïanibus

diíinitioues rerum naturalium concludendœ'funt.

' ' K code-n1
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eodcm modo hz ex спуская narrationibus , quae de

unaquaque rein Scriptis occutrunr , fum: elicien

dz. Regula igitur univerfalis interpretandi vStari

pturam ell , nihil Scripturae tanquam сдав docu

mentum tribuere , quod ex ipíius hilioria. quam

maxime perfpeâum non habeamus. 09:11:21»:

tcm ejus hif'totia debeat elle, 6c quz potillimum

enarrare, hicjam dicendum. p

Nempc l. continerc debet naturam 8€

crates lingua , qua libri Scripture fcripti Распил: ‚

8c quam eorum Authores loqui folebant. Sic сайт

omnes fenfus, quos unaquœquc orario excommu

ni loquehdi ul`u admittere potel'i , inveliigareро

teritnus. Etquia omnestam Veteris , quamNo

vi Teflamenti fcriprores Hebrzifuerunt , certum

ей Hiliotiam linguœ Hebraicz ptœomnibus ne

ccífariamelïe , non tantum ad intelligentiam li

brorum Успей: Tcllamenti, qui hac lingua fcripti

Гипс ‚ fed etiam Novi; nam quamvis aliis linguis

vulgati fuerint , Hebraizanttamen.

l I. Sententias uniufcujufque libri colligere de

bet , eal'que adfumma capita redigere ‚ ut lic om

nes , quae'dc eadcm re xeperiuntur in promtu ha

bere ollimus: dcinde eas omnes, quz ambigue

velo {сига (unt, vel qua: invicem repugnare vi

dentur , notare. Аида: eas fententias hîc obfcu

ras aut claras voco ‚ _quarum fenfus ex contextu

orationis facile vel давшие:elicitur , at non qua

tenus earum veritas facile veldiŕliculter ratione

.percipitun Defoloenim knfu otationum ‚ поп

autcm de earum veritate laboramus. @inimo

apprìme cavendum eli ,Y quamdiu fenfiim Scriptu

из quzrimus , ne ratiocinio подкоп quate'nus

. рпп
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piin'cípiis naturalis cognitionis fundaturn eli'ûlt

jam пассат prœjudicia) pra'eoccupemur, fed ne

verum {спал-ш 'cum rerum уставе confundamus .

ille ex folo linguae “Ш eririnveiiigandus, vel ex

rariocinio, quod nullum aliud fundamenturn а.

gnofcit, quamSci-ipturam. Qgœomnia щепы-1115
inrelligantur , скат-1110 illuíirabo :V Нz Mofis Ген-‘

rentiœ , quod Dmsjlr igm'a ESC quod шар: ulazjpm ,

quam clariliimae ‚111111: , quindi“ ad folam verbo

` rum iigniñcationem arteudimus, `ideoque eas

etiaminrerclaras repono , tamerü refpeóru veri~­

taris 8C rationis oblïzuriliimae fmt; imo quamvis

carum lireralis fenfus lumini naturali repugnet,

niñ etiam principiis 6e fundamenris ex Hiiioria

Scripture: petitis clarè opponarur , is fenfus , nem

pe lireralis, crit ramen retinendus; 8e contra,

li hae fenrenriœ ex literali ear-'um interprerarionc

principiis ex Scriptum petitis reperirenrur re.

равные, .quanquam шт rationemaxime соте:

111гепс‚ alirer ramen (metaphori-cè {cilìcet} client

inrerprermdœ. Ut itaque fciamus au Mofes cre

diderir Deumeileigßem, aníecus, nullo modo

id con-cludeadum eñexeo ‚ quod hœc opinio cum

ratione conуставам quodei придает; fed ran

tum ex aliis ipiius Moíis í'enrentiis. Videzicet

quouiem Мыс: plufimis in locis clarè eriam do

cet , Deumштат habere limilirudiuem cum re

busviíibilibus, quae in cœlis , ш terra , :iur in

‘ aqua fum; hincnoncludendum banc {ennemi-am ,

aut illas omnesmetaphorice ell, è explicaudus. er

quìa ‘a literali feufu , quamminime fieri Репей, eli

recedendum , ideo prius quœrendum , num кьаес

unica fentenria ‚ Dese ф 131115 , 211111111 praerer litem-_
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lem fenfìim admittingl hoc ей, an nomen igm'r

Ialiud quam naturalem 1 nem figniñccr. щей ii

non reperiatur ex ufuäinguœ aliud íigniñcare,

nullo eriam alio modo interpretanda effet hœc

fententia, quantumvis rationi repugnans; fed

contra reliquze omnes ,quamvis rationi _comenta

лег; huic ramen eíTcnt accommoclxndae. Давай

nec hoc etiam exufulinguœ pollen fieri, tum hz

{ententîœ irreconciliabiles гнёт , ‘ac proinde de

iis judicium crit fufpendendum. Sed quia nomen

душ pro ira 8: zelotypia etiam fumitur (vide lobi

х х х I. i 2.) hinc facile Moíîs fenteńgiœ reconci

liantur , atque legitime concludimú'á дна: has

fentehtias , Веш eŕïignù , Ú'Deru q1 штурма , unam

eandemque effe fententiam. Porro quonìarn Мо

fes clarè docet Deum elle zelotypum, nec ullibi

docet Deum carers paflionibus five animi pathe

matis , hinc plane concludendum Mofem hoc ip­` l

fum credidifle aut (altem docere voluiíi`e , ì‘fixan

tumvis h-.mc fententiain rationi признак creda

J'nub. Nam ut jam oílendimus nobis non Нес: ad

diâcaminanofirae rationis, Scad пота: ргагсоп

ceptas opiniones mentem Scriptures тощие“,

fed tota Bibliorum cognitio ab Шнеки íolis ell

petencla.

I l l. Denique enarrare debet haec hifìoria са
{us orinnium líbi-orum Prophetarum, quorum me

moría арий nos ей; videlicet ‘тат, mores , ac

яшма authoris uniufcujufque libri , quifnam Fue

rir ‚ qua occaíione , quo tempore , cui , 8L deni

quc quà Пивца fcripferit. Встав ипйиГсц

jufque libri fortunam: nempc quomorio prius

dcceptus fuer-ic, 8c in quorum manus впадет,

` ¿einde
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desde quot ejus vari; магом: fuel-int , 8c quo

rum concilio inter facros acceptus fuerit ‚ 6L deni

que quomodo omnes libri , quos omnesjam facros

elle fatentur, in unutn corpus coaluetint. Наго

omnia,inquam,hiitoriaScripturae continere debet.

Nam ut {ciamus , quaenam (сидеть: tanquam 1e

ges proferantur , uaenam vero tanquam docu

menta тонна ‚ regen (cire ‘тат ‚ more: , ac

Ptudia authoris'; адде quodeò facilius Verba ali

tujus explicare pofl`umus , чад ejus geniumßc in

genium vmelius noverimus. Deinde ne documen

ta aerei-na cum iis , qure adtempus tantum , vel

paucis folummodo ex ufil poterant elTe , confun

damus, refert etiam {си-един occalione, quo

tempore Sccuinationi , aut farculo omnia docu

menta fcripra fuernnt. Refert denique reliqua ,

чих praeretea diximus , (cire, ut prœrer li'bri cu

julque authoritatcm , etiam fciamus num ab adul

terinis manibus co'nfpurcari potuerit , an minus;

num errores irrepferint , num à viris fatis, peritis

8.’. fide dignis corteóti fuerinr. Qin: omnia

Гейш адтодцш neceflatia Еще , ut ne cœco im

petu correpti, quicquid nobis obtruclitur, fed

tantum id , quod cettum 8c indubitatum cit , am

pleéiamur.

_lam pofiquam hanc hiíioriamscripturz habue

rimus , 8c Hrmiter decrcverimus , nihil tanquam

doéìriñam Prophetarum certò тщете, quod ex

Мс hiltotiâ non fequntur , aut quam clariilime éli

ciatur , tum tempus eri: ut ad mentem Propheta

rum В: Spiritus затеи invciiigandam nos acciuga

mus ­, Sed adhoc etiam mcthodus Bc ordo requiri

т; ur limilis ci, quo ad interptetationem natura: ein

„ .. ' ' к 3 ~ ipfius
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‹ îpíius hiilotiâ utimur. Sicuri enitn in Списана];

rebus naturalibus ante omnia inveliigate com.

mur , res maxime пшена‘ es 8c toti naturae com

munes , videlicet motum'ůt чашею, eorumque

leges 8c regulas, quas natura femper obl'ervat, ö:

per quas continuon it , 8c ex his grad-nim ad alia

minus univerlaliaproeedimus', lic etiam ex billo

ria Scri сига: , s'd primum Чиж-сшит quod uni-.

тех-(аи тшт ‚ quodque totius Scripture: baíisöç

fundamentum ell ;` 8c quod denique ìpfa tan am

aeterna 8с omnibus mortalibus utilillima doârina
abomnibus Prophetis commendatur. ­Exempli

aria, quod Deus unicus ¿Q omnipotens ex' it ‚

чип-(01115 eli adorandus ‚ 8c qui omnes curar , eef

quelupra omnes dili it, \ qui ipfum афиш, 8l.

proximum tanquam emetipi'os amant Stel-Irc 8e

iimilia , inquam , Scripture ubique tam Clare,

tamque expreiTe docet , ut nullus unquam fuerit ,

qui de ejus fenfu circa haze ambegerit. @idautem

Deus iit , 8c qua ratione res omnes videat , iifque

рты/16:11: , lixcßc {iinìla Scriptura ex profcílo,

86 tanquam тешат de_¿trinam non docet: Sed

contra Prophetasipfos circa h_aec non conveniíie

jam fupra ofcendimus 5 adeoque de {imilibus nihil

tanquam doólzrinam Spiritus Sanâti liatuendum,

вашем? lumine naturali oprime determinati poiiit.

Hâc igitur univerfali Scriptum doâtrinâ probe

созыва procedendum deinde ell ad alia minus

univerfalia , 8с quœ ramen communem uium vitae

fpeóìantô quaeque ех hac univcrfalidoötrina ran

quam rivuliderivantur; uti Гипс omnes verse vir

tntis aéìiones particulares externas , quae non nifi

data occaiione exerceri poil'unts 8c quicquid circa
l haec
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, hace obfcurum Eve ambiguum inA винта:криза.

ша ex doétrina Scripture: таты: explican

dum B; detcrminandum eli: ii quaeA анкет inviçem

*contraria reperianrur, videndum que осадном.

чцохетроге , veleni Гейша fuetint. Ex. Gra.

cumChtiftus dicit, ¿mi шути, guonìm mfo

[ariannaA atcipìtnr. Ex hoc Textu nefcimus quale:

iuqentesintelli at; ftdÀ uia poliea docet. ut de

nu lare iimus fo iciti, nig de folofîkegno Dei ejuf

que'aûitia , quod ut fumrnutn bonum commen,

‚ ага _(vide Matth. v1. 33'.) hinc. fequitur eum

et ingentes eos tantum intelligere ‚ quilugent

_ egnum Deiöcjußitiam ab hominibus negleétam:

hoc enim tantum швеи poii'unt ii а qui nihilniii

храпит divinum ‚ íive щипнет amant 8C reliquat

fortuna: plane conte'rnnunt. Sic etiam , cum ait,

Sed ее‘, _qui решай: и ßtpm maxillam шт dextran: ,

сдует за;шт шпат ‚ ¿c quae deinde fequuntur.

Si hzjc Chrifius tanquam [сданы-1116113“jube

ret , Legein Мой; hoc ‘ prxçepto deliruxiílfet;

quod ramen contra aperte mener, (vide Matth.

v. 17.) quare videndum quifnam hase dixit , qui

_bus 8€ quo tempore. Nempe Chriiiuâ dixit , qui

l non 'tanquam legiflator `leges initituebab. fed ut

doótor documenta docebat 5 quia (ut Гири oiien

_dimus) non tam aâiones externas , quamanimum

„corrigere voluit.A Deinde haec hominibus opprel`­

`Aiis dixit , qui vivebant in republica corrupraßc

ubi jufiitia prorliis negligebatur 8c cujus ruinam

prope iniiare videbat. Atqui hoc idem ipfum ,

quod hîc Chriiiusinflante Urbis ruina doce: , Ie

remiam etiam in prima Urbis vaiiatione , {imili

nimirum широте; `docuiíie v_idemus. (vide Да—

`~ K me nt.

fr.“
\ 'i „ ¿ff
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тем. » 1 i r. Litr- ' Teg ,38e jot.) чипе cum Hoc

non,nifi temporeoppreflionis, doeuerint Prophe

пе ‚ nec id ullibi tanquam lex prolatum Я: ‚ 8: con#

tra Mofes (qui non tem ore opprellionis fcrip'fit',

fed (8c hoc nota) de infFituendabona republica la

boravit) quamvis eriam тащат 86 odium in

proximum damnaverit,ramen пней: oculum pro

oculo folvere; hinc clarillìrne fequit'ur ex ipíis folis
Scripture: fundamentis hoc C hril'li Scjeremiœ cle-l

curnentum de tolerancia injuria, Sc impiis in omni

bus concedendo , locum tantum habere in locis

ubijuftitia negligitur 8c temporibus oppreflionis ,

non aurem in bona republica :quinimo in bona re

publica, ubiрама defendìtur , tenetur unufqu-if- `

ue,fi'l'e vult perhiberijußum, injurias corarnju'

äice exigere (vide Levit. v. 1 .) non propter vin

diëcam (vide Levit. х lx. 1 7. i 8.) (ed animojuf

titiam legefque Patrias defendend'i, бс ut ne malis

' expediat cile malos. (шве omniaetiarn cum ratio

.ne naturali plane conveniunt. Ad hunc modum

alia plura poilem adferre exampla , fed hœc fufiice

re arbitrer ad тент mentem , 8c utilitatem щи:

merhodi explicandam , quod imprœfemiarum tan

tum curo. At hucufque eas tantum Scripture: (en.­

tentias invelligare doicuirnus , quœ ufum vitae Гре

¿tant , 8L Чиж propterea fncilius invelligari que

unt5na'm revera de iis nulla inter Scriptures Bíbli

orum unquam fuit controver fia. Reliqua анкет,

quae in Scriptis occurrunt , Чистые folius Гит fpe

culationis , non tam facile inclagari polfunt; via '

enim ad hqc angußior efr; nam quandoquidem in

' rebusfpeculativis (utjamollendimus) Prophetg

inter fc dißbntiebanßöcrerumriarrationes maxime

I = ' acco
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accommodate Гит uniul'eujul'que çvi prçjudicìis ‚

minime nobîslicet mentem unius Prophet; ex lo-l

cis clariotibus alteпи: concludere , neque expli

саге, niii evidentillime conllet eos unam eandem- '

que foville fententiam. Q_iomodo явки: mens1

Prophetarum in iimilihus lit ех hilloria Scripture

eruenda , paucisjam ex onam. Nempe circa hee

etiam à maxime univer alibus incipiendum , in

quitendo fcilicet ante omnia ex fententiis Scri

turatmaxime claris, quidlit Prophetiá live Reve

Еще, ‚ 8C qua in re potillimum conlillat. Deinde

quid lit tníraculum ‚ öl lic porro res maxime com

munes: dehinc ad opiniones unul'cujufque Pro

phetœ defcendendum 58e ех his tandem ad fenl'um

uniufcujulque revelatíonis live Prophetie: , hilto

riœ,&miraculi proced'e'dum. Quaautem cautione

utendum lit , ne in bis mentem Prophetarum BC

Hilloricorum cum mente Spiritus Sanâi , 8C rei

veritate confundamus , fupra luis in locìs multis

exemplis oliendimusâ quare де his non necell~e ha.

beo prolixius agere; hoc ramen circa fenl'um Re'

velationum notandum , quod haze tnethodus tan'

tum invelligare docet id, quod revera Prophetœ

viderint aut audiverint, non autem quid iilis hie'

roglyphicis iignilicare aut repraefentare volue

rinr; hoc enim hariolari pollumus , non autem ex

Scripturœ fundamentis certo deducere. Oliendi

mus itaque rationem interpretandi Scripturamßc

Баш! demoniiravimus hanc unica ¿e iorem

elle viam ad ejus verum fenfuminve'iligàndumfa

teor quidem eos` de codcm certiores elle, ii qui

Гит, qui сенат ejus traditionem Нее vcram ех

plicationem ab iplis Prophetis acceptant habent,ut

ß 5 Phari
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Phariki autumant , vel [i qui Pontiñcetn шьем,

qui circainterpretationetu Scriptures errate non

ратей ‚ quod Catholici Romani jaóìant. Atta

men quandoquidem nec de hac traditione, nec de

Pontiñcis aurhoritate poflumus effe certi, nihil
etiam­ certi {прет his fundar-e poifumus; banc сайт:

antiquiflimi Chriíiianorum ‚ illam autem antiquif

fimœjudacorum Seäz negaverunt; 8€ (i deinde ad

feriem annorum ацетата: , (ut jam alia пассат)

quam Pharifœi acceperunt à fuis Rabinis , qua

hanc traditionem ad Mofen ul' ue proferunt , cam

falfatn eiTe reperiemus ‚ quod a ’o 1n loco olìendo.

шпаге talis traditìo nobis admodum debet effe fu

Í 6&2; 8€ quanquam nosin пойла Methodo§jl1­

' aeorum tradirionem aliquam , ut incorruptatn ,

_cogimur fupponere , nempe iignificationem ver»

­borum lingua: l-Icbraicae, quam ab iifdem acce

pimus , de illa ramen dubitamus , de hac autem

minime. Nam nemini unquam ex ufu effe potuit _`

alicujus verbi figniiicationem mutate , at quidcm

non raro fenfum alicujus orationis. 043111 бс faótu

diŕlicillimumelì; nani qui verbialicuj'us 11311111

‚сас1опсш conatetur mutare , cogerctur iîm ul om

nes authores, qui illalingua fcripferunt, 8: 1110

verbo in recepta fua {igniñcatione uii func, ex

ingenio vel mente uniufcujufque explicare , vel

fumma cum cautionc depravare. Deinde vulgus

павиан: cum doólis (спас, ГспГиз autem oratio

num 8C libros doóti tantum; ac proinde facile

ропота: conci ere ‚ doâcos fenfum orationis ali-`

.Cujus libri rarillimì ‚ quem in fua poteíiate. habue

runt, mutare vel corrumpere potuifle; non au- ‘

alícu

Àtem verborum ligniiicationcm: adde quod Ii quis `
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alicujus verbi figniiicationem , cui confuevit . . in'

aliam mutare velit , non роты—1: iine difiicultate

id impoiierutñ 8: inter loquendum Stfcribendum

obfervare. Ex his itaque 8: aliis rationibus facile

nobis perfuademus , nemini inтетею venire po

tuiiTe , Пивная; aliquam corrumpere; at quidem

Тире mentem aliçujus Scriptoris , суд: orariones

matando ‚ vel eafdem perperam interpretando.

Cumitaque hzc nofira methodus (чаши eo fun

datur ‚ ut cognitie Scriptures ab :adem fola pera

tur) unico 8c vera (it, quicquid ipfa pratiiare non

poterie ad integram Scripturar cognitionern ас

quirendam , de eo plane defperandum. (mid

анкет 1р1`а difiiculratis habeat, vel quid in ipfa

deíiderandum , ut ad integram 8: certam {acro

гит Codicurn cognitionem nos ducere рот: ‚ hie

jam dicendum. Magna. imprimis in hac metho

do oritur diñicuitas ex eo , quod lingua: Hebraicœ

integram Cognitionern exigir.

petenda? antiqui lingua: Hebraicœ cultores nihil

pofieritati de fundamentis 8: doärinahujus lin

_guae reliquerunr: nos (altern ab iifdern nihil pror

ius habeinus: non ulluin Diólgionariurn печи:

Grammaticam , neque Rhetoricam: Hebraea au»

tem natio omniaornamenta , omneque decus per

didit (пес mirum poíiquam tot ciades 8: perfe

_cutiones paiia ei'i) nec nili paucaquaedarn frag

теша-Низкие 8: paucorum librorum ге11пи1г;от

nia enim fete nominafruótuum , avium ,pilcium ,

‘8: permulra alia temporum injuria periêre. Si.

gniticario deinde multorurn nominurn , 8: verbo»

,turn quae in Bibliisoccurrunt, vei prorl'us igno

таки: ‚ vel de задет с11фщашг. Сйш hate om

‘ nia,

. `\\
-
\

\

At hœc undejam ­
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nia, tum praecipue hujus linguae phraíeologiam

deiideгати: , ej us enim phrafes 8c modos loquen

di , Hebrœae nationi peculiares , omnes'fere tem

риз edax ex hominum memoria abolevrt. Non

itaque f'em'per poterinius , ut deíîderamus , om

nes uniufcujufque orationis fenfus, quos ipfa ex

linguàe ufu ad'rnit'tere porell ‚Ем/стезю , 8L mul

rae oceurrenr orationes , quamvis легший; voci*

bus exprell`œ,quarum ramen fenl'us obfcuriflirnus

crit , 8€ plane imperceptibilis. Ad hœc, quod

fcilicet lingua: Hebrœae рейсами: hilloriam non

äoßixmus habere , acceditìpla hujus lingua: con

itutio Sc natura; ex qua tot. oriunturambigui

генез,‘ ut impollibile fit кадет invenire methòdum,

quae verum fen[um Omnium orationum Scripturœ

cerrò docent inveûigare. Nam prœter ambiguita

шт caufas omnibus lmguis communes , uœdam

aliae in hac lingua clanrur, ex quibus pei-mu т na

fcuntur ambiguitates: eas­ hîc notare ‚` орехаа'ргг

tium дисс.

Primaoritur in Bibliis Гавре ambiguitas, 85 ora

tionum obf`curitas ex eq, quod literœ ejufdem or

gani unse pro aliis (штатах: Dividunt fcilicet

‘Hebrœi omnes Alphabeti literas in quinque claf

{св , pfopter quinque oris inllrumenta ‚ quae Prol

nuntiationiinferviunt , nempe labia ,lingua , den

tes , alatum , 86 guttur. Ex. Gr. ‘П ‘V ‘П 'et Al

pha, Gher, Hgain , He , gutturales vocantur',

8l line ullo difcrimine. nobis Шкет noto, `una

pro alia ufurpatur. Петре ‘7er el , quod 531116

cat ad Гашиш‘ lîepe pro 5y bgd! , quod iignificat

fryer , Sc Йемена. Uncle lit ur omnes orationi's

Partes {sape-vel ambigua reddantur , vel tanquam

~ ‘ ' voces
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votes quae nu'llam habent iignificationem.’

Secunda deinde oritur orationum ambiguiras

ех mulriplici conjunótionum 8c adverbiorum li

gnificatione.r Exem . Gr: 'l Уди promifcuc {п

fervir ad conjungen um Ggdifyungendum, iigni.

iicat Ó', дадим, дист}, шт. "D Ki feptem

aut o¢9to habet lignilicationes; ветре , дам ‚ quam

rù, ß , quando, quemadmodum , quod, combußw

(N. Et lic lere omnes particuiœ.

Tertia eli, 8C quae multarum amhiguiratum

fons ell , quiafverbal in indicativo carent Pxazlenti,

Pratteritovlmperfeóìo , Plufquam perfeóto, Fu

tuto _perfeóto 85 aliis in aliislinguis ulitatillimis;

in imperativo autem 5c infinitive omnibus , prae

ter Prœfens: 8€ in Subjunótivo' omnibus ablolute

cai-ent.v `Et quamvis hœeomnia Tempotum 8c

Modorum defeôta eettis regulis exfundatnentis

linguœ deduótìs facile imolumma cum elegantia

(uppleri pòllent, Scriptures tamen-antiquillimi

eas plane neglexerunt, Scpromileuetempus Fu

‚ turum pro Prœfenti 8c Praeterito , 8: contra Prae

teritum pro Futuro; 8c prœterea Indicativum pro '

imperativo 85 subjuneivo вбирал/един, idque

\/

non line magna amphibolia orationum. Praeter \

has tres ambiguitatum lingua: Hebrai'cœ caul'as,

duœ adhuc alia’. Гири—Гит посапдге , quarum una

quœque longemajoriselt momenti. Harum prima.

di s quod Hebrœi literas vocales non habent. Se

. cunda, quod nullis iignis orarioncs dillinguere lo

lebant, neque eXprimere live intendere: 8C quam

víâ haec duo , vocales fcilicct 86 ligna , pundis 86

accentibus fuppleri loleant ‚ eis ramen acquiefcere

non ротация, quandoquidemà рецепт}? zvi

omi
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ьощдшьцз ‚ quorum authoritas apud nos 111111161:

bet valere, inventa 8c пшика 111111: antiqui

анкет fine рикши: (hoc ей fine чесаные всас

centibus) fcripferunt (ut ex multis teůim'oniis

conßat). Poileri vero, prout iis Biblia itxterpre.`

tati viium eil, haec duo addiderunt; quate accen

tus SC рында , quœjam habcrnus , mcrae hodier-i

norurn interpretationes funt , nee plus iîdci neque

authoritatis nierentur , quam reliquœauthorum

explicationes. O`ui autem hoc ignorant , nefci

unt uâ ratione author qui Epifìolam acl Hebraeos

[спр 1: схс111`а116115 íit, quod Cар. x 1. 21. in

terpretatus eli Textum Genefeos x tv x I. it.'

longe aliter , quam in punôtato Hebrœo ’_I'extu a»

betur , quali Apoflolus fenfum Scriptures a Pun

âiitis dilcere debuerit. ММ (ane рамам ро

tins culpandi vidcntur , quod ut u-nufquifqu'e vi- ‘

deat , 8c fitnul quod heee difcrepantiaa iolo voca.

lium dcfeétuопа efr , utramque intetptetationem

hicponam. Punétißœ , fuis рады:ФсШссг, in

terpretati Гипс‘, ~ 6‘ шипит fe Ига?! fupu, vel

(mutando У Hgain in к Aleph , in literam ici­

Все: е1иГС1ет organi)„фиприи;: Author au

tem Epiiìolaeú шипитfr [для{ирга при так,

legende nìmirum то Mm , loco uod aliiTIL'JD Mita , quae difierentia а folie vocatlibus ori'

tur.» Jam quandoquidemin Шаnartatioiae de fola

Íeneóìute ¿lacobi , nonautem ut in fequenti Capi

те , 6с ipfius morbo agitur , magia vero iimile vi

detut д memem 'hifìorici fuiiïe , quod Jacobus

fupta. Caput bacilli(`quo nim'zrum Yenes profeâtifii"

mae œtatís ad ie Гати-(511611111 indigent) non ангст

leâi ‚ f6 î'nCllrYavcrit , prœcipue cum hoc modo

‘ non

 



non neceffe (it ullam literarum. fubalternationem

fupponere. Atque hoc exemplo non tantum volui

locum Шиш Epiiiolœ ad Hebreos cum textu Сев

nefeos reconcíliare', fed prœcipueoiiendere quam

тратит ñdei hodiernis рында: 8c accentibus ii:

habendum : ящик: adeo qui Scripturam fine ulio

praejudicio interpretarivult, de hifce dubitare

tenetur 8c vde integro examinare.

. Ex hac ìgitur (ut ad noiirum propofitum rever-4

зашил‘) linguœ Hebraez c-oniiitutione 8c natura

facile unufquifque conjicere poteii , tot deber:

oririambiguimtes, ut nulinpoiiit darimethodus; l

Чижа: omnes determinati (расам. Nam мы: eik

quod (рушит ex mutua оттенит coliatione

.(quam unicam elle чаш спецами ad теша‘:

feniumexmultis , чаев unaquœque oratioex uit:

.lingua admítxereрений , enuendum) hoc poire ab-L

Vfolute fieri; -cùm Чита im orationum coiiatio ,

Vnon nifi cafu ‚ orarionem aliquam illuiìrare ролей,

quandoquidem nullus Prophetae6 Еле fcripiit , ut

,verba аист; aut fua ipfa ex profeii'o explicaret;

.tumetiamquiamentem unius Prophetae ‚ A оно.

1i ôcc.ex mente доения concludere non p0 umuSa

паб in rebus uium vitae грешным, utjam evi

rclenrer oitendimus; at non -, cum de rebus Г u

lativis loquunrur, five cumшпата aut hi orias

marrant. Решит hoc praeterea , trempe quod

multa: omt'ifonesrinexplicabiles in S. S-criptis oc

ycttrru nt,A quüouůdam exemp-iísoiiendere , {ед аш

prœfentiarum iislubentius fu erfedeo , 8: ad re

Aliqua ‚ quae fuperli-inr , notan , quid fcilicet haac

«vera methodus Scripturam interpretandi «ИНЪ

cultatis ad. liuc habear , vel quid in ipi'a del'iderei-I

itin', pergam. Oritu!
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Oritur in hac methodoìlia prazterea difficultes.:

ex eo , quod ipfa hiitoriam cafuum omniurn li

brorum Scripturœ exigir , cujus maximum pattern

ignoramus; multorum enim librorum author-es ‚

(761 fimavis) Scriptores vel prorfiisignoramus,

vel de Ждет dubìtamus , ut in fequentibus fufe

oiiendam, Deinde neque etiam fcimus qua oc

caíione, neque quo tempore hi libri, quorum

Scriptures ignoramus , fcripti 'fuerunt Меш

mus prœterea in quorum manns libri omnes inci

derìnt, печи: in uorum exemplaribustot variz

leótiones терема mt, nec deniqueannan plures

alize {цент apud alios leéìiones. lQuid autem

hœc omnia feite referat, fuo in loco brcviter 1:1—

dicavi , quaedam tamen ibi confultòromifi ,' quae

jam hic» veniunt совпадать. Si чист librum

res incredibiles aut imperce ptibiles continentem ,

Ivel terminis admodum obfeuris fcriptum, legi

mus , neque ,ejus authorem novimus, печи:

etiarn quo tempore 8€ qua oecaíione fcripferitfru

Rta de ejus vero fenfu , certiores fieri conabimur.

His enim omnibus ignoratìs ,­ minime (cire рот:

mus quid author intenderit , autintendere potuà

ст: cum contra his probé cognitis noilzras cogi

tationes ita determinamus, ut nullo ­prrejnclicin

prœoccupemur, ne fcìlicer autbori , .v_'el ei , in

cujus ушат author fcriplit, plus minufvejnßò

tribuamus , 8c ne de ullis aliis _rebus cogitemus',

quam de iis ‚ qua: author in merite habere potu

erit, vel quas tempus öc'occafio exegerit. Quod

quidem omnibus солдат exiliimoi` . Saepiiiìme

enim contingit ‚ ut coniimiles hilipïfiafßy in diver

iis libris legamus ,‘ degquìbus .longeшагами,

' к: -- dicium
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dicium'facimus, pro diveriitate fciiicet opinio-~
шип. quas de fcriptotibus habemos. vScio me

oliminlibroquodamlegîile, virum, cuinornen

erat Orlandus Гид-1061: , monllrum quoddam ala

tum in аёге а irate Гоше , 8: чиаГсицчие vole

bar regiones грели/Маге , ingentem numerum

bominum , 8: gigantum folum trucidare, 8: alia

hujul'modi phantafmata , quae ratione intelleétus

plane imperceptibìlia (unt. Huic autcm conlimi

lem- hiiloriatn in Ovidio de Perfeolcgeram , 8:

aliam denique in libris liudicum, 8: Regutn de

Знайте (qui folus 8: inermis millia hominum tru

cidavit) 86de Elia _. qui per aëra voiit'abat, 8:

tandem igneis equis Si cura-u садит petiit. Hz ,

inquam , coniimiles plane hiilorìœ {от , attamen

longe díllimile judieium de unaquaque facimus:

ветре ptimum non nili пнув fcribere voluìlfe:

Secundum autem rcs politicas: Tertium denique

facras: hocque nulla alia de caui'a nobis perfuade

mus, quam proptcr opiniones , (рт де carum

fcriptori'ous habemusi Сенна: itaque notitiam

authorum , qui res obfcuras aut intelleétu-imper

eeptibiles Ícripferunt, apprimè necellariam elle ,

li eorum (cripta interpretati интим; iifdem eti

am de caulis, ut ex variis obfcurarnm hilioria

rum leéÍtionibus veras eligere ревеню: ‚ nccell ѐ

eli [cire , in quorum exemplari уайт hse Ieótiones

крепа: lint, 8: an non plures alia: apud allot

majoris authoritatis viros unquam (цех-111: Япе

vcntœ.
Alia denique diŕlicultas quoldam Vlibros Scri

ptura: ex hac methodo inrerpretandi in со eli,

quod eos eadem lingua , qua решит lcripti fue

' L runt,
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runt , non habcmus. Euangeliuu cnim -fecundum

Matthzum , 8c iîne dubio etiam Epilìola ad He

braeos Hebraicè ezt communi opinione {сырка

funt , quae ramen non extant. De libro autèm los»

bi dubitatur , qua lingua fcriptus (цепи, Abm

Hezrain fuis commentatiis afiitmat., ецш ex alia

lingua in Hebraeam tran ilatum {пите ‚ 8c hanc elfe

lejus obfcuritatis caufam. De libris аресту his ni.

bil dico , quandoquidem longe diilimilis un! ац

сьогпаш. Atque has omnes hujus metbodiinter

ртами Scriptutam ex ipíius д quam habere pof

(шиш, ыпонаазтсытез (unt , qua: enatrare

fnfce стат , quafquc ego adeo magnas exiliimo ,

ut aliiimare non dubitem ‚ nos verutn Scriptum

fenliim plurimis in locis vel ignorare, ' vel line

certitudine hariolari. Verum enimvero hoc ite

rum contra notandum мы: ‚ has omnes dНЕcul

tates impedire tantum poile , quominus mentent

Prophetarum aliequamur circa res impetceptibit
les , 8C quas tantumY imaginari , at non circa res

quas 8c intelleàu affequi , ô: quarum datum poil

Гати: facile formare conccptum: tesenim qua'.

fue natura facile petcipiuntur , nunquam tam ob.

{Еще dici ротик , quin facile intelligantur s juxta

illud ptoverbium , intelligenti dictum fat ей. Eu

clides , qui non niíi res admodum íimplices 85

_maxime intelligibiles fcripíit , facile аЬ unoquo.

que in quavis lingua explicatur ,/ non сайт ur еда:

mentem ailequamur , 8C de vero ejus зева: certi

Ляпы: ‚ opus eil integram плаще ‚ qua fcripíit,

eognitionem habere', fed tantum adm'odùm com

muncm 8c fete растет‘, поп vitam , дист: ‚ 85

meres authoris (cire, nuque qua lingua , cui,

n _ ` ‚ u ` ncque
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acque quando fcripferit , non libri Fortunam ne

que varias с)“: leétiones, nec quomodo s пес de

nique quorum concilio acceptus fuer'ir. Et quod

hic de Euclide, id de omnibus , qui de rebus fun

natura perceptibilibus fcripferunt, dicendum 5

adeoque concludimus , nos шепнет Scriptures

circa documenta moi-alia cx ipfius , quam b abete

poiïumus , hiiioria facile poile aliequi , 86 de ve»

ro ejus fÍènlii effe cerros. Verae enim pietatis do

cumenta четы: ufitatiiiimis exprimuntur, триш—

doquidem admodum communie ‚ пес minus lim

plicia , 8c intelleëiu Расти flint; 8€ quia vera fa

lusôc beatitudo in vera animi acquiei'centia confi

liir , 8c nosin iis tantum vere acquiefcirnus., qual

clarillime intelligimus , hint: evidentililrue {equi

шипов mentem Scripture: circa rcs ialutares,&ad
beatitudinem neceíiiirias certò pofic aiiqequi gqua

re non eli, cur de reliquis iimus adeo folliciti: геп

qua enim , quandoquidem ea ut plurimum ratione

ëc intelleëtu complcéìi non poiiumus, plus curio.

iitatis quam utilitatis habent. His exiliimo me

verarn methodumSci-ip'turam iuterpretandi often

ШВЕ: ‚ meamquc de сдает fentcntiam fatis expli­­`

calle. Praeterea non dubito , quin unufquiique

jam vident, banc methodum nullum lumen praeter

iplilm naturale exigere. Hujus enim luminis na
tura 8e virtus in hoc porilixrnum coníiliit,V quod res

fcilicet obl'curas ex notis, aut tanquam notis da

ris, legitimix confequentiis дебит: atquc соп
cludat, ­nec нива eli: quod haec noilra methodus

exigir: 6: quamvis concedamus , eandem non

Гибкие ad omnia, quae in Bihhis occurrunt ,

certò inveüigandum, id ramen non ex ipfius de

L з feéilll
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feótu отит; fed exeo, quodvìa, quam veram

8L reótam elle docet , nunquam fuerit culta , nee

ab hominibus trita , adcoque fuccellu temporis ad

modum ardua 8€ fete invia faéta lit; ut ex iplis

difiicultatibus , quas retuli , clarilhme conllare

puto. Superelljam difcrepantium à nobis fenten
tias examinare. i (ша: hic primum examinanda

venit , eorum ell fententia , qui llìtuunt lumen

naturale non habere vim ad Scripturam interpre

tandum , fed ad hoc maxime requiri lumen {прог

naturale: quid autcm hoc lumen praeter naturale

lit , iplis explìcandum relinquo. Ego (altem nihil

aliud polliim conjicere , quam quod ЗРЯ obfcurio­

ribus terminis etiam volueruñt (лей ‚ fe de vero

Scripturz fenfu ut plurirnum dubitare : li enim ad

eorum cxplicationes attendimus , eas nihil Гири

naturale continere ,imò nihil nili meras conjeétu

ras elle repericmus. С onferantur , li placet,

cum explicationibus eorum , qui ingenui: Бакса

tur , le nullum lumen pratter naturale habere , 8c

plane coníimiles reperientur, humanz fcilicet,

diu совки: , .Se cum labore inventae: quod

autemajuntlumen naturale ad hoc non fufficere,

Гашиш elle confiar , tum ex eo, quodjarn demon

llravimus ‚ quod штанга: intetpretandi Scri

pturam nulla опа ell defeâu virium luminis natu

ralis , (ed tantum ex hominum focqtdia (ne dicam

тапки) quihiftoriam Scripturz , dum cam con

cinnare poterant , neglexerunt: tum etiam ex

hoc, quod (ut omnes , п? fallor , fatentur) hoc

lumen liiptanaturale donum lit divinum lidclibus

tantum concellum. At Prophetae Se Apolloli non

'- lìdelibus tantum, fed maxime inlidelibus 6c impiis

Р“?
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predicare folebant, quique adeo apri eran: ad

mentem Prophetarumöc Apoflolorurn intelligen

дат. Alias viii eíTent Prophets BL Apoiloli pue

rulis 8C ìnfantibus przdi'care, non viris ratione

prœditis: 8c frulh'a Mofes leges prœfcripfiilet ,Бред: поп nifï ‘a fïdelibus , qui nulla indigent lege ,

intelligi poterant. Quare qui lumen fupranatura»

le quœrunt ad тешат Prophetarum 8C Apollolo

ruminrelligendam, ii fanelumine naturali indi

gerevidentur; longeigitur abefì , ut tales donum

divinum fupranaturale habere exiůimemŕ Mai

monidœ alia planè fuir fententia: feniît enim u

numquemque Scripturœ locum varios , imo con

ках-105 ГепГиз admittere , nec nos de vero ullius u

elle cerros , niñ fciamuslocum illum , prout Шиш ‚

interpretamur, nihilcontinere, quod cum ra- l

[Зоне non conveniat, aut quod ei repugnet ; (i Ё

cnimrationi ex ipíius literalifenfu перепиш- re- * l

pugnare ‚ quantunwis ìpfe clarus videatur ‚ Í

locum ramen aliter intetpretandum cenfet , l

atque hac cap. xx v. part. 2. Libri More I

Nebuchim quam clariflime indicar, ait enim,

Cajun-i mmpn *wenn in 11W-v1: Vs ’am

обит шт min: is: we num-ann »zsm

nlvwnwm ‘752 от: a'znnnn rs ’n mim:

:im own nin-15;; этап mman in 1m’

.115 штат mums: :vanno when "wwam .

1329155 и‘: чиж ггп 728 dawn wim/V19:

и: т: ’51m птшп пргпп: www ma

mslm-im' абаз’ шт г-шп "эр um».

щэюэп - L з
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ab: :Barn rim-wp -mpnän „на :a'pxnm

'u1 отq'un' 1mmupmm@pasanниш

Stirn quod т fugimxu dime тащит 45 шт

торт texnmqui in Scriptumвитая: de cŕmione mm»

di. Nam тени, qui duren: типам efccrutum,m

plum [Ест ik , qui 4datent Deum :yé шутит; ж:

«dim ad со: explirandum , qui in ha:maría давший

стадам дерматит, máis тешил jim, пес nim

impedììi, fed арт explicar: potuißèmus, [баш fccimuc

cumтратит à Deo remvw'mus; (9' {от} hoc mult)

{шишfaffu ему: ‚ ó' тау: commodê potuißem'ns eos exa

риала ¿r mundiamnitatemßaruminan ‚ quam шт сиз

plicu'imus встгршш, ur «татами: Deum Миши»:

ела шуршит; а: ш im )un fueran-Ú’ ne his' lmdam

(mundum fcxlicet em: тешит) мunf: mmv'

шт. 1. guia clara dembhßrañone тритии: ш

effe травит ‚ Ó’ mmf: aß , omnia Ша [он explican. ,

quorum штат fcnfm атм/тат ïièpugndt, шт

“man :jl e4 лифт шт ехр1гмтяет(а1йат prœîer

literalem) habere. А: mlmdi метёт ккал dem#

[harione„решим; тещи: поп rfi „шла Scripiurir vim

fame ‘гл/див aplican propfer «pparantem opinkmem,

«dпаи: fantmriam inch-nare , alìqudl[маете razione,

poß'emiu. Златая ели/2 , guia ¿vedere Deum ел? in

¢arporeum fundmemalìbrß Lfgir т repuguat év.

Sed mundizternifatcm credere , ед madâ quô .Ánßoteli

rifìlmfuit ‚ [едет ¿filo fundamemb дерут Ó'c. Нас

funt'vcrba Maimonidœ, ’ex quibu's eviden'tcr Ед

чпйшгйа ,- quod »modo diximus 5 Е—епйтйрбюоп—

víìareç ex ratione mundurn еП ѐ œrernum ‚. non du

bìraret Scripruram torquerc 8: expìicare , ut шп

dcm hoc idem ipfum docere vi'de.rer`ur.> lmo Ra’

lim
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tim секи: efl'etSci-ipturam ,_ quamquam ubique

aperte reclamantcm д banc tamen mundi esterni

tatem досеге volumi». 5 adeoque де vero fenfu Бей.

ринг quantumvis claro, non poteri: efre certus ‚

quamdlu де rei vetitate dubitare poterit, aut

quamdiu де eadem ЯРЕ поп conilet. Nam quam

дш де rei успеете non conílat , tamdiu пешем: »,

antes >cum ratione convenía: , an vero eiclcm te- ‚

pugnet; 8: confcquentec criamtamdiu nefcimus,

an итал; (enfus verus Ее an falfus. (Дна: quidem

[степей H vera effet , abfulute conccderemnos

:lio Prater lumen naturale indigere ad Scriptu

rammterpretandam. Namfere omnia, vquae in

Бей tis reperiuntur , deduci nequeunt ех princi»

`piis umine naturali notìs (utjam oilcndimus>ade­

o ue де eotum veritate ех vi шпица: naturalis

ni ilnobis conßare poteft ‚ 8: сопГеЧиетег ne

­que etiam де vero fenfu 8: mente Scripture , fed

ад hoc alìo neceiïariò lumìnç incligerimusi­ De

.inde li шее fententia vera еНее ‚ fequeretur quod

Yulgus, qui ut plurimum demonftrçitioncs igno

гас vcliis vacate печей: ‚ де Scriptum nihil nilî

ex ola authotitate 8: teíìimnniis philofophantum

admittere poterit., 8: confequenter fupponere de

bcbit ‚ РЬПЫЪрЬоз circa Scripture; шесте-стайе

,nem errarenon poire , quae (аде nova еде: Eccle

œauthoritns ‚ поvumque facerdotum vel Ponti

ficum genus, quod yulgus magis irrideret , quam

veneraretu'r; 8: Чцашгйе noflramethodus- lin

yguae Hebrasœ cognitionem exigat,` cujus etiam

lludio vulgus vacate non potcll ,_ nihil ramen fi

‘mile мы; objicipoteû; nam vulgus Judseormn

&géntilium, quilnusqolim Pxophetœôc Apoítoli

‚' i ' L Ф Prœdi.

ì(
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ринется-пне 8c fcrìpf'erun?, linguam Prophets!-`

гита: Apoûolorumintclligebant , ex qua etiam

mentcm Propherarum percipiebant, at non ra

tìones rerum quas prœdicabant, quas ex femen

tia Maimonidx etiam fciredebercnt , ut тетею

Prophetarum capcre poíTent. Ех ratione igìtur

пойте methodi non fcquitur neceITarìo vulgus te

ñimonioinrcr return acquiefcerc; oûendo enim
vulgus, quodplinguam Prophetarum бс Apoffo

lorum callebat; at Maimonides nullum ofìendet

vulgus quod rerum cauíâs'imelligar , ех quibus

eorum гнетет percipìat. Et quod ad hodier

num vulgus arrincr , jam oůcudimus omnia ad

falutcm neccíT-aria , quamvîs eorum rationes igno

rentur , facile ramen in quavis lingua poífc er

cipi , propterea quod adco communìa 8€ u tata

fum , 8c inhac perceptione, `non чашею in te

ñimonio intcrpretum, vulgus acquîefcit; 8C quod

ad ген ua attinet, eandemin his cum бой: fe

-quitur orrunam; (ed ad Maimonidœ fentenrìam

revertamur, atquc ipfam accuratius examine

mus. Primò fu poni: Prophetas in omnibus inter (c conveniíijè , fummofque fuìífc Philofophos

8: Thcologos, cx rei enim veritate cos con»

cluíîífe vult : atqui hoc falfimx effe in cap. П.

oßendimus. Deinde fupponit fenfum Scriptum

сх ipfa Scriptum conßare non pofi'c, rerum е

nim veritas ex ipfa Scriptura non confiar (игро—

te quœ nihildcmonfìrat, пес res de quibus lo

quitur per dcfìnirrjonesôc primas fuas caufas docet)

флаге сх ГепгепгЕа Maimonidœ neque ejus verus

icnfus ex ipfa confìare potefì , adeoque neque ab

' ipfa cri: petendus; Arqui hoc etiam falfum eñ`e

CX
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èx hoc­ capite confiar: ollendirnus enìm 86 ra

lrione 8С exemplis fenfürn Scz'?­ vtut'ae ex ipfa fols.A

Scrìpturaconûare ‚85 ab ìpfa ola, etiam cum de

rebus loquîtur lumine naturali notis, petendum.;

Supponir denique nobis licerefecundum пойм:

praeconceptas opiniones Scriptures verba explicar

re , torquere , 8c literalem fenfurn, quamquam

perfpeâiflimum Бус ехргеШШшцш negare, 8С

in alium quexnvis mutare. (шаги quidem Веет

tiam , lpraeterquam quod ipfa ех diametro iis;

quae in oc capite &_aliis dembnßravìmus, .re

ригам, nemo non vider пищат 8: temerariam

elle : Sed magnam banc liberratem ìpfí conceda->

mus,quid tandem romovet? Nihil fanè, quae enim

indemonñrabilia unt, 8c quae maximam Scriptu

не pattern componuut, hac ratione inveůigare noti

poterimus , neque ex hac norma explicare , ne

que interpretati : cum contra noûramin'ethœ

dum infequendo , plurima nu'us generis explica

"те 86 de iis fecure diílerere po umus. Utjam 8с ra

tione, öc ipfo faóto oílendimus: quae autem fua

natura petceptibilia funt , eorum fenfus facile , ut

jam eriam ofìendimus, ex folo orationum contextu

elicitut. @are [же methodus plane inutilis eff.

Adde quod omnem certitudinem, quam vulgus

ex {încera leêcîonc, 8: quam omnes aliam me
thodum infequendo, de fenfu Scripturx rhabere

‘решит ; plane iis adimit. щаргорсег banc Mai

‘monidae lentenriam ut noxiam , inutilern, 8€

abfurdam explodimuà. @ad porro Pb'ari#

'faeorum traditionern attiner, jam iupradiximus,

earn БЫ поп conftare; Pontificum шлёт Кошек

пошш authoritatem iuculentiori tellimoni'o in

~ L 5 digere;
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digcre; Sc nulla alia de'caufa Ьапс, reprobo. дым.

ñex ipfa Scriptura cam nobis œquè сень offende-1

re ,'acjudaeorum Ponriìíces olim poterant , nihil

me movcret , quod inter Romanos Pontitìces re.,v

Erri fuerint hœrcticì 8c impìi 5 cum olim inter.

ß cìbrzorum Pontiñces тат regerti Ринги: hz

rètlci 8: impìî , qui Нины: me iis Pontificarum

adepti Гипс ‚ penes quos ramen ex Scripture man?

dato (пицца erat регента; legem interprctandî. Vif

de ExocLxvI 1.1 x,rz.& xxx: r то. 8c Mal.: 1.8:

At quoniam [шиши tale reßimpnium nobis овец:

¿unt , eorum zuthoriras admodum íufpeâa manet;

8: ne quis exemplo Pontiñcis Hebrœorum бесе—

pms purer rclig-ioncm Catholicam etiam Засияет

Ролнбсе ‚ venir notandum ‚ анод leges Moíîs,

гага publicajura Patria: стат ‚ mdigcbant necef

ario , ur confervarenrur , authoritate uadam pu

blica': Е enîm unufquifquelibertatem aberer ju~

ra ìublica ex Гио arbìrrioinrerprctandi , nulla гс{1

pu lica fubíîůere poífet , fed hoc ìplo ůatim diß'oll­

veretur, öCjus publicum jus cíTec privatunLAr Re`­

ligionîs longe alia efr ratio. Namquandoquîdem

Зри non tam in aótionibus exrernís , quam in ani

Á mi, íîmplicitate 86 veracitate confïůit , nullius ju

'Aris neque aurhoritatis publicas ей. Animì eru'm

íîmplicitas 8: veracitas non imperio legum,ìneque

authoritate publica hominibus infunditur , 8c ab

Тонне nemo vi aut legìbus poreß cogî ur На: bea

tus, fed ad hoc req uirrrur pia 8C fratcrnamonitio,
lbona educatìo 8c fupra omnia proprium SC libe

rumjuclicium. Cum ígìtur fummumjus líberè Геп

tiendi,ctiam de Religione, penes unumquemquc

fît, nec pom: concipi aliquem hocjure decoder:

pofïe,
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poile , еде ergo etiam penesunumquemque fum;

mumjus fummaque шепота: де Religione libe

щадящая ‚ 8: confequentet eandem libiexpli

candi 8: interpretandi; nam nulla alia de cau'fa

fum'ma ‘authorìtas le s interptetandi, 8: fummutn

de rebus publicisju iciutn penes'magìllratum ей,

quamquìa publìci juris fum: adeoque eâdem de

сапе: fumma authoritas relìgionem explicandi, гс

де eademjudicandifpcnes unutnquemque erit,fci­

Нее: quin uniufcuju q-,juris cit. [лаве igìtur abeñ,

utex author-irate Pont'iñcis Hebrœorum ad leges

Patrik interpretnndum pofí'et спасшая Romani

Pontiìîcls authotìtas ad intcrptetandam кинза

nem; сит сетейЁ banc unumquemquemaxìmè hn'

bere гасим ех'Ша concludatur : atque etiam hina

attendere poiîàmus поташ тешат scriptu

гати înterpretandi орите: elle. Namcum maxi»

ma шьете; Scripturàm interpretandi aguda

numque'mque (it , шатре-сипай ergo nonna nihil

debet 'elfe резвее: lumen naturale omnibus com

типе, non „ниш fuptanaturam lumen, neque alla

exft-.ma auvhoritas 5 non etiam debet effe адеоазе

ñ'citis, ur non niñ .ab acutiílìmìs Ph-ilofophis dirigí

polli; , fed. патина: communi »hominumi emo

8: capacitan ace'ommbdaua, ur'noitrameíîe o en;

d'irŕius. Vidimu-S enim eas, quasjam'habet анаши.

tàtes,o`rtäs faille ab homìn'um focordia ‚ non ап

tem ех naturamethodi. q f t

щ.
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'In qua фантик Penmteucbon Ó' Шт: щ'ис ‚ Iudicum,

Rut, SamuëlisÓ'Regum non :jfs autograph». Бета’:

f. Задатки! an eorum omnium .Scriptures plum' [птиц

` «n или: mmum, ё?‘ quinam. ‘

N przccdenti Capire de Fundamentis SC prin

cipiis cognitionis Scrîpturarum сепии: , ea

que nulla alia die oßendìmus ‚ quam hamm

› íînceram hifìoríam. Напс autem , quauquam

apprime neccffariam , Успехе: ramen neglexiffe,

nl, И quam fcripferint aut tradiderint, temporum

injuria periiffe , 8c confequentcr magnam lpartcm

.fundamentorum Sc principiorum hujus cognitie

nis intercidiífe. (mod adhuc tolcrandum èffct , Е

pofìeri intra veros limites fe continuiffçnßëc рац

ca, quae accepter-ant aut invenerant, bona cumfide

Afucceí'foribus fuis tradidiffent, nec novacx proprio

cerebro cxcufïìffent: quo {забит eíì ut Scriptum

,hifìorim non tantum imperfeâta , fed etiam men

vdoíïor manferib hoc ей, ut fundamenta cognitio

ш: Зсгйршцашш, поп tantum pauciora , ut iis in

мага fuperßrui poffxt, fed etiam vìtiofa fint. Наес

emendare 8c ‚ communia Theologìœ риз] udicia

сонете ad тент inftitutum fpeâat. At vercoŕ ne

nimis fero hoc tentare aggrediar , res enim еёjam

~ferme pervenît ‚ ut homines circa hoc non patian.

tur corrigi , fed id quod (ub fpecie religionis аш

рПехЕ funt, perrinaciter defendant 5 пес ullus locus

ratíoui, niiî арий рапсйшшоз (В сит rcliquìs

D. д) » . ' сош—

 



(içi). »

comparentur) генам; videtur, adeo late hate

praejudicia homìuum mentes occupavetunt. Eni

ш: tamen, remque experirinondeíinam, uan

doquidem nihil ell , cur de hac re' prorfus it de

fperandum. llt en autem ordine oflendam', ё prac-.

judiciis circa veros Scriptores Sacrorurn Libro

шт incipiarn, 8: primò de fctiptote Pentateuchi :

quein fete omnes Molen elle credìderunt , imo

adeò pertinaciter (Чет-саднит Pbarifœi , ut cum

hœreticum habuerint a qui анис! vifus ей (entire,

8; hac de caufa Abcn Hezra, liberioris ingenii

Vir, 8c non mediocriseruditionis ‚ 8L quiprimus

omnium , quos legi , hoc prœjudicium ani

шашист: , non aufus eli menrern (uam aperte ex

plicare, fed rem obl'curioribus verbis tantum

indicare ‚ quœego hîc clariorareddere non ve

rebor , rernque ipfam evidenter offendere; Ver

ba itaque Aben Hezrae, quae habentur in fuis

commentariis fupra Deuteronomium bœc (unt.

tb; wy nuwn -no гзп umm рта чаш’

.nn-v mn' -mn me: т"swam nvm :unan

прыг: 'vnr-1 “7m my чад-т run D:

Ultra шашист, Ó'Í. modointe-lligds mjßerium duode

cim, тат б ffïìpßt мор: legem Ú Kana/unita

rum' mitin termin Dei mame uwlalntur, tum тат ес

celcftum [num [едят{таит , шт cognofvts verimzem.

I-Iia> autem paucis indicar íîmulque oitendit non

Тише МоГеп , qui Pentateuchon fcripiït, fed

alium quempiam, qui longe poll: vixit, 8С de

nique quem Mofes fcripíït librum, alium fuilfe.

Ad hœc, Яичники, oiliendendum, погас I. ipfam

Deuteronomii prazfationem, чих à Mgfc, qui

à l ’0b.

 

И

К



C1 я »>. . t . .
‚машет non пашни: ‚ fcnbr non poum.~ Nora:

l I. quod totus liber Мой: defcrìpzus Баск}: зато,

dum (Шёл: in folo ambìtu unius aras _( vide

.Dcuter.xxv1|. 8c Юта: vrrr. 37.8cc.) qua; ‘

ex Rabbinorum relatîone duodecìm tantum la if

tlibus conßabat; ex quo fequîeur librum MoH:

longe minorìs Гите тона, quam Pentateuchon.

Hoc, inquam, puto authorem hunc fîgnificare vo

luiffe per трети: ‘может; nìfî forte inrellexie

duodecim illas malediéììones, quae în Stadiâo- `

Cap. Deut. habentur, quas Гвиане cre iditnon

fuìtTeìn libro legis (Мифа; , ìdque propterea,

quod Mofes prœter defcriptio'nem legis Levitas
ìnfuper recirareillas malediélrionesjubct, ut pery

pulumjurejurando ad leges defcriptas obfervan

dumadůringerent. Vel forte ulrimum caput Deu

teronomii de morte Moíïs {îgnîiîcare voluit, quod

сарае duodecîm veríîbusconfìac. Sed hzc 8e чих

rzterea alii hariolantur , non dì opus curîolîus

ЕЭС examìnare. Notar сына: III. dici in Deu«_

ter Xxxt. 9. Ñ'HDHDN ‘TWD ШПЭ"! Ó' ‚ММ!

Mofes идет; quœ quidem verba non ротик eß'e

Мой: ‚ fed alterius Scrìptoris Moíîs (ша 8: feri

. pta narrantis. Norari V. locum Genefxx x. 6. вы,

narrando, quod Abrahamus сенат Kanahanita~

rumlufìrabanaddir Hiñoricus, quod Kunstharz#

“rum tempuri; спит 5114 шт: quibus tempus quo

hœc fcripfír, clare fecludit. Adeoque рой mortem

Mofïs, ас ‘cum Kanahanitae jam erant cxpulíî,

ìllaíque re iones non amplios pofñdebant, haec

debuerunt cribig quod idem Aben Hezra fuper

huncl locurn commentando eti-urn his Ggnìfìcar.

ßUâgWBH'II/‘JD утки IDD’ гм т ’31733711
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.DW штат тю 15 w’ pum:tim-mmm `°

Ó'Kanabenimum ст in ila rmwâriùmr‚шахтё—

аи (перо: Noz) шит Климатabторфу“

сера: , quod [imm rerum :ß , дне]! buit rei :nj/imm,

финтами, шт. Hoc :fi: ‚ fi Kanahan re

gionesìFas ШИН: . tum fenfus crit, Кадмий

manjar» шт [на]. in 2114 шт ‚ ехс1цдепдо fcilicet

tempus praattex'irum',> quo ab alia natione inhabit»

batur. At fi Kanahan regiones illas Primus colui:

`(nt ex GenelÍ x.~~{`equitur ) tum Техеш tempus

przfens, Scriptoris fcilicet fecludit; adeoque non

Moíîs , cujus nimirum tempore etiamdum illes re»

gione: poílìdebantâ 8: hoc afl myílerium', quod

:acendum commendat. V., Notar quod Geox-xu. I

14.. vocetur mons Morya mons Dei , quod qui'

dem nomen non hgbuißniíi pofìquam çtlifìcationî

templi dicatus fuit; at haze montis eleëcio non

durn скат: tempore Mofîs hâte ‚ МоГеэ enim nul..

lum locuin à Deo е1е8ецш1пд1сае‚Гед contra praa

dicit Deum locum aliquem тех е1е&ишш‚ cui

nomen Deiimponetur. V клещи: notat,quod .

Deuter. :I 1. narrationi Og Regis Bafan hac in

terponunrur. Salus og Rex .Bn/nn тиф: «x мидий:

"душит, внеquodили: pjur mrt leämferrew, ir cer

:е leëìus ) qui :ß in Rabatßliomm Hamon поитш

ышшдшт. Q_gae parentheíîs clarißime indicar

horum librorum Scriptorem longe vixillè poil

МОГen , hic enim modus loquendi ejus tantum ед,

qui res antiquifiimas nar-rat , quique rerum reli

. » (да—За:

1‘ NB. Hebr. п'мэ'й replmimfgnißcaredammror,widen/r сшил Рт’ mmm pmpríum cfr Pam/ip" bix. Ед

ìa'copufo Мсfami/mm alìquamßpifcaïc.



_ (154.)

quras ad Едет faciendam indicar; ¿c fine dubio

hîcleéìus tempore primum Davidis , qui banc ur

bem fubegir, utinlibro z Samuël. хи. 3o. narra..

tur, inventus ell. At non hîc tantum , (ed paulo е—

tiam infra idem hic Hiíloricus verbis Moíïs inle

rit Iairjilius Миши: cepit тат jurìfdiâionem Är

¿olzi ufque ad terminum белим , б? ‚Мл/лишим,

ташшщиешл lomfuo nomine сит Baßmpagos Idiri uf

диет hun: diem. Hœc , inquaml, addit Hiíloricut

ad explicandaKverba Moñs qua: modo rctulerar,

ветре тащит Gil/md ó'rorumщиngnum 0g,

dadi dimidiz trilmi Man/:ß: , tota тиши ‚475065

fulv tota Ватт, qua гостит тет: G:g4ntum. Nove

тат procul dubio Hebrxi tempore hujus Scripto

ris , quinam effcnt pagi )Jiri tribulis выдав, :itV`>

non nomine‚дики-Щебень Arâobi , nec terra: Gâ

gantum , ideoque coaóìus e explicarc quœnam

eíïcnt hœc loca , quae antiquìtus fic vocabantur, 8€

:(ïmul rationem dare, cur [uo tempore >‘nomine

дам, qui tribulisjudae, non vero Manaflìs erat

(vid. Paralip. п. zr. 6c 2.2.) ìníignirentur. His

_Aben Hezrœ fcntcntìamexplicuimus, ut öcloca

Pentateuchi , quae acl candeur confirmandamad

ferr. Vcrumenim vero пес omnia, nec prœcipu:

попал/1: ,_ pluraenim in hifce libris 8C majoris ruo

.menti notandi fupcrfuut. Ncmpe, I. quod, horum

librorum Scriptol: de МоГе поп tantum in кета

регГопа1о uatur, fed quod infuper de co multa

tciletur? idelicct Deus сит Mofa [acum: Deus

laqudmturсит Mafe de facie adfucicm. Мой: omnium

bemìnum eur bumillimus. (Num. x1 r. 3.) Мо/е: ini

upm: :ß in дисс: ехетш: ( Numer. xxxr. 114..)

юрт: мы“ (Dcuternum. ххх; 1 I. 1.2140

‚р,



 

i dum poPtea infignita Гит. l] t quod Abra

w v

. (íçgï) .

‘rtf/.mnd mmm eff. Лимитшт: РторЬш in

тли/Бои:Maf“, до. At contra in Deuteronomio

ubilex, quam Mofes populo explicuerat, суши: -

que fcripferat, defcribitur , loquitur, fuaque'fa

6ta nari-at Moles in prima рея-Топа; nempe Dem mié'

bilacutuseß (Deuter. n. z, 17.'&c.) Deumpremtu;

fumß'a НЕЕ quod рейса hiiloricus infine libri,

poßquam verba Moiïs retu'lit, iterum in теша

регГопа loquendo narfarepergìt , quomodo Mo
fes hanclegem (quam fcilicet explicuerat) ­po

pulo f'crípto индий, eutnque noviílime толщ:

8c quomodo tandem vitam Enierit. (Для: omnia,
nempe modusv loquendi , teflimonia, ¿SC iple to_­

низ hifìoriœ contextos plane fuadent hos libros ab

alio , non ab ipfo Mole Гите сопГсгЕргоз. 11. ‘1:3.

nit etîam погладит, quod in hac hiftoria non

tantum narratur , quomodo Mofes obierir, Геры!

tus Едет, 8c Hebrasos rriginra dies 1п-1и61ит

tonjec'erìt, fed quod infuper Рабы comparatione

e' us cum omnibus Prophetis , qui рейса vixerunt',

dic-itu: ipfum omnes excelluiiïe, Non тат ил;

quam, inquit, Prop/main Ifmël, Леш Mofa, фит

Ваш пней: de [те-44- facicm. @ed Еще teflimo'

nium non Mofes ‘Ерш: de [e , nec alius, qui сит

immediate fecutus eli, fed aliquis, qui multis

puit {акциз vixit, dare potuit, praefertim qui:

Шел-Леи: de praeteritotemporé loquitur , ветре A

пищит miti: Нор/летки. Et de fepultura , под

nemo шит novitin hun: или: diem.~` lll I( Nmangimi,

quod quœdam loca non iis indicentut nominibus;

quae vivente Mol'e obrinebant,í`ed nliis, uibus duсгиацинта‘

ffnmu ‘ß hoiies иди: ad Dan. (Vide Geneñx1v. 14.'.

' ‘ _M ­ - сшоа

_."n»~m­_¢­­>n1wMtn--_



(156-) ~

@godистекшее urbvs non obtinuit, niñ .longe

poli mortem fytoiuee ( Vidrludic xv r rr». dp.)

7 IV. (lundi-li'v oriae aliquando etiam ultrarempus

` Leos; fubcgít Sc'prœfides in «ipfa Idùtnaea 4conftiruit ì

f Vid. z.Sarn.v x . r x.i4.)Ex his itaque omnibuslu- i

_ хе meridiana clarìus apparet ‚ Pentateuchon noni

vitœ Moiïsïproducantur. Nam Exod. xv I. _3.1L

nartatur, quod íilii lfraëlis comederunr Manqua

‚ангина annos, донес УСПСГЦПЕ ad terfam habita

шт ‚ donec venerunt ad fìnem тенге КапаЬап;

ЪстрецЩпе in сек-правде quo in librojoiuae v.xz
AInlibro etíam Genef. moo/1.31. dicitur ‚ Hi jim:

reges , qui rcgnarerunt in Edam , antequam пуму}: rex

in filiis [Латы Narrat fine 4dubio ibi híßoricus,

~quos reges Матвей habuerinr, antequz'zm David

‚Мой, fed ab alio, 8c quià Mofe multis poil faeculis

vvixit, f'crìptum fuifl`e : (ed Н placer aprendamos in

[прет ádlibms, quosipfe Mofes fcripfit', 8: ui in

Pentateuchoçitantur ‚ ex iis ipiîs enim con abit,

~eos alios. quam Pentateuchonfuiíie. Primò iraque

говна: ex Exod. xvr 1. I4. Mofen ex Dei правда

ço helium contra Hamalek fcripíiÍTe; in quo au.

rem libro, non confiar ex illo ipfopapit'e :..ar Nu

рек. purr, 1 z. спаси: .quidam liber , qui bellorum

Dei vocabátur , Se ‘in hoc (ine dubio bellum hoc

contra Hamalekßc praetereaeriam c_aûrametario

uesfomnes ( quas etiam author PentateuchiNůrm.

xxx: x r. 2. teßaturâ МоГе defcriptas {ЦЕПЬ} nar
_ rabanrur. Coníìat prœterca de :iliol in Exodarx 1v. 1

_ 4, 7. qui vocabatur n'llu'l ‘19D "F lillefpdífi, ~quem

commlfraëlitis legit , quando _primum cum., Deo ‘

t «new
NB. ’ŕ 'iEJDfcp/:er Hráifaícejïgnißcnefepìyreyißqimnhyîee

1;. l cbamzm. ‹

ь a
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радеет inivetant: _At hic liber Нее hœc ершом

„Раиса адшодшп continebat; videlicet leges li

`ve 'Deivju'llìb` quae narrnntur ex> Вход. хх. 22.

ufque ad cap. ‘ххпг. е]цГдеш libri, quod nemo

inficias ibit, -quilàno aliquo judicio , 8: íïne pat'

tîum Rudio praediâtum сарае legerit. ‘Мал-апп

‘eninribi ,‘ quod; Низы ac .Mofes fententiam popu

li intellexit де Епецпдо cum Deo paéto , llatim

-Dei'eloquia 8: jura fcriplît, 8: matutina luce,

quibul'dam caeremoniis peraótis, univerfze con

-cioni paótiineundi conditiones preelegit , quibus

vprzeleótis 8: yline dubio ab univerfa plebe perceptis,

`fpopulus fepleno confenfu adllrinxit. @are tam

cx temporis brevitate, quo defcriptus fuit , quam

-exratione paäiineundi'l'equitur hunc librum ni

hilprœter panca еа, quae modo дйхй- continuiílè.

. Сопйае denique anno quadragelimo ab exitu JE

gypti Molen leges omnes, quas tulerat a explicuif

fe (Vid. Deuter. r. 5.) populumque de novo

~ìif`dem obligaville (vide Deuten xxix. щ.) 8:

tandem librum', qui has leges explicaras.; ned

`vumque hoc pad'nmtontinebat , fcripfîlïe ( vide

Deuter. ххх r. 9.) 8:Ыс vocatus ell шт legr'rDri,

чает Jolua poll'ea auxitJ lnutratioxw: feilîeet paf*

últi -, rq'uofno tempore populus ­fede `integrooblixä

get/it; quodque-curn Deotertiòinivit (Идею;

Гцэе'ххпд 5,26.) ­`At quoniam nullum habemus

Шиит ; quihoc регент Мбйз ‚ íïmul 8: paélíirn

jolîiáe Continent, neeeffariò concedendum hnnc

Шиит periill'e , >vel cum Рая-армаде смыт
Jonaraneinl'aniendum ‚ 8: verbe­ S _criprurre ad Н

bitum torquenda: Hic enim hac штангисты;

maluit Sttipturatn corrumpermqn'am ignoramìam ›

М 2 fuam
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{наш fatcti. Петре hase libri Iofuz Verba (vi

dexxima.) п‘жп csi-lawn ns win’ :mnu

' can-mtu mm wenn [штат ММ‘ттип

libro Legis Dci,Chaldaice fic trauíìulitlfiw171’ BDD1

mtv-1 unumwennпушки frm-1 таялаn’

Ó/m'p/îr Iofua haты Ó' спрос/{дул и cumlibro Le

¿is Dei. (ша cum illis agas, quinihu vident, ní

íi quod lubet? quid, inquam , hoc aliud ей:

quam ipfarn Scripturam negate, 8: novam ex

proprio cerebro cudcre.a Nos igitur concludi

mus, hunc librum legis Dei, quern Mofes feri

pfit, non fuiífe Pentateuchon , fed prorfus alium, l

чист autor Pentateuchi fuo operi ordine infe

ruit, quod cùm ex modò diéìis, tùtn ex jam di

cendis evidentiflime Ièquitur. Метр: cum in

Deuteronomii loco jam citato пап-агат, quod

Mofes 1cgislibrum fcriplît , addit hiůoricus, quod

МоГсь cum {acerdotibus тащи, 8: quod prate

reaeosjuíferit . ut ipfum certo tempore ornni po

pulo prœlegerent: uodoftendit, hunc lìbtum

 

longeminoris molis uiíTe, quam Pentateucbon; t

quandoquidem in una concione ita perlegi pote

rat, ut ab omnibus intelli eretur: nec hic pra

tcreundum , quod ех omnibus libris, ‘quos’Í Mo

fes fcripíit, llunc unum fecundi ради 8: Canti

сыт (quod poßea etiam fcripfit , ut id univer

fus populus edifceret) religiosè fervare 8: си—

fiodire jufierit. Nam quia primo paâo non niñ

praefentes , qui aderaht ,obligaverat, at fecundo

omnes etiam eorum pofìeros ( vide Deuter. xxix.

14, is.) ideo huius fecundi рабы libtum futuris ;

уши: religion. Гепатит шаг, 8: prœterea

. ' ’ etiam,



 

I 9.etiam ‚ ut dixîmus, Caiitiieurri ‚ quod futura{ешь

potillimum refpicit: cum itaque non confier Mo

Ген alios, prazterhoslibros fcripfiíïe, ¿Scipfenul

lum alium ‚ przter Libellum legis cum Cantico

pofteritati religiofe Гепатит mandaverit, 8c de

nique plura in Pentateucho occurrant, quae à Mo-`

Гс мы non poruerunt, fequitur peminem cum

fundamento, fed omninò contra rationem ашх—

mare Mol'en autorem effe Pentateuchi . At hic ali

E, quis forfan rogabit, num Mofes prxter haec non

etiam fcripferit leges , cum ЗРИ primum revela

rcntur? hoc ей, an fpatio quadraginta annorum

nullas legum, опа: tulerat ,fcripíerit , praeter pau

cas illas , quas in primi paâi libro comentas fuilTe

dixi? fed ad [то геГропоео, quamvis concederem

rationi confentaneum ушей , quod Moies eo ipfo

tempore 8c loco, quo leges communicate conti

' git, eo etìam eafdem fcripferìt, nego ramen nobis

hac de caufa licere hoc afìirtnare; Горка enim о

iìendimus nobisde {imilibus nihil effe ítatuendum,

niñ id quod ex ipfa Scri tura conßat, aut quod ex

гоп: iplius fundamentisîegitimá confequentiâ eli

citur, at non ex eo, quod razioni confenraneum vi

dctut. Adde quod nec ipfa ratio nos сова: hoc fia

tuere.Nam forfan fenatusMoíis сайт: populo ГСП—

pta communicabat, quae рейса hiíioricus collegio _

8C hiûoriœ vitae Mofis ordine inferuit. Atquehaec .

de quinq; libris Мой; : n_unctempus ей ut reliquos

etiam examinemugjofuae librû íimilibus etiam га: ~ »

tion'ibus ofienditur nö efl'e autographonzalius enim

@fb qui dejofua tefiatur , quod физ fama (пей: per

tot-am tellurem ( vide v_! x, 1.) quod nihil eorum

ответ, que Майя prœcepera: (vide verf. ult.

’ * 3 - ' v i r x .
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[пат fateti. Метр: haec libri Iofnœ Verba (vi

аехш. 16,) п‘жп csi-»nun ns win’ :man

' can-mm mm nso: fffipßfque I@fue b“WM»

libro Legis Dci,C haldaice Пс tranilulitjìlwlfl’ 3h31

mm«nous wennратую manwannan’

длят: Iofua he: verbe Ó' сидит: и cum libra Ь:

gi: Dei. @id cum illìs ага: ‚ (шашни vident , ni

fi quod lubet? quid, inquam , hoc aliud eil:

quam ipfarn Scripturam negare, 8: novam ex

proprio cerebro сиди-с? Nos ìgitur concludi- :

mus , hunc librum legis Dei , quem Мой: fcri

pfir, non Бите Pentareuchon , fed prorfus alium,

quem autor Рекламист fuo operi ordine infe

ша: , quod cilm ex modò ditâis , tům ex jam di~

cendis evidenrìflîme iequitur. Nempe cum in

Deuteronomii loco jam citato narratur ,- quod p

Mofes lcgislibrum fcripfît , addir hifloricus,quod

Mofcs cum {acerdoribus tradidir, 8c quod preste

rea eosjuílerit . ur ipfum certo tempore omni po

pulo praelegerent: uodoftendir, hunc librurn

longeminoris molis uiffe, quam Penrareuchon;

quandoquidem in una concione ita perlegipore

rat , ut ab omnibus inrelligererur: nec hîc prie

tereundum, quod ex omnibus libris, чао; Мо

fcs fcripfìr, hunc unum (седла: paári 8c Canti

cum (quod poilea etiam fcripiîr , ur id univer

fus populus edifceret) religiose fervarc 8€ cu

ůodire динам. Nam quin primo paâo non niñ

praefenres , qui aderaht , obligaverat , at fecundo

omnes etiam eorum pofìeros ( vide Deuter. xxrx.

14, lg.) ideo hujus fecundi parîti librum futur-is

{тыкв religìofe Гепатит juilit, 86 praererea

. ' ' gtiarn,
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etiam , ut dìxîmus, Canricutn , quod (машешь

potillìmum refpicit : cum itaque non confier Mo

fen alios , реале: hos libros fcripíiíTe , 8: ipfe nul

_ lum alium s резвее: Libellum legis cum Cantico

редел-[пай religiofe fervanclum mandaverit, 8: де

nique pluta in Pentateucbo occutrant, qua: à Мое

fe мы nonpotuerunt, fequitur peminem cum

fundamento, fed omninò contra rationem affir

mare Mofen autorem effe Pentateuchi . At hic ali

quisforlan rogabit, num Mofcstprxter hase non

etiam fcripferit leges , cum ЯРЕ primum revela

rcntur? hoc cit, an Гpatio quadraginta annorum

nullas Квит, quas tulerat , fcriplerit , praeter pau

cas illas , quas in primi рад] libro comentas fuil'l ѐ

dixi? (ed ad haze геГропдео, quamvis concederem

капот Confentaneum videri , quod Moles ео ipfo

Y tempore 8: loco,- Чао leges communicate conti

git, eo etiam eal'dem fcripferit ‚ nego ramen nobis

hac de caulà licere hoc aŕiirmare; Горка enim o ­

ßendimus nobis de fimilibus nihil effe llatuendum,

niñ id quod ex ip_fa Sci'i tura confiar, aut quod ех

folis iplius fundamentis legitimâ confequentiâ eli

citur, at nonex eo, lquod rationi confentaneum vi

detut. Адде quod nec ipfa ratio nos cogat hoc fla

tuere.Nam forlàn fenatusMolis ediöta populo {cri

pta çommunicabat, uae poílea hiíloricus collegit, _

8: Вши-Еве vitae Mo is ordine inferuit. Atque hœc _

de quinq; libris Мой: : nunc tempusy ell ut relìquos

etiam examinemugjofuae librû íimilibus etiam ra;

tion'ibus ollenclitur nö elle autographonzalius enim

eil, qui dejofua гейши , quod ejus fama fuerit por

f notam tellurem(,videvvlxr, 1.) quod nihil eotum

Qmáferit, quae мой; ртаесерегае (vide verf. ult.

'. ‘ ' M 3 - ' vut.
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индекс „и. ЗС'Сар. ш. щ: )"‘quod имеете;

omuefqueirŕcoric'ìonem ‘гостей: , ‚ 8: 'quod tana;

dem animamegerit.` Deinde etiäm Iquîaedatu nati -

гапшд quae poli ipíîus moŕtënvcäl'itìgerunt. AVim

deli Acet quod рой? eju's шьпешШашка Deum¢o~l

hiermit' , Читаю fenes','qu~i дышащим, 'vi-_'

хе'шт: Et'itir t. xò. und' (‘Бритт ¿Set Mat-'ï

miie) non expulérüñt'Км „шт Ъаымп‘гешйпсёд

umm амид in kunt día» , ‘ fuir тащат;îderń грани eu , quodiibifojddicumcupa. hurra."

iur, "Западня eti'am ioquendilin Миг infqu: dimi' ó

fìenditscríptorem rem апщшш'патш Hui@

etiam“l confimlliá’ ей‘ Teattús'ïkw verßnlt. de 6?

. шт, лиман‘) quad Кишмиш inter вшиты:

liìs Iyeliudœgëè кандидаты: 5лугами: :\

Et Caf'us'ille eiâiär'ŕŕ драй xx t I Хе): verf. to. Sec до наг.

ràm'rHe-duaötisft'rîßubús в; фтшаьчшв мать

tra. Iòrdanem ‚ветшают; 'poibmotftem lofuae

contigilTe тещ: : quandoqiiìdemiu штата Ы—

наматываю: Et тётю, fedfolus pqpulug'bel#

lum geren-deliberar , Кедров mittit, Aeorumqut:

rel'po'n(um ex'pèötjit 8: tandem npprobat.' 'Deniqul'e

'ex сар.‚х. t4; eviäentet -fequit'tíbhüncßlibrum mulJ

"tìspofljoiuätufœëuli's' fcripfuiftifúïilïe: Sic erlitt?
‘гейши- , „нишами ‚рта ille dies; fuit'ma:Í ¿mei

nequr'paßea ,f *quo Dem ( на y Месте;cüìqunmgúït: @Sii

AFuem igitur'ïlibrutń Jòfua unquampfc'ripíit _,` fuit

" ane >ille y qui­ х. 13.- Ш hac eadëm fcilicethià

'ilór'iá- cìtatur. 'Librutu aut'cm 'Judicum nenti»

'neni Тапае m'entîé' {,ibi»i perfuader'e credo ab ЯРЕ:

{Нхщсйьиз cíTe' ' fc'riptum : «epilogut стай totius hi

"Pçòriaè qui шьем capi! 1;. ¿litre спеши , cum to#

@um ab uno folo ниша,‘fèńpt-um fuiife..ваша

. ì I ' Т 2
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чага ¿jus Scriptol' Гавре monetquo'd тантрий—

nullus erat _Rex in lfraëlmon d'ubiu'm садит

fci'i'ptùs Свет, роРсЧиат imperium reges obr'inueè

rant.v -C-irca Samuëlis libros non etiam eli, cur din

moremur,quandoquidem hiftorialonge poil ею}

vitam producitur, Нос ramen tantum notati vea

lim“, hunclibrum etiam multis рой Samuëlem fz

cul'is feripturn fuille. Nam Sam: t. rx. verf. б.

Hiûoricus per Parentheíin топе: ‚ штат in

та?! ß: тебя: quifque quando 5124: да’ canfulcndum

Deum, ageeamiu advidentem, штыри Ваше морде;

и, „паштет; voubmur. Libri denique Re

gumut ex iifdem confiar , decerpti Гит ех libris

rerum- Salomonis (vide r. Кегли. ç.) Сто

. .piemel Везет Jehudœ ( vide cap. x l v. 19, 29;

сущем) ’ 8c Chronicorum Regum lfraëlis. `Сон‘—
cludimus еще: omnes hos libros , quosl huc uit

тогдашним;- ель ароЕГарЪэ, refque in iis

cónter'r't'as' ut antiquas enarrari. Si jam ad conne~

замет Se argumentum horumOmnium librorum

atten'damus , facile colligemus eos omnes abuno

eodemque Hillorico fcriptos fuiffe, quijudœo

tum antiquitatesabeorum prima origine ufque

âdïfprimam Urbis vvaliationem’ fcribcre voluit.

Hiee'nim libri ita invicem conneótuntur, ut est

hoelfolo dignofcere poílimus g eos'non от u

n'ani unins'I-Iifiorici narrationem совиные. Nam

Ишиас Moíis vitam narrare defi-nit, ad bifid

riam lic traníit , Ó“ сожгу: ‘po/ŕquam тати: т

‘Мот ferm Dei , ut Dem диет iufm, де. Et

hiic morte Iofuac finita, _ eadem traníition'e 8С con

jiinétionehifloriamIuclìcum incipit, ветре, Er

wringt, poßqimm ттиш е]! при , ш jilii Ifrdëll"

.‚ м 4. яте



‚ (162-5ì 'Dea финт“, (fr. Et huic libro, tanquam ap ` en:

dicem,librum Rut Нс anneötit. Et contigitiix isbn,

quiblß Iudire:judicabam, utfames ф: in illa tems. Cui'

_etiam eodem modo Шиит primum Samuëlis an

так, quo finito сопка Гиа rranfitione ad fecun

dum pcrgìr; SC huic , hißoriâ Daviclis nondum

ñnita , librum primum Regumjungìr, 8: hifiori

am Davidis narrare pergens , tandem huir: сдает

conjunâtionelibr'um fecundum anneéìit. Con

textus банде, 8c ordo hiiioriarutn eriam indicar

’ unum tantum fuilTe Hiiloricum qui certumiibi

ícopum prazfixit: incipit enim primarn narionis

Hebrœae originem narrare , deinde ordine (Псы-е ‚

qua occaíione 8€ uibus тетрод-физ МоГез leges,

tulerit` ipiifque пинка ршаяхет: Deinde quomp

до fecundum Mofis prœdiôtiones vterrain рюши2

[am (vide Deuter. v1 1.) invaferint , её vero poil.

Гена legìbus valedixerant (Deuter. ítxxl . _x 6) in

cleque ipfos multa mala confequuta Гит: (ерш. Ñ.

и.) Quomodo deinde Reges eligere voluerunt

l(Deur. xv x x. ц.) qui eriam proutleges eura-`

lverant , ita res ipíis profpere vel infeliciter сет:—

;гапс (Deuter. хх v x :t x. 36. ßcverf. uit.) do->

пес tandem imperii ruinam, íicuti ipfamMofes

przdixerat , narrar. Reliqua aurern , qu@ ad con.

viii-mandarin legem nihil faciunt, vel prorfus iilenrio

.nxandavit,vel leóìorem ad alios hiiioricos ablegat.

Omnes igîtur hi libri in unum confpirant , nempe

diôra 8: сайта Mofis docere , eaque per rerum е—

` ¿ventus demonfirareEx hisigitur tribus {imulcon

iideratismempe íîmplicitare argnmenri horum om

nium librorum, connexione, öcquod Бис аро

Sl'aPha днищ: poft вши: àrebus ваш: (cripta ‚

conclu
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'emiçludírnusg­ ut modo dixîmus; eos omnes ab.,

uno folo Hiitorico l`criptos fuill'e 5 quifnam autern

Меде ‚ non ita evidente;I oltendeteродит , Гц...

fpicor ramen ipl'um Hefdram Бите, 8: диагдащ

поп levia concurrunt ex quibus con'eéturam fa-Q

cio. Nam cum Hilloricus (диетjam cimus пиит:

tantum Fuilfe) _hillorialm producat ufque ad 10321—

çhini libertatem, 8: infuper addat ipfum RegisI

menfç accubuilTe tota ejus vita(hoc ell: vel _loj achi

ni vel ñlii Nebuçadnel'oris, nam fenl'us eil plane.

стыдит) hinc fequitur cum nullum ante Hel'

dram (пите. At Scriptura de nullo, qui tum ñoruit ,
nifi de folo Hel'dra tellatur (vide НеГдге vr t . to.)­

quod ipfe fuum (indium applicuerit adquaerendani

legem Dei, 8: adornandam, 8: диод etat' Scriptor.

(ejufdem Cap. ,verll 6.) promptus in Lege Mo

íis. Шине nullum ‘резвее: Hefdram fufpicarî

poll'um Гите, qui hos libros fctìpferit. Dein

де in hoc de Hefdra teßimonio videmus, quod

ìpfe non tantum lludium adhibuerit ad диаген—

даш legem Dei, Гед etiam ad eandem ador-,_

nandam, 8:11: Nehemiae v r I I. 9. etiam dici~§

tur, quadlegeruntlibyumlegü Dei explicarum, ¿fad

Мастит intelleäumó'imellrxerum Scriptumm. (Sumn

autern in Deuternomii libro, non tantum liber,

legis Molis , vellmaxima ejus pars contineaturx

fed infuper multa ad pleniorem ex licationem in­_
fetta reperiantur, hinc con'icio lihrurn Deutero-v

пегий illum elle librum legis Dei ab I-lefdrav
fcriptum , adornatumůc explicatum , quetnv

tum legerunt. Quod autem in hoc libro Deu.

teronomii multa per parenthefim ad р1еп1о+1

tcm explicationem inferantur, duo de hac to,

M 5 ­ ’ exempla~
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ёхетрЬоПепдяти3‚"спш fenten-tiamAben Heiz

rae explicaremiîs t' ‘туш nota: plut-.i aliarepe'riun- ‚

tur,` ut hxerfńgGriüñ'Cap.' Hdtz. Ó' т 4Sebi?

ßkb'irarzrùnr Harina тлёй, fihi mmmHefаи eos expule.

гит ů'à [За cqnßrtàîu-delcwrunt ‘, ё‘ loco ¿man шьем.

мы , дай Ilmël ‘fecit in тет: Ли hmdirarù фит

винтами. Explickt {сшиты-Ё 3.&.14..e`u{ï­T

dem Cар` ‘ nem e'cîiitïd riiontem'Sehir , qui liis'

Нема hœ'redi'tate We'ŕlèràt' ‚ ipíî cum non inhabit@

ruin occuinurtfruiit;l fed quod i f (um invaferunt;

В: Horitas , qui ipfum ptius inhabitafbant , inde',P

íicuti низшее .poû mortem Moiis Kenahanitasä
detutbav'erunt 8: dele-verant. ' l*Pet parentheíim

{Наш inferuntur veijbià Mofîs'it. 7. 8. 8: 9.

nemo enim non vidct'q'uod ìerf'. ‘ 8. qui incipítìn

ille' tempore [грамм Вей: xrìbum'Levi, „гестапо
debeat referti ad чей? 5'.y lnotututern' ad mortem

Ahatonis , quam nulla alia de caufa Hezras hie
inferuil'fe идет‘: 5_ lquam quier Маге:'in bac narra#

tìbne тип, quem populus gdot'av'çrat, dixerat

(vide Cap. ix.' zo.) ‘fe'D'eum'pro Aharone oralvilll

fe. 'l Explidat'deilifie quodDeus eotempore, ее

по Mo'ñàsV методиках-‚шью ALevi БЫ elegir,­ ut

ìiufa'm' дебит: ßtcur Levitáe in аист hatre-l

diŕä'tis non ñietìnt votati , витает ,f 8: hoc ‘fa-l

¿Hiper it vtiiloisî Mci-iii Шиш hifforiàe perfequî;

НЕЁ ад e libri prèfátionem 8: omniá loca quœ де

Mòfe in 'Certin perfona Майами: t 8: prœter hac
aiia шина , ’qui Ми äno is dignofci nequéunt,­ '

:line dubio , 'ut ниши: ab"homin_`1bus fui xvi per

c'îper'entur', addidit, vel valiis'vçrbis expreílit:

Si ’, inquam ipf'um“ Mofïs librum'legìíhaberemus,
Émjdubâfofquin tamin verbis ,iquam'in ordine;

i’ 3C rationi-­
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8:„есть“: ргэгсерёошш‘ mman-«aie шт

amreperiremusx? Dumтайны ‘Вёёа. ` ën!

hujus libri cumDecalo o Exodi Cubi ejus hilioria

ex profeifo найдёт) conljeròfeùlm ab hoc in his

.difctena'raridw quartumitnimатеи

шщпоп tantum aÍio modo imperatur ‚ [ed цифре:

multo prolixiusìextenditur: eine autemratio ab

ea , quaein DecalogoExodiadfertur., 1югосъъыо

(Шея-ерш‘. vDunque ordo , quo hîc deé'imum prae

вершки expliearu'r, exim aliuseltiqu'ám in. ­­

do;l - Неве Евклид ‘cum hie ‚ tumш aliis Шейх}

jamdixi ab нашит exiliinìorg;A 'quìa isleg

штампамиtemporisïèxïpliwit ,Y = atque ro

знавшие еПе Librum- Legis Dei ab ipfoornat '86

explicarse: v¿5c hunc пьютomnium ‚ quo's ipñup

feripfiíe dixi; 'prim'um Puiffe puto; quod yhim

conjicio,U чага: Leges Pari-iat' вотще: ‚ .quibus

popûlus maxime дойдет: ‘8c etiam quìa hic liber

antecedenti'nulla conjunótione , ut геном omtrńsi

anneäitur , 'fed foluta oratione шарж, Haqfunì

Verba Meßsúc».« -At poflquanrhunc'дыши arpa,

реют legee'eddeuir , 'rum {iud'irfmadhibuiifecrea'

d_oad integtañŕïïhìiìoriam наши Ъейопп del»

Ícrìbendar'n", ‘Видимо fcilicet condito ufqueatt

fumtnam 'Urbîey valt'ationem „ï- cuifhunc Libruin

Deuteronomij, fuolocoinferuîr; 8e forte ejus pri»

9112's quinquelibrosnoniine Moíîs ­vocavir, qui:

il) iis pi'œclipue ej'us­ vitacontinetur 8C nomen apo,

HON' U'rrrpfit: j'Et hac eriamde caufa fextum mn

mine шиш; перематывает ; ватткинь:

_nonum 8c forte I4eriam decimum Samuëlis; :'ôc clel

lfiqué плакатам: аиоаесппыт’кедпт appel?

МЧИ‘. An vero" Heàrashuio 'operi шитая:
Ч L. ‚ y ­ num
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‚ ‘(166.) .

'pigra imíppfgetinr , idque , ut даваемые , perfe

рейс, ‚евр vide fequens Caput. '

J A P U т’, IX.

pe щит: ЬЕЬтй alie inquiruntur, nempe anНади:

‘i iis ulrim4m тлпит impoßtem: é“ ‚мы: «imm

' nota marginales ,' вили Heßmirtaditißut

reperiuntuf , ‚тартинками.

Uantumâlperior difquiíitio de veroho 4

rum Шпагат Scriprore juve: ad oorum- q

dem perfeóram intelligeutiam Facile col

ligitur ex folis ipíis locis, quae ad noih'am
Ade hac re ­fententiam coniirmandam attulimus ‚

quaeque abfque ea unicuique deberenr obfcuriiii

хватаем Verum prœter Scriptorem alia ani

madvertenda in ipfis librisi'uperiimnquaev commu,

nis fuperíiitio ушат deptehendere non finit.

Horurn praecipuum eli , quod Heidi-as (cum pro

Scriprore praediâotum librorum habebo ‚’ donec

aliquis aliumcertiorem oíìendat) narrationibus in

hifce libris contentis ultimam manum non impo

fuît,nec яйца fecit, quam hiíiorias ex diveríis feri

proribus сатане , 8c quandoquejnon „за {impli

citer defcribere , аире eas nondumexarninatas ne-Ä

que ordinatas poiierìs reliquir. @se анкет саиГг

impediverint (nìíi fortë mrempeůiva mors) чар

minus hocnpus omnibus fuis numeris adimpleret,

nequeo conjìcere. At reipfa quamvis aritiquis

Hebrœorum hifioricis бетаин Íimus, ex paucif

{imìs ramen eorum fragmentis, quae habemus, evi

dentiliime confiar. Nam hifioria НЬЮ: exlìb. 2

Везти xv t x x. x 7. ex'rclatione БЫ: prout ipfa

' » крепа
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repcrtxfefì [cripta ‚‘ in Cbroriicis Re'guni )nda

l'cripa ell: banc namque гагат 1гг11Бго Efaiae,qtr`i in

Chronicis Regum ludae continebaturfvide libr. '2'.

Paralip. xxxx r. verf'. penult тщетен; quibus hie ‚

vet-bis narratam legi'mus,ex`ceptis tantum paucifli'

mis , ex quibus ramen nihil ali'u'cf година: potefl',

quam диод hujus Efàìae narrationisvariœ leäiones

теремеfuerint , nifî quis mallet 'in his etiam my'

fieria foniniare , Deinde etiam caput ultimum lur

jus libri in Jeremia: cap. ultimo. 39. 8: 4.o. conti

пегие‘. Рггеегеа z'. Samuël cap; vx 1.` in libr. r.

‘Paralip capi xv! i. defërtiìptum repetimos: at Verba

variis in locis adeo miri ce mutata deprelieridnu- а

tur ницfacillimè dign'öfcatur , bate duo capita et’

duobus diverfis exemplaribus biůoria: Natanîs

defu'tnpta elle. D'eniqucGenealog'ia Видит ldu»

meas, qua: habetur Gen. xxxv i ex verflgo. iifdem

etiam verbis in libr. z. Paralip. r. deducitur,'curn

ramen hujus libri authorem ea, quae narrar, ex alii's

hifioricis fúm'fiffc confiar , non vero ex his duode»

cirn libris, quo: Hezrae tribuimus. (шаге non

dubium с“: ‚ quin ti yipfos haberemus hillericos,

res ipfa dirt-.ôte сонная-ее: Гед quiaiifdem, ut dixi,

defiituti Тиши: ,id nobis tantum refìat,ut ipl'as 1:1—

1101-1а5 ехаш1пети$5 nempe earum ordinem 8:

connexionem , varian: repetitionem, 8: deniqud

in аппетит computatione difcrepantiam , ut de

rel iquis judicare poflîmus. Eas itaque vel (altern
pratcipuas perpendamus 5y 8: primò illam Juda: 82:

Tamar, quam Genef. xxxvri r. hifloricus iïc

narrare incipit. сету:4mm in ¿lb tempore , u: Iu-î

dus‚гм/штат difcedem. Q_uod tempus neceffario

referendum ell ад aliud de quo immediate loquu

‚ " ‘ ` ш
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mßßêtßfeê-_iëäáwiwin Gçn- immediate asi

^ fuir» шйтщщбёггёрчгёддё Ab @etti-m, _flem

. vptfà quo угадав. in Ai_iï._gy.ptuttt duâtu; fuit, Aui­­

que quo. Jeux; у: Baìtriêrcha cum tot». familiareò

:etiamptofeëtus di.. nonplua, quam viginti clues

atmet numerate polfuinuvs; ._namJofephus cum à

'gfratribus vendetetur , {eptençlecim aunosdtiatus

eranöc cum à Phpzrahonç `e,._c.ajrceribus t'ocatiiube.

hretur , tr' inta: )quibus {iqddgntutfepteru anni

_fertilitati's ‚ J дыр 5311111; , д çoriíiçieot Ílimul viginti

duos актов.‘ Atqui hoc Vtèirinpp'tjis* титаном:

:mo concipere рост; turret lcontiugere 'p_qtuiliè.

'k-IN'Tiemp'el quod Juda tres >libros-ex»A unicaQuxore,

q quamtum duxit ,y unum рой aliutu радисты-15;

.quorum _major mtu@ ubîpsiœrafçmlìeuih: 'Ia

_ _marin uxorem duidt д eô. vero mogtuêfegugidus

__eam шmettimoniumrecepit , qui etiam obiihôc

euqddudu'm Pßßqvßm hœcaóìafums армаде.

_f ;_cui_n_ ара цщц Tamarignzu'usrem> habuetit „ее:

_ .qua itetum duos, unolt'amenpattu., ­.libc_tqs_ac­

peperit , quorum etiám unus intra _prxdióìum

lrompue f_anótus eilv parens. Cum дети; -hœc omnia

Cnon рощиц referti ad illucl tem us dequo jg, Ge

nefi, refetepdum neceiTario e ad aliudqdëkluo

ìmmediateiuфр libro agebatunpie proindefHez»

фаз banc. etiam hillotiami-íimpliciter deferipiit,i, gemqucnondumexatniuatam reliquisinferllitf; _At

,non tantum Ьос рарис, fed f__ofam Jofephiêßjaf

gobi hilioriam ex diveriis -hlißroriçis deeetptgam 8:

defçriptam ell`_e_nece{l`arìo fatendum elk , @duo раъ

:urnßbi confiar-el videmus. Gen._eni;m х t v- r r.

A ¿narrar quod jaliacob cum »primum Pharaho

pero ¿ugento дефицита“ ашшз -tgoifnz

:.-. tuS
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(ш; etat ‚и â quibus ii auferanturyigintidno , quoi

торце:]о(ерЬ1.аЪГергдащ in `rnçe_naretranfegir,3c

.pretesa fePœmdeClm wpìlqfcpbi сию щёч—

brerur ‚ denique fep.tem ‚о quos piropter Rache

lern. Гей/Мс ‚ reperierur iplfumprofeét'iilimg array'
.__ris­ (пите, oâoginta fcilicetôclquatuor annorum

'cum Learn in uxorem аресте: , укроп—аршин

щ(ерши fuiffe апйчшт »sumèßsçhsma .van

,pail'aelii Simeongutem @Leviuixduodecim 8;

.__undecim ‚ cumtotam illaru civiratem дервиш!

Ifune, сущие ,omnes спев gladio confecetunt.

` Nec Ы; opushaben omnia Pentateuchi recenfere ‚

quis modo ,adhoc attendait’. quod. щ hifce

{quinque libris omnia prœcepta [отсек 8c hilloriçe

‚ premia-ae _s Еве ordine 1narremçnr ‚ neque ‘кадр

детрошпшаЬсаш, вечере! una адептам
' ,ilaria Гавре А, .'ët. aliquando дышащая repetatuiâ ,

coacetvata Рите ur рейса acilius examinateu
v'tur , -öc in ordinem redigerenrur. At non tantum

диодах i-n quinque libris 5` _fed >etiam {спорт hig

íloriae ufque ad yvafcarionena urbisńuz in 'taligfwrwmlibfiawnsiaenw, ­`@demmdc?,collqóniè

.faQ-ils айва“?! hasßmßîanr .-. ‘Ё ЁЧЕ‘ЕОЦСЁЬ 96

' flint. ЕШЬ en_im non уме:,„.1п]цс11сиш дар: l l,

\ _ {е}: уеф 6». ,novum тощим adferri (qui res à.

Jvfuà grúas Фат fsfïpfwtìejnfque verbs íîmPUe

citen. efcfìbif M4111. PQÍÈqumfhiûwiçusnoiter

дрыг. cap. f_lof'uae папаши, quod ipie mortem ‚

Íobierit, quodque-fepnlrusifueritôç in primo Еще;

libri narrates?,promiferitquapßß смееттога

1ttm contigeruntaqua ratione. .ii Шиш (up biilol

.rige [equi_vnlebar....pau.1ifï`мартомanneâe

te, qua; Меде ipfo щи narrare .íflß'ípiîi . Ё?

. - ' спад
ь
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`Intiem: затёк; capita xx 1 r. кип. Bcc estalîu`

-hifio'rico defixmta funt,I qui aliam caufatn f'en'tibat

Гоше ‚ eur David aulam Saulis freqentate incepe
‘rit, longe diveriarn ab ill; , quae in cap. xvi . li-­

‘bri ejufdem папаши nonenim ieniît quod David

‘ex coníilió fervor-um ä Saulo vocarus ipfurn астр

'(tiŕ in cap. xvi. narratur.) fed quod сайд à parte

ad fratres in сайта miíTusSaulo ex occa'fïone viâo'- "

riz , quam contraPhiliiiaeum Goliat habuit , tum

demum inńotu'ir , 8c in aula detentus fuit. Idem de

cap. xxvt. ejufdenì libri fufpicor f quod nimirum

'hißoricus eandem ibi hiftor'xam , qua: cap. xxtv.

haberur , fecundutn opinionem alterius narrare

videarur. Sed hoc rnîílixm facio , 8c ad annorum
­computationemexaminandam pergo libri r . Re#

gum cap.vr.dicirur, quodSalomon remplumœdi

`Ест/1: anno 480. ab Rgypti exitu , at ex hiiìoriis

îpíis longe majorem numerum concludimus. Nam

Annos

‘МОЕ: populum in даём}: gubcrnavit 7_- ­­­ 4o

'Jofuae qui centumôc decem annos vixit non

plus tribuuntur' ex Jofephi BC aliorum fen

y tentìa quam ­­ ­­ ­­" —- 26

КиЕш Rishgaraim populum'in ditione tenuit-3

 

 

lHorniel Elius Kenazjudicavit 4.0

'Heglon Rex Moabi imperiumin populum re

' `nuit: --——- 18

Ehud 8c Samgar eundemjudicaverunr 80 

засыпке}: Kanahanì populum {грипп in 'di

 
rione кепи]: » ‚ --——‹ `-——- zo

Ogrevit рейса populus ­­­­­­­­ 4.o 

Enit (Миф: in _ditioneMidiani А -­­­­­­ 7

. . в, Tempore



__ „c__vwî

_ (171. «

Tempore Gidehonis напева: in liber-tate — 4d l

Suh'im erio autem Abimelechi  

 

 

Tola Б ius Puœjudicavit 2;

lair autem l › ’ ' az

Populus iterum in ditione Philifìœorum 8: На—

monitarum fuit «_- 1 8

Ieptahjudicavit ­­­»-­­­­ ­­~­­­­­ 6

Abzan Betlehemita . -—--- —— 7

Elon Sebulonita ­­­­­­­­­­ *__- щ

Habdan ~Pithatonita ~­­~­­­‘­ 8
Populus fuit iterum yin ditione [311111112

orum -г———-— *——ч _ 4.o

Samiön judicavit ­­‘­­­ _ zo

Heli autem o

Fuit iterum populus in ditione Philifiaeorum

antequamàSamiiëleliberaretur ­­­­­­-­- :o
David regnavit ` ­­­­`­­ 40

Salomon antequatn templum aediticavit ­­­­ 4.

1/

 

таза—ь“.—

Atque hi omnes additi riumerum confi

Ciunt annorum ­‘­­­­­ ­­­­­­­~ 580.

Qgibus deinde addendi flint anni illius' f'œc'uli

quo poll: mortem Iofuœ Refpublica l-lebtœorum

oruit , donec à Kufarn Rishgataim lubaóta fuit ,

quorum numerum magnum Рите credo , non

enim mihi erfuadere родит ‚ диод 1Ье1щ poft

mortem Joliîœ omnes, qui див portenta идеи’

rant, uno momento perierunt, net; quod eorum

fuccefiores aótu Sciâtu legibus valedixerunt, 8:

ех Гишта virtute in fummam nequitiam 8:

focordiam lapfî funt , nec deniquc quod Kufan

` N 11151182
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Risligataim сов diétum faâtum fube'gît. Sed cura'

horum Бивни œtatem fete requirant , non dubif

um ей quin Scriptura capa x. 7.9.10.libri] udicum

hiíiorias multoi'um annorum comprehenderit ,

quasfilentio tranfmiiit. Зим przterea addendi,

anni quibus Samuël-fuit Iudex, quorum etiam

numeru's in Scriptura non habetur. Бит: deinde

addendi anni Regni Saulis, quos in fuperiore

computatione omifi , quiacx суд; ЬШогЕа non fa,

tis conůat, quot annos regnava-it; diciturqui

dem r. Samuëlis xl x t. I. eundem duos an

nos regnaviffe, fed 8: ille textustruncatus ей,

8c ex ЯРЕ: hifloria majorem'numerum colligimus.

(диод textus truncatus {it,nemo qui Hebrœam lin

впав: vel à primo'limine Шиш/Ев, dubitare po

rea. sic санитара; ’nt/mbo:‘mwmw р

БК'ЧЕ’У’ 53) Tmша? annum пани ст: 5414!шт Ref

gnam Ó' duos anim regnavitßipra тянет. (bis, in

quam, non videt numerum :mnorum œtatis Saulis

cum regnum ad eptus снёс, ошНГшп die? At quod

сх ipfa hiíloria majornumerus concluditur , credo

neminem etiam dubitare. Nam ejufdem libri

XXVII. '7, habetur, quod David apud Philifìaeos,

3d quos propter Защити confugit, moratus fuitт

' num annum 8: quatuormonies: quare ex hac com»

putatione reliqua (patio 0&0 menБит contingere

debuerunt , quod neminem credere exiílimo. . Jo»

fephus faltem in fine libri fexti antiquitamm tex-v

tumliîc correxit. tlorgnavi't Змеи: ш:замши rivm#

'amm тет Ó' ода ‚ inorienté пиит ¿lios diras. ­ Quin

'tota bate hißoria' cap. xt t I." пино modoc'um ante.
ced_entibutco'rutenit.> lin fincfc'ap. т t = r; narrator

quod
.v ‚
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quod Phîliltaei ab Hebraeisita debellati fuerunt, ut

non fuerìnt aufi vivente Samuële terminos ifrafe'lis

шёл-оси ­, at hic , quod Hebrœi (vivente Samuële) ä

Phîliflaeis invaduntur,` > â quibus ad тащат miferi-l

am 8c paupertatem reclaöii fuerant , ut armis , qui-I

bus Ге defendere polfent , deliiituerent'ur , 8c infu

per mediis eadem conficiendi. Sudarem Гане Гайз ,~
:li omnes has hißorias , quae in hoc primo libro Sa-A

muëlis habentur , rita conarer conciliare , ut omnes

ab uno hiliorico del'criptae Se ordinatœ viderenruri

Sed ad тещи propoiitum revertor. Anni ‘Яички:

regni Saulis fuperiori computationi Гит addendi.

Denique annos anarchiae Hebraeorum eriam non

numcravi ‚ quia non confiant ex ipfa Scripture.'

Non , inquam , mihi confiar tempus , quo Ша соп

tîgerìnt , quae eX cap. xvr i. ufque ad ŕînem libri

­)udicum narrantur. Ex his iraque сих-{Шкив {equi

tur , veram armor-um compurarionem neque ent

ipíïs hilloriis coniiare , neque ipfas hiiiorias in

una eademque convenire , [ed чаше divcrfas {up-~

ponere. Ac proinde fatendum has hiliorias ex

_ diveríïs fcrlptoribus colleótas efl`e,nec adhuc 01111—

haras печи!` examinatas шаге. Nec minor уйдет:

fuiífe circa аппетит computationcm difcrepanria

inlibris Chronicorum Reg'um )udaeßclibris Chi-oi

nicorum Regum lii'aëlis. in Chronicis enim Re*

giuri lfraëlis h'abebatur , quod ,lehoram'filius Agi
habi regnare incepit anno Écundo regni ­Jehuá

rami filii Ichol'aphar (vide libri 2. Regum lr'.

17.) Atîn Chronicis Regum Маш , quod lei»

llçram Hlius lehofaphat regnare incepir 'anno

quinto regni lehoramifìliiAghabi (vide v r r I;

.16. `ejui'd'em libri) Et ii quis praetcrea hiltorias

N z libri
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libri Paralipconferre velit cum hiíloriis librorùm

цедит ‚ plures iimiles difcrepanrias int/etnie; ,

quas hic non opus habeo recenfere , 8€ multo mi

nus authorum commenta, quibus has hiíìorias

conciliare conantur. Rabininamque plane deli

хат. Commentatores autem, quos legi,fomniant,

Engunt 8L linguarn deniqueipiam planè corrurn

punr. Exempli Gratin cumin libr. z. Paralipp.

dicitur annos quadraginta duos natus etat Адм—

zia cum regnaret: fingunt quidam hos annosini

tium capereà regno Homri , non ищет à nati

vitatc Aghazize: quod ii poilent одеваете inten~

tum anrhoris librorum Paralip. hoc fuiffc, non

dubitaverim afin-mare ‚1 rundem loqui nel'civiíl è.

Er ad hunc modum plura alia iingunr , quae ii vera

efient. abfolute dicerem antiquos Hebraeos 8c

linguam foam , 8L паи-гати ordinem plane ignora

vifl'e , nec uilam tationem neque normam Scriptu

таз interpretandi agnofcerem , fed ad libitum om

nia fingere liceret. Si quis ramen Ринг, me

hic nimis (делегата nec iatis cum undamento

loqui, ip um rogo , ut hocagat, 8c nobis 011011

dat certum aliquem ordinem in hifce hifioriis,

quem hiiiorici in Chronologicis fine peccato imi

tari poffentßc dum hifiorias interpretatur 8C con

`ciliare conatur , phrafes ôc modos loquendi , 8C

orationes difponendi, Bccontexendiadeo {lrióì'è

Iobi'ervet , atque ita explicet, .ut.eos fecundurn

[наш explicationetn in (cribendo imitari etiam

poilimus: qu'od fi prœiiiterit, manusipii iiatirn

dabo 8c crit mihi magnus Apollo; nam fateor ‚

quamvis diu quaeiiverìm ­', me nihil ramen nnquam

iimile iuvenire potuiiie: @in adldo me nihil

l ‚ ~ _ hic



t7 .
hic {Шьете ‚ диод дддит)8: diu meditatum ­non

habuerim , 8: quanquam ‘a pueritia opinionibus

de Serìptnra communibus imbutus fuerim , non

ramen potui tandem hœc non admittere. Sed non

1:11 cut circa haec leétorem diu detineam 8: ad rem

defperatam ptovocem, opus tamen fuit rem i

pfàm proponere, utmeam гнетет Clarins explica
тет .f ad relìqua igitur , qua: circa fori-unam ho»Y

rum librorum notanda fu copi; pergo. Nam I

venitpraeterea, quae modo oftendimus, ­notam .

dum , quod hl ‘libri ea diligenria à Polleris'f'ervatì

non fuerint, `ие nulla: mendae'irrepferint; plures
enim dubias leétiones animadvctterunt autiquio»­

res Scribz, 8: ргагеегеа aliquot loca „писака,

non tamenomnia; an Багет шепдге talis notae

lint. utleëtori magnum moraminjiciunt , де eo.

jam' non dif'putog,A credo tamen eas levioi'is effe

momenti , iis шест ди1 Scrìpturas liberiore judi

‘ciolegunt, 8: hoc cettò afbrmare решив, те

nullam animadvertifl'e mendam ,’ пес 1с6110пи111
varietatern circa moralia documenta,y .quae ipf'a

obfcura aut dubia reddere poflent. At pleriquc

nec in reliquis aliquod vitiumincidifle concedunr;

[ед fìatuunr Deum fingulari quadam providentia

Omnia in Biblia incorrupta fervaf'fe : varias autem

ltâiones ligna profundiffimorum myfleriorutn

elle tlicunt , idem de afierifmis qui in medio ра—

’r'agrapho 28 habentur, contendunt, imo inipfïs

apicibus literarum magnaarcana contineri. Сдюд

fane an ex Ptultitiaůc anili devozione ‚ an autemex

arrogantia 8: malitia, ut 0е1д1'сапаГо11 habere

crederentur, haec dixerint, nofcio, hoc faltem fcio ‚

me nihil quod arcanutn redoleat , fed'tantum pue»

1 А `N 3 ' files Y '
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tiles cogitatîones apud Шов legare. ~ Leâ'

i'nfuper novi nugatores aliquos Kabbali as , quo

rum infaniam nunquam mirarifatis otui. Oued

autem mendat, utidiximus, irrepârint, nemi

nem iäni judicii dubitareci'edol qui секции illum

_Sauli (quam jam ex Libri 1.Samuëlis x r 1 I. I.

allegavimus) legit 8: etiam 2. Samuël vr. z.

trempe ó' ßmcxitó'ivir рапид‘ omnùpopulus, qui

аул ademt, ex Juda, ur inde дарит: тат Dcì.

Nemo hîc etiam non videre potefì lo'cum, quo

ivcrant , nempe кацап-решат , unde arcam au.

Сепсис, .erre отжиги; nee etiam negare рот:

mus, quod a. Samuëlis х r п. 37. perturbatus

8: truncatus Нс, vfcilicet.. див/шитыми

4d Ptolomeumfìlium _Hamibud Regens Gçfur, до‘ щи

ßlium fuum omnilnu шайка , Ó'Aúfalam fìlgit Мири

Gffur титаны не: aime_s, `Et ad hunc modum

(cio me antebac alia notaviife ,_ quae impraßfentia.

rum non occurrunt. Qgod анкет дог: margina

les, quœ in Hebraeis Codicibus pafiim inveniun

tur, dubiaa fuerint l'eâ'iones, nemo etiam dubi­.

tare росы}, qui attendit ‚ quod pleratque ex ma

gna literarum Hebraicarum íimilitudine inter fe

ortœ fint. Ncmpeex íimilitudine quam haber D

Kai-cum :l Bet ’Jod сит‘! Vau. "l Daletcum 'l RCS

бсс. Е. G. ubi lib. a. Sam. v. verf. penult. feri

bitur 8: in eo (tempore)­quo 4udies habetur in mar

gine T11/'DWD cum 4udiei-öcjud. xx r. 22. Wm

'zn-15 опчпк ne omni: min' ’n o quando u.

гитране: vclfratm in mulritua'ine (Ь. e. Гавре) 4d nos

renerinr (и: habetur in margine 391“) ad litigan

dum. Et ad hunc modum permultz.` deinde etiam

@für fum ех ul`u literarum , quas Cmíefcentes vo

cant

:etiam 8e
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cant , quarum pronunciario Paepiflimc

nulla fentìtur , 8c promicuè una pro alia fumitur.

Ex. Gr. Levir. x x v. zz. fctibitur П'ЗП. mpi

nain а‘? ‘те 'Wn wat д пэфттдйшг шт

qua cj? in :irritate tuinen ершики: ‚ in margine autem

habetur птп 15 ‘шт cuieß mum ёж. Ar quam

-vis haec per fe fatis clara (int , liber rationîbus quo

*rundam Phariiìeorum refpondere , quibus perfua

`dere conantut notas marginales ad анонса myRe

tium fignifìcandü ab ipiîs librorum facrorum Scri

.ptoribus appqiitas vel indicatas гать Harurn pri

A Ímam , quae qui m me parurn саней, furnunt ex

legendi Scripturas: iî,inquiunt,hz notae appo

íitzlunr propter leétionum varietatem, quas ро

íleri decidere non potuerunt , cur ergo ufus inva~

’luit , ut fenfus marginalis ubique retineatur ё cur,

inquiunt , fenfutn , quem retinere volebant , in

ìnargine поспешит? debuerant contra ìpfa vo

-lumìnafcr-ibere , prout legi volebant, non autem

fenfum 8с 1ебЫопет ‚ quam maxime probabant ,

in margine notare. Secunda vero ratio 8€ quae ali

quam fpeciem pra: fe ferte videtur, exipfa reina

сига fumitur. Nempe quod mend: non èatâ ope

râ , {ед cafu in Codices irrepferunt, 8с quod ita Et,

'varie contingit. At in quinque libris fempet no

men ГПУ] paella, uno tantum excepto loco , бе—

feâivum contra regulam Grammatices fine litera

П’ he fcribitur , in margine verò reótè fecundum

{единиц Grammaticcs univerfalem. An hoc etiam

ex eo , quod manus in defcribendo спай: , соп

rigerit? quo Faro id fieri potuit, ut са1апшвГеш

per , quotiefcunque hoc nomen occuŕrerít , fe

iiinaret Ё deindehunc defeétum facile 6c lînc Геш

" N 4, pulo
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078-)„\ бриХо ех rt:­ ulis Grammatices {iipplere 8C emen­`

dare potui ent. Igitur cum ha: Майонез саГп

» non conti ri'nt , nec tam clara viria correxerint ,

.hinc conc udunt , hœc certo coníilio à rimis Scri

ptoribus Ради fuiiie, ur iis дёрна lgniîîcarent.

Verum his Facile refpo'ndere po umus , nam quod „

»exufu , qui ария! eos Этапы, argumentanrur,

nihil motor, nefcio quid [пред-[11:10 fuadere

potuìt, ôcforte inde faótum еде, \ nia utramque

стонет ‚ aeque bonam feu tolera Нет œiìima
b_anr , ideoque , ne eat'urnl aliqua negligeretur,

unam fcrihendam 8c aliam legeñdam voluerunt.

Timebant i`cilicet in re tanta judicium determina

te, neincerti Falfam pro vera. снам—сиг, ~ idee»

que nenti-um alterutri praeponete voluerunt ‚

quod abfolutè feciílent, Лаваш folam fcrihere

- 8c legere „Штат. Prœfertim cumin facris vo

luminibus погас marginales non fcribantur: vel

forte inde faétumeii , quia quzdam , quamvis

так: defcripta , ангел: ramen legi, prout Инее:

in margine notaverant , volebant. ‘ldeoque

univerfaliter infiituerunt ,­ ut Biblia fecundum

notas marginales legerentur. (щ: саиГа autem

Scribas mover-it, qufedam expreffe legenda in

margine notare, jam dicam, nam non omnes

marginales поп: dubia: („цыганом , fed etiam

quae ab ufu remota erant notavertmt. Нет

ре Verba obfoleta ‚ SL quae probati illius tempo.

ris mores non íinebant in publica concione legi.

Nam antiqui Scriprores типа privati, nullis aulicis ambagibus , fed res propriis fuis nominibus _ i

indicabant. At pofiquam malitiaöc luxus regna- ’

iótavit, ille quae íine obfcœnitate ab antiquis

- ' fum,
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Гипс ‚ in obfcœnis haberi igiceperunt. Нас autem

de caufaScriptutam ipfam mutare non etat opus,

attamen ut plebis imbecillitati fubvenirent, intro

duxerunt, ut nomina coitus 8c e'xcrementorum

honeftius in publico legerentur , тент ficuti

i Га in margine notave-runt. Denique quicquid

uerit, cur ufu Ездит fuerit , ut Scriptutas fecun

dum marginales Майонез legant , 8L interpreten

tur , id faltem non fuit , quod vetainterpretatio

ц fccundum ípfas debet fieri. Nam prœterqua-m

quod ЯРЕ Rabbini in Talmud (вере ‘a Maforetis re

cedunt , 8l alias habebant leötiones ‚ quas pro

babant, ut mox ollendam , quandam 1nf`uper in

margine reperiuntur , quae minus fecundum uf'utn

lingua», probata videntur. Ex Gr. in libri 2 Samuel

capamgferibuur '1:1 me :15mn ntf/_v 'wat

172W англ вех eßerit [талант [cmemìam ßli рт,

quae болтаю plane regularis cli: 8c convenir

cum illa фишек; Cap. 16. at чих in margine babel ¿ur (‘ц-шурпа mi) non convenir cum perfona

verbi. Sic etiam ejuf'demlibri verf'. ult. cap. xvi.

fcribitur DTÜNF'I 'i373 ‘78W’ чтец шштmn

[шиш efi coniiiltatur)wrbü Dei. Ubiin margine

additut ÜN qui: pro verbi nominativo.@od non

Vfatis accurate Гадина videturmam communis hujus ч

linguel ufus efhverba imperlonnliain кета регГопа

fingularis verbi aólivi ufurpare , ut Grammaticis

norifiimum, Et ad bunc modů pluresinvcniuntur

note, que nullo modo fcriptac leóiioni prœploni poil

Гит. Qiod autem ad fecunda rationern P arifaeo.

rum attinet , ei etiam cx modò (Лёт facile ref`pon­

detur. Петре quod быте; praetet dublasleóiziones

- N 5 _verbo
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тыetiam obfoleta notzgvcrunt: Nam non du

cbium ей, quin in lingua Немая, ficuti in reliquis,

multa obfoleta 8: anti nata polletíor ui'us беседа.

выереиа шитab u timis завы; in Bibliis,quae

uridiximus, omnia notavcrunt , ut сотая: popolo

[скандала шт receptum uf'um legerentur. Нас

igitur de cau ifa nomen 'W1 идут ubique потащат

ì'eperitur ‚ quîa antiquitus communìs etat generis;

Биде“: iignilîcabat ‚ quod apud Latinos luvenis.

Sic etiam Hebraeorum metropolis vocariapud ап

ttquos folebat 072911‘ Icrujalem , non autem

р'бтт Ierufalaims de pronomine 8171 ipfß, 3C дуб

idem fentio ‚ quod f`cilicet recentiores 1 nu in '

jedmutaverunt , (quae mutatio ia Hebraea lingua

_ftequens eilt) cum genus fœmininum figniiicare

volebant 3 at quod antiqui non , nifi voealibus

hujus pronominis faemìninum й шаГсиИпо folc

bant-diflinguere. Sic praeterea quorundam verbo

rum anomalia alia apud priores alia apud polieros

fuit , 8: " denique antiqui literis paragogicis

‘#DJDNI'! Низший fui temporis elegantia uteban

tur. uœomnia hic multis excmplis “Штат-РОГ

fsm , ed nolo taediofa leâtione leólotem detinere.

At fi quis roger, unde hœc noverim г Refpondeo»

quìaipfa apud antiquillimos Scriptores , nempe in

-Bibliis Гавре reperi , nec ramen eos polleri imitari

voluerunr , qua: unica ей саиГа ‚ unde in индий:

linguis, quamvisjam etiam mortuis , ramen vetba

obfoleta nofcuntur. Sed fortè adhuc aliquis inllaà

bit,cum ego maximum harum notarum ракет du

bîas eíTe leétiones {iatuerim , cur nunquam unius

loci plures, quam дуге lcâiones трете fint? Ты

‚ а I.

\

l



‚спев vera dubitare.

(i I l .)

aliquando non tres vel plures? Deinde quod qu”

dam in Scriptis adeo manifeßè Grammatica ге

-pugnant , quae in margine пае norantur ‚ ut mi

nime credendum fît {сам battere potuifl'e «Sc ап'а

.Sed ad here eriam facile re

fpondetur, 8: quidem ad primnm' dico,plures fuif

fe летом , quam чая: in „они: codicibus nota

tas reperimus. lnffalmnde сайтplum покатит,

quae à Магией: negleäœ Шт, а: ram aperte mul

ris in locis abЖдет reeedunt, ur fuperûitioí'us ille

correâor Bibliorum Bombergianorum tandem

сонат fuerit Багет], in (на prœiarione , fe eos re

conciliare nefcire ы‘ж «mannheim» N71

Ьр 9.11‘75‘7 Nazar: n'me'i ‘туб мж’чт:

п'ппвп ú', inquit, bic uefcìmur rcfpondere, щ

quod [ирга „Лишить nempe, quad или ‘Имей

:ßM»furnis contradicen. (шагеnon Гане сит Ешь

damento{шнек-е poifutnus ‚ unina loci non Риме;

quam dnas 166Ыопе5 unquatn (еще. Attamen faci

le concedo, imò credn ищи: loci nunquam plures, `

quam дна: leétiones repertas Гите, idque ob

duas rationes.; nempe 1. quia caufa, uncle hamm

i ` [семенит varieratem опятefle oliendimus, non

: y сайт eas porifiimum ex íìmilitudine quarumdam ~

E

l

plures quam dnas concedere рожей: oliendimus

lìterarum ortasfuiilne. . Quare dubium fete fernpet

hue tandem redibat, уйдете: utra ex duabuslite

ris снёс fcribenda 3 Bet an D Kaf, ч Jod ani Van.

'l Dalet an ‘1 Res, 8: с. quarum ufus ftequentiílì ­

mus eli; Seiden Гавре contingere poterat, ut urta

que {enfum tolerabilem parerer. Deinde пиши

yllaba lunga aut bte-vis снёс, quarum низшее:

ns
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iis literis , чин-офисами vocavimus', deter

minatur. His adde quod non omnes notae dubiæ

funt leäiones ‚ multas enim app'olîras effe dixi

mus honePcariscaufa. 8c etiam ur verba obfoleta

6c antiquam explicarenn l I. Ratio, сиг mihi, e

perfuadco, unius loci non plures, quamduasle

âiones reperiti, eil, quia credo Scribas pauca '

admodumcxemplaria repcriife, forte non plum,

quam duo vel rria. In traâatu Scribatum nunc

cap. vLnon niíî de tribus fit тетю; quæ fingunt

tempore l-lezræ inventa fuiffe , quia venditgnr

has notasab ipfo Hezra appolïtas fu'illì’a quicquid

- tit, ii tria habueruntvfac-ile conciperc poffumusl `

duo femper in eodem loco convenifle, quin imo

unufquifque mirari fane опыте: , fi in tribus tan

tum exemplaribus tres ivcrfæ unius cjufdemque

loci Майонез reperirenmra quo autem fato fa

âum eft , ut poliV Hezram tanta exemplarium pe

nuria fuerit, is miraridelinet, qui vel folum libri x.

Machabæornm cap. I. legerit , vel libri 12.

Antiquir. Jofèphi. cap. vn. Imo rodigio fimile

videtura quod poll tamtam tamqueiîiutumam per

fecux-ioncm pauca illa retinere potuerint g de quo

neminem dubitare opinor, qui illam hiftoriam

mediocri cum atrenrione legerim caufas iraque

videmus , cur nullibi pluresquam duae dubiæ 1c

«топаз occurrunt. quapropter longe аЬеРс, urex

eo 3 quod non plures duabus ubique dantur , con

clndi рот: ‚ Biblia in locis notaris data opera per

peram fcripta-fuifle ad íignifîcanda mylìeri-.LQuod

autem ad fecundam attinet , quod quædam repe- p

riamur adeo perperam fcripta , ut nullo modo du

bitare potuerint ‚ quin тиши] temporum lari'

bengi
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bendi айда repugnarent , quzque adeo abfblutè

corrigere ‚ non autetn in margine notare debue.

rant , me pat-um tangit, neque enim f`cire rencor ,

quae religio арго: moverit , ut id non Гаснет. Et;

Роне—Ш ex animi finceritate'fecer'unt, quod poile.

tis Biblia , ut ut ab ipfis in {зашей огйвйпайьцв in.

venta fuerint, tradere vo uerunt , atque origi

nalium difcrepantiasfnotaremonquidem ut dubias,

fed ut varias майонез; nec ego eafdem dubias vo

cavi , nifi quia revera Реке omnes tales reperio , ut

minime fciam, quœnam prac alia fit probanda. De

uique praeter dubias has Майонез notaverunt in

fuper Scribae (vacuum fpatium in mediis para..

graphis interponendo) pluraloca-truncata, uo

rum numerum Maf'oretae гладит; numerant ст.

cet ‘драй oóto loca., ubi in medio paragtapho

fpacium vacuum interponitur , nefcio an etiam in

numero aliquod myfierium latere credunt. Зра—

tii autem сенат quantitatcm 'xeligiofe obf`ervant

Pharifxi. Ноют exemplum (шипит adferam)

habetur in Степей tv. 8. quific icribitur: Et dixit

К4in нишами; [Ею . . . . тату: , dum mmtin

campa , ut K4in, ёж. ubi fpatium relinquitur va

cuum , ubi f`cire expeâtabamus ,~­ quid id Гнет;

quod Kain fratri dixetat. Et ad hunc modum(prœ­

ter Ша quae jam notavimus) ‘a Scribis генам vi­"

ginti oóto reperiuntur. Quorum ramen 'multa non

apparerent truncata , пай fpaciuminterjeâumf

fet. _Sedde his fatis. ‘

›
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С‘ A г U 1: Х.

Reliqiiì Уши?телята Libri „dem mda див/прет

" ' техдтдпатш. .

libros. lAt de duobus Paralipomenôn 111—

hil став: quod operas гейши íit notam

‘dum italico, niii quod udum poli Hег

1‘аш‚8: forte poûquam judas Machabœus templum

reítauravit, {изрыты-щ. Nam cap. rx. libri xi

narrar Hifloricus , “витринами—джип: (tempm

re fcilicet Hezrae) вторит Ьабштйш. 8: де

inde verf. 17. unime: , quorum duo etiamin Мед:

hem. xr. x 9. папаши: ‚ indicar. quod oiìendit

hos libros dudum poil urbis teaediíicationem {cri

ptos fuiffe. Caeterum de vero eoruudem Scripto

гс, deque eorum authoritate , идите Se doârina

*Ie-I Ranfeo ad reliques Успей: Teßamenti

nihil mihiconfìat. imo non íatis mirati ропот, . '

cur inter (actos recepti fueriut ab iis ‚ qui librum

fapientiœ, Tobiœ Sëreliquos, qui apocryphi дё
cuutur,y ex canone (scrotum deleverunt: inten'

tum ramen non eli eorum подлейшего elevare,

fed quandoq'uidem ab omnibus (uut reeepti , eos `

etiam ut ut Гит: relinquo. Рыжий- сонет etiam
fuìruntôc inuquinque пью: difpartiti in fecundo _ _.

templo 5 nam Pfal. Lxxxv t r r. ex Philonis ряда!

teliimonio editus fuit ‚ dum­ Rex lehojachin Babi

loniazin carcere detentus adhuc etat, 8: PiÍtxxxix.

cum idem Rex libertatem adeptus ей; nec credo

quod Philo hoc unquam шкалы ‚ niñ vel fui tem

» » pom

/

ì.
.

 

  



изв.)
porisrecepta opinîo Ситец“! ab aliis fide .dígnìs

accepiifet. Proverbia ‘_Salomonis _eoder'n etiam

tempore colleöta fuiffe credo , vel ad minimum

tempore .Iofiae Regis , Мопс quia Cap. xx 1 v. verf:

ult. dicitur. Het “ширм: $л1омопй тупил ‚ que

тал/шиит vin' His/Qa Regi:V Iuda. At hîc tacere ne

queo Rabinorum audaciam ‚ quibunc libmm cum

Eccleliaüe ex canone Sacrorum exclufos volebant,

8: cum гончий, quosjam defideramus, cufiodire.

одой аЬЫщс feciffent niñ quaedam reperiíïent lo

ca , ubi lex Moíîs commendatur. Dolendum fana

quod res facrar 8: optimaeab herum eleâione de“

penderint. Ipiîs ramen gratulor , quod hos eriam

nobis communicare volucrunt, verumnon рощиц

nondubitare , num eos bona cum fide найдите. .

quod hic ad feverum examen revocare nolo. Pergo

igitnr ad libros Prophetarum. Cum ad hos atren

do,video Prophetias quœ in iis continentur,ex aliis

libris colleâtas fuiiïe, neque in hifce eodem ordine

_ femper defer-ibi, quo ab ipiis Prophetis dieta vel

fcriptœ fuerunt, neque etiam omnes contineri ‚ [ed

eas tantum, quas hinc illinc invenire potuerunt:

quare hi libri ­non niii vfragmenta Prophetanxm

Гипс. Nam Efaias regnante Huzia крторьееагейп

cepit, ut’ defcriptoripfe primo ver u гейши. Ar

non tantum tum temporis propheravír, (ed infuper

omnes res ab hoc Rege gelias del'cripíitQvide 1.Pa«

ral. xxv r .22.) quem librum jam delideramus. (ш:

autem habexuus ex Chronicis Кедам Iuclae , Self

raëlis defcripta elfe oliendimus. His adde quod

Rabini нашит hunc Prophetam etiam regnante

Милане ‚ à quo tandem peremtus di, prophetavif

fr, ¿ät-quamvis тащат narrare videantur _, viden

“if
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tur ramen таит omnes ejus Prophetîas non

extare. )eremìae deìnde Prophetîae, quae hiflorice

папаши‘, ех variis Chronologis decerptœ 8c col

leótae fum. Nam praetetquam quod perturbate ас

cumulentur папа temporum ratione habitâ,eadem

ìnfuper hiûoria diver'fís modis перешит. Nam

cap. xxx. caufam appreheníìonis Jeremia expo

ай, quod fcilicet urbis vaftationem Zedechiœ ip

fumœonfulenti ptaedixerit , 8€ hac hiftorìa inter

rupta ttanfit cap. xxx I. ad ejus in}ehojachimum ‚

qui ante Zedechìam regnavit,declamationem nar

randum, 8c quod Regis captivitatem»praedìxeritßc

deinde cap. xxv. ea defcribìt, quae ante hœc, anno

fcilicet quarto Jehojakimì, Prophets: теша {ìmn

Deinde quae anno primo hujus Regis, 8€ Нс porro,

nullo temporum o'rdine fervato , propbetias ac

cumulare pergir,‘donec tandem cap. x xx v 1 I 1.

(quaíî hec Xv.capita per parenthefin (Паш спёпдас!

id quod cap. хх r. narrare incepit, тех/спит‘. Nam­

софита, qua illud caputincipit ad veri. ig. 9. 8c

1 о. hujus refertur; atque tum longe анкет ultimam

Jeremías appreheníîonem deícribit,& cauiàm diu

turnœ физ detentionis in atrio cußodiz longe ali

-am паёк, quam Чиж in cap. Xxxv r I. папаши Ut

clarè videas hœc omnia ex авт-из bißorìcis effe

collcrîta, nec ulla alia ratione excufari poífe. At ге—

liquœ Prophctiœ, Чип: in reliquîs capitibus conti

nentur, ubi Jeremías in prima perfona loquitur , ex

voluminmquodßaruch,ipfojeremia diétanteÄcri

píït, defv'cripta: чистит: ld enim(ut ex capatxxvr.

verf. 2. conítat) ea tantum continebat , qua: huic

Prophetaerevelata fuerant à tempore loiîç ufque ad

:annum quartum Jehoj akimi ; à quo etiam (страус

xcв.‘
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hiclîbeŕ incipit. Deind'e ex eodem vblumine etiańi

dcfctipta videntun quae habènrur e'x xLv. 2. „(Чае

ad L x. g 9. (mod анкет Ezechîelis liber fragmen»

tùm etiam tantum fît , id primi физ verfus claŕif

Hmé штат; quis enim nontvidct conjunótio-S

nem З quà' über incipit , ad aligjarn (“бы rëferri , 8€

cum' iis dicènda conneáìerè? at non tantum con

junétio , fed totuà etiam orationis contexrus alia

fcriptafuppqnit : ánniïs enim' trigefïmus, à quo hic' .

libër incipit , bitendit Prophet-am in nai-rando per#

gere; han aute`m incipère, quod etiam'Scriptor

ipfe рей Pat'enthéfïn verf. 3. {ic погас; fueŕarfzpq.

vnlmm Dei E ‘ер/шишвшитая in tem: Cbaldao
fum 85C. quazfì dicerenverbz Ezcchiëlis,quœ huc uf:-~

чае defóripferat ‚ ad alia refe'rŕi, чих ip'fi ante hunc

annum' гаденыш rcve'lata eraŕat. Deinde Jofe-s

phus lib. l d; Antiq. сарай. naŕrat Ezèchiëlem praa

díxiffe, qúod Tfedechias Babiloniam non videret,

quòd in пеню quèm éjuS habemus' пью, поп legì­.

tui-,fed contra fcilicèt Cap.­ xv l i .quod Babiloniam

cáptus duceretuŕ. DeНоГва non ce`rt`o diccre poi?" "

fumúfs ,quod pinta fcripfè'rit , quam que: in libro ,'

quiejusdiciŕu1`~,Y cbŕirìncn'tur. Atramen mirornos

CjuS plura non habere, qui ex tefììmonìo Scljiptoris

plus quam обходиш- quatuor аппоз ргорьегачйг;

Hòc Шкет in genere fcimus , horum Пьющий

SCrìptorès печи: òmrŕium Prbphetzrrum, risque ho

шт ‚ fquos habemus , omnes p'r'dphetins collegiife :

Nam eorum Prophetarurri чай regnante Manàiië. '

propheràver'unt , 8c dè quïbusV in libr. z. Pai-ai.

xxx t I I «ox 18. r 9.in genere fît mentiomulias planq'

p'rßpbetins habemus; nec etiam omnes horum duo

\ deeirn Prophemrum. Namjonœ non niñ Р'юрщн

0 НЕ
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tix de Ninivitis del'cribuntur, cum tamen etiamY

lfraëliti ptophctaverit , qua de re vide Libr: 2.

Regum cap.xrv. 25.

De Libro lobi, 8: де ipfo`Iobo multa inter

­ Scriptores fuit controvetfia. Qiidam ригамМо

fen eundem fcripíiiTe , .8c поташ hilioriam non ni

ii parabolam effe; quod quidam Rabinorum in

Talmude tradunt , quibus Maimonides etiam fa

vet in fuo libro More Ncbuchim. Alii hiiioriam

veram effe credider'unt , quorum quidam Гипс, qui

putavcrunt` hunc lobum tempore lacobi vixiife,

ej ufque {Шаги Dinatn in uxorem doxiiï'e. At Aben

нет, utjam (ирга dixi , in fuis commentariìs Гц—

_ ra bunc librum aŕlirmat tum ex alia lingua in He

braeam Тише „шпагат; quod quidem vellem ut

nobis evidentius oilendiífet, nam inde _poifemus­

concludere gentiles ватные: facros habuiífe.

Rem itaque in dubio relinquo,_hoc ramen conjicio,

`10bumgentilem aliqucm Гоше virum, 8: animi'

confìantifiimi, cui primo res rofperae', dcinde ad

vetfiflimlœ, 8: tandem felici _ ног fuerunt. Nam

Ezechiël cap.x1v.i z. cum inter alios nominat: at

quebanc lobi variam fottunam, 8: animi confian

tiammultis occaíionem dediife credo de Dei ro

videntia difputandi, vel (altem authori hujus litri

Dialoguru componendi: nam qua: in eo continen

сиг ‚ ut etiam Pcylus, non viriinter cineres тайге

aegrotantis, fed otiofe inmufœo meditantis viden

tur: Et hic cum Aben Hezra crederetn hunc li

brum'ex alia lingua tranilatum' (ЦЕПЬ, quia веща—

lium poëfin affeötare videturâDeorum namqgPatet
bis conciliů convocat,ôc Momus,qui hic Satan vo-y

catur, Dei diâa fumma cum libcrtate carpit 8:13
" n fe



(I 8a)
lfed hœc mcrae ­conjeóturae Гипс , nec Гад: firmar.

‘Гц-амёб ad Haniëlis líbr. hic fine dubìo ex c.v|u.

ìpiius Daniëlisfctipta contìner. Undenam autem

priora feptem capitadeicripta fnerint,nelcio. Pof

futnus ful'pi'cari , quandoquidem przter primum

Chaldaicè fcri ta íunt,ex ChaldaeorumChronolo

giis. Овод li с arè conilaret, luculentiflimum сне:

teflimonium, nnde evincçretur , Scripturam саге—

nus tantum elle facram , quatenus per ipfam intel-'

ligitnus resin eadem iïgniiîcatas , at non quatenus

verba linguam 8: orationes,quibus res ligniñc im

tur, intelligimus: 8: praeterea libros, qui res opti

mas docent 8: narrant. quacunque demum lingua,

8: à quacunque natione Ícripti fuerint aequè lacros

eÍl'e. Нос ramen notare Шкет poii`un1u<,h:rc сгрё—

ta Chaldaicè fcripta ell'e , 8: nìhìlotninus aequè fa

cra effe ,‘ ac reliqua Bibliorum. Huic autem Da..

ni'e'lis libro primus Hezrœ ita anneâńrur , ut Facile

dignofcatur eundem Scriptorem elle , qui res lu

daeorum à prima ca tivìtate luccelli ve narrare per.

git g atque huic non dubito амебы Librum lifter;

Nam con'unctio, qua isliberincipit, ad nullum

alium re erri potefi: à nec crédendumlefi , cum

eundem elle , quem Mardochœus lcripfit. Nam

cap. rx.zo,zr,2 z.narrat alter de ipfo Mar-docharo,

quod Epillolas fcripferit , 8: quid Шт continue

rint : deinde ver . ;1.ejufdem cap.qu‘od regina ­

Eller ediéto íirmaverit res ad {спит Sortium

(Purim) pertinentes, 8: под fcriptum Рит: in

libro , hoc eli (ut Hebraicelonat) in libro omnibus

tum tempotis (quo haec fcilicet (cripta Гипс) пою:

atquehunc fatetur Aben Hezra , 8: om'nes ŕateri

l генетик, cum aliis pcriilie Danique reliqua Mar

decimi



090.) _

dochaei refert Hillorîcus ad Стопка RegumPe!"-I

Гагат. щите поп dubitandum eil: , uin hieliber

al1 eodem Hiflorico, qui rcs Danië is 8c Нет-а

. narravit, etiam fcriprus Гнет 38e infuper ctiam li

ber Nehemiœ, quia Hezrat fecundus dititur. {19:

tuorigitur hoslibros , nempe Daniëlîs , Hezrz ,

Eíìeris 8c Nehemiœ ab uno eodemque Hillorico

fcriptos effe nñîrmamus: quif'nam autem is fuerit,

nec fufpicari quidern polïum. Vt autem fciîamus

undenam ipfc,quifquis tandem fucrit,noti_tiam ha

rum hifloriarum acceperit , ëc forte etìam maxi

mam carum pattern dcfcripferit , пои-анаши quod

praefeéìi, five principes Марат-шт: in fecundo tem~

plo,ut eorum Reges in primo, fcribas Бус шпоне.

graphos habuerunt , qui annales íïve eorum Chro

nologiam fucceflìvè fcribebant: Chronologiae сайт

Begum Бус annales in libris Regum pallina' citan

tur: at Principum 8: facerclotum fccundi'templi ci

tantur primò in libr. Nehemix xx 1.23. deinde in

lib. 1 . Mach. xvi . 24.. Et fine'dubio hicjlle eíìliber

(vide Ед. xx. 3 I.) de quomodò locuti fumus ‚ ubi

_ ediétum Едет ‚ Scilla Mardochaei (cripta erant,

quemque cum Aben Негр. periiile diximus. Ex

hoc igitur libro omnia , quae in hil`ce contìnentur ,

defumta vel defcripta videntur , nullus enim alius

ab eorum Scriptorc спать ncque ullum >alium

publicas authoritatis novimus. @ed autern hivlibri

nec ab Hezra, necà Nehemia feripti fuerint,­ pater

ex co. quod Nehern. xx l. 9, r о. producitur genea

logia fummi pontiñcisjefuhgœ ufque ad jaduah ‚

Ге-хшш ГсШсег pontiiîcem , 8: qui Alexandra Man

gno ‚ jam fere Perfamm imperio fubaâto , obviam

Мг (vide.lofephì Ant. lib.1 1. c.v1 r 1.) vel 119911110,

.„ u „A Ц . j_ludœus
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‘Iudaèus in libro temporum git, iîextum 8: „штат

fubPeriîs pontilicem. [то in eodem hoc Nehemiae

`Cap.verf. fcilicet 22. hoc ipfum dare indicarmi-.Le

Им, inquit Hiûoricus ,temporis вёл/Ей, 101444, Iona

шедшим ' [при „gnam DańiPerßa лира funi,

ncmpe in Chronologiis: аире neminem exiliimare

credo ‚ quod Hezras aut Nehemias adeolongaevi

[цех-Вт , ut quatuordecirn Regs-s Perfarum (прег

viXc'rint; nam Cyrusomnium Primus judazis ve

niarii largitus eff templum reaediñcandi , 8c ab eo

tempore u'lque ad Darium decimumquartum , SC

ultimum Perfarum Везет ultra '230 anni nume

rantur. (шагеnon dubito , quin hi libri ,' dudum

polìquam 'judas Machabaeus templi cultum гейш—

ravit, Генри fuel-int , idque quia tum temporis Баш

' Daniëlis, Нет-ее «Sc Efìeris libri edcbanrur Затак

VoliS quibufdam, qui fine dubio Sedia: Zaducœo'

rum стат; пат Pharizzi nunquarç illos- libros ,

quod fciam receperunt. Et quamvis in libro , qui

l-lezrœ quartus dicitur , fabulae quœdam repel-ian

‘сиг, quas etiam in Talmudelegimus , non ramen

ìdeo Pharifœis Гит tribuendimam, И fiupidiflîmos

demas, nullus coi-um ell, qui non credat, illas fabu

las ab aliquo nugatore adjeéìas fuiffe; quod etiam

credo aliquos fecifle , ut eorum traditionesiomni

bus ridendas prœberent. Vel fortè ea de caul'a tum

temporis delcrìpti arque editi funt,ut popula olien~

derent, Daniëlis Prophetias adimpletas elle, atque

сит hac rationein religione coniìrmarent , ne de

melioribus 8c futura {alute in tamis calamiraribu-s

defperaret. Verum enim vero quamvis hi libri adeo'

recenŕtes Sc novi íînt ‚ multa: rumen mcndœ сх

О 3 ‘Гешд

NB. ’ŕ Nxjißxgnißmtultra error deferìóemiffnißqui

‘7p uprafw 'W империя/й‘
1
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Бетонит, ni fallar, del'ctibentium iu eofdem ir

- tepfetunt. ln hifceenim ut in reliquis, notz mar

ginales,de quibus in ptaecedentìCap: egimus, plu.

res etiam reperiuntur, 8: praeterea etiam loca quat

dam, quœ nulla alia ratione „сигара poiTunt, ut

.jam oilendam: fed prius circa horum marginales

майонез notati volo, quod ii'Pharifaeis conceden

_dum,eas :eque antiquas effe, ac ipfos .horum libro

гит Scriptores , tum neceifario .dicendum crit

.Scriptores ipfos , (i fortè pluresfuerunt , eas ea де

caulànotaviife, quia ipías Chronologias ‚ unde eas

,defcripferunm non fatis accurate fcri tas inve

пешим 8: quamvis quaedam mendaec ага: client,

non ramen aufos гите yantiquorum 8: majorum

yfeti ta emendare. Nec opus jam habeo , ut de his

_pro ixius Мс iter-um агат. Tranfeo igìturad eas

indicandum quae in margine n'òn norantur. Atque

l. nefcio quot dicam irre {iffe in Cap. r r . Неизв:

nam verf. 64. traditur umma totalis eorum o

mnium , qui dißributive in toto capite numeran

-fur д atque iidem dicuntur Ниш! fuiife 4.23 60. 8:

ramen ii fummas partiales addas , non plures inve.

nies , quam 29318. Error igitut hicell vel in to

tali,vel in partialibus fummis. At totalis credenda

videtur reótè tradi, quia fine dubio cam unufquif

que mcmoriter retinuit , ut rem memorabilem:

Partiales autem non item. Adeoque fi error in to

talem fummam labetetur., íìatim unicuique pate

rct , 8: facile corrigeretur. Аире hoc ex eo pla

nè conñrmatur , quod in Nehem. cap. v 1 nubi hoc

caput Hezrae ( quod Epiilola genealogia vocatur)

defcribitur ‚ {icuti expreffe eiufdem c_ap. Nehemie

verf.5. dicítur,fumma totalis cum bac libri Hezrae

А f Plenè
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plane convemtgpamales aurcm чаше difcfcpant;

quafdam enim inajorcS , quafdam porro minoresr

quam in Hezra reperics,ea(que omnes' Если! corali»

cere 3 1089. quare non dubium'elì , quin in folas

fummas partiales tam libri Неизв quam Nehemiz

plures merida: irrepferint. Commeutatorurń au

tem, qui has evidentes contradiétionés reconcilia­`

te conantur , unulquìfque­ pro viribus fui тест],

quicquid Репей, iingit Síimerezudum (вишню

_ra's 8: Verba Scriptum adoranr,nihil aliud facium,

u1: jam Гирга monuimus, qurzim'ßibliorum` Scripto

хе: contcmtui ехропеге, adeo ut vidercntur nefci
УНТ: loqui, nvcque res dicendas ordinarç : Imo nihil

aliud falciunt, quam Scripturœ perfpicuitatem pla
vnè obfcurare : nam ii ubique liceret Бег] tui-as ad

eorum modurn interpretati , nulla elle: Еще ога

tio , де cujus vero fenfu non poil'cmus dubitare.

Sed non ей cur circa тесdiu дедова: : .mihi cnim

perfuadeo , quod li aliquishißoricus ca omnia imi

tari Yeller , quœ ЯРЕ Scijiptoribus Bibliorum dc

votè concedunt , cum ЯРЕ multis modis irride

rent. Et Ii рогат cum blafphemum ell'e, vqui Scri=­

pturam alicubi mcndofam ell'e dicit , quzfoy quo

nomine tum ipl'os appellabo , quiScriptux-is quic

quid lubet, aH-ìngunt? qui S'acros Hiûoricos ita

'proûit'uuntgut balburire, 8: omnia confunden:

credantur? qui dcnique fenfus Scriptum perfpi

Acluos 8: evidentillimos negant? quid enim in Scri

ptura clarius,quam quod Hezras cum fociis in Epi

йо1а Genealogia , in cap. ll; libri qui ejus dicitur, _

деГсгйрса, пптешт eorurn omnìum,qui Нierolo- '

‘ушат profeêci (un: , per partes comprchenderit,

quandoquidemin iis ‚ - non tantum eorum nume

О 4. Y rus



‘0943Yaus traditur , qui (‘пат Genealogìatn', led etiam cog

Irum,qui cam non pomerunt indicare. (Lúdánquâ,

clarius ex Nehemiae v 1 1 .\ g. quam quod ipfe banc

стает Epi-iìolam íîmpliciter defcripferit? li igie

zur , qni haec аптек explicant , nihil aliud гадит,

quam бежит Scriptum {сайт 8c confequenter

-Scripturatn iplam negare , quod autem putant pi

urn elle,` una loca Seripturz aliis accomodare , ri

dicula Гане Pietas , quod loca clara obfcuris , 8c гс—

&а mentions accnmtnodent , 8c lana putriclis cor

Iumpant. Ablît zamen ut eos blafphemos appel

lem , qui nullum animnm мышца; habent;

nam errate humanum quidem elli. Sed ad ropd

«íîtlnn revertor: Prœter mendas quae in ummis

Epiflolaa Genealogia tam Неизв quam Nehemiœ

(на: concedendz ,-plur'es спит notantnr in ipiis

nomìnibus familiarum , plures infuper in ipíïs Осе

nealogiis , in hiûoriis , 8c унеси‘ neetiatu iniplïs

prophetii's. Nam (ane Prophetia уснешь: х :t и.

dejechonia nullo modo .cum физ‘ hilloria (vide lì

nem libriz. Regumßcjerem. 8c libra. Ран! 1 I l.

I7. 1-8. 19.) convenire videtur , öl.' praecipue/,vet

baverfus ultimi illius capitìs , nec etiam video qua

ratione de Tíîdchia , cujus осин, fïmulac Ellos ne

care УМЕ: , cifolll Гипс ‚ dicere potuît pacific: mori

m's (ya. (vide lcremiœ xxxtv. 5'.) Si ex eventu

Prophetiœ interpraetandae (unt, haze nomina шит

tanda effent , 8L pro Tfidchia lechonias, 8c contra

pro hoc ille fumendus videretur: — Sed hoe nimis

faaradoxum ,.adeoque rem ut imperceptibilem re

Inquerc malo ‚ ‘prœcipuequizx Б hîc {aliquis ell et? '

ror , is Hifloríco , non что exemplarium tribu»

endus dì. Quod ad teliquos attinet, giros dixi. eos

­ ' l . hic
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hic no'tare (ширишь quandoquidem id ‚при fing

magno leäotis tzdio eñicere Him; ‚ртам-ст

quìa ab aliisljam animadverfa unt. Мата. Sg,

lomo obмамашамcomrzdíótiones , _ quas ix;

erlatis вставай: obfervavit , ссадив eil xn hase

vcr'baerumpete, ncmpe (videejus commentati;

in ЛЬ; l . Pai-alga. v1 i 1.) quodшиш (qucm libros

Paraiip. ‘Тир’ Пё pum) )îlm Benjamìmk или пот

niáu.: ¿ppella't „ejqfquegmmlogintm aliter, quamumhq,

Ьгтш in libs'. Gmeßo: (Мат, Ó'quad daniquç maxima»

ратпт ávinmm Leŕitarum «liter , кущи Iили , indif

ш , inde „mit , quaddifcrepamia туши.‘ invenit ъ

Ó' paulo infra quod Genealogia Gńeimùдышит bi;

ú' varie defcribitur , quia Наём:plumú' varias univ/'1

шифре Genealogie Epi/lola; тут: , Ó' in [из deßriben-î

di: maximum numerum„тритииeß, денди-5

do numта dilcrepantium свистящим ¢qualis cui’.

mm штатив„триад Астат: ‚ atquc hoc tno-.do abiblutc concedit hos libros ex originalibtß- I

non fatis corrcäis пес fatis certis` defcriptos МНЕ;

lmo commenratoxes ipfi ilepiiiime , dum loca con,

eiliareiludent, nihil plus agunt quam etromm`

Caufas indicare; denique neminem fani judicii

credere exiliimo, ¿quodзашитом сомом

ita fcribere готы-За: ‚ ut libipailim contradicerc

viderenrur.' Ar forte aliquis dieet , me hac ra»

gione Scripturam plane шепоте, пат hac кайф

ne eam ubique mendoiam elle lufpicari omnes poi'
Гит: Sed ego contra Aoflendi, me hac ratione

­ lScriptum; confulere ne ejuslocaqclara, 8e pura

mcndofis accommodentur, 8l oorrumpanturzneç

guia quœdam loca çorxupta (uur, ideo де от.’

шЬцз („фасад liçct; nullus enim _liber un

` О 5 ` quam
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quam line mendis tepertus ей , an quael'o ea de cau'

` la ubiquemendofos aliquis unquam fufpicatus eil?

nemo lane: praefertim quando orario eli perfpi

cua, 8: mens authoris еще percipitur. His ea

quœ circa hiitoriam Librorum Veteris Teiìamenti

notare volueram abfolvi. « Ex quibusy facile сощу

mus ante tempus Machabaeorum nullum canonem

Sacrorum Librorum-fuifle , fed -hosquos jam ha.

Hemus à Pharifzis fecundi templi, qui etiamfor

mulas precandi inltituerunt , prœ multis aliis fe

leólgos effe,- 8: ех lolo eorum decreto receptos.

Qui {топе authoritatem Sacra: Scriptum demon

ßrare volunt, ii authoritatem uniufcujufque libri

olîendere tenentur, nec Гошей: divinitatem unius

robare ad спадет de omnibusconcludendam:

alias ilatuendum concilium Phrifœorum in hacele,

¿tiene librorumerrare non potuiiïe, -quod nemo

unquam demonlirabit. Ratio аппетитнаme сова:

Ratner-e, folos Pharifaeoslibros Умей: .Tellamen

ti elegilfe ‚ 8: incanonem Sacrorum pofuiife , eil,

quia in libro шпаги; Cap.u»ltimoverf. z. refur

reótio mortuorum praedicitur», quam Tfaducœi

negabant: deinde quia iplî Pharifaai in Talmude

hoc clarèindicant.. Nempe Traótatus Sabbathi

Cap. z. fol. go. pag. z. dicitut П‘ПП’ ‘31 'uns

rbi-ip 'aan miv :man iop: ат тэта

«Sr-1u usm n'nn ’am puma irma’ ’aan

*m imei min ’wn-i inlrnntr 'aan 1mm

П'ПП dixit R. Ichuda nomine Rabi quxßveruntperiri

‘ финише librum Ecclejìdßis , quid :jus тент mit. legi;

(NB. libro legis Moíis) repugnant. Сит auteur i12/um

поп allfcoudrrum г qui.: [ecundum legen: incipit Ó' femm

' ' l ¿um
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‘um legen: deßnit. Et Paulo infra ’SUD ЧЁВ ' QN)

n.117 тер: ó'штамм Prorerôiarum qua/'mm3

«bfcondere (rc. 8: denique cjuidem Traékarus Cap.

x». f01.13.p2g.1. швам irme -nar ma,

'19o mi sin www inw n'pm f: mum

г'тп ’1:1 гчто 11131 www ’im черт‘

profeůo шит vi* um шаритaufn nomina , cui nome»

Ncgbuníaßlius His/M5 nam ni ìpfeщи, abfcmdim

finlêr liber Виста/й ‚ quin :jm гида verbi: legi; гери

gnalmnt Сч. Ех quibus clarillimc lequitur , legis

peritos concilium adhibuilfc , quales libri ut facri

ейет: recipiendi, 8: qualcs cxcludendi. O`ui

1311111- де omnium authorirate сепия effe vult,

conlilium de integro ineat , 8: rationem cujufque

exìgat. lam aurem tcmpus elle: libros etiam No

vi Тейашетй codem modo examinare. Sed quîa

id à Viris cum f`cientiarum,tům maximelinguarum

peritillimis {адепт effe audio 8: etiam quia tam ex

aâtàm linguz Grœca: cognitionem non habeo, ut

banc provinciam fùíŕipere audeam, Scdenique

quia librorum , qui Hebraea lingua fcripti fuerunt,

cxemplaribus deûituimur, ideo huic negotio fus

perfedere malo. Attamen ea notare puto , что

ад тещи infcírutum maxime faciunt, de quibus

in fcquentibus.

.c4
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` с A г U т » XYL*`

'Inquìrìtur ли Арапов этом [им мщщт ._dpvßali
Ó“ Prop/ien: 5 anjvern нитрит Doäores/ìńpferinì. n

. Петей Allävjlalorumqfitium oßena'itur. `

Emo qui novum Teflamentum legit, du

bitarepotelì Apoñolo's Prophetas fuill'e.

a , ' Метит’ qui: Prophets: non fëmper ex re

' velatione loqucbanturfed contra admo'

dum raro., пыл fine Cap. I, ollendimus, dubif

tare polliimus num Apolìoli tanquam Prophetœ

ex revelatione 8c’. ex'preflo mandato ut Moles ‚ _le

xemiasôc alii , an vero паперти privati, vel do

дюн: ЕрШоПаз [сгйрётйпц prœfertim quia in

l.' Epiíhad Corinh. xiv. 6. Paulus duo рта]

candigcneraindicat, ex revelatione unum, ex x

возвышенными, acque ideo, inquam, мыкан—

dum ‚ ,an in Eplûolìs prophetent , an vero doce

ат. Метит fiad сшит &у1цт attendere ют,
mus, cum à ilylo prophetiœA alienillimuminv'e'nic.

mus. Nam,Prophetis ufitatìliimum скат ‚ ищи:

tefìari , fe ex Dei ediôto мачт; nempefìc шт Deur,

«it ваш ехшииит , таит Dciúß. atque hoc non

tantum уйдет: locum habuiilì: in Publicis Рта

phetnrum concionibus, fed etiam in Epiůolis, qua:

revelationes continebant , ut ex illa tliœjchora

mo [cripta pater (vide libr.z. Paral. xxx. 12.)

que: ctiam incipit ГПП' ‘яте П: fic diri: Ваш. At

in Epillolis Apoítolorum nihil Emile legimus , fed

contra in l. ad Cerinh. v I 1. 4o. Paulus fecun

фин fuam fcntentíarn loquït'ur. lino perpluri

.._в ‘ )_ _ mis`

l



ìntroducitur, qui non raciocinatur, fcd ех аЬ

(x99.) .

mis in locis animi ambigui 8c perplexi modi loî

чисти oocurmnt,ut(Epiû/. ad Rom.' x x l. 28.)

arbitramur бум‘, 8C (v t t r. 1 S.) 'arbitrar enim

ego , ac ad h_unc modum plura. Prœror hæc alii in

veniunrur modi loquendi , ab authoritate proph'eà

tica plane remoti. Ncmре , bac autem dico ego , nm

фит injîrmm , non autem :x mandato (vide I. Ерш‘.

ad Corinth. v x I. 6.) cnnßlium дающими vir, qui;

ведущи растер. (vide ejufdem capzvi r. V141') ac

iic alia multa, 8e notandum quod cum in prœdiäo

cap. air , Гс praeceptum D ei vel mandatum habere

vel non hab-creino!! intelligit prœcnptum vel man

datum {ìb'ì â Deo revclatum, fed tantum chum

documenta, quæ difcipulos in monte docuit. Вне;

terea ñ ad modum etiam attendamus ,` quo in his

Epìßolis Apoůo'li doóh'inam Euangelicitradunt ‚
eum etiam'à modo Prophetarum valde difcledere

vídebimus. Apoßoli namque ubique навешать:

turgita ш: non propbetarmfcd difputare videant-um

Prophetiael vcrò contrà mera tantum do'gmata ac

decreta continent; quia in iis meus quafi [сдает

о|цш

fuæ naturae imperio decernit. Et etiam quiaPro-o

phetæ authoritas ratiocinari non patinar; quifquis

cnim vult Ша dogmata ratione contirmare, ед ipfo

y ea arbitraliunîuícujufquejudiciofubmittit. (mod

etiam Paulus , quia ratiocinatur , feciffe v_iderur,

Чина r. Ерш. ad Corinth. х. 15. ait , tanquam

fapientibm loqum», шит vos id quod dico. Et deni

que quia Prophets: res reve-.latas non ex virtute lu-b

minis naturalis ‚ hoc efi , non ratiocinando perci

Piebant »11C in Cap. I. ofìendimus. Et quamvis in ч

quinque libris etiam quædam per ìllationem con­'

‚ = cludi
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'cludi' ‘Мешок, ñ quis ramen ad ea attenderit',

‘идет nullo modo tanquam peremtoria argumen

ta fumi poile videbit. Ех. Gr. cum Mofes Deut.

xxx t. 27. lÍi-aëlitis dixit, ji dung ego тырит

vizi, "беде: fui/li; conm Deum, типа magia родами;

mutsen. Nullo modo intelligendum ей , quod

Mofes ratione convincere vult lfraëlitas poli ejus

mortem à vero Dei сыпи песеНЪгйо deflcxuros,

ar umenturn enim falfum effet, quod etiam ex

ì faScriptura oflendi poil'et: nam “гати: cou

anter perfeverarunt viventejofua , 8: Senibus,

8: ройсяetiam vivente Samuële, Davide , Задо

mone 8:с. (haare verba Illa Mofis moralislocutio

tantum Гит: , qua rhetorice 8: prout futurum po

puli defeůionem vividius imaginari рощи-ас,

praedicit: Ratio autem cur non dico Mofen ex fe

ipiò , ut populo fuam prœdiâioncm veriiimilem

faceret , 8: non tanquam Prophetam ех revelatio

ne hac dixille, ell , quiaverf. at. ejufdem capì'

narratur Deum hoc ipfum МОЕ aliis verbis revela~
уже, quem fame­ non opus став, veriiimilibus

rationibus'certiorem de hac Dei praedìóltione 8:

decreto reddere, at песет: erat, ipfam in iplius

ìmagìnatione vivide reprefentari, utin cap. 1.

oiìendimus , quod nullo тенейmodo- fieri pote-à

rat , quam praeíentem populi conturnaciam , quam

/faepe exper-tus Баста: , tanquam Ниш—атimaginan

do. Et ad bunc modum omnia argumenta Moíïs ‚г

quae in quin e libris reperiuntur, intellígenda

Гит; quod cilicet non Гит: ех fcriniis гадом:

de-fupta- , fed tantum dicendi modi, quibus Dei

decreta eñicacius exprimcbat, Scvividèimagi

nabatur. Nolo ramen abiblute negare Prophetas

~ ex
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cx revclatione argumcntari potuilTe ,ßfed hoe

tantum aflirmo ‚ quo Prophetœ'm'agislegitime а;

gumcntantur , со еошш cogmno , quam rei ге—

velata: haben: , ad паштет magis accedi: , at.

que ex hoc maxime dignofcì Prophetas cognitio

nem fupra пакт-едет habere ‚ quod (стоек pura

dogmata , five decreta , live (стенда: loquan

tur; 8: idco fummum Prophetam Mofcn пинии‘;
legitimum argumentum fecifl'e;y 8: contra lenga:

Pauli deduäiones 8: argumentationes , qualcs in

Epiíl. ad Romanos rcperiuntut, nullo modo ех

revelation: fufiranaturali lcriptas fuille concedo.

Itaque tam modi loquendi ‚ quam diflèrendi A о

Ílolorum in Epìfcolis'clarillime indican: caf em

non exrevelatione ‚‚ 8: divino mandato, fed panf

tum ex ipforum naturalijudicio fcriptas fuill`e ‚. Se

nihil continere prœrer fraternas monirioncs mixf

tas urbanítate (31 qua fanê rophctica autboritaßl

planè abhorret) qualis eílilla Pauli excul'atio in

Epill. ad Rom. xv.v 15. Tauloaudaius тат им

И fram. Poflumus prœterea hoc ipfum ex со

concludere , quod nullibi lcgimus, quod Apolloli

julli lint fcribere , fed tantum prxdicare quucun-l

qucirent ‚ 8: diéta lignis сообщите. Nam con.

rum przfentia , 8: fignaabfolute requirebantu'r ad

äcntes ad religíonem convertcndas , eafque in ea-`

em conlirmandas, ut ipfe Paulus in Epift. ad

Rom. 1. xx. expreflè indicar,qui4vald¢,ínquit ,_

‚шт шvideam ro; , ш impertiar volvía делит Spiritus

и: тритием hîc objicipoll'et quodeodem mo.,

do poffemus concludeçe Apollolos пес etiam tan-I

uam Prophetas prœdicaviilì: : nam cum huc aun

_i luc prœdicatum iban: , id non cx cxprdfo Igan*

ato
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dato , ficuti volit'n Pfophe'tze , )faciebanß Legimùà

in Veteri Teliamento vquod IonagNiniven raedì­`

сшиты: ‚ ас íïmul nod её expreíTe mifliiis ей ‚

8c quod ei revelàtum Vcrit id, quod .ibi рысака-е

debebat. Sic тат de Mofe prolixè narratur,z -

quod in Езуршшtanquam Dei legatus profeâaiá

eli , 8C íimul quid populo lfraëlitico 8c Regi Pha­‘

ralloni dic'ere , 8c quœriam íigna ad Едет facienè'
дат coram ipíis f'acere tenebatur. E'faiaà,` _]ere-­

mias, Ezechiel exprelfe jubentur lii-aëlitis 'praz

dicare Et den'ique n ìhil Prophet'ae prœdìcaverunt.

quod Scriptura non t'elietur'eos id à Deo accepill'e.

At de Apolìolis nihil нише ‚ cum hue ,- aut illuc

Ниш: prœdicatum in novo Tellamento, nifi admo~

dum rarò legimus. Sed contra quzdam reperieá

r'nus uz' exprcil'e indicant, Apoíiolosexproprio

conlî io loca ad p'rzdicandum elegiíïe :> _ut conten

tio illa ad dillidiurn ufque 5 Pauli SeBarnabae,­

de qua vide Ад; xv. 17'. 18. Bcc.; Et quod Гавре

ctîam Египта aliquo ire tentaú'erińf ; itt idem

Paulus in арт. ад Rom. r. 13. teñatur ,' nem.l

pe his “тратта: muln's ‚от venire ¿d 'vos Ó' рт—

hibitus fum. 8C xv. 22. рторт bac трет: ßau

‚стропы: mulíir; quomìnur увидит ad vos. Et Cap'.

denique ult. I. ЕРШ; ад Corinth.- iz. lia ‚фонд

дает fmire тео multum petìi'ńe'o , ut утешает!
¿ul-vas ситfmmbus , Ó' umnìn'o nulla ст? :i wítmtaxi',l

и: шт: ad vos; сит тет ее ст opportunita: де.

(Дине tam ex his modi: loquendi , '85 contentio-'

ne Apoliolorum , quam ex eol quod nec.,.cum

ad prœdic'andum aliquo irent, teßetur Scriptu- _

га‘, íicuc de' antiquis Prophetis, quod ex Dei

mandato iverant ‚ concludere tlebuerarn,Í Apo-l

fiolos
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phetas etiam щадите. Verum ­ham: Чище;

nem falcìle folvemus, modo àŕtcndamus штанге;

rèntiam vocatî'onîs Apoßoloi'um 8€ Prophetarum

Veteris Tefìamentí. Nam hi non votati fum ut

Vomnibus 'nationìbus Prœdicax'ent 8c'15ropheta'

тет; {èd q'úìbnfdam tantìxm pcculiaríbus , 8C

propt'eŕea èxpreífumßc {în'gu'laŕe mandafum ad
unamquamque requirebant.- vAt Apoûoli рост!

fum, ur omnibus Yabfoldte prœdìcarenr, omnef

que ad religionern convefter'enr. O`uocnnquc

ìgitur ì-bant Cfxrifŕi Yzŕxzmdatuín cxèquebantur ,

nec {раз opus eraf, ut, ante'quamirent, res pme.'

dican'dœ iifdem течёт-сшит:‘(Шарит ГсЩсес

СЬгНН , quìbu's ipfè dìxerar, дитя ищет zmdi

dm'nt vos n: fín? дитя quemado ‚ш: quid щадить,
смыт enìŕn vol/ia т ¿U4 bard , quid llafpuemini фа‘.

(vide Matth. х. 19', 20.) Сопс1цс1щшз itaqu'c'

Apoůolosea tantum ex Пиявки-1 revelations

habuiffe , quœ viva voce prœdicavfrunr ‚ 8C

Баш! fignis -confïrmaverunt (iride Чиж `in ini-i
tio -z`. Cap. опадают) Aquais' ¿lu'reŕnr íïmplici

ш- пиШз adhibitis, tanquam tefìibus, fígnis,

fcrìpto vel viva voce doòuerunt, cá'ex соды:

rione (naturglifcilicet) Io'cuti (fum, velfcripfe~

runt?, qua dore Vide LEpiPc. a'd'Corímh. x- И‘.

6. nec hîc nobis 4momm шпаг, quod omnes

Epìíìolœ exordi'antup ab Apoßolárus- approba

йота, nam Apoíìolis, ut тох спешат, non

tantum virtus' ad Prophetandùm, fed etiam au

thoritas ad -docendum cofíceñà ей’. - Ec Нас

ratione conce'dìmus eos _tanquam Apofìolos {паз

Epiůolas feripíîßè ‚ гс -hac de Gauß oxo!

‘ P dimm
f
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dium ä fuiapoliolatus approbatione “покачает:

que fumliil'e: vel forte , ut animum leâoris faci

lius (ibi conciliateur , 8: adattentionem excita

rent, voluerunt ante omnia гейш-1, fe illos effe,

qui omnibus lidelibus ex fuis ptaadicationibus in

notuerant , 8: quitum claris teilimoniis oflende

rant ‚ fever-am dqcere religionem 8: falutis viam.

Nam quaecunque ego in hifce Epíiiolis dici video’

de Apolìolorum vocatioue, 8: Spiritu Sanéto 8:

Divino quem habebant, ad eorum,quas habuerant,

pratdicationes referti video, iis tantum locis exce

ptis, in quibus Spiritus Dei, 8: Spiritus Santí'tus

ro mente fana , beata 8: Deo dicata,&c.(De qui

busin primo Cap. diximus) fumitur. Ex. Gr. in

1. ЕРШ. ад Corinth. capgvx t. 4o.ait Paulus, beata

ищет в]? [i im marient feeundum ßmtentiam mum, pure

autem etiam ego , quod Spiritue Dei Лип те. Ubi per

Spirirum Dei ipfam fuam mentem intelligitmt ipfe

orationis contextus indicar: hoc enim vult; vi

duam , quae fecundo non vult nubere marito, bea

тат judico fecundum meam fententiam, qui cae

lebs vivere decrevi , 8: те beatum puto. Et ad

'hunc modum alia reperiuntur , quae hic adferre fu

pervacaneumjudico. Cum itaque fiatuendurn lit

Epiliolas Apoliolorum à folo lumine naturali di- `

¿latas fuili'e, videndum jam efl:, quomodo Apo

fioli ex fola naturali cognitione, res , quae fub eau

dem non cadunt, docete poterant. Verum'iî ad il .

la, quœ circa Scripturae interpretationem сараи r.

hujus 'l'raótatus diximus , attendamus , nulla hic

nobis crit difficultes. Nam quamvis ea , quae -ín

Bibliis continentur , ut plutimum nolirum captum

fuperent , poífumus ramen fecute де iifdcm diffc- l

rete

_ l
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ŕcre, modo nulla alia principia admittamus, quam

ea, quae ex ipfa Scriptura petuntur; atque hoc eo

dem etiam modo Apolioli ex rebus , quas vide

ll'ant, quafque audiverant 8l.' quas denique ex reve- »

latione habuerant , multa concludere , 8c elicere,

eaque homines li libitum iis еГГet, docere poterant.­

Deinde quamvis religio, prout ab Apollolis prœdi

cabatur , nempe íimplicem Chrilii hilloriam паг—

rando , fub ra'tionem non Cadat , ejus tamen fum

rlnam, quae potiflimum documentis moralibus con

fiat,ut tota Chrifii doétrina,potel`t unufquifque lu­'

mine naturali facile alTequi. Denique Apoíloli

non indigebant lumine fupe'rn'aturali ad religio

nem, quam antea {ignis conlirma'veranr , commu

ni hominum capt'ůiita accommodanclam , ut facile

ab unoquoque ex animo acciperetur ; neque etiam

eodern indigeban't ad homines de eadem monen'

dos 3 atque hic finis Epiliolarum ell, homines

fcilícet её. vitâ docere SC monete , quam unufquíf
que Apollolorum optimum­рента: ad eofdem in

religione confirmandos 'z 8c hic notandum id ,

quod paulo ante diximus , nempe , quod Apollo

li non tantum virturem acceperant .1d hiiioriam

Chrilli паперти Prophetœprœdicandam, eandem

fcilice't íïgnis conlîrmando, fedprœtei'ea etiam аи:

thoritatem docendi 8C monendi ea via,quam unuf

quifq'ue optimam' elle judicaret; quod utrumque

donum Paulus a. in ЕРШ. ad Timorh. cap. I. rr.

clarè his indicar in quo ego conßitutus jimi prece Ó'

Apqfŕolusú'doftor gemium.Etin I . ad eund. cap. i 1.7.

cujm сап/Шиш fum ego prem á“ ‚Артема (verita

ит dico per Chri/’fum , non mentior ) doílorgentium шт

fide NB. 4r mirate. His, inqu'am, Clare utrarnque

P 2 appro



l l (206.) y

ap rohationem ветре apoliolatí'is­ SC doôloratůs

-in как; at authoritatem monendi quemcunque

-öc quandocunque voluerit in ЕРШ. ad Philem.

verf. 8. his {ignifieat quzmvis типам in Chri/fo liber

»tatem haben» pmipiendi' tibi, quodconvenir , ramen с’э'с.

Vbi'notandum, quod fi ea, quae Philemoni prie'

-cipere oportebat', Paulus ut Propheta à Deo ac

ceperat, 8C tanquam Propheta prœcipere debe

bat, tum profeó'to ipli non licuiffet Dei praeceptum

in preces mutare. @are necellàrio ìntelligendum

cum loqui de libertatemonendi, чае ipfî tan

quam doótori , Se non ranquam Proplretae стат.

Апатеппопдцш fatis clare fequitur, Apoliolos

viamdoccndi, quam nnufquifque meliorcm ju

'dicaiïeß eligere potuiffe, fed' tantum eos ex'oH-i~

icio Apoflolatûs non folum Prophet'as, (ed etiam

'Doótores fuifîe, niii rationem in anxilium vo­~

'carc'velimus, quae plane docet eum ‚ qui autho­

ritatem docendi haber, habere etiam authoritav

item спасай, quam velit viam. Sed (atius erit

lrem omnem ex fola Scriptura demonlirare: Ех

~iplii enim clarè confiar, unumquemque Apoflo

Eici-um {ingularcm ‘Пат е1едкП`е5 nempe ex his

‘verbis Pauli ЕРШ. ad Rom. xv. zo. sollicite :umm

шршймтет поп ubi invotatum'crat nomen Cbrißi ‚ пс

'adißmremfupm alienum fundamomum. Sanefiomnes

feandem docendi viarn habebant ôc omnes {ирга

-idem fundamentum Chriñianam religioncm аген—

`ñcaverant ‚ nulla ratione Paulus alterius Apofì'oli

`fundamenta aliena vocare poterat', utpote quae

'8€ iplius сядет erant: Sedquandoquidem 'ipfa

1alienavocat neceflhrio сопс1цдендцт', unum

"quem'que-religionem'diverfo ‘fundamento fuper

'‚ œdili



ч.

_ (297-)

zdxfiçaffe, 8C Apofìolis m fuo doâoratu idem

contigìll'e quod reliquis doóloribus , qui {in

gulaxem docendi methodum habent, ш fempcr

magis eos doçere cupiam, qui plane rudes fum: ,v

битвам vel fcicmias,A etiam mathematícas, de

quarum veritate nemo смыт , ex nullo alio
difcereinceperunt.­ Deinde [i Зри: ЕрЩЫаз ­:11i

qua cum arremione percurramus , videbimus

Apollolos in ipfa religione _quidçm convenìre¿_

in fundamentìs autem admodum difcrepare. Nam.

Paulus ut homines in religione >conñrmaret.A 86,

iis ollenderer falurem этом Dci gratin pen-í

беге; docuit neminem lex operibusìfcd (Шайбе,

gloriari poll'e, neminemque ex operibus'jullif

ñcarì (vidc E ill:- ад Кот.» in. 27, 28.) BC

porro totarn il am _doóìrinam de pvxdeltinatiœ

ne. Jacobus' анкет сотщйп (на Epii'ìola 110—

minem ex operìbus дышат: 8L non ex fide tan

tum (Нас ejus Ерш. 11.24.) ¿Suotamdoéh'i

nam religionís, millìs omnibus illis Pauli difpu

tationibus, paucìs admodurn com rehcndir. De

` nique non dubiurn cil, quin ex oc, quod (ci`­

lice: Apofìoli diveríïs Fundnmentis rcligioncm

`i`up`ereœdi6caverint­, orne iïnt. multas conrcmio.

ncs Sc fehifmata“, quibus Ecclcña jam yinde ab

Apollolorum> temporìbus indeiînemer vexam

fuit, 8C profeóìo in тешит УехаЬпш-‚аопсс

tandem ali nando religîo à fpeculationìbus phi

lofophicis eparetur 8c ad paucillìma 8c Нырн

ciflìma- dogmara, qua; Chi-illus fuos docui|:-, r:

давят: quod Apofìolis impofflbile fuir, quiz

Euangelium ignotum ста: homìnibus, adeoque

физ nc- дойти: >nov/iras: eorum :turcs mnlmm

Р y ’ lazdc
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издает; eam ‚ quoad fieri poterat, homihum lili

tcmporis ingenio accommodaverunt , (vide Ерш.

;. ad Cor.' cap. 1x. 19, zo. SCC.) .Sc fundamencis`

tum tèmporis maxime notis, 8L acccptis {прег

ßruxerúnt : 8C ideo nemo Apoíìolorum magis phi

lofophatus ей , quam Paulus, qui ad gentibusprœ~

dicandum lvocatus fuit. Reliqui autem чинная:

{ггеайсатешпь philofòphiœ Гетры conterntori

us , eorum etiam ingenio fcfe accommodaverunt

(de hoc vide ЕРШ. ad Саш. сарЛ. 1 ьбсс.) 8c re?

lîgionem nudam à fpeculationibus philofophicis
doc'uerunt. ­Iam autem felix profeóìo логи-а effet

таз ‚ fi ipfam etiam ab omni fupçrßitionçliberami
­1_,'id_etcmus`~ А ' " '

ь

Сдвиг XXL

De vero L_egè divini Мудр/да ‚ á' quamiam Scriptu

м Бит vocaiur , Ó’ qua ratione Vnbum Dei. Ó.'

девице ojlenditur ipfam , финиш Verbum Dei`

commet ‚ immupmm 4dno:ранит.

Ui Biblia , utut film, vtanquam Epiůolam

Dei, è сее1оЬотйпйЬц5 штат confide-`

гам , clamabunt fine dubio me peccaturn

in Spiritum Sanóìum commililfe , qui (ci

Iicet Dei `verlaurn mcndofum ‚сшпсашш, adulte

ratum 85 (ibi non Conflans lìatuerirn , nofque ejus

поп nili frngmenta Шьете, 8C denique fyngra~

рты-рабы Dei, quod сит Iudœis pepigißperiiífe.

Verum non dubito, Е rem ipfam perpendere ve

"nt ‚ quin [intim сьщаг; deûne'nt: äam ram Эра
" ` * Ш ` ” ` ’ ratio,
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ratio, quam Prephetarum 8c Apollolorum lenteu

¿tiœ apertèplamant Dei aerei-.num verbum 82 paí

¿étutn ‚ verarnque religionem hominum cordibus,

hoc ей, humanas menti divinitus infcrìptam die,

eamque Чешки elle Dei fyngraplium, quod ipfe fuo

íigillo, nem efui idea ,_ tanquam imagine (uae di­`i

Vviuitaitis con 1gnavir.. Primis Judaeis Religio tan

quam lex fcripto tradita ей, nimirum qui'a't'um

temporis veluti infantes habebantur. Verum ini

poilerum Mqfes (Deuter. cap. xxx. б.) 8C Iere

4mias (xxxr. 33.) tempus futur-um iplis prazdicant,

quo Deus (uam Мест eo-rum cordibps infcriber.

Adeoque folis Iudœis, Scpraecipue Zaducaeis com

. ресеЬас olim pro lege in tabulis fcripta pugnare,at

'iis minime,quì ipl'am mentibus infcriptam habent:

.qui igitur ad haar: attendere velit, nihil in fupradi

¿tis reperiet, quod Dei verbo live vera: Religioni,

-öc fideirepugnet , vel quod cam inñrmare poflit,

-fed contra noseandem confirmare , ut etiam circa

fi-nem cap. х. ойспдйшпвз SC ni hoc-elle: , plane

.de his tacere dectevilfem , imo libe-mer conceflif

fem ad efYu iendasomnes diflicultates, in Scriptu

'ris profuri illima latere myfieria: fed quia inde

intolerabilis ortaeß vfuperliitio, ölalia решйсйоШ‘а

Ища incommoda, dequibus in prœlatione cap.vi l.

locutus Гит, his minime fuper'ledendum effe duxi;

.praefeitim quia тенге nullis fqperliitiofis orna

mentis indiget ‚ fed contra de ip ius {plenclore adi’

шпаг, quando limilibus íigmentis adornatur. ТА:

dic`en-t,quamvìslex divina cordibus inlcripta lit,

`Scripturam nihilominus Dei elle verbum , adec

­`que non magis de Scriptum, quam de Dei Verbo

',dìçerelicet д eandemtruncatam', За бергауагат

"I" д" ’ Р 4, eíle :
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_. 'eß'e:'­Veium ego contra теток ‚ ney nirpis liu

,deant elle {армад Religioneminfuperllitionetn .

деопчеггацъ, imo ne limulacra 8c imagines , hog i

efìcartamfôç atramentum pro Dei Verbo adorare

._ìncipiant.' Hocjfcio., a me nihil indignum Seri?

.pturâ aut-Deiverbo dixille' ,' quinihil iìatuerìm,

uquod non evidentillimis rationibus verum elle de_

`.muli~raverim .5 ­ 8; hac де cauiaetiam ceŕto affirma

.` re poilim , àtnenihil dixille quod impiuniíit , vel

quod impietarem «redoleaça ‘ 1 Fateor profanosl

quofdam homines , quibus religio onus eli ,ex hit.`

licentiam peccand1fumere'p0{l`e,8ç Ene u_lla ratio

vne , (ed tantum ut volu-ptati concedan: , hirlC C011,

f ‘eludere Scriptutnm ubique efi'e шецдоГащ 8L falfif

.iîcatarnî 8c confequenter nullius eriam authorît'af

.Ids- Чешка {irnílibus fubvenite impollibile ell fe

cund'utn illudtrìturu , quod nihil adeo reâe dici

ратей ‚` quin maleinterpreraudo pollit deptavari.

,(@i voluptatibus indulgere volunt , facile caufam

ч патент пишете, ошшццесоищёь ui _
Ч ‚ Р t. . .

¿Ría Orig-,india ,arcani fpçdcris, imo ipfos Prophe

_taS ¿SCA poilolos habebanr, _melioresfuerunt , пес

magis obtemperantes, .I fed omnes tam. .ludêfï ›

,quam Gentiles Идет (emperfuerunt , -êe in omni

œvovirtus' admodum rara fuit. Attamen ut om

лет amoveatn fcrupulum , .ollendendum hic d_’ê

qua ratione Scriptum , ё; quœcunque res muta Гад

сга 86 divina- diei debeat; deinde quid lit revera

verbum резе; quod id non contineatur in certo

numerolibrorum: 8cdeniqueScripturamquate

nus ea docetquae ad obedienti'am 8; ialutem пе.

çeli'aria fum, non potuifi'e corrumpi, »Nam es;

hisfacilwnufauîiaus'ladiâarrPassie» доты

„ т l contra
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сотка Dei verbutn dixiífe , nec пищи _lpcu'm im;

Yp_ilt'tati dediíle. ­ ..

ld {àcrum ßç divinum vocatur , quod pietati ¿g

religioni exercendœ deílinatum eil, 8с tamdiu tari,

tum íacrum crit,I quamçliu homines eo шпагой‘ ш

:impur :_ quod ii pii elfe delinant , 8c id etiam iîmul

íäcrum cile d_eiînet: at Бidem ad :es impias parran

das dedicenntum id ipfum quod antca facrurn etat

immundum 8с ptofanum reddetur, Ex.- Gr, _ locuf

шпат: àjacobo Patriarch: vocatus fuit ‘7g паз

_ mus Dei, сипай)! Deum ei revelatum çoluit : fe

à Propetis illeipíe locus vocatusiuit p8 п’:[nu: вмиг: :is (vide Hamos v. 5. 8: Hofez x. 5'.)

quia Ifraëlttœ ех iniìituto jarobohami ibi idolis fà?

criticare folçbant. Aliud-exemplum ‚ quod rem

,Clariilime indicar. Verba ex íolo'ufu'çertam hay

ben;­ iîgniñcadooein; 8c iìfeçundum hunc conm;

шашка difponantui', ut homineà :adem legen,
tes ad devotìonem movcant , tuuu illa viferba4 {am}

сшит: ‚ ô; etiaçrr11il3erl tali vetbotung dif'poíitionç

Í-Cŕiptus, SledI И oftea ufusita pereat , ' ut Vorbá

пинала Ьаьеапс” ¿gnif-lcationçm vel quod Iibeg

pijor'i"us- negligatur , Буг ex malizia , Live quia eo»

„dem non indigent, tumëç Verba, 6c liber nul'ï.
liusv ufus , щце fanfftitatîs etunt;l denique ii ca_-_

dem 'Verba alit'cr difpon'ant'ut ‚ vel'quod ufus praeî»

чашами ad сдаст-п; tontrariam fgnìñcationem

fumenda ‚ turn 8€ Verba Bc liber „.qniaí'itea façri,

impuriö; profanierunt. Ex'quo fequítur nihil~

extra fnentem ablolute , (шпации 'refpeótive ad

ipfam , (actuan aut pi'ofanum aut impurum eife

шва etiâ ех щит: Scrìpturœ locis evidenti/Hime
ишиас. V,I_cxçmiasî (и: unum aut altemm-adferam)

“ ‘ ‘r s. — саг‘
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@a . vu. 4..- ай: )udseos fui широт falfo voca

villPe templum Salomonis, templum Dei : пат ,

at ipfe lin eodern Capire pergit,A Dei nomen illi

ltemplo tantum inellì: poterat , uamdiu ab homi

ńibus; qui ipfum colunt , ôcjullitiam defendant,

frequentatur; quod li ab homicidis , furibus , ido'

lòlatris, aliifquenefarîis hominìbus freqentetur;

"'tum fovcam от: elle ttanlìgrellórum. Quid de

arcafœderis aëlum lit nihil Scriptum narrat,quod

miratus fum 5 hoc ramen certum ell, eandem

регаты Vel cum templo combulkam {пите ‚ etfi

ìnihilma is facrum , nec majoris reverentiœ apud

Hebraeos fuit'. Нас ìtaque ratìone'Scrìptura etiam

_tamdiu lacra ePc , 8с ejus oratìones divina: , quam

,din homine's ad devotionern erga Deum mover:
fdd li ab ìildem prorlixs negligatur , ­ut olìm 2111162

is' ‚' nihil ell prœrer фанат , 8c atramentum , 8c

ab Ждет аЬЫще profanatur , ¿c cormptioni ob

'noxia telinquitur, ideoqe fi tum corrumpitur , аи‘;

'petit , fallo tum dicitur verbum Dei corrumpi ,
auf perire с: rficuti etiam tempore' Jeremías> fallo' di

ìeretur tem'älum' , quod tum temporis temp um

Dei внёс ‚ ammis periifl'e. ‘Qlod ipfejere'mias

etiamlde iPfa lege ait: Sie namclueimpios fuiteme

39315 дщерьтатumsumn11mm _nmz

:mais #pw my пят: opel? к‘эп uns mn’

'gua retiene dilcitílsp'ëŕiti* ‚бати; Ó' lex Dei nobifcum eff,

сет fìußm'ddormím fuit; тати: fcrìbarum [щам

(faóltus ell), hoc ell', falfo dicitis vos, erfiScri-f

Piura penesîvos ell , legem Dei habere, pollquam

i'pl'arn iriîitar'nfeciílis. Sîeet'î'am cum Moles pri

nies'urabulàsïregiç., ille таится/спитой ptas

‘ ï . irîìr

ц.



‚ (изд
ìrâ è manìbus ejecit , atqué ftegit (nam quislmg

de Mofe , 8c verbo Dei fufpicaripoíf'et) fed tan..

tum lapides , qui uamvîs'ante'a (acti client ‚Яиц

iis inl'criptutnetat веди: ‚ lt'tb quo ‚Идей Deoobe

азы—гс obligaverant, tamen'quìa pollea vitulunì

adorando paétum illud irritum fecerant , пиши:

prorfus tumerant íànâitatis 5‘ 8c сядет -etiam _de

fcauiii fecunda: ‘cum arca petite ратуют; ` 'Non

iraqíie mirum ii jam etiam prima originalia Мой:
_non extent, neque quodeav , quie in fuperiotibus.

diximus libris, quos habemus , contigei'int ‚ чаш-Ь

do verum originale fœdetis divini, 8C omnium

­ fanétifiimum totaliter petite potuerit. Definab't

_ergo nos impìetatis _accufate , ­qui nihil contra _veré

bum Deilocuti fumus, ucc idem contaminavië

.mui ‚ fed itam , ii quam juß'am habere poffnt {Ш

_antiques vertant, quotum malizia Dei arcam ‚д‘
_templum,` legem,y ßçomnia factaíptofanavi't , ée

.corrupt-ioni fubjecit. Deinde ii ecundumiillud

Apoßoli in z'.l Epifiol. ad Corinth. 1 t t. 3.,# Dei

Epiliolam in fe habe-nt nonïatrarnento , -fed Dei

Spiritu, neque in tabulislapi'cleís, fedin тын;

' carneis cotdis fcriptam ,- deíinantliteram'aclörare

ßc de eadern adeo effe folliçiti. His puto me'Гati:

‘explicuiífe , qua ratione Sctiptura Sacra 8e divina

habenda fît. Videndum jam cit , quid proprie

intelligendum игре: Pill-11531 deber Jehova

(verbum Deiy'D'î dabnquidem iigniiicat гадит,
çŕntioncm ‚ евйдитё'тет. (kubus autem de-cau»v

íïs res aliqua’ Hebraice dicitut Dei effe , 8: ad'De-`

um refeituii in Cap'.e i .ollentlïriiusg atque 'ex is fa

lcile тащим ‚ 'Scriptura'iigniiicatevelit

per ‘vçrbum Dei , l«.‘iratiónein' зашит 86 rein

' " Omnia

c í'



«ma
рать iraquehlcrepeterenonèßopus ,i nec eri

am quaein Cap. vif. de miraculìs >ter'tíoloco одев

dimos. Suflìci: каденции 104168“ n щ i quae de

his hic (“сет` Yßlumus ,Y inclina -jutellipantural
i

\ Петре, quod verburn Deiquando de lubjeâo,

винцо praeclica'tunquod non Нс 'ipl'e Deus, proprie

бутса: lsgemiiianp diviuamadequain I v~.Cap.

решив; hoc. eli» ¿religionem штатам generi

univerl'alemi five c'atholicam, quade te. vide Blais;

g, _rg köçç. ubi v_erum'vivendi moduni docet , quil

{сшил non in_caerernonüs , fed in смятые, 8c

vetoanimq confiůìlîa ,eumquelegen_1, ¿5C verbum

Deipromiíìpue ‘(осев Sumitnr deinde metapho-l

ricß pw info .nature ,ordine ‚ _&.Еа;р(чи1а revm

abaeternodivinx natura: decretq pendet 8c fequi«_

çur)8_c_­praecipuep,toeo ‚ quod _liuj us ordinis Pro-_

риске prxvidetant ‚ idque quia iplires _futuras per

ещё; naturales -non petcipiebant, ~fed tanquam»

Dei "_placita vel decreta. Deinde etiam Гашиш;

p_ro omni cujuiçuuqueProphetœ' сайда: ‚ quate.v
_ Иммунитеты , vel депо prophetico ‚е

ßengn _cir communi naturali _lumine perceperat ‚

¿dquepotilhmumquia rever-a Deumtanquamle.,

gillatorem perçipere {olebant Prophetœ, ut cap.

woßgndimus. _ 'I__rilausitaque his de cauíis Scrl-v,

^ ptura verburn Dei appellatur: nempe quia veram,

docet religionem , cujus Deus aeternus ell author:

¿einde quia prœdiéìiones rerum fututarum , tan

quam Deidecreta narrar, 85 denique quia ii, qui

течет fuerunt ejus authores , ut plurimum non eX

communi naturali lumine , fed quodam БЫ pecu

liari docuerunt,` 8: Deum eadem loquentum in

подиxerunr. Et quamvis prester- haec plura in

Sc : i р'пга
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Scriptura eontineantur , quaemerè hifibì'ieä fünf;

` 8с7ех1ит1пе naturali perceptamo'mcn ramen a po*

tiore Гашиш. Atque bine facile percipimus , qu:

ratione Deus 'author Biblio'rum'íit intelligen'dusg

` nempe propter verant' пищевыми:in iis duce

tur : at non quod Yoluetìt сети?)numerum libro?

rum hominibuscommunic'äre; De inde hint e#

tiam faire poil'umus , cufßiblin in libros Veterîsßc

novi Teítamenti тушами; f д 4v_idelicet quin ante

adventum Chrìili Prophetœ relígîonem prœdica-i

te folebant, tan uam legen; Patriaz, Всех vipe

ôii tempore мот initi: рой adventum autern

Chriñi eandem-tanquam legem Carholicam , 6c ex
fola vi­ paiilonis СЫНЕ omnibus prœdicaveŕunt

Aрайон ­, 'at' non quod doârinaакта fint, nec

quod ranquam Íyngrapha fonderie fcripti Vfuoriiit ,

nec аспида; quod religie catholica , часе maxime

naturalis' cit , _nova спек , niñ refpcäzu hominum',

qui eam'non noverant ­, in mundo em , и ait Johan“

nes Euangeliiia C_a p. x . ro. Ó' mundru non „т:

сит. y Quamvisi'taque pauciores libros tam Vete

ris , quam 'novi Teitamentì haberemus , non ta

tnen Dei verbo (ре-г quod proprie utjam dikimus ‚

vera religio inrelligitur) deńitucremur , iicuti non

puta'm'us nos 'eodemjam deititutos сп‘с , etfi multis

alìis prœfìantiflìmis fcriptis caremus , ut libro Le

fgis , qui tanquam fœderis fyngrap'hum religìol'e

1n templo cuiìodiebatur , 8C praeterea libris Вена.

rum , Chronologîax'um , SC alíis plurìmìs , ex quì

bus hi,quos Veteris Teůa'menti habemus,dccerpti

` 8c collcóti (unt z» ~auque hoc multi's риска-сатано

nibus confïrm'átur. ' Nempe I. _uia libri „тащи:

Teiiamentì nonfuerunt expre o mandato ulioeo- .

demque
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ilerńqiie omnibus-faeculisferipti , ¿fed сайд

quibufdam hominibus , idquepfout tempus 8с eo.

rum Баяны-33 eonlìitutio exigebgt ‚ - ut aperte in'

glicant Propheœl'um Vocationes (чаш: impíos~ fui

секирой: ~mener-ent i vocatì Гит) Scetiam Аро

ftolorumEpiüoia» ‚ч Н. чага aliud eP: Scripturatu

8c mentem Prophetatum», aliud autem mentem

Dei ‚ hoc eik , `iplàrnïi'ei veritatemin'telligete , ut

¢X4¢Q ,v quod _in‘C~ap. Il. de Propli'crîs' ollendimus,

fequitur. (два etiam in Hilioriis 8c тиши:

1осцш habereoliendimus Cap. v д. Acqui hocde

locis , in quibus de vera religione 8c veta. vii-’tute

agitar , minime dici рощей. I l I. л ,quia Libri Vef

t'eris Tellímenti ex multis eleâi Распят, 8C â соп

cilio tandem Pharifaeorum свисая ёсргоьагй , ut

in Cap._ х. ойепёйшцз. 'Libri анкет novi тем.

menti decretis etiam Conciliorum quorundam in

„Сапопеш affumti Гипс; quotum etiam decretis

ринге: ат ‚ qui facriamultis habebamut , ut {pu

тапера: funt , at horumConciliorum (tam Pha

filâedtum quam Chtiüianorum)membranon con-ß

liìabimt Vex Prophetis , fed tantum ex Doótotius

‚ .Bc ‘itisä Setamen Facendum necelï'atioelì, eos

in ас eleótione verbum Dei pro norma habuiiTe:

ádeoqueantequam omnes libros probavetant , de

-buetunt песета-10 notitiam Verbi Dei habere'.

»I V. quin Apolìoli nontanqu'am Prophetœ › {ед

(ut in разведете Capire diximus) tanquam Во—

съем fcr'ipfer-unt , 8c viam ad ddcendum elege#

runt ‚ quam faciliorem judicaverunt fore dîfcipw'

lis», quos tum docere volebant: .exquo lequitut

in iis (ut etiam in line ртами Сарййзропсшб

mus) multa contineri , quìbusjam ratione religio

nis
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mscatete poílunîus. V. Demque lqlsna quatuor

habentutin Nova Teliamento Evangcliítaa. 85quis ctedet , quod _Deus quater Нilloriam Chrißi Y

narrare voluetit, öclctipto hominibus commu

nicare? 8: quamvis quaedam in uno contineantur g

qua: in alio non habentut, 8: quod unus ad alium­

intelligendum Гавре juvat , inde tamen non соп—

eludendum eil , omnia , quœ in hifee quatuor nar

rantur, cognitu neeeffatia tfuifle , 8: Deum eos

elegiife ad fcribendum ,- ut Chrilli hillotia melius“

intelligeretut , nam unufquifque fuum Euangeli

urn сих/ай) loco ржавым: ‚ 8: unufquifque id ,

quod prœdicavetat , fcripíit ,idque fimpliciter, ш:

hiíloriam ChtiPti dilucide папахе: , 8: поп ad re

liquos explicandum. » Sijamex eotum mutua col
latione faeilius 8c melius quandoque intelligurkv

tur , id саги contingit в: paucis tantum in locis,`

quae quamvis ignorarentùr , hifiori-a tamen вечна

perfpicuaelfet , 8: homines non minus beati. НЕ:

oftendimus Scripturam ratione teligionis tantum,

íive ratione legis divinœ uni'verfal is , proptiè vor»,

cari verbum Dei: Supereltjam ofiendere eandem

quatenus proprie lic vocatut , non elle mendolàm

depravatum neque ttuncatam. Atqui id hic meu

dofum ‚ deptavatum atque ttuncatum voco , quod

adeo perperam fcriptum 8: coníliruâum ell ‚ ut

fenfus otationis ех иГц lingua’. invelligati, velex

fola Scrigrura depromi nequeat: nam albi-mare

nolo , quod Sctiptuta , quatenus legem Divinam

continet , femper eofdem apices ‚ саШст liter-as ,

8: denique eadem vetba fetvavit (hoc enim Ma

forctisôcquiliteram fupetllitiofe adotant, de

monlh'andum relínqno) fed tantum quod fenfus .

ramona
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ìationé cuj`us/`tatitum(orati)o ali`q`iia divina' теза

tefi, ист-киргиз adnos решете, tametfi ver

sa) uibus primo яда-тешь fuit, {грыз mutata

fui efuppoiiantur. Nam hoc, ut-diximus, nihil

Scripture- divinitati деп-111111: 5 nam Scriptura

seque' divina еще: ‚ ‚сей aliis verbis aut alia lingua

fêripta Гоши. ’Щ18с111ас1ие legern штат hac ‘

tiene incorruptam >aceepirnus ‘петь dubitare

речей. ' Nam-exipfa Scriptu'ta abfque alla (11111

сайте, 8c amlìiguitate perc'ìpimus ерш fummarń

effe , Deum liipra omnia amare', 8: proximum

tanquam fe ipfurn: atqui hoc adulterinu'm elle non

рога}, пес à feliinairte 8: errante calamo feri

ptum 5 narnlî Scriptum unquam aliud docnit 5 n'e~'

‘седая-10 etiam reliqua omnia dor-ere alirercdebuir ,

quandoquidern ho'c torius religiönisifundamentutn

eil, quo {пылко vtota fabrica uno lapfu ruit. A-I

l»deoque talis Scrìpturailla ead'em non effet , de

ìqua hîc loquirnur , fed alius pŕ'o'rfus liber. Manet

-ì'gîtur inconculliini Script'uram hoc Гетры docuiíl

fe, 8: confequenter hîc -nullum erroretn“, qui

'fenfum corrumpex'e polli: ‚ 1пс1д111`е‚- qui ñatim

'ab unoquo ue non animaclverteretur , nec alia

iiepravare potuiifl'e ,« cujus тайна non

ico рассвет. Сит itaque hoc fundameñtum

ï {ìatuendum fit incorruptum , idem nec'elfario fa

tendum elil de reliquis , quœ-ex eo abfque ulla con

‘по-чет fia fequuntur, 8: quœ etiam funttmentalia

‘funn` ut , quod Deus exilìit , quod omnibus pro

к videat, quod lit omnipotens 8: quod piis ex ipiius _

­ decreto bene iit , improbis vero так: ,- 8: quod

понга falus З l'ola eìus gracia pendeat. Haec enim

omnia Scriptura рафии; ubique docet ‚ 8: fem'

рек
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per clocere debuit ‚ aliàs reliqua omnia. vanaelî-I

(ent . ‚ 86 line fundamento : пес minus incorrupta

iìatuenda reliqua moralia, quandoquidem ab hoe

univerfali- fundamento evidentiilime fequuntur;

Vidclicetjullitiam defendere,inopi auxilio ell 0̀,110

minem occidere , nihil-alterius concúpifcere. 86с.

Horum,inquam,nihil nec hominum-malitia depra

vare , nec vetulias delete potuit. (мечта enim

cx his deletum cli`et , id liatim iterum horum uni-«q

vcrfale fundamenrum diâaviil'et , 86 praecipue'

documentum charitaris , qua: ubique in utroque

Teliamentolummè commendatut. Adde quod

quamvis nullum facinus execrandum «sxcogitari­

poliît, quod non lit ab aliquo commillum, ta­‘

men nemo eli; qui ad facinora fue exe-ulanda le

ges deler-e tenter, aut aliquid , quod impium lit,

tanquam documentum œternumßé falurare intro

ducere: ita enìm bami-num naturam conûitu

tam videmus, ut unulquifque (live Rex live шь

ditus lit) li quid turpe _commiiit, faóium fuumì

talibus cirçumlianciis_atiomareliucleat, ut ni'

1111 contra jullum 86 decorum'coinmiiilfe creda

zur.l Conçludimuà inique abfolutè totem Едет

divinam ищут-1310111 , ~quam Scriptum docet,

intorruptam ad noih-as manus pervenilie. Ae

рывке: hœc alia adhucfunt , de quibus non poilu

mus~ dubitare, quin bona Еде nobis finttradita.>

Ncm е fumma. Hilioriarum Scripturae , quia

notililmae omnibus fuerunt. Vulgus judœorum

folebat olitn nationis antiquitates Pfalmis canta

te. .Summa etiam rerum à Chriílao geliatum

86 ejus paliìo liatim per totum Romanum Impe

rium vulgata fuit. (шаге minime credendum

Q_ I CH3
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eli , nili maximahominum pars in eo convenirety,

quod incredibile ей , , quod harum hilioriarum

p-rœcipuum ell , poßeros aliter tradidiífc , quam

à primis acceperant. @icquicl igitur записи

tum ей, aut mendofum , id tantum in reliquis>

lcontingere potuit : ‘Часики in una autaltera hi

Íìoriœ aut Prophetiœ circumliantia; ut populus

ad devotionem Amagis c'ommoveretur; vel in uno

aut altero miraculo; ut philofophos torquerent;

vel denique in rebus fpeculativis, polìquam à {chi

fmaticis in religionem introduei inceperunt; ut

iic unufquifque fua ligmenta authoritate амид

abutendo ßatuminaret. Sed ad (alutem parum rc

fert , Бус talia depravata lint , five minus.’ quodin

fequenti Cap. ex prof-elfo oßcndam , etfi ex jam

diâis öcptœcipue ex Cap. I I. jam conlìare pute.

CAPUT XIII.

ожжет втрштт шт ni/ì (шрифташт, т

aliudpreter obedientiam intendere; nee de divine

Natomi aliud dotare , титулыltomines

certa теша тет imitari ротик.

N Cap.I I. hujus traétatus oíiendimns ‚ Pro

phetas íingularem tantum potentiam imagi

nandi ,fed non intelligendi habuiife ‚ Deum

que nulla philofophiœ arcana , fed res {impli

cillimas tantum ищет revelavilTe , fefeque eorum

prœconceptis opinionibus accommodaviffe. 0

iìendimus deinde in cap. V.Scripturam res eo mo

do tradere,& docere, quo facillime ab unoquoquc

percipi ротик; qua: (cilicçt поиск axiomat'is ,ÉC

. ‚ де _
i
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ñelïr'iitionibust'es deducir , 8: coneat'enat, fed tan

tum limpliciter dicit , 8: ad Едет (тешат, folâ

expetientiâ , mitaculis' {cilicet ,' 8: hilloriis diâta

confirmar , quaeque etiam tali llylo, 8: phraíibus

narrantur , quibus maxime plebis animus commo

Фей potell: qua de re vide Cap. V l. circa ea, quae

loco I I l. demonílrantut. Oliendimus denique in
Ca . V I l. diŕl'icultatem intelligendi S'cripturaml

1n liilalingua, 8: non'in fublimitate argumenti ii

tam die. His accedit , quod Prophetœ non peri

tis, fed omnibus~ abfolute Judaeis prœdicaverunt.

Apofloli autem doótrinam Buangelicam in Eccle

fiis , ubi communis Omnium etat conventus, d'o-à

cere folebant: ex quibus omnibus f`eq uitur , Scri

pturae дебатам non fubli'mes fpeculationes , nef

què res philoiophi'cas continete , fed res tantum

iimpliciflimas , quae vel à quovis tatdillimo родит:

рехсйрйз Non .fatiä ita пе mirati poiTum eotum , cle

quibus (ирга locutus um, ingen'ìa ‚ qui fcilicet tam

profunda iti Scri tura vident myiieriamt nullâ hu

mana lingua poflmt ex licati; 8: qui deinde in re

ligionem tot res philolâphicœ fpeculatìonis intro

duxetunt, ut Eccleiia , Accademia , 8: Religio fei

entia , vel potins altercatio videatùr. Verum quid

тают, ii homin'eâ, qui lumen li ta naturale habe

rejatìant , philofophis , qui nihil praeter naturale

habent, поит cognitione cedere. ld (ane mira

тег; ii quid novi, quod folius effet lpeculationis'

docerent, 8: quod olim apu'd Gentiles Philofo

phos non Риск]: tritillimum ,~ (quos tamencœcuti~
ill'e- арт) l-nam íiinquiras quaenam myPteria in

Scriptum latere vident , nihil profeéto teperies a

pŕaetet Ariiiotelis` ,aut Plato nis ‚ aut alterius ЕЩЁ‘

' Q 2 4 hs'
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lis commenta,quae Гавре facilius рот: quivisldio

ta fomniare , quam literatifiimus ex Scriptura

ìnveiligare. Etením abfolute iìatuere nolumus

ad doétrinam Scripturae nihilpertinere, quodi'o

lius íitfpeculationis; nam in luperiori Cap. quae

dam hujus generis attulimus, tanquam Scripturre

fundamentnlia; fed hoc tantum volo, пана ad

modum pauca , atque adniodum fimplicia elle.

(дышат autem ea Вт, Se qua ratione determi

nentur, hic oliendereconflitui; quod nobìsjam '

facile crit , oíìquam novimus, Scripturœinten

tum non ЕЩЁ}: l`cientias docereâ hinc enim facile

judicare pollumus ,` eandem nihil praeter obedien­

tiam ab hominibus exigere, folamque contumaci

am , non autem ignorantiam damnare. Deinde

quia obedientia erga Deum in folo amore proximi

conlifìitâ (nam qui proximum diligìt , eo fcilicet

fine ut Deo obfequatur , is , ut Paulus ait in Epi

ilola ad Rom. х 1 1 x . 8. Legeni implevit) hinc fe

quitur , in Scripturanullam aliam fcieltiam com

mendari, quam quzomnibus hominìbus neceiïaria

eli, ut Deo fecundum hoc praefcriptum obedire

реши: ‚ 8c quâ ignoratâ ‚ homines neceffario de

bent elle contutnaces, vel faltem fine (Шарит

obedientiac; reliquas autem fpeculatiònes , qua.

huc direâte non tendunt , live саг circa Dei, live

circa rerum naturalium cognitionem verlentur,

Scripturam non нищете , atqueadeo à Religione

течений feparandas. At etli hate unufquifque,

uri diximus , jam facile Идете potelì ‚ ramen,

quia hinc totius Religionis deci'fio pendet, rem

Atotam accuratius oíìendere , & с1а.г1цзехр1йсаге_

volo: Ad quod rcquiritur ,__ ut ante omnia опен—

damus,
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dämus , intçlleëtualem , live accuratam Dei eo

gnitionetn , r non elle donum omnibus fidelibus

commune íicuti obedientiam, Deinde cognitio

nem illarn , quam Deus per Prophetas ab omnibus

ищут-Ганге: petiit , 86 unulquilque (cire tenetur,

nullam elle , praeter cognitionem Divinae 125115111

llitìœ , 86 Charitatis , qua? ambaeex ipla Scriptu

га Facile demonlirantur. Nam I. evidentillìme
yliequiturleit Exodì vr. 2. ubi Deus Мой , ad iin

gularem gratiam , ipli largitam, indicandum , ait

uw ‘ж: npr’ ‘7111 prix’ ‘71: 13:11:11: ‘m mm
DNS ’Í'W'lll NL) hln’ ’Dwi Ó'rerelatuafum АЬт—

Immo ,. [Бит ‚ Ó' Inaba El Sadat' , fed nrmine тес

lebnw nonfum cugina Ер]: : 11Ь1 ad meliorem expli

cationem notandum El Sadai lîgnilìcare Hebraica

„Deum ,qui ful'iìcit , quia unicuique , quod 0110111

cit,dat­, 6c quamvis fœpe Sadai abfolute pro Deo fu

matutmon dubitandum ramen clhquinubique no.

men El Deus fubintelligendum (it. Deincle notan-y

dum in Scri ptura nullum nomen praeterjehova re

peril-i, quod Dei abfolutam elTentiam, плел-2111110

ne ad tes creates, indicet. Atque ideo Hebrzi hoc

{olum nomen Dei elle ptoprium contendunt , reli

qua autem appellativa elTe5 86 revera reliqua Dei

nomina , live ea fublìantiva fint,|live adjeáiiva, at

tributa (unt ,quae Deo competunr, quateuus cum

relatione adres Creatas conlideratur, vel per iplas

manifelìatur. Ut 178 El, vel cum littera 11 Не para

gogica Tl7N£lvb4,qu0d nihil aliud lignilicaßquam

„ potentem,ut notummec Deo competitmilî per ех—

i cellentiam , ficuti cum Paulum Apollolum appella*

а m us, alias vìrtutcs ejus potentiœexplicantut , upEl

Q 3— (рты)



(щ)
(potens) magnus, tremendas ,julius ,milèritmrsa

8сс. vel ad omnes comprehendendas Яши!hoc no,l

men in plurali numero uliirpatur , 8: fignilicariq.

ne Бивни-1 , quod in Scriptura frequentillimum.

)am quando quidem Deus Mpii dicit , `fe nomini;v

Jehova non {папе parribus cognitum, fequitur , en;I

nullum Dei attributum noville , quod ejus abfoluf

-tamспешит explicar , fed tantum ejus ell-'eůa д

f §c promiila , hoc ell, ej us potentiam quatenus per?

res vilibiles manifeítatur. Atqui hocDeus Мод

non (Ней: ‚ ad eofdem infidelitatis accufandumded

_contra ad eorum creduliratem, 8: 4lidem extollenf

dam , qua quamvis non segue Пианист Delco

gnitionem ac Moles habuerint, Dei ramen, риь

mii-r4 fixa rataque eredideru nt ,non ut'Moles, qui,

quamvis fublimíores de Deo cogitationes habue-r

rit, dedivinis'tamen promillrs dubitavit, Отпад '

objecit, quod ,Y loco promille: falutiâ ‚ lúdaeorum

resin pejusщипнет. Cum iraque Pattes «Dei iin?,

вшиваются ignoraverinßhocque Deush'fiolfiïclir

cat faólum,ad eorumanimi íimpliçitatem выйдет,

laudandam , Ехавшие, ad commemorafndarn lingue

larem gratiam Мойconcellam ‚ `hina evidentillime

fequitur ,id quodlprimo loco llatuimus , 110111511“

lex mandato non tene-ri Dei attribute cognofcere,

fed hoc peculiare elle donum quibulëlam tantum

' -fi'tlelibusconceilum­a nec-opere praetiumefi hoe:

pluribus Scriptures tefiimoniis ‘одеваете: quis

` cnim non vider divinam спутывает-поп -fuilleA

omnibus iidelibus œqualem? 8: nemin'em poile=

А ех mandato fapìentem elle,­ non magie , чащи—71:

vere, 8C elle? Viri , mulieres, pueri, Scom

ńessex mandato obremperare quidem „aque pof

a



cn J ‘
funt , non autem Врет. s (mod Б quìs'dicat, non

effe quidem optisznei attributa intelligere , at

omnino fimpliciter . abfque dcmonûr'arione cre

dere; is (âne nugabitur: Nam resinviíïbiles , 8C

quæ folius mentis funt objecta , nullis aliis oculis

videri poflunt , quam per demonflrationes , qui

itaque eas non habenr , nihil harum rerum plane

vident; atque adeo quicquid de {ïmilibus апатии

rel-erunt , non magis eorum mentem tangit , five

indicar., quam verba Plîrtaci , vel automati ‚чих

fine mente, 8: fenfu loquumur. Verum ante

quam ulterius pergam , rationem dicere rencor,

сини Geneíî Гавре dicitur, quod Patriarchæ no

mine ~lehova prævedicawerinta quod planeiam di

` ais repugnare videtur. Sed fi ad illa , quae cap.

vm. ollendimus . attendamus , facile hæc con

"ciliate poterimus у in pracdióto enim Cap. often

dìtnus fcriptorcmPentarcuchi rcs, 8L loca non

iifdem præcile nominibus indicare, quæ eodem

tempore, dcquoloquitur, obtincbanr, fed iis,

quibus tempore fcriptoris melius innotuerant.

Deus igitur in белей Patriarchis prædicatus no

mine Jehova iudicatum non quia Patribns hoc

nomine innotuerat _, fed quia hoc nomen apud

judæos fummæ erat revercntìcez' hoc, inquam

neceirario dicendum ,quandoquidem in hoc no

fii-o textil входа ехргеИЪ dicitura Deum hoc

nomi-ne non fuifle cognitum Patriarchis , 8с

etiam quod Exodi xxl. 13. Moles Dei nomen

Юге cupìt: quodli antea notum Башен, еще:

Ысетбс îplìetiam пошт. concludendum igi

tur, unvolcbamus; nempe fideles Patriarchas

hoc Del' nomen ignolraviíl'eì meique cognitio

nem
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hem дантист; non­ auten'i_:rnandaeurn.v спад

frempusigimreu, ut :ml feeun'dum изменим,
nempe , ­ad oltendendnm Deum nullam aliam fui

cognitionem abhox'ninìbusvv erProphetas petere,

quam cognitionem diviriœ u2 luûitias, 8c Cha~

fritatis , hoc eli talia Dei attributa , quae homines.

eertarvivendi ratione imitatipolfunt: quod quie

dem киша: ex'prefliliimis verbis doceeNam cap.

xx x Yr. ту.‘ T6." de ‘веде Iolîa loquens hac ait

пр-пп шит тип/‘плит _han ehn :pas

«15 :un :N namur гч r1 1‘7 :nu ne fue;

'm r-nr-v вы: ‘ты тип :wn Nbr-v
Pater tuus iplidemiomedit , Yt5“ шт, è; fuit [uditi-_

.. um, (тушит, iumcibene (fuit) judicarirjwpau.

pelis , (тщета: ‚ zum ат bene (fuit) nam (NB.) [щ

aß me щупалец ‚ лит Митя: пес minus clara

iunt, quae habentur Cap. r х. 2.1.. Петреmn’ us »n :rm ‘mevr ‘ahnt-mn ‘abril-imma

T"l"'}N3 ’D Y'IND Г'1Р'131 ВЫШЕ ‘ЮЛ nl??

mrt mun-wen fra гп hoc мншт умам ....f.;

Чад/арке, mcimelligere, девушек, quodcgo labo-A

vn fado cbaritarem , файлам ‚ ¿2f jußiu'am muy“,

7mm his выедет , ait 12190114. Colligiturfhoc etiam

praeterca ex _Exodi xxxlv.' 6. 7. ubi Deus Мой

_cupienti ipium videro ‚- ySenofcere , y nulla-alia at

tributa revelar, quam quae _divinam „штат 86

Cbaritatem explicant. Denique illud Johannis ‚

de quo etiam in (equentibus ,1' apprime hic notan-f

dum venin, qui l`cilicet , quia nemo Deum vidit ‚

Deum per felam charitatemexplicat, _concludin

г 1 д .f que

1

\
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que сит reverà Deum habereg земстве, qui

фашист haber. Videmus itaque Jerernìarn ,

Mofen , lohannem, Dei cognitionem , quam unuf-‘r

quifque faire tenetur , paucis comprehenderq,

eamque in hoc folo , ur volebamus , ponete, quod»

fcilicet, Deus lit fummejuíìus , _8c fumme шип-14.

cors , live unicum versc vitae exemplar. His асы

cedit, quod Scriptura nullam Dei, Definitionen;l

exprelTetradit, nec alia Щей attribute зависает.

да—ргггсг modo dieta prazfcribat , nec ex profelfo ,'

ut hase , commendet: ex quibus omnibus conclu­.

dimus , intelleétualem Dei cognitionem , qu: eine'

natur-am , prout in fecit , conliderat , BC quarnlna.’

turam homines certa Vivendi ratione imitari non.

polliint , vneque tanquam» eiteu'rplumfumere;­­ ас}

veram vivendi rationem inliituendam , ad Едет 5‘

в: religionem revelatem nullomodo решаете. êct

confequenter bomines circa hanc line leclerc toto:

cœlo errate polie.I Minimeitaque mìrum , quod,

Пси: (efe imaginationibus », Sc prœconceptisPro~

plietarum opinionibus acmmmodaverir , queda

que lìdeles шага: de Deo foverint Нацисты, ut

in cap. Il. multisexemplis ollenrliruus.4 Deinde

minime eriam mirum ‚ quod lacra voluminaubi­­A

que adeo impropria de Deo loquantur , eique та- ‚

nus, pedes , oculos , aures, mentem ,& motumV

localem tribuant , 8C przterea etiam animi come; ì

motiones, ut quod lit Zelotypus, milericors &с.&:;

quod denique iplum depingant tanquam 1udicem,«

öl in сеем: , tanquam-in folioregio fedentem ‚ 8Cv

Cbrilium ad iplîus dcxttam. _Loquuutur nimirunx

fecundum captum vulgi., чист Scripture non

dogîium ‚ fed obedientem гадает lìudet ‚ Com

Q5 _ munt:
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тез-пашен Theologi quicquid'horum lamine

naturali уйдете potuerunt cum divina natura non

convenire ,_metaphorice interpretandum, 8: quic

guid eorum captum eflìtgit , fecundum liter-am ‘ac

cipiendum contenderunt. Sed , íiomnia, quz in

Scriptura bujus generis герц-шмыг, effent nc

“Нац-10 metaphorice interpretanda , „at intelli

сада, tum Scrìptura non plebi 8: rudi vulgo,

ed peritillimis tantum , 8: maxime Philofophis

fcripta effet. Oginimo, fi impium eil'et pie, 8:

íimplicitate animi hace, quae modo rerulimus , de

Deo credere; profeöto maxime cavere debuillent

_Prophetze , (altem propter vulgi imbccillitatem ,

ì limilibus phrafibus, 8: contra Dei attributa,

prout unufquil' ue eadem ample&i tenetur, ante

omnia ex рты o , 8: clare docere , quod nullibi

faäum ell: adeoque minime credendum opinio

nes abfolure coníideraras, abfque relpeétu ad ope

ra , aliquid pietatis , aut impietatis habere , fed

её tantum de caufa hominem aliquid pie , aut im

pie credere dieendum , quatenus ex fuis opinio­.

мы: ad obedientiam moverut , vel ех iifdem li

centiam ad peccandum , aut rebellandum fumit,

ita ut li ­quis vera ctedendofiat contumax , 'is re

vera impíam 3 8: fi contra falla credendo obediens,

piani habeat Едет дчсгат enìm Dei cognitìonem,

ponmandatum , (ed donum divinum effe'oûendi

mus, Deumque nullam aliam- ab'hominibus ре.

riiífe, quam cognit-ionem divina: („щадит , 3:

Chatitatis ‚ quœcognitio, non ad fcientias ‚ (ее!

tantum ad'obedientiam necellaria eli.

a q . .
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к..‚САР01"х“/‘.

‚та/щам ‚ -.‚ивмммш‚ ‚ ßdzißmdamenu диет?-`

namur , дивашифр/ш tandemfepammr. ‘

D veram fidel çognitionem apptime ne

ceífarium elle , fçire , quod Scriptum ас—

çommodata lit non tantum captuì Prophe­.

tarum, fed etiam varii, 85 inconlìantis

шагают vulgi», nemo , qui vel leviter attendi: ‚

_ignorare ровен ; ul спятomnia , qu; in Scripture,

habcntur promi cue ampleótìtur, .tanquam unie

verlälem , ôcabfolutam de Deo doârinam , nec`

accurate сонноvit ‚ quidnam сарай vulgi accom

modatumñt , non poterit vulgi opiniones cum die

Vina doétrina non confunden'. , 8c homìnumcom

menta 86 placita, pro divìnis documentìs non ven

ditare, Scripturœqueauthotitate non abutì. Quia,

inquam , non уйдет , hanc maxìmam elle caufám ,À

curfeétarii tot , tamque contrarias opiniones„­­

çanquam íîdei documenta doceant , multifque
Scripturaeexemlplis confirment, “пае apud Bel

ваз dudum in ufum Proverbii abierit , geen[шт

шт:lmet. Líbrinamque facxi non ab uno Го

lo , пес uniusxtatis vulgo fcriptifuerunt , fed àr

plurìmis , diverfì ingenii, divorlïque œvi viris , Ä

quorum, ñ Omnium tempus compurare velimu's ‚г

fere bis mille annorum , 8c fortemuito longìus in»

veniotur. Seölarios tamen Шов nolumus ea ' dc

caufa impietatis accufare , quod fcilicet verb-„1>

Scriptures (uis opìnìonìbus accommodant; íîcuri

сайт olim'ipfa сарай vulgi accommodata fuit ,_ üc

2 cnam
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etiam unicuique eandem fuis opinionibus accom.

modarelicet , ii vider, [сей ratione Deo , in iis,

quz juûitiam, 86 charitatem fpeótant, pleniore

animi confeniii obedire poire; Гсф1с1со eofdem

accufamus quod hanc eandemlibertatem reliquís

nolunt concedere , (ed omnes , qui cum iifdem non

fentiunt, quanquam honeftillimi, 8e vera: .vir

tuti obternperantes fint , tanquam Dei hoûes ta

men perfequuntur , 8c contra eos , qui »iis 21111311

rantur , quacnvis impotentiflimi animi [int ‚ ramen

nanquam Deieleâos diligunt , quo nihil profeäo

lireleßius , 8: reipublictt.l magis perniciofum сх—

cogitari poteíi. Utigitur conftet, quoufque , ra

tione íidei , uniufcuj ufque libertas {спасти ‚ quae

vult, fe extendit; Scquofnam ,quamvis diveria

fentientes , tanquam fidele: tamen aipicere tene

mur , ñdes, ejufque fundamentalia determinan

da funt; quod quidem in hoc capite facere con

ßitui', íïmulque Едет à philolophia fefparare,

quod totius operis prazcipuum intentum uit. Ut

haec igitur ordine oítendam , fummum totius

Scripwrae intentum repetamus, id enim nobis

veram noi-mam íìdei determinanti.: indicabit.

Diximus in Гири-1011 capite _. intentum Scriptum:

elle tantum obedientiam docere. (шее! quidcm

nemo inficias ire росой. (для: enim non vider,

utrumque teiiamentum nihil eíïe, prœter obe

(Бета: difciplinam? neealiudutrumque inten

dere quam quodhomines ex verov animo obtern-p

режет? Nam, ut jamiomittamyquœ in fuperiori

Capire опелей, Moles non íiuduit Ifraëlitas ra.

lioneconvincere, fedpaâo., juramentis, Sebe

nsíiciis obligate, deinde populo legibus obteni
, l регате
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регате fub "ровна interminatuïs'elhk prarmiis

eundem ad idlrortatur 5 чих omnia media non ad

fcieutias ,fed ad folam obedientiam Гит. Buange

lica autem дебита nihil prœter lîmplicem Едет

continet; nempe Deo credere , eumque revereri,

five, quod idem ell , Deo obedire. Non opusigi

tur habeo , ad rem manifellillimam деп—подтап—

„dam , textus Scriptures , qui obedientiam com

mendant, ¿Scquorum perplurcs in utroque telìaf

mento reperiuntur, coacervare. выпас quid

¿nam unufquilque exequi debeat , ut Deo obiequa»

tur,­ ipfa etiam Scriptura plurimis in locis quam

clarillime docet, trempe totamlegem in hoc lolo

conlillere,in amore fcilicet erga pi'oximum , quare

nemo etiam negare роге“, quodis, qui ex Dei

mandato proximum tanquam feiplum diligit , re

ve'raeliobedie-ns, ôcl'ecundumlegem beatus, «Sc

qui contra odio haber, vel ледник, rebellis elle

8c contumax. Dcnique apud omnes in confellb

ell, Scripturam non folis рейки ‚ (ed omni'

bus cujufcumque гагат, »8C generis bominibus

fcriptam, 8c vulgatam (ЦЕПЬ: 'atque ex his Гоп:

evidentillirne lequitur, nos ex Scripturœ julfu,

мышца tenericredere, quam id, quod ad hoc

mandatum exequendum abl`olute necellarium lit.

_ @are hoc iplum mandatum unica ell: totius {Шей

catholica: norma, бс per id folum omnia fidei

dogmata , quae fcilicet unufquifque ampleâi tene.

tur, determinanda Гипс. (bod cum manifeliiliif

mum lit, SC quocl ex hoc folo fundamento , vel

fola ratione omnia legitima рощиц deduci,judicet

unufquifque, и? fieri potuit, ut tot dillenliones in

Eccleliaortœ mt? Scan aliaepotuerintellecaufœ,

qll-lm
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A»tjiiatn ч“: in initio Cap. VlI. diâz fum? Ёж: irai

(ребра: meсогни: hic ollenderemodum , 8: ra

-tionem ацетата; ех hoc invento fundamento'

вас; dogmata 5 ham ni hoc fecero , remque cettis

i'egulis determinavero , merito creda! me hue ull

`que' parum promovilfe , quandoquidem unufquìf

que quicquid уст fub hoc etiam prœtextu- , quod

[стен medium n-ecellarium ‘Нс ad obedientiam,

Yintrodueereревет; ptaelertim quando de divinis'

atttibutis Елей: 'quaellim IVt-itaque rem totam or»l

dine olìendam , àiideidelinitione incipiam , qua:­

ex hoc dato fundamento lic definiti debet. Nem

pe quod nihil aliud fit ,- quam de Deo talia fìzntire',l

«quibus îgnoratis tollitur erga Deum obedientia,

8C~hâc obedientiâ рейса , n'eccf'fario ponuntur.

Ода: delìnitio adeo `clara ell , 8: ade-0 n'îanifelle

ex-modò demonfl-ratìsvfequitut , ut nullâ explica

tìo'n'e indigeat. {шаг autenì ех eadem fequuntur

âaucis jam oírendam; шансе: l. Едет non per

, led tantum ratione òbedientia'e falutiferam elle,

'vel ‚ ut ait Jacob. r x . 17. (idem per fe abfque dpe

rìbus mortuam elle ,­ qua de re vide totum щи:

vApolloli ptaediäum Caput. ll. _fequitun nod is',v

qui lvetè ell obediens ,' nefcellario veram 8: alutifc'

ram haber fidem 5 Obedientiâ enim politâ , 8: fi­‘

dem necellärio poni diximus , quod etiam idem

Apollol'usl I. 1 8. exptelle ait , trempe his' , фена’:

‚па/‚тает шдт , „вмиг open'bur , ó“ ego„ртам tibi

ex „ртамmeisjîdem тмт. Et johannes in Ерш. I.

саржу. 7, 8. quifquisdzligit (fcìlicet próximum er

Deo пят: eß , Ú' no vit Deum ‚ qui non diligit , non novit

Deum; шт Deu: фетиш Ex quibus itetum fd

Чаши‘ , nos 'neminemjudicate poil-'e адепт îìäu't

° t' in e
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Займет еП'е , nìíî ex opsesribusz Nempe , я open

bona Гипс ‚ quamvis dogmatìbus ab aliis iîdelibus

dilfentiat , Едет tamen ell; 8€ contra fi mala Гит,

quamvis четы: convenìat , infìdelis ramen ell.

Obedientia enim poiîtâ fides neceffario ponitur,

Зайди abfque operibus тощи eil. @ed etiam

idem johannes ve'rll 13. ejufdem cap. expreíle do

cet. Per hoc, inquìt , идиотии , quod in ea типами,

ò'ipfe manet in ndbŕa , quad de Spifitu до dedir nnbh ‚

nempe Charitatemv. Dixorat сайт antea, Deum

elle Charitatem, unde (ex fuis Гс ilicet tum receptis

principiis) сохранен: ‚ cum тенета Spiritum Dei

habere , qui Charitatem habet. lmo , quiz. nemo

Deum УМЕ: ,inde concludit , neminem Deum (en

tire, vel animadvertere, nifl ex (ola Chatitate' `

erga ptoximum­ , atque adeo neminem eti-.xm aliud

Dei attrìbutum nofcere poile' , praeter banc Cha

ritatem ‚ quatenus de сдаст participamus. (ша:

quldem ratìones Е non peremtorìœ (unt ," fatis га—

men clarejohannis mentem explicant ‚ fed longe

clarius , qu'œ habentur cap.y п. verf. 3 , 4.. ejul'dem

ЕРШ. ubi exprellìflîmis verbis id , quod hic valu’

mus , d_ocer. Е:per lm, inquit,fcimua, тембр/ат т—

vìmus ,jiprecept» ipjíus obferwmus. @iшт‚ nari сит,

Ú“ртсерм :jus поп obfervat , mendnx ед, Ó' in ea mm aß

mim. ` Atque ex his iterum fequitur, eos reverz

Antichriílos elle , qui viros honeûos , 8c qui lulli

tiam amant, perfequuntur , propterea quod ab

ЗРИ: dill'entiunt, BC cum ìplîs eadem ñdei богата

non clefendunt: щ: enìm Iulììtiam 8€ Charita~

tem amant , eos per hoc folum Наше: elfe fcimus 5

8: qui Hdeles perfequitur Antìchriflus ей. Sequi»

tur denique Едет поп `tam requ'u'ere ver? ‚ qual?

. . pra
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_pia dogmata ,hoc eik, ,talia , quae animum ad bbeá ’

dientiam movent : Tametli inter ea plurinia 11111,

.quae nee umbram veritatis habent~a dummodo ta

men is , qui сядет ampleótitur , eadem falla elle

ignorer , alias rebellis neceflirio effet 5- quomodo

enim fieri poil'et , ut aliquis , qui )uititiam amate ,

ée Deo obfequi íiudet , tanquam divinum adorer,

uod a divina natura alienum fcitelle: at animi

/ Етрнспасееггаге ‘oiï'unt hommes,v ¿Se Scriptura

non iâporantiam , ed {olam contumaciam , utjam

oflen 'mus , damnat 5 11110 ex fola fidei definitione

hoc neceílario fequitur , cujus omnes partes ex

univerfalijam ofìenfo fundamento, 8e unico toti

usScripturae intento , nili nollra placita admifce

re lubet , peti debenr 5 atqui hase non expreiie

exigir vera a fed talia dogmata , quae ad obediemi

am neceflaria funt , quœ fcilicet animum in amore

erga proximum confirment , cujus tantum ratione

uuufquifque in Deo (111 cumjohanneloqnar) 8€

Deus in unoquoqueeft. Cum itaque uniufcujuf

que fides ratione obedientia: , vel contumaciœ tan

tum , 8c non ratione veritatis , aut fallitatis,pia vel

impia fit habenda, «Se nemo dubitet, commune ho*

minum ingenium varium admodum elle , nec ОШ:

nesin omnibus seque acquiefcere , fed opiniones
diverfo modoA homines regere , quippe quae hunc

ad devotionem , ese ipiaa alnerum ad rifum s 35

contemtum movent , hinc fequitur , ,ad Edam ca

rholìcam , five univerfalem nulla dogmataperti

неге, de quibus inter hone'ilos poteû dati cfm“>

rrqverfiaì @zeenim азид naturœlunt ‚ refpeâu

unius pla , Se refpeótu alterius impia~eli`e~pofi`nnt 5

qua-ndoquidem ex folis opetibus funtjudicanda.

1111
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Adlidem ergo catholicam ea folummodo dogmaz,

ta pertinent , quae erga Deum obedientia ablolií- °

te ponit , 8L quibus ignoratis obedientia ell abfo

Еще impollibilis; de reliquis autem , prout unul'

quifque, quia leipfum melius novit , ЛЬЕ, ad ft

in amore шпаг conlirmandum , melius elle vi

derit, fentire debet. Et hac ratione' , puto, nul

lumlocum controverliis in Ecclelia relinqui: Nec

jam verebor lidei univerlalis dogmara , live uni

verfz Scriptures intenti fundamentalia enumera

re,quœ (ut ex iis, use in his duobus capitibus ollen

dimus, evidentil 'me fequitur) omnia hm` tendere~

debent , ncmpe, darì l:ns lupremum quod Julti~

tiam 8: Charitatem amat, cuique omnes , ut l`alvi

rlint , obedire tenentur , eumque cultu хиты: ‚ 8C

Charitate erga proximum adorare , atque hint: fa

cile omnia determinantur , quœque adeo nulla ,

praeter haec , Гит. Videlicet, l. Deum, hoc eli, ens

l'upremum, fumme jullum, 8C mil'ericordem , li

ve veraz vitœ exemplar exillere; qui enim nel`cit ,

vel non credit , iplitm exilltere , ei obedite пр

quit, neque сит шагает nol`cere. Il. сит elle

unicum: Hoc enim etiam ad fuptemam devotio

nem, admirationem , 8c amorem erga Deum ab

>folute requiri nemo dubitare potell. Devotio пат

que , admiratio , 8c amor ‚ ex fola excellentia unius

lupra reliquos orientur. I l [сит ubique elle pre

(стат , vel omnia ipli parere: Si res ipliim latere

crederentur , vel ЭРГum omnia videre ignorar-etui' ,

de aequitaté ejus Jullitiœ,quâ omnia финишным

retur, vel ipl'a ignoraretur. IV. ipfum in omnia lu

premum 4habere jus,'8c domiuium,nec aliquidjure

goaótum, fed ex abßluto beneplacito ‚ et lingulari
И ' R gra-4 ì
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gnatis faceret omnes enim ipfi abfolute obedire

tenentur , ipfe autem nemini. V. Cultum Deil ejuf

ue obedientiam in fola лапша, 8€ Charìtate,

ve amore erga proximum coniiilem Vl. Omnes,

ui hac vivendi ratione Deo obediunt , falvos tan

tum effe, reliquos аист, qui fub imperio volupta

tum vivunt, perditos : Si homines hoc firmiter non

crederent , nihilcauf'œ effet cur Deo potius , quam

voluptatibus obtemperare mallent. VH. Deni ue

Deum poenitentibus peccata condonate z Nul us

enim ell , qui non peccet, ii igitur hoc non flatue

retur , omnes de fua falute defperarent , nec ulla

effet ratio, cur Deum mìfericordem crederent;

qui autem hoc firmiter credit , videlicet Deum ex

mifericordia , sc gratia ‚ qua omnia dirigit , homi

num peccata cohdonare , 8C hac de caufa in Вей

amore magis incenditun is revera chriflum fe

cundum Spiritum novit ‚ 8: ChriPtus in eo eft

Atque haec omnia , nemo ignorare potefl a prime
cognita neceifaria effe,l ut homines , nu o ex

сорго, ex præfcripto Legis fu ra ex licato , Deo
obedire p'ofïîmc,­ namborum iquo ublato, tolli

tur etiam obedientia. cæterum quid Deus ‚ iive ‘

illud уста: vitæ exemplar fît: шансе: Gt ignis,

fpititus , lux, cogitatio Src. id nihil ad Едет. ut ‘

nec etiam qua ratione Envers: vitæ exemplar , an l

fcilicet propterea , quod animum jußum , 8c mi

fericotdem haber, vel quia res omnes per ipfum

funr , Sc agunt , 8c confequcnter nos etiam per

ipfum intelligimus, Scperipfumíd, quod verum

æquum , 8c bonum eli videmus З perindeeû, quic

quid cle his unufquifque Наспех-Як. Deînde nihil

etiam ad iidem , fi quis credat ‚ quod Deus 'fecun

dum
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ldum ell`entiam ‚ vel {миазм potentiam ubique

íït , quod res dirigir ex libertate, vel necellita'te na

шни; quod leges tanquam princeps prœfcribar ,

veltanquam aeternas veritates doeeat; quod homo

ex. arbitrii libertate ‚’ vel ex ne cellitate divini de

ежей Deo obediat, quodque denique praemium

bonorum, 8C рота ша1ошт naturalis vel (ирга

naturalis lit: Heee, 8c limilia, пират, nihil refert,

in refpmîu fidel , ua ratione' unul'quil'que intelli

ваг; dummodo niiiil сит in linem concludat , ut

majorem licentiam ad peccanclum Штат, vel ut mi

nus fiat Deo obtemperans; quinimo unufquifque,

(Маш Гирга diximus , hatcfideidogmata , ad Шиш

саршгп ассошшодаге tenetur, eaque libico mudo

interpretati , quo libi videturea'dem {Ёж-111115 , line

ulla hzelitatione , (ed integro animi confenl'u am

гиды polie, ut confequenter Deo pleno animi con

enl'u 'obediatr Nam , ut jam esiam monuimus,

íicuti olim fides feeunclum captum; 8e opiniones

Frophetarum , 8: vulgi illius temporis такт ,

fcriptaque fuit, fic ctiamjam unufquil'que tenetur

eandem fuis opinionibus accommodate , ut fic

ipfzm , ablque ulla mentis терцинами, lineque

wila hœfitatione ampleótatur; ollendimns'e'nim ‚

fîdem non tam чех-пакет , quam Pietarem exige

re ,« 8e non пи? ratione obedi'entiœ piam , 8e {aiuti

feram elle; 8C confequenter neminem nilï ratione

obedientiœ fidelem elfe. @are non ille , qui сдай

mas ollendit rationes , optimam necefiàrio o en.

dítßde'mj fed ille, qui optima ollendit opera] 11111

tiœ, 8e Charìtatis. (uw Dofìrinà ’‚ quam faluta'ris,

quamque пссс11`аг1а11г1п republica , ut liomines

Pacilicè , SC couèorditer' vivant : quozque ‚ т

A ' R 2 quam»
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quam ‚ quantafque perwrbatîonum , Scfcelerum

caufas prœfcindat , omnibusjudica'ndum relinquo.

Atque hic , аппетит ulrerius peroam , потащит

venit, nos , ex modo oßenfis, ëacilereíìnondexe

poffc ad objeâiones, uas Cap. l. movìmus, quan-A

do de Deo cum Ifra'élius ex Monte Sinai loquentc

verba fecimus: Nam uamvîs vox Ша, quamlfraëlitœ audiverunt , icůis hominibus пинаю phi

lofophicam , feu mathematicam certitudinem de

Dei exifìemia dare potuerat , fuŕñciebat ramen ad

eofdem in admiratìonem Dei, prout ipfum antea

лох/скат: , rapiendos , 8c ad obedicntîam штат)

dos: qui ñnis illius Г eéìaculi fuit. Nam Deus non

Volebat lfraëlitas ae cífentîœ abfoluta attributa

docere ‚ (nulla enim tum temporis rcvelavit ) fed

eox'um animum contumacem frangere , . 8с adobe

dìentiam “пьете; ideoque non rationibus, fed

tubarum Rrepìru, tonicru, Scfulminibus eofdem

ndorfus ей. (vide Exodi хх. zo.)

Supereßjam, ut tandemoßendam , inter Едет ,

íïvc Theologiam , 8€ Philofophîam nullum eßì:

commercium, nullamve añìnitatcm , quod jam

gema ратей ignorare , qui harum анаши: Facul

tatum , 8c fcopum, Sc'fundamentum novit ‚ u2

. farne toto coelo difcrepant: Philofophiœ enim co

pus níhileß ‚ praerer veritatem: Fideiautem , u:

abunde oßeudimus, nihil taeter obcdientìiam ‚ 86

pieratem. Deinde philofophìx fundamenta по

riones communes Гит: , Se ipfa ex (ola natura paci

debent. Fideiautem: hifìoríœ, Sdingua; все!

fola Scriptum ‚ 8c revelation: estenda , ut in VII.

capioßendimus. Fides igìrur ummam uůicuiquc

шастает ad philofophandum conce dit ‚ ut quic

и quid
1
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quid чет , de rebus quibufcuuque line l`celerc fen

tire роте, 8c eos tantum, tanquam haereticos, ' \

бс (сЕГшайсоз damnat, qui opiniones docent , ad

contumaciam, odia, contentiones, 85 iram lua

dendum: 8c eos contra lideles tantum haber , qui l

Iuliitiamßr. Charitatem , pro viribns l'uœ rationis .

8e facultatibus , fuadent. Denique ‚чистят haec,

quae hicollendimus', praecipua Гипс, quœ in hoc

traäatu intendo, volo, antequam ulterius решат,

!е&отет euixillime годах-е ‚ ut hœc duo capita

attentius legere, Sciterum , atque iterum per-4

pendere digneturâ 8L libiperl'uafum habeat , nos

non eo l`criplili`e animo , ut novaintroduceremus ,

Гей ut depravata ton-igeremus, quae tandem ali.

quando сон-газ videre l'peramus.

Сдвиг XV.

Nec ‘Нагой iam Rimani, nec rationem Theologie ancil

из; oíendirur Ó' ratio , qua nobis S. Snipxura

„шипит ptrfuadmus.

Vi Philofo hiam à Theologia l'eparare

nel`ciunt, iÍputan'r, num Scriptura ra

tioni , an contra ratio Scripturœ debeat

ancillari, hoc eli, an fenfus Scripturael

rationì, an vero ratio Scriptura: accommodari

debeat: atque hocàfcepticìs, qui rationis certi

tudinem negant, illud antem à Dogmaticis de

fenditur. Sed tam hosquam illos toto calo

errate ex jam diclzis conllat. Nam utram fe

Чаши: fententiam, vel rationem vel Scriptu~

ram corrumpere necell'e ell. Oliendimus enim

Scripturam non res `philolbphicas ,' fed lolam

pietatem doctre, Scomuia, qu; in eademcon

-- ' к 3 t1nen­.
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tinemur, ad _captum 8c prœconoeptas opinione;`

vulgi fuifï'e accommodata. (mi igitur ipfam ad

Philofophiam accommodate vult ‚ is fanè Prophe.

tis multa , quae ne per fomnium cogitarìmt ,~ атл

get , 8c psrpsram eorum mencem interpretabitur.

Ош autem contra ifationem 8€I Philof'ophiam

Theologiac ацетат Баск, is antiqui vulgi prz

jiidicia tanquam res divinas tenetur admittero , 85

ìifdem menrem occupare Sc obcœcare; adeoque

L_iterque , hic (спасе: íîne ratione , ille vero cum

ratione _infaniec Primus , qui inter Pharifaeos

ertê Наша: Scripturám rationi e{1`e accommo-~

щадят, fuit Maimonides (сизая quidam fen

tenriam Cap. VII. recenfiiimus, шипящие argu

mentis refutavimus) SC quamvis hic author magna:

inter eos Гнет authoritatis , eorum ramen maxi.

ma pars hac in .ré ab eo recedir, 8C pedibus it in

femenrìam cujufdarn R. Iehudœ Alpakhar, qui

crrorcm Maimonidis vìtarccu iens in aiterum ei

conrrarium incidir. Staruit cilicet * rationem

Scriprurae ancillari dcbere, eique prox-fus fub

mittiâ nec aliquid in Scriptum propterea meta

phorice explicandum'feníît , quod liternlis fenfus'

ratxoni , fed tantum , quiaipñ Scripturœ, hoceů,

Claris ejus doglmtibus repugnat'; atque hinc banc

‘univerfalem regulan) formarâ videlicet, quicquid

Scriptum dogmsticè docet ZSC exprefïîs verbis af

fîrmat, 'id ex fola физ aurhoritate , tanquam verum

­'abfolute admittcndum 5 мс ullum aliud dogma

in Bibliis rcpcricrùr , quod ei азгеае rcpugnet ‚
vfed tantum per conicqueminm , quia fcilicec modi

_ loquendi

N В. ’ŕ Mazzini me Ьшс olim legifc in ,oi/Zoli: contra майт—

mdçm, qua' ‚пишущим, qm: Maûnamdlí a'icrml'ur, bal/emr.
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loquendì Scripture: Гавре videntur läpponere alí

quid contrarium ei, quod expre c docuit: 8:.

propterea tantum, eadem loca metaphoricè ex-­

plicanda. Ex. Gr. Scriptum clare docet, Deum

effe unicum (vide Deut. v i. 4.) nec ullibìalius

locus reperitur direâtè aflirmans ‚ dati plures

Ввоз: at quidem plura ubi Deus de fe, 8c Pro

phetœ de Deo in plurali numero loquuntur, qui

modus tantum loquendi fupponit, non autem

ipíîus orationis intentum indicar , plurcs elle Ввоз,

8€ ide'o ipla omnia metaphoricè explicanda ‚ l`cili­ .

ect понята rationi признак, plures дай; (ed

чада ipfa Scriptum direâè allirmat . unicum elle

Deum. Sic etiam quia S ' tura Deur. 1 v. Ig.

direóiè (utputat) al'lir Deum elle incorpo

тещи; ideo, ex fola lcìlicethujusloeiöcnon ra

tionis authoritate , {спешит credere Deum non

habere corpus , 8c confequenter ex lola Scripturœ

authoritate omnia loca metaphoricè èxplicare te

nemur, quae Deo manus, pedes Sec tribuunt,

quorumque folus modus loquendi videtur Deum

corporeum fupponere. Hœc ell: hujus authoris

(стенда, quemquatenus Scripturas per Scriptu

газ explicare vult, laudo: at miror quod vir ra.

tione praeditus ipfam deliruere fiudeat. Verum

quidem eli Scripturarn per Scripturam explican

dam elle, quamdiu de lolo orationum lenlu, 8€

mente Prophetarum laboramus , (ed pollquam

тещи: ГепГпт eruimus, necellariòjudicio 86 ra

tione utendurn, utiplî allenfum praebeamus. Овод

li ratio , Чиним/Ь reclamet Scriptures , ramen

plane lilbmittenda ell . quœfo an id cum , vel line

ratione, ut cœcifaceredebemusë Si hoc, {Ещё

R 4. fane
/
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fune 8c fine judicio agimus gli illud г ex folo igi

tur rationìs imperio Scriptutam ampleétimur,

quamigìtur, Немец: repugnant, non ampleóte

xemur. Et quaefo quis mente aliquid ampleóti

porelì reclamante ratione? quid enim aliud eli

mente aliquid negare, quam quod ratio rccla~

mat? Scprofeâò non fatis miraripoílüm ‚ qu'od

ra'tionem , donurn maximum , 8C lucem divinam

mortuis literis ‚‘ 8C quœ humana m'alitia depra

vari potuerunt, fubmittere увит, 8c quod пи!—

lum exiiìimetur fcelus , contra тетею, verum

Dei verbi fyngraphum,` indigne loqui, camque

ëbrruptam , сжат 8c реп-(Вши itatuere; at maxi

mum habeatur Ы" alia de literaöcverbi Dei

методами. Ниже putant, rarionìöcpro

prio judicìo nihil fidere , at impium de Ede eo

rumdubitare, ui nobis, Libros Sacros tradide

шт, quod qui e'm mera пинта ell , non pietas.

Sed quaefo quid eos >l`ollicìtat€ quidtiment! an

Relìlgio 8€ Баев defendinonpoílùnt, nifi homi

nes аса operai omnia ígnorentôc razioni рты-Гц:

valedicant? profeóìo, íîh'occreclunt, Scripture:

magis timent , quam Hdunt. Sed longè abiîtquod

Religioßcpìetas rationem , aut quod ratio Reli

-gionem бы ancillari velit, 8c quod utraque fuum

­regnum fummâ cum concordiâ obtinere nequœt;

qua de re fiatim , nam hîc ante omnia iíìius Ra

bmi Regulam exâminare liber. Is ‚ uti diximus,

vult nos id omne, quod Scriptura ailirmat aut

negar, tanquam verum ampleóli, vel tanquam

,falfum rejicere teneri: deinde Scripruram nun

-quam щит exprcflis verbis aŕErmare vel nega

­ re , conrrar'ium ci quod in alio loco aH'irmavit vel

nega'
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девать Que duo quam temere drůa Ем; nemo

ignorare роге“. Nam щ jam omittam quod non

animadverterit, Scripturam diveriís libris con

flare , diverlîs tempoxibus ‚ damas hominibus,

8C denique à diverlîs `authoribus fcriptam elfe,

tum hoc alrerum, quod haec ex pro ria authori..

tate; 8c ratione 8c Scriptura nihil tal; dicenribus,

llaman; debuilfet enim ofiendere omnia loca,

quae non niïi per confequentiam aliis repugnant ,

poile ех natura lingua: , 8C ratione loci commode

metaphorîce explicari : Deindc Scripturam ad

nollras inanus {топ-прыщ уепЦГе. Sed rem or

dine'examinemps , 8: quidem circa primum rogo ‚

quid fi ratio reclamet , an nihilominus tenemurid,

quod Scriptum aŕlirmat vel negar, tanquamverum

ampleâi, vel tanquam falfum rejicere? at Ест‘:

adder, nihil in Scríptura rcperìri , quod rationì

repugnet. Чешки ego infin ‚ 1рГаш ехргеПё aHìr

mare Scdocerc , Deum effe zelotypum (nempe

in ipfo decalogoôc Exod. xxx xv. x4.. бс Deut.

lv. 24. 8c pluribus aliis locis) atquì hoc rarioni

_ repugnat , Ergo nihilominustanquamverum ро

nendum. Imo fi quœd'am in Scriptura reperian

tur , qua: fupponant-Deum non elle zelotypum,

ea necelïario metaphorice effen: explicanda, ut*

nihil rale fupponere videantur. Sic etiam Scriptu

ra exprell'e dicit ‚ Deum in moncemSinai defcen- `

dille (vide Exod. х 1x. zo. Bcc.) iplïque alios

тоги: 1оса'ез tríbuit , nec ullibi docet exprellè,

Deum non шоу/ей, adcoque hoc etiam omni

bus tan uam veru`m admittendum , 8c quod Sa

lomon dici: , Deum nullo loco comprehendi

(vide I Reg. vx 1 I. 27.) quandoquidetn поп

R 5 ex­.
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tfgçltannrm indeЩербин‘ ‚ Deum

non течей ‚› Зфдесспёйр ita explicandum , ne

videata: Deoornoltum- localem вдыхание. Sie

свар: седую.Dei habitaculo, 8с folio {шлепай

dient, guia ScriptumIid expreffqaffìrmar. Et ad

hunc modumplurima fecundurn opiniones Pro

i :amm 8L vulgi diria, [ola-ratio 5r, Phi.

volophia , non amour Scriprura , docet falla ell'e .

quaetamenomniaex opinione “На: authoris, Чай:

nulla in his razioni confultatio eil: , tanquam vera

dient fupponenda. Встав falfò affìrmat , шшщ

locumЩеп .per Qonfequentiam tantum repugna..

xe, non анкет ватаг. Nam Mofes direâè af.

firmar, Duong# ¿gum (vide Deur. r v.\_z4..) 8;

direótè nega: , Deum шпат habere íîmilitudinem

cum rebus viiibilibus (vide Deut. r v. rz.) 8c , ii

газета: , пос non (Их-«Её , fed tantum per conic

quentiam negate Deum elle ignem , adeoque illi

accommodandum , ne icl negare videatur; age

eoncedamus, Deum elfe ignern , vel potins , ne

cum Зрю infaniamus, мс_iniíTa faciamus 8; aliud

exemplum in medium proferamus. Nempe За

muël direötè negar , Deum fententiae расписке

(vide t. Samuël xv. 29-) 936 Jeremías contra af~

firmar , Deum pœnirere boni 8c mali quod деска

ven-at (vide ушат. xv I 1 r. 8. ro.) quid? an

ne harequidam БЫ invicemdireäce opponumur Ё

quem igiturexiiiis ,duobus metaphoricè explicar-e

vult? Нищие fententia univerfalis eli 86 utrique

contraria, quoduna direëcc afl'ìrmar, id altera

direóìenegat. Adeoqueipfe exipíius regula, hoc

ipfum ranquam «verum ampleóti 8c fi'mul tanquam

Башни rcjicere tcnetnr Dei-nde quid refer: , quod

locus
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locus alîquis non direáte, fed tantum per con@

quentiam alterí repugnet ,Sli confequentia clara

Iii ‚ 86 loci circumllantia, 8€ natura metaphori

си: explicationes non patiantur , quorum plurime.

in Bibliis reperiuntur , de uibus vide Cap. fecundum (ubi ollendimus Propclieras (Пут-(а: , 8c con.

trarias habuille opiniones) .Se prœcipuè omnes il

las contradióìziones, quas m Ищи-118 elle ollendi

mus (астре Capitibus 1 x. 8c х.) nec opus haben

hic omnia recenfere, nam diéta luŕliciuntadab

lurda , qua:- ex hac {стенда 8c regula fequuntur ,

суй—чае fallitatcm 8€ authoris prœcìpitantiam

ollendendum. щите tam banc, quam Шаги

Maimonidis fententiam explodimus 8: pro incon

cull'o llatuimus, quod nec Theologia rationi,

nec ratio Theologiae ancillari teneatur , fed una.

quœque l`uum regnum obtineat. Петре , uti

diximus , ratio regnum veritatis 8c l'apientiœ 5

Theologia autem pietatis, 8c obedientiae: nam

rationis potentia , utjam oliendimus , non eo ull

que Гс extendir, ut determinare pollit , quod ho

mines fola obedientia abfque return intelligentia

polli nt elle beati: Theologia vero nibii prœter hoc

diéiat , п11111чиергэесеюЬедЕешйатпарен-ат, 8c

contra rationem nlbilvulr, neque potell: Fidel

enim dogmata (nt in rœcedente capiteoliendi

mus) eatenus tantum eterminat, quatenus obe»

dientiœ fullicit, quomodo amem prœcife ratione

veritatis intelligenda lint,~ rationi determinan

dum relinquit, _quae revera menrislux eli , line

qua nihil vider риске: inlomnia, Se Ева-юта. А:

que bic per Theologiam praecifè intelligo revela

tionem , quatenus indicatlcopum , quem dixsìsmus

cri
\ .
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Scripturam intendere (астре ratîonem Sc mc

dum obediendi , Бус уехав pietatis 8€ fidei dogma

ta) hoc ell id quod proprie vocatur Dei verbum ,

äuod in certo numero librorum non coníïftit ‚ (qua

e re vide Сар. X Il) Theologiam enim fic ас

ceptam , ii физ praecepta (ive documenta vitae Гpe

âes , cum ratione convenire , 8: íî е)и$1тепшш

8c ñnem , папайи te eidem repugnare comperies,

6L propterea omnibus univerfalis ей. O`uod ad to

тат Scripturamin genere attinet, jam etiarriCap.

V I l. oiiendimus , ejus fenfum ex (ola ejus ШПО

ria', 8c non ех univerfali hißoria Natura: , quae

(они: Philofophiae fundamentum eil: ‚ determi-`

`nandum effe; пес nobis moram Енисею debet , И

Poiiquam ejus verum fenfum íic in'veiìigavimus,

apfam hic illic rationi repugnante comperiamus.

Nam quicquid hujus generis in Bìbliisreperitur,

vel quod homines ialva charitate ignorare'p'oifunt,

id сень fcìmus Theologiam five verburn Dei non

tangere , öcconfequentet unumquemque de iis,

quicquid усы: , fentire poñ'e abfque (celere. Ab~

iolute igitur concludimus, quod nec Scriptura

rarioni, nec ratio Scriptures accommodanta Нс.

Verum enim vero quando uidem Theologiae fun

damenrum, quod Шиве: omines vel (ola obedi­.

cntia {alvantur , ratione non pofTumuS demonPtra~l

re, verum [it , an falfum, Репей ergo nobis etiam

objici , cur igitur id credimus? fi fine ratione,

tanquam cœci, id ipfum am leâìmur, ergo nos

etiarn {ìultè 8: íïnejudicio agmms. (mod fi contra

ilìatuere velimus, hoc fundamentum ratione de

топтал-Е poire , crit ergo Theologia Phîlofophiz

pars, nec ab сядет снёс feparanda. Бед-заливе

геГроцч
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_ nem his tribus conlïliere o

relpondeo me abfolute {iaruere hoc Theologiz

fundamentale dogma non polie lumine naturali

inveûigari , vel (altem neminem fuifi'e , qui ip

fumdemonfh'averit , 8: ideo revelationem maxi?

me neceflariam Рите: at nihilominus nos indie

cio uti ofTe, ut id jam revelatum moraliíaltem

certitudlneampleötamur: Dico morali certitu

dine, nam non eli quod fpeóìemus , nos de eo

cettiores elle роте ‚ quam ipfos Hophetas , qui

bus primo revelatumfuit , 8: quorum ramen сев.

titudo non niíi moralis fuit, ut jam ofiendimus

Cap. I l. hujus Traâatus. liigitur tota errant '

via, qkui Scriptum autboritatem mathematicis

demoni rationibus ofiendere conantur. Nam

Bibliorum authoritas ab authoritate Prophetarum

depender', adeoque ipfa nullis Готы-111115 argu

mentis~ demonûrati роща , quam iis quibus Pro

pheta: olim (uam populo petfuadere folebanr;

imo nullo alio fundamento попка de câdem

certitudo fundari poteß , quam eo quo Pro

phetœ fuam certitudinem 8: authoritatem fun

dabant._ Nam поташ" Pro hetarum certitudi»

3endimus. Nem

ре l. dil'tinóìa б: vivida imaginatione. ll. Sig

no. III. denique 8: prœcipuè , animo ad

œquum 6c bonum inclinato ,­ nec ullis aliis и.’

tionibus fundabantur . adeoque neque erîam

populo , cui olim viva voor , nec nobis,

quibus fcripto loquuntur , ullis aliis rationibus

fuatn authoritatem demonfìrare poterunt. At:
'primum , Aquod fcilicet res vividè imagina

bantut , Pro hetis tantum conliare свет,Р ‚ _ P _

quare tota _noßra de revelatxone certxtudo
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in teliquis duobus tantum , nempe Signo , 8c doi

¿lrtina {падая-1 poteit 85 debet. Quod quidem Мо

fes etiam exprelfe docet. Nam Deut. xvi x r . ju

bet populum obedire Prophetae , qui nomine Dei

verum fïgnum dedit , fed fi falfo aliquiçl , etfì no

mine Dei, praedixerit , mortis tamen eundem

damnare , ut 8c etiam eum , qui populum ‘a veta

religione feducere voluerit , tametli fuam autho

ritatem {ïgnis 8c portentis coníirmaverit : qua de

te vide Deut. x11 t. und: fequitur чешки Pro

phetam ‘a falfo dignofci ex бобы-Ева 8e miraculo

Jlimul , talem enim Mofes verum cile declarar , ei

que abfque ullo fraudis timore credetejub'et: at'

que eos Fallos effe aitôe reos mortis , qui fallo ‚ etii

nomine Dei, aliquid prœdixerint', vel qui fallos

‘Ввоз ,‘ etfi vera miracula fecilient ‚ docuerunt.

(шаге nos eriam hac tantum de caufa Scripturz,

. @hoc eli ipfis Prophetis credere tenemur ‚' ­nimiturn

'propter doêtrinam fignis conñrmatam. Nam

чистят videmus Prophetas Charitarem 8c 111111—

‘tiam fupra omnia commendare , 8: nihil aliud in

tendere , hinc concludimus , eos non dolo malo,

‘fed ex vero animo docuillae , homines obedientia

v`¿Sc fide beatosfieri , 8c lquia hoc infuper fignis con»

`Íîl'maver'unt , 4hinc nobis perliiadetnusb eos non'

'temere id dixiíTe , 'neque deliravilï'e, dum рю—

‘рЬесаЬат 5 in quo etiam magis confiŕmamur, dum

attendimus quod nihil morale доспехам, quod

jeum ratione planiliime nonconveniat , nam non

temere ell, quod verbum Dei in Prophetis cum

ipfo verbo Dei in nobis loquente omnino conve

, niat. Atque hœc, inquam, nos aequè certi ex

‘ `Bibliis, ac olimjudari cx viva voce Prophetarum

. hac
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haec eadem concludellant. Nam fupra in line Сар.

х x 1. ollendìmus Scripturam ratione doärinz-ôc

praecipuarum hilloriarurn incorruptatn ad nollras

marins реп/сите. (шаге >hoc totius Theologìz

8: Scripturac fundamentum , quaihvis mathema

tica demonliratione адепт-лечись: ‚ fano ramen

indicio ampleâìmur. Nam inlifitfiay quidem ell

id ‚ ' quod tot Prophetarurn tellimoniis conlirma

`tum ell , 8: ex quo magnum folame'n iis , qui ra?

tione non ita pollent , oritur , 8: Reipublieœ non

mediocrìs utilitaslequitur, 8: uod ablolutè line'

periculo aut damno credere po umus, nolleta

nien amplerfli, idque ea l`ola de caufa , quia ma

thematicè demonlirari nequit.; quali-vero ad И;

‘tam lapienter inllituendam , nihil tanquam vèrutn

admittamus ,' quod ulla dubitandi 'ratione in dubi

um revocati queat, aut quod pler-.rque npllra:

aâionles'ínon адmodum incerta: lint ‚ t 8L aleâ ple

те. ЁЧ111дет fateor, qui putant Phìlofophiam

86 Theologiam libi invicem contradicere, ¿Y

pro terea alterurram è l`uo 'regno-deturbandaih

exi imantßc huic aut illi valedicendum , eos non

abfque ratione ftud'ere Тheol-ogiae firma funda

mentajacere , eamque mathematicë demonlirar'e

conari; quis enim niñ'defperatusßc ìnfanus rationi

temere valedicere vellet, vel artes 8: feientias
leontemnere , 8: rationis cerriruclinem negare ё at

interim eos ablolutìl exc'ul'are non pollumus s

quandoquidem rationem in auxilium vocare vo

lunt ад eandem repellendam, 8: certa ratione

eandem incertain reddere conanturtg Imo dum

fiudent mathematicís demonllratiënibns Theo

klogia»‘veritatexn 8: ащ11о1'1гагеш cíllendere,

_ ‘ ration!

д



t olienclerim, qua ratione Philofophia à Theolo
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i-ationißc иным marian aiithoritatem мишек.

nihil 'aliud' facium: quam ipfam Theologiam fub

rationis'imperium trahere , 8: plane videntur (up

ponere , Theologiae authoritatem nullum habere

fplendorcm , nìíi lumine naturali rationis Шише—

tur. Et, Броши-ярдам fe interno Spiritus San

а: геШтопЕо omnino acquiel'cere, 8: nulla alia

de caufa rationem in auxilium vocal-e ‚ quam pro

pter infideles ‚ ` ad eofdem fcilicet convincendos ,

nil ramen iiclci eorum dióìis habendum , narnjam

facile oltendere poll'umus, eos velexañ'eótibus,

‘vel vana gloria id dicere. `Ex praecedente enim

capite evidentifiimè fequitur , Spiritum Затащи ­­

non „и: de bonis operibus teßimonium dare 5 qu:

etiam Paulus Шее in Ерш. ad Galat. v. 22. fruéìus

Spiritus затеи vocat ,\ 8: йрГе revera nihil aliud

eli', ринге: animi acquicfccntiam, quae ex bonis

aétionibus in mente oritur. De veritate autem 8:

certitudine rerum чих folius funt fpeculationis ,

nullus Spiritus teilimonium dat , prœter габо—

nem , qua: (ola , ut jam oiiendimus ‚ таща:

regnum iîbì vindícavir'. Si quem ergo pneter hunc

Spiritum contcndunt habere , qui ipfos de veri

tate cerros reddit д id Falfò ìaëkant , 8: поп niíi ex l

aifeâuum praejudicio loquuntur , vel prœ magno

timore , ne à Philofophis ‘пасами: 8: publicè ri- ‘

fui exponantur , ad facra confugiunt ; fed (шага,

nam quam агат iibi parare poteil, qui кабель

majeilatemlaedit? verum eos miil'osfacio, quan

doquidem me _mez Саш: fatisfeciffe puto ‚ .quod

gia fe найдя fit, 8: п: quo utraque otifiimum

_coníi at, ‘8: quod neutra neutri anci letur ‚ {Cd

quod
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Qüod unaqu'aeque fuum лепит line ulla altetius

repugnancia obtineat,> 8: quod denique', ubi data

fuit occaiio; etiam отцам-1111 abfurda ,- incom

inoda 8: damna , quae fecuta funt ex eo ; quod ho

mines has duas facultates mitis modis inter fe cou- ‚

fuderint', nec accurate inter ipfas атташе,

unamque ab alia fcpararc fciverint. Jam antequam

ad alia pergam ,'hic exprell'e monere volo, (tametfì

jam diâum (in) circa utilitatem , 8: песе1111а1е111

facra: lèripturœ, íive tevelationis, quod ipfam

permagnam llamo; Nam, quandoquidem non

poßiimus lumine naturali petci ere, quod lim

.plex obedientia via ad íàlutem 1t., fed [ola reve

atio doceat , id ex {ingulari Dei gratia ,- quam ra-`

tione affeqdi non poffumus,4 fieri д hinc fequitur

Scriptutarn magnum admodum folamen mortali

bus attulifl'e.- Quippe omnes abfolute obedire pof

Punt,y 8: 11011 11111 ра11с1111т1 funt , fi cum toto hu­~`

mano vgeuerecornpuremaur , qui vìrtunis habitum`

f_olo rationis duâtu acquirunt, adunque,l nifi hoc ex

Scripmrœ tellimonium 11аьсгет11зг‚‘с1ео ' 'ums

fcre falutetlubitaremus.` s ы‘ rv `~:

C A' P т XVIJ

De Réipubl'llim Èùńddme'ntìs' 3 dèjuŕe штифта: nml;

uli Ó' civili; deque Summarum Роге/Рант: 1ure.

' Ос ufque Pbilofophiar'n à Theologia fe,

Hparare curavimus ‚8: libettatem phllofoë l

phandi oßendere, quam-,hate unicuìque'

coucedit._ (klare tempus eli iut пиши-ат

mus quoufque hate libertas fentiendi,ôc quœ unuf-í

' ` S ' quifque
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quifque 13:11:11,’ dicendi 111 oprima Republica Íè

,extiendan Hocut ordine examinemus , de Funda

mentis парным с111Ге1е11с111щ ‚ 8c prius de jure

naturali uniulèujufque , ad Rempnblicam 8c Reli

фанат nondum attendentes.

‚ Pérjus 8c inûitutum natura: nihil aliud intelli

во ‚ uam regulas natura: uniufcujulque individui

v iecun um quas unumquodque излагайте: deter.

minatum concìpimus ad certô modô exiñcndum

8C operandum. Ех. Gr. Pifces à natura даешь

nati funt ad natandum ‚ magniad minores come-f

dendum , adeoque pifces fummo naturali jure aqui

potiuntur , 8€ magni штоке: comedunr. Nam

certum eil: natutam abfolute coníideratamju's fum

mum habere ad omnia , quae речей ‚ hoc ей , jus

naturœ eo ufque fe extendere , quo ufque ejus po

tentia Гс extendit; naturz enixn potentîaipla Dei

potential cil , qui fummumjus ad omnia habet: fed

quia univerfalis potentia totius natures, nihil eli

. prœter potentiam omnium individuorum limul,

hinc fequitur unumquodque individuum jus furn~

mum habere ad omnia, qu: poteit , live ,jus uninf

cujufque eo ufque fe exteudere , quo ufque ejus de

terminata potentia fe extendit.: Et qnia lex fumma

natura: eft , ut unaquœque res in fuo ßatu , quan

tum in fe eli, сонет: erfeverate, ídque nulla

altetius fed tantum fui ha ita ratione., Àhim':A lequi

tur unumquodque шаманит jus fummum ad q

hoc habere , hnc ell., (ntidixil) ad exiñendum'êl g

орех-111111111: prout паст-анш- determinatum eli.

Nec hîc ullam -agnofcitnus different-iamîntcr 119ь l

mines 6c reliqua natu-rz штифт, ße'que inter

homines/ratiQne przdìtos ät inter alias ,v qui ve-f'

ч .. _ ram
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ram rationern ignorant, neque inter latuos , de

lirantes , 861211105. oëicquid enirn unaquzque res

" earlegibus fuse natures agit, id fummo jure agit,

nimii-um quia agit . l prout ex natura determinata

ell , nec ali-ud potell. @areinter homines , quam

diulub imperio folius паст-2: vivere 'coníideran

tur , tam ille quirationem nondumnovit, vel qui

virturis habitum nondum haber, смол: legibus

appetituslummo )nre Vivir s quam ille qui ex le

gibus rationis vitarn liiam dirigir. Hoc eli ficuti

fapiens jus fummum haber acl omnia, quœ ratio

dióìat , live ex legibus rationis Vivendi 5 lic etiam

iguanas, 8C animi' impotens fummum` jus haber,

ad omnia, quœ appetitus fuadet, Бус exlegibus

appetiturvivendi. Atquehoc idem'elhquod Pau

lus docet , qui antelegem , hoc eil , quamdiu ho

\ mines ex natura: imperio vivere conliderantur,

nullu-m peccatum agnofcir. .

- J us itaque naturale nniulicnjulque hominis non

lana» ratione , l`ed cupidirare 8: porqutia determi

natur. Non enim omnes naruraliter determinati

fu'ntad eraadu'm fecundum regulasůcleges 1:1—

tionis'; edcontra,` omnesignariomnium rerum

nalctrntur ‚ ôcantequamveram vivendi rationem

войне polliin't 8: -vi'rtutis habirum acquìrere,

magna aetatis pars,etli bene educati fuerinutranlin;

8: 1111111011111'1115 interim vivere tenentur, feque»

чтимый“:0111, confervare , nempe ох lolo ap- Y

Palms Юрии—и: `amloquicletnY .natura iis nihil

aliud dedit 8: aótua em porentiamex lana ratione

vivendi denegavit , 8: propterea non magis ex le

ìbu-s fana: menris vivete renentur , quam felis ex

egibusy наши:leonińz. щадитiraqueunufquiff.

r ,t I „VS z 'i que),
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чае, qui fub folo навага: imperio coniîi'ler'atui”,<

M[ibi utile vel дива: fa-nz rarionis' ,- vel ex- Меди;

„um impetujudicat , id fummo'naturz jure 'appeé
¿tere­ , 8: quacunque ratione . üve vi , ~five dolo д

live precibus , five quocun'quedemum modo faci-l

В“: poterit , ipíi capere псе: , 8: confequenter

pro под: habere сит , qui impedire vult, Чистый-д

Anus animum expleat (шип. ' \ '

Ex quibus fequitur Jus 8: Infiitutum пашни,

fub quo omnes nafcuntur , 8: maxima exparte vi

тип: ‚ nihil niñ quod nemo cupit , 8: quoclnemo

potePt , prohiberegl non contentiones , non odia ,

non irarn , non dolos , nec abiolute aliquìd quod

appetitus fuadet averfari :nec mii-um , nam natura

non legibus humanœ rationis , quae non niíi homi

num verum utile , 8: coníîzrvatiouem> intendant ,

intercluditur, fed iníinitis aliis ‚ quae totius na

штат, cujus homo partícula cit , тешит шаг.

nem r'efpiciunt : Ех eujus fola neceilitate omnia in»

dividua eerto modo determìnantur ad exißendum'

8: operandum. Qiicquid ergo nobis in natura

rid'culum, abfurdum, aut malum уйдешь, ‘Ы

inde venit , quod res tantum ex parte novimus,

toriufque naturae ordinem 8: cohœrentiam maxi

ma.ex parte ignoramus, 8: quod omnia ex ufw.

войн: rationis dirigí volumus , Acum tamen id

quod ratio malbm effe diötat, nonv malum fit гс

fpeâuordinis 8: legum univerfae naturae д fed tan

t'um {olius пойме natura: legum rei'peètu.

Verumenimvero quanto fir hominibus utilius
fecundum leges , 8: certa понга: ­­rationis díâami

na vivere , quaeuti diximus, non nifî verum homi

num-utíie intendant , nemo poreiidubitare. Pra;

terea
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:crea шимми: поп cupiat fecure extra те

tum , quoad fieri рощей‘, vivere; . quod пашен mi

nimeржаcontingere, quamdiu unicuique ad 1u

bitum omnia facere licet , nec plus juris rationi ,

quam odio Sc itz conceditur: nam nullus eli qui

inter inimicitias“, odia, .itam 8c dolos non anxie

Vivat, quœqne adeo quantum in (e ей non cone'

.tur уйти-ед Оуод Íietiam conlideremus homines

abfque mutuo auxilio` milen-ime , ¿c abfque ratio

nis сипи necelfario vivere , ut in Cap. V. одевай

mus ‚ clarillime videbimm homines ad {ecure , 8C

.uptime vívendulm песен—3:10 in unum confpirare

.dcbuillb ac proinde elfecilfe i utjus quod unuf

quifque ex natura ad omniahabebat, collcâivc

haberent ‚ nequt:4 amplias ex vi бс appetitu uniuf

cujufque , fed ex omnium баш! potentia , 8c vo

датам determinaretur. (mod ramen frußra ten

тащат ‚ Б , {Шивой appetitus fuadet , kqui vel

ilcnt<ex legibus enim appetitus unufquifque diver

{Ъ trahitur) adeoque firmillime пашете, 8c pacifci

.debúemnt ex folo rationis di&amine (cui nemo

aperte repugnare-audet , ne mente carexe videa

шаг) - omnia dirigere , 8c appetitum quatenus in

диптиха alterius aliquid (надев , frœnare , пеший—

que facere., quod БЫ fieri non vult , jufque deni

дноalterius tanquam (шт defendcre. Ода autem

пейте рдеют hoc init-i debeat ut ratum Exum

quefit , hic jam videndum. Nam lex humanas na

tura’. univerfalis ell, vui: nemo aliquid, quod bonum

старшем, negligar , nili (pe majoris _boni , vel ex

meturnajoris damni; nec aliquod malum рейсы: ‚

.nili ad majus evitandum,vel fpemaioris boni:l­loc

eli ‚ ипиГчийГчцс de duobus bonis quod ipfe ша]?

' ` e e83
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effejudicat; 6c de duobus malis , quodmmus {ibr

\ videtut., eliget. fDicoexpteñi: quodíibieiigmei

majus aut minus ушат: ‚ non quod res neneß'ario

ita fehabeat, ut ipfe judieat. At uehzc lex adeo

jìrmim nature humana: infcripta e ., ut inter xter

nas vei'itates fit pone-nda , `quels nemo ignorare po.

tefi. At ex ea -neceiiaifio -fequfiturneminem abfque

'dolo'promiffurum ‚ `i`ejure ‚ quod _inomnia habet,

сети-11111 , 8c abfolut-e -neminem promißis fçatu.

mm,niñ ex тети шармы:velfpemajorisboni.

Qgodut melius intelligatu'r, portar-ur Latronem

»me'co'gere ut e'i promittam memea bona , ubi ve»

lit , ipfi фетиш. Jam quandoquidem, 111: jam

~'oiicentln meunijus naturalefolamea mia de»

terminatur , статей quodfi- ' um dolo

'Lab hor: Larrone' liberare ‚- -1р11 quicquicl'velit pro@

n'rittendo,` mihiid naturae jure faeere licei-e', dolo

- {tilieet quicquid veli: pacifci. 'Vel ormai-,ane

`ubique fraude aliéui promiiille mey patio ivigimí

1«alien-’um non gu'iiarurum сшит neque ullum ali

‘тешит ‚1 8c рейса „маге „жертвами,

friecffine damno' maximopromilio flare polie,

quandoquidem ех jure naturali de duobus» midis
'minus eligere teneor, ypoíiiim ­ergo fummo jure

'íidem talis рабы штреге , 8e dióìum indiâum ut

­fit facere. Atque hoc ,inquamjure naturali Несть

íive vera 8L certa ratione videam, five enr-opinione

. 'videl-e' vielear me male promiíiffet five сайт id

`vere, five'falfo videam , maximum tim'evbo ma

îlum , quodqtie adeo ex natura: inllituto'omni mo’

do шаге conabor. Ех quibus concludimus pa'

étumnnllamvim habere'poíie, nifi ratione utili

tarts, qua fublata paéìum iimul tollitur, 8c irri»

" turn
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tum-manet. Aclpfopterea liu-ite alterius Едет in

тешит libi a "чист expollulare, fi Яти! non

conatur eŕlicere, ut ex rnptione paâi Мешки plus

dammi quam utilitaria _ruptorem fequatur: quod

чашею in Republica затакта, maxime loculi

habere debet. А: Е .Qmnes homines facile folo

ниш rationis duel pelfent , fummamque Незри

llsrlicz iueilitatemůc necelütatem nol'cere, пицц:

dier, ui .delos рвал-[из поп dezrcllaretur; led

¿omnes ummm слюда: ex cupiditatc filmini индия

`Ьопй ‚ n'ernpe Reipublicœ шиш-издав, paâis

.omnìno »ila-ent, a: iïdem {шиты Reipublicœ

prœfidlum . Гupra omniaмчатся: а ftd Еепве âbßß

utomniarex lolo дна“ rationis facile lìmper duci

polline: mm unulquifqueàluavolu tate наших,

8e avaritiâ, gloriâ, invidia, itâ все, œpillimemens

` ita occuparm- , »utнанимает rationi кипятка; :

_quaproptor-quamvishnminescentis l nis limpli

l тащатpromittam'. дерзай—ниш: »lidemfex

¿warm-os, nemo tamen-Y ,nilî-premiilo aliud acce

der, мышления parelt- .elle свищ; quando

quidem “нищими: naturœ jure., dolo ввел-е po

пей , пес—рабы: Rare ftenetur , nili ГР; mejoris boni

vel metu'majorismali. Verum чиха jam опеши

mus jus natura-le .lola >potentia индивидами: de

terminati, fequitur quod quantum :uuul'quifque

фактах, quam haber, in анаши: vel vi, vel lponre

itn_msïerr ‚ tantum тат de l`uo jure alteri necelï

Массаж, 8c Шиш lgmmum влазившие: ha

rberef, `qui (цитатмы; portali-item,` .equa omnes

Ni совет ‚ бсшеш (unimi l'upplicii , quod omnes

urtiverl'alitet шлеп: ‚- retinere po tell : quod qui

demjus tamdiu tantumretinebit, штат haue
i S 4. ‘ poten



i, _ . . (зева -
potentiam quicquid veli: exequendi , coniìervaf

bit; 'alias pre'eariò imperabit,' 8: nemo fortior,

niii чей: ,. ei obtemperare tenehitur. f a

Нас itaqueratione _fine ulla naturalis juris re

‘рифами; foe'íetas formati'poteit; paâumque

‘ jomne fummacum fide Тетра- fervari; íinimirum
' únufquifqii'e Ottinetti , qua'm' haber , potcntiam ­in

l' focietatemtra'rfsferatß, quae adeofummum naturz

jus in omnia ;‘ hoc tit , {ummum imperium folate

~riuebit, ¿cul unufquifqne vele'xliberoanimo, vel

met): {нищий fupplicii parere tenebirur. ` 'falis vero

'focietatis jus= Democratìa vocatur, quae proinde

definitu'rçztus univerius hominum qui collegiali

ter fummuimijus ad omnia ,_ 'quale poteít „haben Ex

:quo fequitur fumma'm Apoteiìatem nulla lege tene

rr'i , fed omnesad-omnia ei parere deberc : hocenim

ïfaëitevelfeitpteife paciicidebuerunt omnes, cum

* omnem pòtentiämfe defendendi; vhoc ей ‚

‘ omne Гири‘: `ju"s =in earn пандам-им. Quippeii

aliquid'ñbi'fervatum volebant„ debuerant Вши]

‘íibi сайте‘; l'quo-id 'tuto'defendere -poffent 3 ‚шт

­ запит id feceriar, "necabfqueimperiidivi

д fone , ëcfconfequenter deßruétione farœrqpotueI

' tint , eo Ещё Гс arbitrio fummaepoteßatisabfolute

' fubtnii'eruńt: quod cum abfolute fecerint,idque (ut

"jam'o'iìendimuà 8: neceiîitatecogente, 8: ipfi ra.

rione {'uadente', hinc i'equitur quod , nifi >hoiictî

"imperii eiïevelimus , 8: contra rationem ‚ пире:

” rium fummis viribus defenderefuadentem , ввек,

omnial abfolute {шита .parfums mandara exiqui

' tenemur ‚ tametfi abfurd'iíiima imperet; talia enim

ratio exequigetiam jubet , ut de duobus maiis mi

nus спутав: <А68с quodhocpericulurn ‚ fe {ci

- f ' ' liter
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.licei аисты imperio ¿arbitrio abfolute fiabmît';

„rendi , facile unufquil'que adire poterat 5 nam, ut:

oftendîmus ,~ 4fummie poteíiatibus hoc jus , quie-'

quid velint imperandi ‚ tamdiu tantum competir,

quamdiu reveraffummam habentpoteůatenuquod

eandem amiferint , {imul etiam ius omnia impe

таз amittunt , 8c in сит успев cadit, qui

ipfum acquiiîverunt , ô: retinerepoífunt. Qua;

propter raro admodumconting'ere pareil ‚ 111411211

~mz poreüates abfurdillimaimpctent, зримым

'maxime incumbit , uv: БЫ рхоГрйсйапс 5 8€ impe-v'

чаш-п retìneant , communi bono солдате; ', д 5B

`omnia ex rationis diétamine dirigere .' violenta"

enim imperia , ut ait Seneca , nemo continuit dim

(mibus aocedit, quod in democratico imperiosmi­

-nusштаба funt yiabfurda. Nam fete imponibile

eff , ut maiorunius çxtus pars , ii magnus eli, ш

»unoabfurdo convenient.: (Шва: propter ejus fun-i

-damentum ‘8e ŕinem, qui,utтатпйешйшиыщь

»lus alius ell: quam abfurda appetimswitare', 8C hun

.mines {Ша-121191115 limites , quoadejus Бег! решат

`сопсйпегеь utconeorditer 8C páciíici vivant yquòd

(„надземный tollatur , facile tota fabric-anice.

.His ergo provider-e (шита: tantum potelìatifia-r

хиты: , fubditis autem , úti;d­iximus„ ‘фитиля

data exequi' , nee aliudjusagnofcere ,quamquod

Битва poteŕlas jus effe declarar. » Atforfan ali

quis putabit', nos hac ratione [выпав fervos fa»

cere , . quia ригам fervum elTeïeum д quiv ex .mana

‚ dato agit : 8c liberurmqui animofuo morem негде,

'quod quidam' nonabfolute verum ell; namтщета

lis qui à fuavoluptate ita trahitur; ëernihil quod Ii

tbi utile eli, ’ шведnequeagereратей , maxime

‘. .‚ _S S ~ {ei-vus

\
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(ст: ей’, " Scfolús illeмы: qui integro animo ef

íòlo duêtu rationis vri-vit. Aâiofauœmex mandato,

hoe ell , obedient-ia libertatemчашечкамиmo

do toìlit, atnonillico (ervum Etait,fed атом: га.

tiotůi finis 'aétionisnon eli ipfuaштампам

tanti: питии, штавт fervus-eß, ßc iibiinutiär.:

'at 'in Republica 8:imperio, пышки totius populi, `

non impetamis ,'.fumrua lex ед ‚ qui in omnibus

femm: pötellati вымрет ‚ noniìbi ишак: fer

т ,‘ {edífubditus diemdus;.-i& Щеп illa Кефи

_bliç'a ~maxime libera eil: , щитам fana ratione

âmdatz time ¿ibiсайт unuiquifque., `ubi veli: , li

poœů д? ‘hooш ‚ тезыanimo exduäu

паном: vivere;> шишliberiÀ‚штаб omnibus

tem-um шалфей obedite oewçnrtuу nonramen

пиши ‘g nemîiamnt'um mandatalibemmm uti

' ищи maximefpeéhnt. магнии-“вожжи

tiem âmerfervnnn1 {Шань ас íubditum язвой:

rixus„+«quì> ptoptere'a fic deñniuntur, ветре , fer»

' Meß, quilmandatis domini; quœutiizisatem im»

mistannìm бревна: ‚ витраже. reneturt

ius autem qui: iiifquod-k штаны}станам

parentis agit.;`Гашишdeniqiuegïîídquod com.

шипы: »eoníèqumter чисти‘ ’ utile eli, ex

mandautoimmunel «шалун. ‘Mquehisimperii

вещании ‘fu amerita {шкclam oВышеpui­

to; de quopraz omnibusagereтам , `quin maxiP

me пить-щадит, 8c maxime adlibertaIem,

quam natura unieuiquecomedic» accedere. Nam

in eo nemojus Шиш naturale ita in alterum tranf

fett ,w .ut nullafiibi impolìerumlconůaltatio fit , fed

in tnnjorem totiusfSdcizetatis pattern , cujus ille

unam' facitt ‘mquehac ratione omnes шапспг ‚ и!

ë.. И‘): Y f' ani-ca
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мыinнаш naturali , щиты Deïndeдат

folo imperio ex profello agereМЫ , quia adme

um intentum maxime facit,quì~deutilitate liber.

tatis in Republiehagere conllitiiera'm. Reliqua,­-l

mm ergo poteliatum liindamentis Гири-[сбое д

necnobis, utчают ius nofcamus , ~ .feitejam opus`

eil, пабе вгштзьдьисгйпь ëßfœpehabeant ‚ id

:nina ex modoolienlisfatis fu erqueeonllat.Nam

quifquis ñnnmamhaber ' atem , ' íiveunus (ir д

live panca'. ,li-vedenique omnes . cervumем: fum-"

mumjus, quiequid velit,imperamii,A competere;

8c prœterea quil'qu'is porellatemfe штата: lîve

f anne , five vi coaótus in шиш ttanliulit, ’cum

uo jute naturali plane “ИШЬ Sefconl'equenterей

cm царишь аЬЫисе parere decret/ill'e, quod

¿illumina мамаш; чншйидсх, -ßfûY

Mobiles, we Éupnlus(‘шаманит aceeperuntg,

ведает, quœiux'istransferendifundamentum

'it ,i семенам,ьпесыэ Piura addere ершей? i

« ­ „а imperi'i Нападавший: «Serin ollenlis,facile=er1i|

‘диетами , quid дивам с privatum, Чаши.

" ia , ` quiajutuut, защиты: in Цашрзйтшбм

’ eindequiseonfçederatus, quiehollaisvôcquid del

nique'c'rimenlàefae ждешь fit. Ведущими:ci»

извратилимы ; intelligere: polliimusi;

quam „тяпки;ul`que .libertaire-m ad lele in fue llatd

confervaridum -, qua: запад: linmrnaeраздай; de»

terminaux , {мичманам ‘ amhoritare'defeng

(Итог; Мат poltquam „защищает fuum exi

proprio' beneplacirovivendi, ».-quo минарета!

(ш; determinabatur, hoc elì1,¿'­£uam­‘libertatenv

8€ potentiam le штата; `in lilium папаши;

сх—Ыа iliius гибнет vivererenetur , 8c folli’

u.; ‘t ¿Í ` Yejufdtml

  



(2.62.)

iohxfdèmÍprœñHiokiiefenderle'.> 'r ' Лёней!!! `‚ cum

см: welv fubdítu's `ab alio ad damnum contra

jus civile ,il iiveedińìum fummëatpoteüati-s pari со

gittlr: з ‚ I njuriamim'iron 'niñ in Ratti civili расе“

çon'cípi : 'fed me à fummiszpiiœñittibus , qui

im@ jure? omnia Неси: ‚ инв; fieri. potei): (выпей;

ee'goin privar-i5 tantum ,l чайные еепепшейпчз- 1

сет—попштаммаwere poteii. шпана ч

çßanimi штатив‘ .rrihuendi unicuique quod ei
exiure civili. ceunpetit:­ IAlnjtifìitia аптеки di: Гре—

ciejurisalirui :derrahere 5 ~ 'quod Aei ex veraКвит

ìnCerpretatir'mb eompetit: voirinturetiam acqui

tnswöc, защит, ‚ 1qu'i'a qui coniiituti Гит’ ad Нее:

dirimendas null-um refpeótum ч perfonarum, Пед

omnes P:equaies habere; tenentur , 8:jus uniufcu

jufque acque defenders g, non dit/iti; invidere , ne

que paupenemeoutemnere;@Confederati func ho

mines-dua'tum 'civitatum ,qu'nneÍ bellidifctímine

inpericulum veniant, velobaliam quamcumque i

Uiuiitatem inter fe contrahunt (e имеет non lae

¿mc ,fed contra neceiiitate cogenœ opitulari , id

qii'e “подпочве iirum imperium тщете. Hic

cu'ntraótus пташка:„мы ‚ quamdiuejus fun

damentumnemperatio разевай ‚ iîve шиши; in

medio crit: quippe nemo ‚сонеты: ‚ nec рада:

Нате tenerur , nifi [ре alicujus boni, vel follicitu- '

дёыаишзцутап quodfundamentum f1 копают

Paéìcum we îfefe гашиш; quod et'iam experientia

Gleis' fuperquie docet. >¿PQI-atriz _quamvis мига im

periainter'fe сопками: fe invicem non lœdcre,

@namur tantum-quantum реши, impedire quo

lpinus здешний: potentiusevaclat ; nec fidem di- t

68756 hßbtntша utriufquc ad- contr'ahendum finem
'ma' 2 _ _ i 661121“.
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2611} i ‚ ."8c utilitatem fätis perlpeâamibábůeiint ‚ aliasda?.

lumкатет , nec injuria quls (зашагав ворюг

шин; ejus qui ůrmmam рыданий g 8L jus тепле:

ad quidlibet faciendum ,f башни; imperiifaius 8e

‘utilitas fumma lex debet efl'ef'aequieícet , 111611111

tus , qui fummarum poteílaeuni jus ignorar : ¿Se fi

praetereaad мешает; ëqreli'gionem atten'damus ,

»videbirnus infuper nemiuem; quiitupueriutrireì net,

abfque [сыске promilfis fiaire polli! вши damno lui

limperii; quitquid e-nimvpromifit'quod-in damnum

.i'uiimperiicadere-vider,l id ртам-е non роге“; _

niñ tidem fubditis» батат Миша, quaI ramen

maxime пенсии‘ ‚ Sequam veti'am-(ervare , 131161113

¿Emepromittete fuient. ржаhòfiis eíì quicum

que extracivïitatemëita 1111115;- utrreque ut confie

.deratus , frequent ‘fubditus' imperium к шпага;

agnofcit: lro'lietn enim imperiiluon odium , fed

jusifaeit , зашитый; in cum ,qui ejus imperium

lnullocoritrzihendi выпиваешь; Í idem айда-11!

сит qui батат‘ intulit :~4 quipälquaeunqueŕatio

ne poteri: , стает. vel-ad. ‘ монет, vel, ad

confœderationemjure pot-ell: cegereDenique cri

metrflœfœ majeliatis 1in (пьем; ive! civibus tan

zum , qui paéto tacito vel expreífoomne luunrijus ‹

in civitatem tranflulerunt, locum habet y atque

is fubditus tale crimencommiíiffe dìcitur ‚ qui ius

Emma: poteltatis »aliqua rationerarripere , Ген-111

alium transferre conatuselt. Dico соплив eli,

mm ii non ell'ent condemnandi niíî poil'. Бабища

сошшПГит , ‘fero plerumque poli jus arrcptum,

aut tranilatum4 in alium id conaretur Civitas'.

Dico deinde abfolute quialiqua ratione jus {umf

так poteíiaris arripere conatur, nullam (спасе:
' ._ 1 ’ A' " ‚ ugual'



(щ
agnqlêendodifdlmtiam, live-inde damnum live

mcremeritumft'otius Reipublic'œ quam -clarillim'e

lequeteturt (Дышащиеenim ratione id соната:

ещпщейагещlœlitßcjure damnatur, под qfuidem

„in bello. omnesfateattir упертыеgert; ветре

` ` ßquis liarionemi­ fuamńonlervae, (“Нашедш

t „мамонт adit, quumvìebonq'conlilio-,led

fue, rem agrnllus» Енот, lwßtcmqu'e акриды

writ; eapitis ramen jure диктант, `quiet jura

mentum задаче ‚Зшрстогш часик. )At quod

omnes abfolute eine hoc jurefempee сенсации,

non„вызвавшие:медь ,\ ratio' temen :adem

rrorfus ell; NamquandoquidemRel' ubliea fo»

olirmmatl poteů'atis-eonliliodebetco спи-3171‘,- .8c

diri i, hocque jus eil (oli competere abíblute ­

ш unt , li uisergo folo lilo arbitrio, Sain ein

fupremo conälioïnegoti'urn aliquod publicumag

дина: eli exequi , quamvis inde inerementum ci

llltatis, uti анаша, certo [счистив ‚ jus ta

m'eulixmmae poteßatisviolavic , . öcmajeßateœ lae

Íìt; шрифтаmeriwdamnatuf.

­­ Superelljairwl шашист морщит :movea

та: ‚ refpondere amid ,quodfupraitfiirmawiimus,

quod fcilicet unufquifqu'e ,~ qui штампа: non

haber ‚ in' {tatu-naturali ex legibns appetitus lim»

mo'jurenaturœ vivir , non aperte juri divino re

ivelato repugnet2~nameumomnes abfolute (live

rätionis uliim habeant live minus) :que renorem»

~tur ex mandato divino proximumtanquam lieip@

fum amare , non ergo lineinjuriaalteri damnum

infette решили: 8c Гонг legten: appetitus vivete.

~Vcrum huicobjeâcinni , li tantum ad Наши: natu

ralcm темница; facile refpondere pollilmus;

‘ nam
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nam is 8c „атлас tempor prior ell: religione.

. Nemo enim exnatura feit ‚ e -ulla erga Deumte.

щей obedáentia , imo'irec ulla ratione hocмы,

.fed tantum ex revelatione ligni's conlirmataunulî»

«quilque id habere росе“. щуп‘: ante revelarlo"-­

nem-nemojuredivino, quod non Рыси noni no

rare , renetur. Et Мес llatus`naturali: cum atu

„rcligionis minime confundendus , fed abfque reli

ione , 8c lege, öcconleque'nter выше peccato

-injuriaconcipiendus, utjam feciinus; 8c _Pau

-ll anthorirare conlirmavimus. Nee tantum ratio

`ne ignorantiœ нашит naruralem ante jus divìnum

пустит, 8c. abfque codeur eoncipimus, led

,etiam ratione libertatis, qua omnes nal'cuntur. Si

cnirn homines exmatura' jette divinotenerentutf,

wel E jus штатсх n_aturaljuseiïet, fupeiñuum

etat ut Deus cum hominibus contraâum initier ь

8c ¿to визажиста eol'dcm выгнать (шаге

тёще сопсеаспацт jus divinurnabeaîtempore

incepill'e, `a quo'homines exprell'o paâo Вепри

mifcrunt in omnibus obedire, Чип fua libcrt'ate

naturali quali cellëruntj, jufque [num in Deum

напишешь íicuti in дат nvm lieti апатия;

Sed de his in lequentibus prolixius agam. ‘Теша!

inliari adhuc pore'll , quod битва: poteliates'acque

ac [пьёт hocjure divino гепатит ‚ quas ramen

dixitnus jus naturale retinere. 8C, iis omniajn're

Всем. (ша-сад hanc integrarn amovendamdif

всыпаем, quai non tam ex ratione дашь quam

juris naturali: oritur , dico quod unufquifquéin

liatu naturali eadem ratione r'eneturjure revele

to , ac tenetur exdiótmninelanœ rationis vivere;

trempe quia ipli пиши: eli 8c ad. {вынет цистина

um;
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‚ш; q'uod ii'no'liet; acum {по periculo Идет; Át

ueaddeoexfolo proprio', non autem ex alterius

` creto vivere 5 neque valique'ru mortalem judi

cem ‚ necjure religionis vindieem 'agnoicere' te'

netur. А tque hocjus fummam poteiiatein ишиас.

fe afiìnno , quae quidem homines confulere poreii,

at neminetn judicem a noi'cei-e' пенсии‘; «net ui

.lum mortalem риге: Ё: alicujus jurisvindicenn,

niii prophetam, qui expreffe ä Deo шипыfuer-iti

чащи: id indubitatis fignis .oPteuderinv At nec

_rune quidern hominem , fed Deumipfumjudicern
yIlgnofcelîe co Яши @od (i fumma Voteiìas 110110:

Все injure¿o revelato obediŕe , d ipñ cum fue

„Pelicula s 8: damno licet, nullo fcilicetjure cìviii

`vel naturali repugnante: Jus enim civile ab ерш.

decreto tantumîpendet : `Jus autern naturale pen

lder à, legibusnaturœ , quae non Religioni, huma

‘nunitantum utile питает ‚ -fedordini univeriie

таитЬоседугсето Dei decreto nobis incogni

' ­ maîœmmôdatzfuuLQuodquideìnalii obi'curius `

Српсерш'е videntur,­ qui щи: {iatuunt , hominem

contra lvoluntatern Dei пустят quidem ‘, fed

mn contra ‚ер: aeternurn' decretum' ," quo omnia

prœdeterminavitipoiïe peccare. Si q'uis autemjarn

тоге: ‚ quid [i fumma poteitas aliquìd contra reli

gionermôeobedientiamquam Deo Aexpreilh рааю

promiíimus ‚ imperet? divino anhumano imperio
obtemperandum? Sed quia de his in fequentihusl

prolixius agam,hîcbreuiter tantum dico, 1300111

pra.omnia obediendü , quando certamgêeindubita

„tam habemus revelationem:Sed quia circa religio

nem maxime errareiolent homines,&'pro ingeni0~

:um стендах multamagno летящие fingere s

.. .i uci. f
. l
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Ы: experientïa plus quam íatis сенат, certum

ей , quod ii nemo fummœ otefiatijure ttneretur

obtemperare in iis qua’. ip e ad religionem[perti

nere putat , tum jus civitatis à diver-fo uniu cujuf

que judicio 8c affcâu endet-et. .Nam nemo eo-`

dem teneretur, quii contra Гааги lidem , 8c fu
perliitionem Ratururnjudicaret , atque adeo unuf-­

quifque (ub hoc praetextu licentiam ad omnia fu
mere police: 8: quandoquidem hac rationejus ci-­

Yitatis prorfus violatur , hinc (èquitur fummae po'

teliati , cui folijuraimperii coufervare , ¿Se tutari

пашут divino, quam naturali incumbit д jus {ЕШЬ

mum competere'de religione liatuendi , quicquid

judicat , 86. omnes ad «взыщет de e'adem decreta ,

8C mandata,¢x fide ipfi data, quam Deus dmnino

Тех-“113111111: ‚ obtemperare teneri. @od li ii ‚

qui (ummum теист imperium ‚ Ent Ethnici, vel

cum iis nihil confrahendum, le'd potins uamjus

fuum in eos transferant , extrema рай de iberan

dum , vel Ii contraxerint ,jufque Гоши in eos tranfe

tulerint, quando'quidem eo ipfö' fe, religlonein

que deŕ'eridendi privavetunt 5 iis obtemperare te

nentur _, {idemque fervare, vel ad id cogí, excepto

eo cui Deus certa revelatione видитеcontraТу

rannum promiferit auxilium 1 vel nominatim ex

ceptum voluit. Sic videmus ex tot Iudaeis , qui Ba

1 Ьу1о11е erant,tres tantumjluvenebqui de Dei auxi

‚ 110 non dubitabant, Nabucadonozorì obtempera

rc noluìllè: reliqui autem iincidubio excepto etiani

` Daniele, quem Rexipfeadoraverat, унесший

obtemperaverunt, animo forte reputantes fe e'x `

Dei decretoRegi deditos,Regernque fummum 0b*

_' tinerc imperium 8€ divina direâtíone-çonfervare.

ContraТ
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çemr; Штат; limite шиш; uteunque Patria,

exemplum_conftańîiœ fuis dare ‘voluit ‚ шштle

cuti ornuiaApotiu-S Метем ‚ quam patcrentur

jus Тиши 5€ poteltatem in внеш rransferrì , 5e

omni; expefitentut , ne in EthnicorumМетра

tareeogefentut; quod сайт quotidiana :experi

emi-a соратник, Qyi сайтсьашашш im-.pe

rium obtinem ad majorem ejes (машет non

стыкам faedus gum Tutcis ¿C Ethnicispangnre ,

lubelitol'que funs , qui её habitatum cunt, jubere

Не majorem Мента; ad зайчик! humanurn aut

шипитexexcendum fumant , quam exprelle con

Ytraxerunt; , ‚ vel illud imperiumconcedit. Ut pa

tet .ex conrraétu вещании cum )aponenlîbus, "de

'quo (apta dixiuws.Y

CAPM-r XVII.

Y {от paßt, то от: пепле: De Republica невт

- шт ‚ quali: filari; ritme Mife , quali; ре]? ejus

t тотт Amquam веде: видит ‚ dequc спарт

­ Латы: é'dcnique de muß: tur Ефима шт

- тет _, Ó' щ abfqäe штаты“ fnbßiim

­ pursuit.

fummarum potellatum in omnia , deque

jure naturali uniufcujufque in eandem

tranllato , quamvis cum -praxi non рахит

eonveniat , 8c praxis ita inllirui pollit, ut ad can'

l dem magis ac .magis accedat., nunquam пашен

. 1. _ . liet,

Орешин uemìnem omnia in Зимним Pmflaum tmf» i

С Ontemplatio prsecedentis сараи: de jute 1
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liet, quininmtńris'merè theoretical-mamar.' Nam

nemo unquam vl'uam potentiam '8: conßzquenter

печи: Шиш jus ita шалаш translìtrre'poterit, ut

hom-o elle асам: ¿i nec rali: ullalumma рэкета‘

unquam мышцы: omnia,ita ur инъекций po .

lit: : Frulira en_im fubc'liro тред-ага, ur illarn

odio habeat quielim вы beneficio junxit , ut amet

ui ai damtuxmintulit, ut >cm'rtinrreliis non olïen

atur , utà metu liberati non cupiat ‚- вина perí

plurima hujuliuodi чаи ex идиш: humanas natu

1znecell`ariol`equuntur, atque hoczipfam etiam

experientiam сшивки: docet-e апатию ; пат

nunqnarn homines fuojureita вещают, fxamque

«potentiam in alium ita rran'liulerunt ,z ut ab iis ip

fs, qui eorumjus , Bcpotentiam acceperunr , non

timerentur , 8l; imperium, non magix propter

cives , quanquam l`uojure privates, quàm pro

pter holìes periclitaretur 5 Se lane li hominesjure

luo naturali ita privar-i репьи: , ur nihil in polle

rum pollenr, n'ili volentibus iis , qui (upremum
Jus retinuerunt , i tum prol'eäo impune тщетн

lime in liibditos regnare liceret: quod пей—1111? in

{встает venire poll'e credo. Одна conceden

dum unumquemqu-e multa БЫ (ui juris refervare ,

'quae proptereaì лишив decreto (ed a luo lolo pen.

dent'. Artamen ut пае- intelligatut quoulque

` imperiijus 3c potellas Гс extendar , покатит im

periiporellatem non in eo praecife 'conrine'rh quod

liomines тещ cogere росы} ‚ fed ablolute in om

nibus quibus eflicere poteli , ut hominesej us mane

datis oblèquantur : nonenim ratio obteinperandi ,

led obtemper'anti'a fub'ditum facir. Nam quacunq;

ratione homo delibere: (шита: poteliatis тап—

'- Т 2. dara

i
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dataexequi ‚ five ideo(íït quodрантtimer , М‘:

quod aliquidinde Грета: ‚ five quod Pari-iam amat,

(ive alio quocunque жести impulfus , ramen ex

roprio fuo confilio deliberar ‚ 8: nihilominus ex

Кипит poteilatis imperio agir. Noni itur ex eo

_quod homo proprio coníilio aliquìd acit, illico

concludendumeumid ex (по, 8: non imperiijure

agen; nam quandoquidemtam cum ex amore ob»

ligatus,quam cum metti coaétus ad malumevitan

dum , femperex proprio coniïli'o, 8: decreto agit ,

vel imperium nullum спек , nec ullumjus in (0061

tos , vel id neceflhrio ad omnia Гс extendit ‚ ЧЦЁЬЩ

efiici роге‘! , ut homines ipii cedere delibercnt ‚ 8:

confc uenrcr quicquid fubditus Галей: ‚ quod man

datis iirmmae potcllatis reí'pondet, five id amo

re obligarus , буе metu coercitus , five (quod qui

dcmmagisfrequens) ex ipe 8: metu Баш! ‚ five ex

жерех-сапа , qua: pailio ell ex metu 8: admiratione

compoiita, five'quacunque ratione duétus , скуке

imperii , non autem fuo agit. @ed etiam hinc

quam ela-riliime confiar , quod obedientia non tam

extern/.im , quam animi internam aótionem refpi

ciat ,~ adeoque ille maxime (ub шея-Зин imperio ell,

qui alteri integro animo ad omnia ejus mandata

obtemperare deliberar , 8e confequenter сит

maximum tenere impcrium,qui in fubditorurn ani

mos regnat; quod fi qui maxime timentur , maxi

mum renerent imperium,tum profeéto id Tyran

norum fubditi tenerenr, qui à fuis Tyrannis maxi

me timentur.Deinde quamvis non perinde animiS.

ас linguis imperari poilit, (unt ramen animi aliqua

ratione fub imperio fummœpoteliati's , quae шиш;

modis eŕlicere роге“, ut permagnahominum pai Si

' quic

N

I.
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quîequìd vult, credat , arnet ‚ odio habeat бас.

Adeoque'etlî hzc non (Их—гав mandato [шпат ро

ŕelltatisiì'ant , Нит ramen Гавре ‚ ut experientia
выпаде teíiaturiY ex authotxtate ipiius potentie: ,

ìpñus (Их-стопе , id eli , ex арбы: jure: qua re

Яне ulla intelleótus tepugnantia concipere pollit
пшз homine-s ,­ quiY exfolo imperii jure credunt ,

amant, odio habent, ' contemnunt 8€ ablolute

nullo non айда: corripiuntur. ~

t ‘At quanquam hac ratibnejusßc potellatem impe

ИНЫЕ: amcplam concipimus, пищиam ramen Не: ‚

at пиши a eo magnum defur , ut ii, qui id степе,

potentiam abfolute ad omnia,quae velint,habeant,
quod,A терпи-Тай: clare oliendill'e, puto. (giá au

.tem ratione imperium formati'poß'et, ut nihilomi

аи: fecure-femper 'confervetur ,jamвыmeum in

tentum noneli'e . за ol'tcnclere 5 'attamen ut ad id ,

quodvolopervenia'm, ea notabo , qua in hunc fi

„нетатмгспийомбгеп olim docuit , 8c dein

deHeb'raeorum hiliorias,&l`uccell`us perpendemus,

éxiq'uibus tandem videbimus , quaenam praecipuè

вшитаmajorem imperii fecuritatemßc incre
ine'ntum ­concedenda ‘Гипс à- fummis potefiatibus.

~' Qgod'imperii confervatio przcipue pendeat à'

feibditorumHde',eorumq;virtute&animi confian

'ŕiain exequendis mandatis , ratio , 8c experientia

am clarillime docent: qua autem ratione iidem

âîlcì debeant , ut Едет 8L virtutem conliamcr fel.’

vent , non acque facile eli уйдете. Omnes nam ue,

tam qui тегам’, quam qui reguntur, homines unt

cx labore fcilicet proclives ad libidinem. lmo qui

tantů varium multitudinis ingenium expetti Гит ‚

de eofete defperannquia non ratione,fcd folie aŕïe
» f т à «subas

Ч

».-»LAYмще-­‘п
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ein» substantif; precetti@ 919913, датам.

Шипы мята Ус! lu¥\1.¢ertvmmwt=__„ ‚ „чийгчцегошзошчйаге Ехавший:gemeen@

ißseniemodßratl _wir э .6C tßfsußdlquel

‘мычитмы:пёзыячё ßtilìimt ‚(читка

ШицтшщщУ’е1дащчцщсгдегязачёёчгчь erge

вышит¿Cemento .eetgbgß«immane

um We 5151i.' e mßlwtis ,Wut “Чечни;

uur пппчпат wavelet“, iwilunalßtwssu it.

eqquedtlßéìßtwè „Чес орда‘ ‘ifi rer-en_ ,fr-1»

‘ nomestquippeomw qu@.federn гаммами

в; >rerum почапёашщ варить„яды:

recensiti# uvißlwmmawupertßtíwmtee

21mmпотащил qiwßtvnsinsetmwweä

Qccupeneagitentque. » I Hisergo omnibusвпадал

nire .6C iwerìumitß сочтите.- ut'ßplluslowa

,feudi гейпаиащг. Qmniaitainůdwetea ut

@mßmitlfcunqucingenii Gnuiwßßlbliwmpfès

чаш comnrodisjptœfetant; _hpeoßushiclabnr gli..

liìei quidam.цвести: multa штуках-еcoëgit, „ata

temen пылящих со pavement eil. »Pimps-¿wm

non propter cives , quamhalles peg'itslitarerl

щ; ,4 v8L quiidtenent , non magia illes r, quam 1108»

timerent., Тellis inviàillima abholtibuskornœ

notum Relpublica , (выезд(щ lcifvibus, ждёт

miferrime opprella , ac praecipue in bello ,civili
Yelpaliani contra “гашиш : _wat de revìdQ-'I'an l

c_itumin initio libri LV. Hiltorj. -ubi miler-_rituale

urbis. facie-.m depingit. Alexanderfgmpl-ißiüâ, 35S

Curtiusinlinelibri. VIII.) ‚Батат in hoite'quamin

сне ватты, quippe ,il-fuis `ctedelnp: magnitu

(Цвет (uam poile детища, А Etfatumluum ti

mens amicos heee Prœcatut. Vos modo me ab

- ` « s ` [тис
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ржа дат/шиит зима pnßm fuman», ша

‚шт/дна шиши шишмы. тьррштш

tm'or фит in ‚вытри ‚ bojîium шипит [эрг нит,

[am:fügen nm тип. Aliorum quoqwe Regnum exi-x

tm [i „ритм ‚ ptum ù фот db boß'e imerempm

mmůìtirhìde о; сипи lib. 9. 956.) Нас igiru!

de caufa девицы-бит imperium ufbrpaveran! д

:3 (è шее: fëcurospifœíìandos, perfuadere colmi
lHam: ‚ (c genus fuum à­ Dìis' immer-:alibris смеете:

Nîúń'wmquia putáßanì 5 ß modovfubdiń' 8è o'rńńeì

¿öfd'çxń non utœgüalefáfpìceteñt', {её- Dèòs вне

смажет , пьете: fe 'ab наела regi'par'erenfuf;

facile действие. SicfAugulhrs Roma

„время: {В ab .1E-nea', qui Vcnerisfíìliusy 8c inter

Ввоз«ватт‚. òrìginemfaam eludere: Se пеш—

plis ­, шиизмnumimrm , per Hamines .Sa {кеты

тез-сыном: (Тас. Anual'. lib. 1 Alexánder ut

уму fìlius falmari voluìe; quodlquìdemconfìño

nonI` мнетex fúp'erbia fecii'fë ‘бдени- y ш @jus те

fponßa ad Hermolaí inveëti'vam indìcat'._ Шт, 111—

quît, ‘рт rìfu dïgnumfuif , quod Наташи;pòßulńdt

же ,f шагайте! [wem , sujwmmf@ идиоту. 1151

там? quiz! D'ń телятами т тел ртрмеф! шиш

mmmßliimihì , парт (NB.) ip/ì: тли qmu dgimm ,

baud влепит fm; Штат Indi крючке‘ шит eße ‘111:

сайт. Fmmî anim ¿clinton/int , 0’[ере quodfaíß

{гейше}?verivìnm отит. (Cut-Iii l-ib; 8?. я 83’)

Qùìbus-paucis асиве fem Iîmuîamm ìgnçris perfuá

Een! pergìt >,~ 8'( fîm'ufF caufnm Íïmulatfíonis innuit.

@odeciam Cle`o ih {1121 orazione; qua Mácedorii~

bßs-v свиными‘ perfuadere ur Regi afïemárentilt ‚

fecit; poíì'quam cnim fancies Меха-пап cum-admi

'fafiorie nar'fando, ejal'de'mque' merimreceníendó ›

. Т 4 ат“—
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{imulatìoni fpeciem veri ‘как; adreìutilitatem

lic traniit. Perfa: quidam , „аппетит , [ed man;

prudemcr педали: inter Dea: colere = идиш: em'm

falutis cßê шиит 8G randemcocludit , [met ipfum , ‘ ‘i

cum вех гит: саптдит , рта/Нашим bums' corpus. De.

Igere ¿dem fame шт: Ú imprimir [тата preditar.

(vide ejufdem lib. S. s. 5.) Sed prudentiores etant

Macedones , nec homines niiî prorfus barbariЕм,

tam apertefalli 8: ex fubditis inutiles БЫ fervi {ie

ri patiuntur. Alii autem facilius реп-(падете ро

tuerunt Majeitatem làcram eile ôç vicem Dei in,

Yterra gerere , 8: à Deo , non autem ab hominum

Табл-9.310 , 8: confenfu conllitui ‚ iingularique pro

videntia Seauxilio divino сошел-чай ‚ at ue de

fendi.l Et ad hunç moduniI Monarchs: ad uiimf

perii (ecutitatem alia excogitaverunt , que omnia

паша facio `, 8: ut ad ea , quae volo ‚ регчепйапп

ea tantum uti dixi notabo ¿Se perpendam ‚ч quœ in

hunc iinern olirn divina revelatio Mofen docuit.

Diximus jam fupra Cap. V. quod , pofigquam

Hebrzi Egypte exiverunt nullo шея-105 nationis

jure amplius tenebantur ‚ fed iis ad lubitum `nova

jurainiìituere ‚8: quas volebant, terras occupare

,licebat. Nam poûquam ab intolerandañîg'yptio

l.,x'utn oppreflione liberati , 8: nulli mortaliutn ullo

„рабы addiëti etant , jus fuum naturale ad omnia

quae ранец: , iterum adepti (unt , 8: unufquifque

de integro deliberare рощ-ас , num id retinere,

,an vero eodem cedere , idque in alium transferre

-voleban Лёши: in hoc Паш naturali conilituti ,

ex conñlio Мой: ‚ cui omnes maximam Едет ha­

Ьеъарг. fimmjus in neminem mortalium , fed tan

‚ mm :n Deum transferre ddiberavctunt ‚ пес diu

» ~ i t салат
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шпат omnes :que uno clamore pronúferunt.

Deo ad omnia ejus mandata abfolute obtempera- _

re , nec aliud jus agnofcere , nili quodipfc reve..

latione prophetica ut jus (ищет. Atque bzc'pto- -

millìo ‚ ûv'ejuris in Deum штатеeodemmodo

faâa eli , ac in communi_focietate Гири concepi;

mus fieri , quando hominesjute (по naturali ceda

re deliberant. Exprell'o enim paâo (vide Вход.

1; x r v. 7.) ßcjuramentojure fuo _naturali libere ‚

non autem vi. coaéti, neque minis ten-_iti сень.

runt , Scin Deum tranfiulerunt. Dein'de ut pai.

ótumi-ratum Ехавшие eilet , ß: abfque Гнида: fu

' fpicione ,Y nihil Deus cum ipfispepigit ‚ nili poil-v'

quam experti Гипс ejus admirandam potentiam,

qua fola fervati Растяп: ‚ ôz: qua-(ola in родства

fervari poterant (vide Exod, x 1 x. 4. 5.) Nam

hoc iplo quod fe fola Dei potentie. {спайрот: crc"`

(Наш-щи ‚ omncm fuam шиш-акт potentiam fe

confervandi ,` quam ex fe habere aurea forte puta

yerant, in Deumtranliulcrunt, 8c confequenter

. omneГашиш, Imperium ergo Hebrzorum Dells

,folustenuìß j quod ue adeofolum ex vi рады Re.

днищDeijure voca ат: ‚ 8c Deusjure etiam Reit '

Неьтошщзс confequenter hujus imperii hoíies,

holies Dei, 86cives, qui idl ищи-раке уснет;rei laej- _

fx ,divina магнат, ôzjura dnniqueimperiiijura

ßC mandata DeLQuarein hocim erinjusешь“

Religio, quae, ut oilendimus, in olaobedientia ter-_ -,

ga Deumсолить unum 8c idemerant. t ii'idelicer`l . _Religionis богата non documenta., Гейша 86.

mandaraerant, ‘гиацинта , _ixtnpietas­crimen 8:

injuiuua œßimabatur.' O`ui ‘a Re igione~cleixcie»r

im, maar;einem, всео @1Q ьоаььаье

т i.- ‘ batur

/
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Ьяшг, 6r qui ptjöкайфом mm'iebgt'ur `, pro"is mori придании‘,` ét 'abf'ólœè jm riïv'ìlle ¿ß

Выйди пино pwrfusdïfcrimìñe Памяти!‘ Ев

has decaußboeimpsrimn Thedcŕatiaтост

ат; qmlrndmguiëv:miY еще cives nullo jur; „за;

Deo fevekagorenebamur; Verumenimverohœe

omopiniohc magi! , quam r'e comfabnm дням

Ёевнеё reversjus>пират выпиттайникам, ne

nigga актах сытные; nat'npeex modo, ëë

т е gna- hqt imperium .admim'ůrabatur , Se

qmmhicexplicgre conßirui. им я

(шапдочишетнеьтагё @umjgs шпинат 9—
Humживим; fed omnesœqueur in Deum»A

er'ätiá fab jure celïewupt , :moque ore clamaveh

шт‘, quicquM-Deus lpquetur(nullo expreiïo me

diatore>íacienm§ ,Шт œíïfimg omnes ab hoc ра

Qöäqualiesprorfas maníï , júfqueßeumcon@

Гений, Iegefqnë жаркий-‚бытийный ош—

nìhúá @quale fuìîfmêtabíòluee отжига-древний

метаданным: гепиИГе. Hac'erge

de'éäutìommszqgre prima vice' Вант-шейпинг;

пёфейпрете«мамаши; Íëd in: нес ртам

Éämäŕione мы решим fueßim't ,' ` 8C Deum fo»

quc'memadcd швамaudivermn't; ‘ш lüpremum

_ бы гетры ааёНёритмы: a'v Щеп? ígìturтещ

шиш de пешем : Втштin ign» laque@

i'úìiìdudívìmui; “ягаraufnß штабпят, bie ¿mi

транзит vömßif, imm; nobis me Dei лишений:

'fem moiìem'fr'" Tu душ ‘di ‚ d“ audi omnia Dei

` ` Найди ‚ (7 i» (min Deus) пой:щит: Adoìnna ,

" d Dms- rìßi [афишу ,» olvediemml Маис cxequemur.

His dare ргйтнтдраёъит аЬоКтешпс, Íuumque

jus Deum „агата: «jufque ediéìa interpre

и“ д - ' l капай
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сардин Mofen abíblùte tranfhúcruntz-f Non сайт

hic , nr атеа ‚ аё—ещшачиае вширь. («111115

Щеъщмой 1очцсгершг, оьедйкертшцегшс. (vid.

Пущен v. рейде; lpg. 8c х71111‘с15ь x6.) Mofa

Qrgo foins- legklmiâivi'illarum Баров, {813 Еще: 1: `

maníîn, 8: confequenrer étìwi {uptemus мы:

quem пеню jud-ìcarc pogetat , ас‘ qui »izlus ерш!

афганца viccm Всё, Ьос eß ‚ fupremmn maja»

Imm hahui: 1 quandoquidemfolaß. jus habeba!

Dçumcopfulçndà ,», «SC populo divina xefponfa dam

di, ipfumque adçafgxçquenda cogendi. Solus, im'

quamlrnam íï-qiiis, vivente Mofanomini» Daiрт

dicarç aliguid. мыт, quamvis wrm prophets

снёс‘. neus степени, ôafupremijuris-ufmpam

мамашами Всшс norandum, quodi

@Bâ Мыса popnúus. шведы «fqcsœfforcm ramer;

lpcQ Мой; ещвгсфтрдташишдыт- íilmńat

jgs {1111111—Deumcwfßlençli темамtmnůulemnn

8L abfolwepromißi'um ipfum Iaco «mali

Ьёьсшз. 0111111: }115 pläne am-iferumf, 8c quam Moi!

Ésiìicceíïorem digues, tauquam ‘a-Deo сиди!

admitnere debcbam; ‘ шишsalemдавшем -qdi

щ igife mmm мрет аётёпщгайовт haborcr;

nempvejusDrzum intim mn'ioriofolusiconfulhdi;

öcconfe ‘119111111. штатив kg@iníìisuendiůñ .

ahrogan i , .de ШИНЫ расе dtcexznwdi, legato:

яйцеклад, judiccs conßirucndi', („сметами

_ зевай „8c abfolute-.fmnmas poteůańs .omnianfßcia

зашитым‚ împeniummerè momxchicum fuif,

fem, nec 11112; aliaшмыгает, niûquod-comn

munite: monarchicum imperiunicäc Веществ i

вращает мытьеoccuko; »Hebtœœumauçßmv

à Dei съедет матемтатишмшащ c_ersaf

. ratione
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>:ratione regatur ,vel-regi'debtieri't. "Qu'œ qui-tiem ‘

differential 'Monarchie dominium , ßñju's in omnes

non* minuit, Aiisd contra auger». Y"('lae'terum quod

pd populumutl'iufque imperiiïi 'acque uterque' lub»

‚вашей, öeignei'u's divini decreti : Namтещи:

знаю yMonarchae pendet , 8: quid fas nefafque Ee»

ble-eo (blo шалава: , nec propterea quod popularl 1

credit ,: Monarcham nihil ,nifî ex Dei decreto iplîY

revelato, трете, eid'em minus, led contra

magie revera (выпав; efr. ' At» More: nullum и.

lem fucceiïoŕe'm elegir , fedimperium ita admini: ~

Мандат fuecellbribus reliquie ,_ ш: nec populate ‚

nec ariitocraticum' , nec' топал-сыты: ‚ (Ы

The_qcratic'um voc'ari tuerie. »Nam jus leges

_ińterpre't'îa'ndi , '6c Der refponfa- tommunican'di

penes unimi,- ¿cajas 8: poteíiasim eriutn admini

вешая. (сожмите es jam' exp itam, 8: jam
communieata refpor'i a, lpenesalìum etat. Que

бете vide Мите’: x v 't 1.» zrfEt ut'haec me

lius intelligantur“, adminìürationern totius irn

äìio'rdineiéxponam'. ` Primo juffus eil-popularA

_ mneédiii'eare.' ‘uae qnaíi Dei , hoc efr, [арге—

marilliusimperii ajeûatis aula eilet. Atque hase

шитыми“: [ed totius populi ardificandà

fuit', ’ utïůomus ,'ubi Deus cbnfulendu's'erat , com»

„днищам. Regia' hujusdivinz aulici", 8:

аёгтйптгагогез Levitœ eleéti (unt ': horum autem
Èprernus,y 8: quali ‘a Козе Deolîtcundustl eleâus

Мигов frater Мой: ‚ in сир: locum фи filii

legitimi fuccedebant. ‘ Hie'ergo, ut Deo proxi­~­

mus , fum'mús“ legum Шабаш-щи interpres eraf, ‘8:

qui popuiodivini oracu-li rel~ onfà dabat,& qui de

nique propopula Deo (пр? realm. щюа ficum

‘«­ -ï ­` ` his
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‚ - hisjuseademimperandihabetet ,‘ мытым‚;

.ut abfolutus eil'et топать: , fed eo privatus erat,

8Labfolute totatribus Levi communiimperìoita .

мастита fuit, .ut ne quidem ракет cum reliquie

.tribubushabueriti quam jure решает: , впав

faltemvivere pellet; fed ut à reliquo populo ale

retur», шиши,atita , Гетры maximo honore à ,

communi plebe haberetur , игрок fola Deo dica

ta. ‚ Deinde , militia ex reliquisduodecim tribu

busformata , juill Гипс Camhitarumimperiumin#

пат ‚ id ueinduodeim partesdividete , Serri# '

bubus per ortes deliribuete. Ad hoc шпате—

riutn спешит-ацетатprincipes, ехала ua

час tribu unus , quìbusiimul cum Jolis ‚Её; _um

mopontiiìce Нешто ‚ jus дивный «ems in aeg

quale: duodecim partes dividersi' 5: per fortes

{НЮ—Фиска. А Mllitlß анкет Гиштиз impcrator

{смешав ell , qui folus in rebus nóvísмы“? ,
- at Deum confulendi , at non utiMofcs foins infn,

tentorio , vel -in tabernaculo, [ed per futur-nun

pontificem , cui Гоп relponfa Dei dabuntur t ,dein

de Dei mandata per pontificem commupicata fia

tuendi , 8c populum ad ea cogendi-l media :dea

demexepuendaexcogitandi 8c adhibendi , elimi

litia quot velìt , 8c quos гей: eligendi, legatosfuo

nomine mitrendi , Bc abfolute отл:jus belli à Не

cjus decreto pendebat: lnejus ангел) lQQum mr

mo legitime fuccedebat , nec _ab _aliquo niliä Dee

' immediate eligebatur , idque co ente univerlï p9,

puli neceflltate: alias omnia be _i Заряд: ä princi

pibus Tribuum adminifirabantur, ‘патокой—ещ—

f .darn. Deniqueomnesabannovi Íeiïmoaetatisnl;

que _ad fexagefimum arma _ad mi щадит сапе‘? ‚
` junit; n
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Зла—12,518&- èláíòleî pbpùibexmimi formare , qui

non in Edemimiperatoris, met fìxmmipontifìjs,

fed пендель iîveißeìfjurabańn: :adeo еш

¢Ítus ‚А fiveOfdimsßciwocabunmr ‚ '8c Deus con

tta'äpudHcöìœowDtus vL=rxcmiì:rmtń, ¿c han de

caufa arca; {идейная magnis рты: ‚ 'à quorum

«Мышца gaius pupulivel'viânria , vcl. clade

щадит; :in mediaexcwìtuibaŕ ',iltpapulus Rc

' (imm фиг? pŕœfàmmïvádáńs', ищешьvim

и:тщмщщьхшз йтмьйз :fuccfdïoribns man

ila-vis. facile. ïudlflígñnusà ' ipñuh штаммами’,

non wœmdbxhínawres'imperü ждёте. : Nam'ncî

mini дня-щади, шпинат-„ы veßectonfu

lendí,' fßocowfequefwerfnemìnŕ authoriratem de

dit, quamipíèhabdbav; le esíìaxu'endì, Scabro

ваши ‚ de bello 86 расе di снасти’, ватман

tores :am tempi-i', чиню civirarurh сидеть; quz

um'nìafixmmi yim erii tcnemis oŕůcia funk:fum

‘musfenim ponti cx'jus чашею habcbat leges in

Uvçfprnandi; ôcreión'fa Dei ¿andi ,at понима
й‘; ‚ччпапдоеппч vv'ohëbat , М tantum-ab im

pér'amre , “Ищите‘совете ve! {ímilibun toga

fus: 5c lcontra (ummm exefcìtus Юра-зовёт, Bc

concilia , Deum quando velebam-conůńere re

'ranr , at' non nifl à fummo ponci'ŕîcè' Dei rfffänfa

шйреге; quare'Dei теса in óreii'oncitîcis non

депеш, ими -óre Moíïs', ’Edi tantum тарана

cram: à Nun vzreuze'm 8: ‘сотни; accepta ‚ша

ńcmum vim тифаScdecr'cti hàbebanc. Встав

bic'fummus рейках’, Чай DeiA rdfponfá à Deo ac

_éipìeban тзшшщьн habcbat', пес imperium

‘jurcpoíüdebat Весамиqui tei-‘ras jure решае

‘Вам, мешают-ат non-porerant. Summus

\ ' , deinde
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dgînde. .pontìfqx :tam Aharon, quam* íìlius »jing

Наташа ‚ ‚ тещи: ä Мой чнйёящ ‚фёъзйчйь

momma гчт MQ@ 141681.05116,digsmdiA Оттаве;

habuit , .- ßdiilliusipgcri Alegi-:jam: Áïa/xcîebat. im@

регата: cxemims думой cciw! фазы fuit, ё;

11011 1211 jure fummi „выбрав, Y jpg; Maß; imi

dare ,Í . вши трешки-1:мачт-детища

. ruolo ua ренте: n_cminçm qu; loco сиди, асс

principes dçfmvq imperatore Drum cçmfulixe-l

:um ,A {ее unufquifquc in тащат (qa :filmst ‚ 6:

911111925 5111111 in uniyçffam milk@iuijpûue 1:11

писшпс; в; videry; »non opus {111023 fummo impr.'

хают, ,niíî quaxkgdq conjhmàisivixibus contramm.

шипела haften: 511159912 aanhang-_> quod quirkm

maxi-mfc locgmbabuir tempongjpfim , que locum

Едет-воняютomnes habebagç, 690111111; œmmuf

1135 juris> eran; »: „а: pqßquaqi amines tribu.; .terras

iur-s bslli Meiïsnôc quasßdbwcmíůůfßç 1119159:

снимкам ёщещёдтештэ пёстрдчгошщ

nmnium :van: ,i eo ipû) tatiobomwmuqisтрети

rig “Паи:, quandQquìdem _txibluswdivcrfœ non tang

«œnçivesquam софистам >ab_c;;_1_div_i-íínne герц—

uri- dcbuerunt : Refpeékq lD'eißç ßeligloniscogr

dwQuidam .zßimrìдети;м“(Миш

:is quad una in alim habebawwn .Hifï 901151344;

ratas : codem {еже шрдоь-{Л _щр151ит ФИРМЫ?

¿mais? ‘af Ршржтез CQnfœdçfariîBßlgarqm

охайте; : Наш diviño neißßmrsmßiä in рапс?

nihilмы ей ‚ чщчцоддрцгчцйгчиеfuam pax?

-tcm folusjam решает; ‚ 86‘ reìiquijure , quad i9

Iillam ракет habghant , педант, ‚Нас igipmf- d;

рама Moßps principes “шпат—асе}: , ut Paß di,

Yifum imperium шаритсщ'дщъ fum Panis-haf
ŕ l l' ' beißt.’
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Беж-ее; ńcmpe Deum perfumniutn ёопавсёт'ае

rebus fuae tribus confulendi, fusa militia: Юре.

randi , urbes condendi 8: munieñdi ‚ -judices in

unaqmqueurbe conßiruendi , hoůem ‘111509112

1г1'51п1ре1т11 invadendi 5 Scabfolute fomnia belli 8:

Pacis 11:11111111111211511ч _Nec alium затеет реже:

Deum- nofcere teneba'tur ‚ vebquem Deus pro

'phetam exprelfe шашек: Alias li à Deo defecifi'cr,

ищи: tribus ipfúm _non tanquam flibditumjudi

care, fed tanquamhoßem, qui fîdemco'ntraétus

Тоннаж, invadere dcbebant. @0mm exempla

in Scriptura'habemus. Mor'tno enim Jofua 11111

111‘зё115, non fummus novus Шри-21:01, Deum

confuluerunt ‚ 1111е11е&0 autom quod t-ribûs Jude

omnium prima hóflem'fu'u'm ямам debebae,

ipfa fola cum Simeoneсотый: ‚ ut junâis vida

bus utriuülue hoflem invaderent, in quo coa“

traâcu reliquœ' tribus non fuerun: com пьем:

(vide judio. 1. r, z, 3.) fed платящие paratim

l(ut 111рггс11&0 Cap. narr'a'fur) helium Contra fìmm `

hellem 3ег1сд 8: quem vult in-ditionem 8: Hdem

accipit ‚ etlï iñ­`mandaris effet , nulli ulla paâi con

'diktione ракете ‚ fed omnes exterininare : propre:

'quod peccatum reprehenduntur qnidem', à nex'nìríe

`:mem injudicinm vpcantuŕ. Ned erst quod prœ

tprer'eal bella' contra invîcem [почете inciperent,

8: rebus allerius alii fe immifcerent ‚ contrà Ben- `

jámìnit'as , qui reiiquos ofi'endex'ant 8: рае1з vin- l

сшит ita folveranr ,'- ut'n'ullus ex confœdстат fe

cure apud ipfos hofpìtium habere polie: , 11011111

ter invadunt , 8: ter praelio cornmìíib> tandem vi­­ _

аогез , omnes noc'entes 8: innocentes jure belli
Vacque tr_ucidam ,V lquod рейса fera pœnitentiala

'-menratx fum. His
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His exemplït , quae de jure uniufcujtifque tri

busmodo dìximus , planeconñrmantur. At for

fan aliquis rogabit , quifnam fuccellorem principis

cujufque tribus eligebat? verum de hac re nihil

certi ex ipfa Scriptura poílum colligere,hoc ramen

conjicio , quod quandoquidem unaquaeque tribus

in familias etat (ЦУП'а, quarumca ita ex_ fenioribus`

familiar eligebantur , ex his qui стог èrat , loco

prìncipis jure fuccedebat : ех Senioribus enim Мо

fes feptuaginta coadjutores ‚ qui cum ipfo {upre

mumобвинит formabant , elegir; qui poll: mor

tem Jofuae imperii adminillrationem ha uerunt,

Генез in Scriptura vocnntur, SC denique apud He

brœos nihil frequentius , _quam per fenesjudices

intelligere ‚ quod omnibus notum exillimo; Sed

ad nolirum propofitum parum refert hoc certo Гей—

re 5 fuŕl'ìcil: , quod ollenderim , nemineni poll:

mortem Moíis omnia fummi imperatoris от cia.

habuìíTe: nam quandoquidem omnia non ab unius

viri i neque unius concìlii , neque populi decreto

pendebant ‚ fed quœdam ab una tribu, alia à reli

quis aequali utriufquejure adminilirabantur, fe

quitur evídentillìrne imperium ab obitu Molis ne

que monarchicum- neque arilìocraticum , nequê

populate manfiíie , fed uti diximus Тheocrati

cum. I. quia impetii domus regia templum erat,

8L Гоше-5115 ratione, ut ollendimus, ’omnes tri

bus coucives стат. I l. quia omnes cives in Едет

Dei fupremi fui judicisjurare debebant, cui Гоп in

omnibus abl'olute obedire promiferant. Et deni

que quia fummus omnium imperator , quandoeo

opus стат, à nemine ЦЕН à folo Deo eligebatur.

@ed Мой; nomine Dei populo exprellepraedicit

~ Y ' Deuter.
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Вещи-‚шк. т g. 8c re ipia eleâio Gideonis, Заш—

fonis'öc Samuëlis refiarur ; quare non dubitan

dum quin шепча! fideles duces fimili etiam mo

',"do eleâi fuerint, etiî id ex eorum hifìoria non

confier.

His pofiris гетры; eů nr videamus quantum

hzc ratio ímpetìi conßìtuendi animos moderari

oterat , ‘C tam eos qui regebant , quam qui rege

äantur ita continere, ut neque hi rebelles , печи:

illi Tyranni fîerent.

Oui im erium adminiiirant ‚ vel qui id {спет ‚
quîcquid ­acinorìs comrnittunt, id femper fpecie

juris adumbrare , Sc populo id à Гс honeiie Ездит:

perfuadere Падет, quod facile etiam obtínent,

quando tota juris inferpretatio ab iis (olis pendet.

Nam non dubium di, quin eo ipfo `maximam ad~

omnia qua: ‘гонят , Se; eorum appetitus fuader,`

libertarem fumant , 6L >contra magnam ищет adi

mi, Щи:1еде51псегргсгапс11арис] alium fit, 86

Вши! íivera ezirundem interpretado omnibus ita

patear, ur nemo de eadem dubitare роШс. Ехquo

manifeiium fit , magnam Hebrœorum principìbus

`caui`am facinorum fublatam fuiffe , eo quod jus

omne leges interpretandi Leviris datum Гнет.

(vide Deuteron. xxx. 5.) qui nuliam imperii ad

miniûrarionem nec ранена cum caeteris habe

bam; 8c quorum tota fortuna 85 honorâverale

gum ìnterpretatione pendebat. Deindequod uni

Чех-Газ populusjuiïus eÍi {ingu} is feptem annis certo

‚ in loco congregari, ubi à Pontífice legesvedocere

tur , 8c prxterea ut unufquifque folus continuo,

8c fumma cum artenrione iibrum legis legere: , 8:

perlegcret. (vide Deuter. шхьэ- 55C. ¿CYL Ъ)

. Ргщ- ‘

о



fols. militia ‚ сиЬШрепсНа fo'lvunt, populum op!

„I quemìlirum смешит пьет: кишат йшрегй:
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Principes igitur maxime fui Шкет саиГа cuŕare

debebant, ut omnia fecundum leges praefcriptas,

`¿Sc omnibus fàtis perfpeólras adminilh-arent , ii ‘a

populo maximo honore coli volebant', qui tum

-eos игроке .Dei imperii minillrosì, 8C vicem Dei

gerentes venerarerurâ alias fummum fubditorum

сайт], quale Theologícum elle fole't, fugere

non poterant. Ad haze, nempe ad eífrœnargm

Principum libidinem coercendam, aliud per

magnimomenti acceflit , Идете: quod militia ех ì

omnibus civibus (nullo à .vigeiimo ufque ad Юка

‚тащит ztatis annum excepto ) ` formabatu r1“, 8c

quod Pgincipes nullum exrraneum' паштет 'meri- _

cedefconducere рощ-ат. Нос, inquam, perf

magni fuit momenti, nam certum «eil 'Principes

‘primate poHè. Deinde eos nihil magia :imei-ç

quamv liberratem militum Соней/Даш; quorum

‘типе,- labore, Scmagtio fui iàaguinìsimperfà

dio imperii liberras 8: gloria'partaeil. Шее Ale-f

Xander, cum гасишь сотгавшцшддйтйсапдпт

ста: , audito Parmenionis confilib панд iplixln'qúi

coníilium ‘dedie , (ed 9olypercw1rap>§w ui' cum

eodem Rabat, ìncrepnìt. ‘Мат pir-ait Curtîitß'

lib. 4. „с. 13. Parmenionem `rlup¢i­7aicxiusT quam

гене: incrèpitum rurfus .caßig'areïihmcfuilńnuivg

“ пес Macedonum Выпив“: ‚ quam maxime;

ut. jam diximus,. tiinebar',"opprùnéré'l рант,

nifi .poíìquamv númpruxìi milicumßfeec raptivià

- longe fupra Macedonas'auxlr , '2mm «anim ailimeiê

fun irripotentigïöC-"diu c'iviúm optiínbmm liberò

Atate coercito, может genere редкий-ат haze im

»,’on _V 2
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principes, qui (oli totam laudem viéroriarum

,ufurpare folent, retinct, multo magis Hebraso

rum, principes coercere debuit , quorum milites

non pro Princi is ‚ fed pro Dei gloria pugnabant,

ôëfolo Dei re ponfo accepte prœliutn committe

bant.

Accefcit deinde quod omnes Hebrœorum Prin

фрез (bloÁ religionis vinculo aliociati стат : quare,

.ii ali uis ab eadem defeciílèt, jufque divinum

lunìu cuju'fque violare incepilfet, eo hoßis à reli

quis haberi potue'rat , 8c jure opprimi.

‘ Accefcit lll. timor novi alicujus Prophetie:

modo enim robatae vitae aliquis rec tigquibuf

dam fïgniso endete: fe Prophet-am ста со ipfo

jus fummum imperandi habebat,nen1peÍicutì Mo

' fes Dei nomine ei Гоп revelati , 8c non tantum ut

principes per pnntificem Сомина; ас поп аиbium

ell quin tales populum oppreffum facile ad fe tra

here регент , 8c levibus Iïgnis quicquid уснет

perfuadere 3 cum contra fi res reâe adrñiniůrabam

tur , princepsшпатроге providere poterat , ut

Propheta prius ejusjudiciqRare deberet; ut ab eo

cxamìnaretunnum- robataé vitae efl`et,num certa

86 indubit'ata Едва uae legationis haberet, 8c de~ t

nique num id- quod nomine Dei dicere volebat,

сит recepta doftrina, 8è communibus legibus ра

:rias cpnvenirct t» quod ii nee {îgna iatis refponde

rem: д vel добыла поУа'еПЪь, eum jure mortis

damnare poterat , alias (ola prlncîpis authoritate `

ö: reíiimouio recipiebatur. l . ‚

м Acceilìr fl V. quod Princeps reliques nobilita

te non exeellebat , necjureмесят; f'ed tantum

ratione Lsetittimße тёщи]: adminiilzxatio - impei-ii ei

cmpçtebat. Accef-d
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v1Aêcellit. denique quod grincipes, в: univerlä

militia non magis deliderio belli quam pacis teneri
p'oteramt.` Nam militia,.utidiximus, ex lolislci

vibus conllabat, чипе tam tes belli , quam pacis

ab iildem hominibus adminiftrabantur. (Lui igi

tur ямам:miles , is in foro cìvis ста: ‚ 8:2 qui in

сайт]: dux, isin curia judex , 8L qui denique in

сайт imperator, princepsincivitate стат. (Ща

re nemo bellum propter bellum , fed propter pa

cem‘3 öcacl tuendatn libertatem deliderare pote

ха: ‚ 8c forte Princeps ne lummum Ponriíicem adi

re teneretur ‚ 8c coram ipfo preste: dignìtatem

liare , à rebus под: quantum ракета: ‚ аЬШпсЪаг.

Нага de rationibus , quae Principes intra fuos limi

tesrcunti-nebant.~ Videndum jam qua ratione po

pulus-retinebatur:­ (ed hauc etiamiimperii funda

menta clarilůme indicant; li quis enim ad ea vel

leviter attendere velit , videbit Наши hœcamo»

rem adeo. lingulaœm in civium animis parere de

buille , ut nihil СЫН-1611115 auquis in mentem indu

cere potuerit, quam patriam prodere , vel ab ea

’ deñoere : 'fed contra omnes ita alfeâi elle debue

v rim: , ut extrema potius , quam alienum imperium

paterentur. Nam poliquam fuum jus in Deum

tranllzulemnt, Наличие regnum Dei ценит elle ‚

leque lolos lìlios Dei, reliques анкет natîones Dei

hotles elle crediderunt , Yin quas propterea odio in

fenlillìmo all'eóti etant (nam 8: hoc pium elle cre

debant , vide VPfalm. с xxxx x. zi. zz.) nihil

magis abhortere potuerunt , quam in Едет alícu

jusextranei jurarc, eique obedientiam promittere:

nec majus Hagirium , nec quid magisexecrandum

сквозит apud _ iplos poterat , quam рангам,

.. „ V 3 ­ юс
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r

hoc egt, драят-гадит Dei, quem adorabant,

prodere; imo aliquo extra patriam tantum habi-1

tatu'm ire pro Hagitio habebatur, quia Dei cul

`tus, quo femper tenebantur, non nilî in patrio

lolo exerceri concedebatur; игроке quae fol:

тени: fänâca, reliquat~ autem immunda ô: ртов

fana haberetur. шее David , quie шью co

`gebatur , lic coxam Saulo conqueritur. Si quin

атм те inßigam , bomines fum, мама; fum,

quia те fêßludunt, ne Литву in Dei haalbare, fed

дат: rade ‚ ó” Dm alieno: cale. Et hac etiam d:

caufa nullus СЕУЛ: ‚ quod hic appt-imc notandum ,

или damnnbatur : nam quììpe'ccat fupplicioqui

dem dignus eli, nonv autem fiagitio. Amor ergo

Hebrzorum erga patriam non íîmplex amor,

fed pietas etat , vquae íîmul ôcvodium in reli~

quas nationes ita quotidianov cuitu fovebantur,

8C alebantur, ut in нашит чет debuerint:

читанных enim cultus non tantum divetfus

«omnino etat (quo liebat ut omnino non {in

gulares, 8: à -reliquis prorfus cliënt Герани!)

-fed etiam abfolutecontrarius. (шаге ех quo

tidiana quadam exprobratione continuum сайта

.oriri debuit, quo nullum lirmius animis hatt-ere

‚ omit: utpote odium ex magna devotione feu

gietate ortum , quodque pium credebatur, quo

Галс nullum mains пес pertinacius dati poteû:

nec caufacom'munis decret, qua odiutnl'em

¿pet magis ac magix' incenditur , ветре ejus

-reciprocatio 5 ‚пат naciones eos.conttà odio

.infeníiliimo habere debuerunt. Quantum .au

frem hœc omnia, videhcet-humani imperii li

«b¢tta$,_€rga‘ pazriam devotie, inomnes- ген.

quos
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ночи: abfolutum, 8c odium non tantum licitum,

edetiam pium, omnes infenfos habere, morum öc

rituurn {ingularitas , quantum , inquam, hase He

brœorum animos firmare value1-int ad omnia iin

гимн confìantia 8с типе pro Patria toleran

dum , ratio quam clarìllime docet , 8: ipfa ex

pericntia пешка eil; nunquam enim Нате urbe,

liibalterius'imperio durare potucrunt, 8c idee

Hierofolymam rebellem civitatem vocitabant

(vide Mezrœ 1 v. n. 1;.) Secundum imperium

(quod primi Vix umbra fuit , poilquam Pontiñces

jus etiam principatus ufurpaverunt) difficillime à

Котам: deilrui potuit, quod ipfe Tacitus lib. 2.

НШюг. his teliatur. Prg/lignea: beüum шипит

Veßaßanus , ‘тридцати: нтфгрпотит reliqua, du

ro magi: Ó“ arduo орт ab диктат gemir Ú’pmimciam

бакс/Мат: ‚ quam quod fari: утят пиф: ad toleran

‚т тафта: ßipmßet. Verum prœrer hœc , quo

rum œllimatio à folaopinionependet, aliud in hoc

imperio , quod ­folidifiimum eli , Бывшие fuit,

quocives maxime retineri debuerunt ‚ ne de de

feéìione cogirarent , 8C ne unquaxn deiiderio te

nerentur deferendœ patriœ , Y nímirum ratio ШЛЕ—

tatis quae Omnium humanarum aâionum robur ¿se

vita eli , atque hzc, inquam, in hoc imperio {ingu

laris ста; : Nam cives nullibi majore jure bona

fua poflìdebant , quam hujusimperii fubditi, qui

cum principe aequalem ракет terrarum , 8: agro

rum habcbant , 8€ unul'quifque fux partis aeternus

dominus erat , nam ii quis aupertate coaóius fun

dum fuum, vel agrum vencliderat, adventzmteju-A

bilœo ei de integro reliitui debebat ‚ 8c ad hunc

moduni alia штыка eran: ‚‚. .ut nemoàiixìs (uis

' V 4. bonis
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bonisalienari offer. Deindepauperta.: пцшы

tolerabilior elle ракетах, quam ubi Charitas erga

proximum, hoc eil , erga cuncivem furmna pie

гаке сон аеьеьас, ut Deum (шиш Regem propi

tium haberent. Civibus ìgitur Hebraeis non niiî

«in Гиа patriabene elle 'poterat , extraтает au

tcm damnum maximum 8€ dedecus. Deinde ad

Aeoíclem nolitantum in patrio folo xetinendum, fed

ad bella etiarncìvilia типами , 8c caufas conten

tionum tollendum hœc epprime conducebant;

метре quod nemo (uo aequali , fed (oli Deofer

viebat , 8c`quod charìtas 8c amor erga concivem

fumma aellimabatur pietas, quinon param {очес

baturaommunìodio, quo reliquas nationes, 8€

ha: eos contra , habebant. Praztcrea appl-imc con

ducebar fumma obedientiae (Марина, qua edu

cabantur, quod. fcilicet omnia ex determinato

legis praefcrìpto facer-e debebant: non enim ad li

bitum arare licebat , fed certis remporibus 8C an

nis, 8L non niñ uno belliarum genere fîmul: Ec

etiam non niíi certa ratione ce1-toque tempore fe

minare , Sc metere licebat , 8C abfolute eotum

vita continuus obedientiœ cultus etat (qua de re

vide Cap. V. circa ufum Caeremoniarum) чипе

eidem omnino ailuefaóìis ipfanon amplius fervi

tus fed libertas уйдет] debuit: под: fcquì etiam

debuir, ut nemo negata, fed mandata сириец

ad анод etìam non parum couduxillë videtur,

quo сет: anni temporíbus otio 8€ laetitia fe dare

>tenebantur , non ut animo , fed ut Deo ex animo

obtemperarent. Terin anno Deiconvivae etant

(vide Deuter. xv t.) feptimo feptimanœ die ab

omni opere сетке , fefeque otio dare debebant «Se

. ‹ А „ ' рисе:
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разбег haec alia {строга (ignara eranbquibus lieti;`

' tia: actus honelli , бс convivia non quidem conce

debantur led mandabantur; nec puto quod aliquid

hoc eliicaci us ad hominum animos ileéiendos ex..

севший poteli 5 nam nulla re magis capiuntur ani.
mi , quam lietitiâ­ , quae ex devotione , hoc ePt , ех

amore öc admiratione limul oritur.Nec facile falli

dio rerum ulitatar'ů capi poterant, nam cultus die..

bus fellis deliinatus rarusßc varius erat.His accel'

lit fumma templireverentia,quam propter lingala.

rem ej us cultumôc res,quas tenebantur oblervate,

antequam alicui eò ire liceret,religiolîllime lem er

l'ervaverunt, arq; adeo ut hodierni adhuc non ine

magno horrore illud Manallz flagitium ивам,

quod fcilicet , idolum in iplo templo ponete lulli

nuerit. Erga leges etiam чих in intimo lacrario re

ligiollìme culiodiebantur , non minor etat populo

reverentia.- Qiare populi rumores 8c praejudicia>

hicminime {стенда erant i NemQenim de rebus

divinisjudicium ferte audenled ad omnia quasi fis

ìmperabantur ex authoritate divini relpon i in

templo acce ti, vel legis à Deo conditie , line "На

rationis con ultatione obtemperate debebent. At

que his mefumrnam rationem hujus ìmperii , на

breviter, latis tamen clare expofuill'e puto. Su

perelt jam ut caulas etiam inquiramus , quare fa

¿tum lit , ut Hebraei toties à lege defecerint, cur:

toties lubaóti fuerint , Bc cur tandem imperium

omninovaliari potuerit.At forlanhîc aliquis dieet,

id evenille ex gentis contumacia : verum hoc pue-f.

rile'ell; nam cur heee natio reliquis contumae'ińn

fuit : an natura? hzc lane nationes non creat, fed in

dividua , quae quidem in nationes non дивизии“

tur
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tur nilî ex спустим‘ lin ze, legum 8c morum

reccprorum, 8c ex'his uobus, legibus {cilicet

8c moribus, tantum oriri potelì, quod апачи:—

que natio iîngularc habeat ingenium , Навылет

conditionem 8c denique Низший: przjudicia. Si

igitur concedendurn eliet , quod Hcbraei fupra re

liquos mortales contumaces fuerint , id vitio le

gum vel receptorum morum imputati deberet.

Et (ane hoc verum eli , quod li Deus corum impe,

пат conliantius voluill'et, аптек etiam jura 8c

leges condidiffet , aliamque rationem к! admini

Шапки inllituiffet: quare quid aliud dicere pof

Гати: ‚ nili quod Deum fuum iratum habuerint ,

non tantum ut Jeremías х x х I t. 3 I. aitab urbe

condita , fedjam inde ‘a левши; conditis. Quod

Ezechiël хх. zg. ctiam седаны’, inquiens , cgt.

авт degli др}: ßatura non (mu, (2' jura уладив пои

ri'vercut, со quod тритий ipßs munm'bus [ink remit

tendo ummm дртитдт vulve (id eli primogenitum)

ut со: ujllrun, ut/cireut quad egofum Jehova. Que

Verba, 8C canfa valìationisimperii, ut reäe in

telligantur , notandum , quod primum intentum

fuit косит facrum miniltcrium primogenitis tra

dcrenon Levitis (vide Ниц-лег. vx I r. 17.) fed

poñquam omnes риске: Levitas , vitulum ado

пустит: ‚ .repudiati 8c impurati (unt primogeni»

ti, 8cLcvítaeeorum loco eleóti (пешего. х. 8.)

quae mutatie , quo cam magis au magis conlidero,

in verba Таем me cogit erumpere , illo tempore.

non ‚гаме Все; cura: lecuritatem illorutn, faille

стонет. INec fatis mirati ранит tantam animo

семи ГиШё itam, ut ipfas leges., qua: Гетры‘

(bium _univerlî populihonotem , falutern 8c fecu

„. ritatem
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rìtatem intendunt ,animo fe vindicandi , в: ас! род

pulum puniendum condiderit , itaut leges ‘non

leges , hoc ell , populi falus , fed potins распев 86

fupplicia vifae Бис. Omniaenim numera quae Le

vitis 8с facerdotibus dare tenebantur, ut etiam

quod primogeniti redimi debebant ‚ 8c argentutn>

pro capite Levitis dare , 8с denique quodLevitis

folis ad facra accedere concedebatur, eos'conti

nuo Гав impuritatis , 8c repudiationis arguebant.

Habcbantdeinde Levitae quod iis continuoexpro

brarent: Nam non dubium cil, quin inter tot

millia multi impottuni Theologallri reperti fue

rint: Auncle populo deíiderìum {ша Levitatum ,

qui abfque dubio hominesferant , obfervandi , 8: , _

unfit, omnes ob unius дышит accufandi , hinc

Cßßtinuò rumores: Deinde гашению, homines

otiofos 8C этим , nec iìmguine iisconjunâos

девай; praecipuè ii annona cara etat. (щадя:

tur шпат , iiinotìo, quando manìfeßa miracu

la ceH'abant , ‚ пес homines exquiiîtiilimae authori

tatisvdabantur, populi animus irritatus, 8c ava­«

rus languefcere inciperet , ¿SC tandem à cultu,

quamvis divino , íibi tamenignominiofo 8c et-ianŕ

ufpeäo deñcetet ‚ 8c novum сириец 6c quod f

Principes, qui fem et utjus fummam imperiifoli

çbtineant, viam a. сбит , ut populumiibialli

Завет: ‚ 8c à Pontiíice averterent , omnia ei conë

cederent , novofque cultus inet-od пескам. (mod

ii exFrima intentione Refpublica conßituta fuif.
iet. .us omnibus tribubusßc honor œqualis fern- i

>per fuiíiet, Bc'omnia fecurìflitue НЕ habuiíicnt:

nam quis jus facrum fuorum confanguineorum

violare ‘испек? quid айва mallent quam fuos con..

i - {angui
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lànguîneos Fratres 8: patentes, ex pietate Reli

gionis alere? quam ab iifdem legum interpretatio

нет edoceriiöcquam denique ab iildem divina

refponfa .expeäareë Deinde hac ratione omnes

rribuslongearötius invicem unita: manliffent , 6

nimirum omnibus œquale jus (ЦЕНЕ: fact'a admini

Rraudi: quin imo nihil timcndumdl'et, ii ipl'a

Levitarum elcétio aliam cauíiim quam itam 8: vin

diélcam habuilTet. Sed licuti, diximus,Deum fuum,

ì-ratum habuerunt , qui ipíis, ut verba Ezechìëlis

iterum першит , fuis muneribus impuravit, re

.mittendo ответ арегшгаш vuivœ , ut eofdem

_vaílarct.. Confirmantur hœc'praeterea :plis hllio

riis,.. Simul ac populus in defertis otio abundare

серп ‚ multi, 8: поп de plebeviri hanc eleäio

nem aegte Ferre incepetunc ,' 8: hinc occaiîonem

ceperunt creclcndi Mofen nihil ex mandato divi

но ‚ fed ad libitum omnia inllituere, quia i'cilicet

fuam tríbum prac omnibus сдавай: ‚ щи; pontifi

сага: inтешит fuo {каш dederit; y quaproprer

ipfumtumultu concirato adeunt clamantes omnes

:que fanétos elle , ipl'ìimque fuîpra omnes contra

сдам potuit . fed

adhibito in 4íignum Нем miraculo omnes extìnâi

[unt 5 unde nova 8: univerfalis populi totius fedi

tio otra eli , credentis fcìlicet eos non Deoludice,

{Ы arte Mofís»A extinóìos elfe , qui tandem poli ma

gnam cladem vel peßilentiam fellas fedavit , all

im ut omnes mori mallen: , quam vivere. Оплате

tunc tempotis (само magis дебета, quam con»

cordia caeperat. одоа ita Scriptum гейши- Deut.

:r x x x x 1. zt. ubi Deus Мой , pol'iquam ci pnt

dixit populum poll: ejus mortem àl divino сига de

' céìu
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feâurum , hœc ait, navi enim ìpßu: Appetitum Ó' quid

badi: такс/лишит , dum папаши cundrm duxero «dier

тт , витрина. Et Paulo рой МоГсз ipiî populo,

пат ego novi rebellionem нит Ó' camumnciam mam. Si

dum ego мылит vixi, 1ekellesfuißùcomm Deum, multa

t magi: :rms ре]! mortem mum. Et revera Нс etiam

contigit, ut notum. Unde таяние mutatìones, ma

1Епачие ad omnia licentia,luxus 8: focordiaquibus

* omnia in deterius ire caeperunt , donec Гавре (ub

.aéìijus divinum plane rupenxnt , 86 rcgem morta

lem vo|uerunt,ut imperii regia nonТemplum (ed

‚ aula eíièt , 8€ utomnes tribus non ampliusjutis di

viniJ 6c pontificatusfed Regumrefpeâu concives

manerent. At hinc ingens materianovis feditioni

bus ­, ex ibus etìam tandem imperiitotius ruina

fequuta 31 ', Nam quid aliud Веге: minus ferte

pofiunt , quam precario regnare, 8€ imperium in

imperio pari? qui primiex privatis eleêci Типизи

du digniratis , ad qucmafcenderant , contenti fue

runt , at poůquam Штате fucceflîonis regno poni»

>ti Гит, omnia paulatim mutare caeperunt, ut omne

jus ìmperii foli tenerent , quo maxima exparte са

rebant, quaxndiu jus legum a'b Маски non pende

barfed à Pontífice qui eas in facrario culìodiebat ‚

‚еаГч; populo -interp'retabatun 'A deoque tanquam

{пьёт legibus tenebantur , necju're eas abrogatb

gnerant ‚ vel novas @squali authoritate conderd.

Y einde quiajus Levirarum Reges seque , ac fubdi@

tos, yut profanos, facra adminiíirare ptohibebatg 8C

deníque quia tota fui imperii fecuritas à (ola vo

luntate unius , qui pmp'heta videbatur , p_cndebat ‚

cujus rei exempla videtant : nimirum quanta cum

Шунт; Samuël Saulo omnia imperabat ‚ ¿Y

' ` quam
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quam facile unam ob noxamjus regnandi in Dà

videm transferre potuerit: чаше 8c imperium in

imperio habebant , 86 precario regnabant. Ad

haec ergo fuperanda ,alia templa Diis Феди con

celi'erunr', ur nulla Levitis шприц: confultario el'

íet; deinde plutes, qui nomine Dei prophctarent ,

quaefî verum: ; ut Ptophetas haberenr quos Чей:

oppone'renr. Sed quicquid conari Гит , numquam

voti compores elle potuerunr. Propheta: enim ad

omnia parati rempus opportunum expeêtabanr,

nempe imperium fuccelloris ',f quod femper dum

memoria prazcedentis vige: , precarium eli: rum

facile authoritate divina aliquem in Regem inferi

íum, '8€ ‘(Этне clarum inducere poterant ad jus

divinum vindicandum , 8: imperium vel cjus par

tenijure pollidendum. Verum nec Prophets: ali

quid hac ratione promovere регент; nam erli

Tyrannurn è medio гонец-ст , manebanr ramen

caufœ : шпаге nihil aliud faciebanr quamnovum

31'yrannum mulro civium fanguine emere. Dif

ycordiis 'igitur bellifque civilibus finis nullus , cau

{ее autern jus divinum violandi' fempeaI eœdemî,

quae eriam'non niii fimul cum roto imperio è_medio

tolli расистах. . ' .

lHis videmue quomndo Religie’ in Hebrazorum

Rempublicam мкл-0611619. fuer-ir, Scqua ratione

.imperiumтешит 'clic рощей: , li julia legiflaè

-toris ira in eodem perfifcere concelliffet. Sed quia ‚

id fieri non potuit tandem inretire debuit. Arque

\ hic de folo primo imperio locutus'fum ,namfecun

бит vix umbra fuir primi , quandoquidemjure

Perfarum , quorum fubdirieranr, renebanrur,&;

poftquam libertaeem adepti Гит, lPonrifices jus

princi
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princïpatus ufurpaverunt, quô imperium abl'oiu

tum obtinuctunt. Linde Sacerdotibus папаши

8: pontiíicatum Ниш! adipifcendiingens libido ,

чипе de hoc fecundo minime opus fuir plura di- '
. . ‚ `­.\ ‘

cere. An vero prxmum proutipfum durabilefcon- f

cepimus, imitabileiit, veIPium, id quodt'ejus

fieri poteß пинай ‚ 1d ex> lequentgbus расеыг.

нас tantum coronidis loco notari „ешь ‚ И quod

_ jam fu ta innuimus nempe ex bis qua’ in hoc capite

oilen imus, conliare jus divinum live religioni:

expaâo oriri, fine quo nullum :it niíi naturale ,

8: ideo Hebrœi nulla pietate erga gentes , quz

paâo non interfuerunt , exjuíl`u religionis tene

;bantur , fed tantum in concives.

с .t р‘Ъ т xvur.

'lx Hcbraorum камыш , ё“ bifiwie quedan; души

шиш concludumur.

Uamvis Hebrzorum imperium , quale

ipfum in precedenti Capite concepimus .

œternum eil`e рощей: „idem ramen ne»

mojam imttari Репей ‚ пё'ёetiam conful.

tum ell. Nam fi qui бдит jus` in Deum transfert 'e

уснет, id cum Deo , íicuti Hebraei fecetunt en:

refl`e pacifci debet-ent , adeoque non tantum то

untasjus transferentium ‚ fedснят Dei , in que :m

effet transferendum , requireretur. At Deus ccm'

tra per 'Apoßolos revelavit , Dei рядитnon a ‚то

Рви: atramento , nec in tabulis lapidcis , (ed Dei

Spit-itu in corde fcribi. Deinde сан: Яшрепй. for~

ma iis forfan tantumutilis абсpotïet, 2 Folk

ql {Чад `

„к

'1ri'
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,abfque externo commercio vivere, fefequeintra

дюз limites claudere , 8: а reliquo orbe fegregari

увит , at minime iis , quibus песета eli cumaliís

commercium haberes quaprópter га“: imperii

forma paucifiimis tantum ex ufu effe репы}. Ve

rumenimvero , tametñ in omni-bus imita'oile non

Б: , multa ramen habuit digniliima 5 Ыссш ut no

tarentur , 8: quae forfan imitar-i confultiliimum el'

fet. Attamen, quia mea intentie , шиш monui ,

Inon eli, de Re ublica ex profcíïoagere ‚ eornm

pleraque milla (Баш: , 8: tantum еа ‚ quae ad me

um lcopum faciunt ‚ notabo. ч Nempe quod con

tra Dei Regnum non рыдает ‚ lummam ищем.

tem eligere, quae fummum imperii jus _habean

Nam poíìquamHebraei fuumjus in Deum капни

.lerunt ,jus fummum imperandi Mofi'tradiderunr ,

quique adeo folus authoritatem habuitleges Dei

nomine condendi , '8c abrogandi у Гасгошш mini

“юз eligendi,judicandi, docendi, 8: cafiigandhßl

omnibus deniq; omnia abfolute imperandi. Dein

de quod ‚ quamvis (aciotum'minifiri leguminter

pretes fuerinneorumtamen non eraricivesj udica»

re ,' necщит excommunicare; hoc enim tan;

mm judicibus, 8: principibus ex populo eleâis

competebat:(viclejofuae vt. 26. лишит XXI'. 1-8.

öl' primo Samuëlis xiv. 24..) Praeter heee, lî'etia'm

ad Hehrzorum fuccell'us , 8: тома; .attende

re “Шпиц alia , digna etiam ut notentur , re

periemus: -gXVidelicet I. quod nullœin Religio

ne l"e&ae.fuerint,':.nifi polìquam Pontifìc'es in fe

„cunt lo imperio зашёл-пакет habucrunt депеша

di, ¿knegotiaimperii traêcandi, quae authoritas

_zitkamer-na eiïenjus iibi priii'cipatusufurpaveruntzůc

f.. -_ - - ‚ ' tandem

\
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tandem Reges »apptllari voluerunt. Ratio in

promptu eil; in primo namque imperio nulla de
tretalia nomen à Pontífice habere poterant , quain-­

doquidem nullum jus decretandi habebant , fed

.tantum Dei refponfa , ‘a principibus ‚ vel conciliis

ro ati , dandi; ac'propterea nulla tum iis libido

e e potuit , nova decretandi , fed tantum анаша ‚

8C »recepta adminifltandi , 86 defendendi 5 Nam

Anulla alia ratione libettatem (uam invitis principi:

bus confetvare tuto poterant , niñ leges incorru

ptas fervando. At poíiquam poteftatem etiam ad

imperii невода ttaétandum , jufque principatus

juxta pontiiicatum adepti funt_,unufquii`que tam in

­religione, quam in rcliquis fui nominis gloriam in

cepit qugerete,r omnia fcilicet pontificali authorita

те determinando,8c quotidie nova de cxrcmoniîs,

de fide, 5c omnibus deeretando, qua: non minus fa..

сага, nec minoris Aauthoxritzitis cile усмешки, quam

.leges­ Moiïs; ex quofaétum ‚ ut religie in exitiabi

lem fuperfìitionem declinaret , 3c legum vems Геп

fus,& intetpretatio corrnmpetttui"J ад quod ctiam

несешь quod dum pontiñces viam ad principarum

in initio reilaurationis aŕfeâabant ‚ omnia , uc

plebem ab fe traherent ,_ aiTentabantur ~, plelals`

— fcilieet Раб}: , etíî impia , approbando , 8c Scriptu

тат peflïmis ej us moribus` accommodando: Сдюд

quidem Malachias de iis conceptillimis verbis te

ûatut; is enim, poíìquam facet-dotes fui tem

.poris increpuit, eos Dei nominis contemptores

appellando, lic eos cafiigare pergit. Lßbia ponti~

физ _cujiadiunr Метит ‚ Ó'lex ex ipßus ore апатит,

qui# Deimißuiua aß: А: vos receßjlù )f via, [есть

.ut [fx mit# :ik: щемит: Рлдит из сотрё

‘‚ х fm»
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ßis, «it Dem excrciruum; 86116 porro eos acëul'are

pergit , quod leges ad libitum interptetabantur,

86 nullam Dei rationem , fed tantum реп-(опиши

habebanr. At certurn ell , Pontilices hazc nun

quam tam caute facete poruiffe , ut a pmdentiori

bus non animaclverreretur , qui proinde , crefcenT

‘te audacia, contenderunr , nullas alias leges te

neri debere, quam quae l`criptœ erant; cxterum

decreta, quae deceptiPharil'aei (qui, ut Iofephus

in Antiquitaribus haber , cx communi-plebe maxi

me conlìabant) tradiriones partum vocabant, mi

nime culiodienda elle. Quicquíd Гнет: ‚ nullo

­modo pollumus dubitare , Чип) Pontificum adu

latio , religionis , 86 legumcorruptio , harumque

încredibilis augmcntatio magnam admodurn ‚ 8C

`­frequcntem occalîonem dederinr difputarionibus,

86 altcrcationibus ‚ quae nunquam componi po

tuerunr; nam ubi homines ardore fuperliitionis,

тафты alterurrarn partem adjuvanre , litigare

'incipiunt , nequaquam fedaripolfunt ‚ fed necef

fario in feâas dividunrur. ­

II. Noratu dignumeli , quod Prophets, viti

fcilicet privati , libertate fua monendi , increpan

‘di , 86 exprobrandí,hornines magisirrìtaverunt,

~quam correxeruntj, ui ramen à Regibus moniti,

vel calligati facile eóìebantur. lmo Regibus

'ctiam piis Гавре intolerabiles fuerunt , propter au»

thoritatem , quam habebanr judicandi quid pie

vel impie faötum effet ‚ 8c vel Reges ipfos calii

'gandi, (i quod negotium publicum, vel priva

tum contra corum judicium agere fullinebant!

Rex Afa , qui cx teliîmonio Scripturœ pie regna

'vir д prophctam Hananiam _in pillrinum diedi:i s

­ ‘ (vi e
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(vide z. Paral'ip. xv 1.) quia lpfum libere repre

hendere, 8cincrepare (щипцы, ob paâtum cum

RcgeArmeniae Ездит; 8C prœter hoc alia repe

riuntur exemple , quae oliendunt, religionem

Yplus'cletrimenti , quam incrementi ex taliliber

tate accepiife, ut jam taceam , quod hinc etiam ,

quod Prophctœ tantum БЫ jus гейши-Жиг, ma.

» gna bel-la civiliaопа fuer-int.

I l l. Dignum etiam ut notetut ell , quod quam

diu opulus regnum tenuit , non niii unum bellum

СМ e habuerit , quod ramen abfolute extinótum

fuit ‚ 8: viótores viótorum ita шага-ш (unt , ut om..

тру: modis сигал/сип: , eofdem in antiquam fuam

dignitatem ,. 8: potentiam rellituere. At poit

-quarn populus regibus minime ailuetus {трех-й

primaat formam in monarchicam mutavit , civili

us bellis nullus fete finis fuit , 8: ptxlia adeo а

trocia commiferunt , ut omnium Батат exupera

тент; in uno enim preelio Сquod Едет fete {upe

гас) quingenta millia lfraëlitarum песцы (untàju

dais; 8: in alio contra Ui-aëlitae _ludzorum типов

trucidant , (пишет: in Scriptum non traditur)

ipfum везет capiunt , Hietofolynue murum fete

dcmoliuntur , 8: ipfum Templum(ut ira: nullum

Любит fuiíle nofcatur) omnino fpoliant, Scin

зет! fran-um рта: onuiti, 8: funguine {тай ‚

acee'ptis obíîdibus ‚‘8: Rege injam fete узнаю (uo

-regnoreliótm arma deponunt, non tide , fed im

'becillitare Judazorum fecuri faéti; Nam paucis

poll annie, Iudœorum viribus гейш: ‚ novum

prœlium rurfuscommìttunt, in quo irerum Шаш

tœ viâores сидит: ‚ centum 8: viginti milliaj и—

daeorum trucidant , muliercs ‚ ßclibetos comm ui'

. х 1 que
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que ad (Часами millia captivos аисты: ‚ тавпаш—

queртамиiterum rapiunt; atque bis, 8: aliis prae

liis , qua: in hißoriis obiter narrantur , confumpti ,

praeda tandem hollibus fuerunt. Deìnde fi etinm

tempora reputare velimus , quibus abfoluta pace

На! licuit, magnam reperiemus difcrepantiam 5 fat

pe enim ante reges quadraginta ‚ 8: femel (quod

omni opinione majus) oáiogìnta annos fine bello

externo, vel interno concorditer tranfe'gerunt. At

`pol'iquam Reges imperium adeptil'unt, quia non

amplius ut ante: pro расе‚8с libertate, fed pro glo

ria certandum erat , omnes prœrer unum Salomo

-nem (cujus virtus, fapientia,l`cilicet,me1ius in pace,

quam in bello conllare potei-at) bella gcliilïe legi

mus, acceliit deincle exitiabilis regnandi libido,

quae plerifque iter ad regnum ndmodum cruentutn

fecit. Denique leges durante populi regno incor

пирса: тапГсшпъ8: conliantius obfervatat fuerunt.

Nam ante reges paucillimi Гнетnt Prophctz , qui

populum moncrent , poli eleäum autem Regeln ‚

ermulti Ниш! fuerunt; Hobadias патер;ccntum

a castle liberavit, eofque abfcondidit ‚ ne cum reli

quis occiderenturg nec videmus quod populus ullis

-falfis Prophetis deceptus fuit, nifi poíiquam im ­

rinm re ibus сет: , quibus plerique afl`cntari ­

dent. dde quod populus , cujus plerumque ani

mus, pro re nata, magnus ‚ vel humilis eli , facilefe

in calamitatibus corrigebat, 8: ad Deum сопит:—

bat , legefque rellitucbat , 8: hoc modo fcfeetiain

.omni pcriculo expediebat: contra reges ,’quorum

animi femper arque elati Гипс, -nec Heóìi abfque

ignominia poll'unt ,'pertinaciter vitiis adhœferunt, l'

ufque ad fupremum urbis excidiurn. Y — "
l _

‘ . . Ex
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Ех his elarìílime videmus I. quam perniciof'um

8c religioni, 8: Reipublicœ 11t , facrorum minìilris

j'us aliquod decretandi,vel imperii negoria снаш

di , concedere; «Sc contra omnia muito conílantius

(efe habere , fi brita contineantur , ut de' nulla re ,

niiî rogati refpondeant , 8c ut interim recepta tan'

шт ‚ 8c maxime ufitata doceant , exerceantque.

1l. (дат ericuloi'um iït ad jus divinum referre

res mere peculativas , legefque де opinionibus

condere , dequìbus homines difpntare folent, vel

родит; ibi enim violentiflime regnatur , ubi opi- '

Мопса, quœuniufcuìuí'quejuris Гит, quo nemo

cedere poteli', pro crimine habentur; imo plebis

ira, ubi hoc Er, maxime regnare (oler: Pilatus

namque, й: Pharìfxorumiraeconcecleret, Chri

Ниш‘, quem innocenrem почек: ‚ cruciiîgere

juflît. Deìnde ur Pharifœi ditiores à fuis dignita

tibus deturbarent, „(напев де religione mo~
'vere czeperunt , 8c Tlìaducaeos impietatis accuiare ;

81: ад hoc Pharîfœorum exemplum , решай quique

hypocritœ eâdem rabic agitari , quam zelumjuris

divini vocant , viros probirate iniignes, SC vir

y tute claros , 6c оЬ id plebi invifos , ubique perfe

'cuti (une, eorum Ieilicet opiniones publice де—

tei'ìaudo,v 8C fevam multitudinem 'irâ in eofdem

intendendo. Atque hac procax licencia , qqia

Afpecie religionis adumbratur, non facile coerceri

vpotci'hpraeeipue ubi fummz poteßates шит

'-aliquam introduxerunr , сплю ipièe шьете: поп

Гит. @iatum non utjuris divini interpretes , fed

— ut feëtariihabentur ,­ hoc eft , ut qui feótae (10610—

rcs juris divini interpretes agnofcunt; 8L ideo

L, Х 3 га
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рахит valere folet , at plurimumdoâzotum autho

таз ‚ quorum interprerationibus vel reges fula

,mitti debere putant. Ad hzc ergo mala vitanda

nihil Reipublicae tutius excogitari potefi ‚ quam

pieratem ‚ 8; religious cultum vin- folis ‘fo eri

US s hoc eli , in folo exercitio charitatis , ¿Équili

vtíaeponere, dede teli .uisliberum unicuiquoju

diciurn telinquere 5 fe de­ his pollen fuiius. l l I.

‘Насти:lquam uccelli: lit ‚ каш Reipublicae . 'quam

religioni, fumrnis otellaribus jus ,l de eo , quod

. fas, nefalque lir, il'cernendiŕconcedere': Nam

1i ltocj'us , de faêcis дышащая. ‚ зря: divinis Pro~

phetis concedi nonрощи ‚ niñ cum magno VRei

publi'cœ , 8c Religionis danno, ‚ multo, minus iis

_cçucedeudum erit,qui nec futura pratdicere Гейши,

nec míracula Решит facere. Vex-urn de hoc in fe

quentiex proieffo again; l V» Denique videmus

>Pluim exitiale lit populo ,qui fub regibus non„con

uevit vivere , чащи: jam leges conditas haber ,

l «'Monarcham eligen: : Nam nec ЯРЕ tantum impe

lriuui (найти s mec rçgianurhoriras pari potent

.leges я б: Jura populi< ab allo щита: authotitatis

шишка, 8c multo minus апатит inducereaclealì.> t

_ dem defendçndumyrœfetrimfquia in iis iuftiruenf

,dia шпарит) Regis , fedrtanrum populi ‚ nel _con

:eilií , qui педант tenere putabat ,.¿haberi раций 5

z:uque adm Rexjura populi anriqua defençlcndo ,

5 ejus potius fervus quam dpminus videretur. Novus

‚г ergo. Mqnarcha fummq Rudionovas leges Нашел-е

îcopabitur., 86 iura imperii in fuum ulixm'reforma

. те ‚ 8c populum eo redigere , utnon tam Facile Re'

t ГЁ'Ёьщ digaitatem adimetc рощ: , quam Adare. At

_. ç prarterite pequaquampolig-im , non minus peri

-f __ culoliim
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Culoliím etiam eil'c Monarcham è medio tollere,

tametfi omnibus modis сожмет eundem tyrannum

elfe :' Nam populus regia: authoritati affuetus, её

que folâ tetentus," minorem contemnet, ßcludi

brio habebit,ac proinde , fi unum à medio гона: ,

neceflei fieri: , utolim Prophetis , alium loco

prioris е igere, qui non [роте , fed neceílario ty

rannus ст. Nam чай ratione vìdere oterit ci

vium manus ceede regiâ cruentatas , eo que parri

cidio , tanquam te bene веда, glorlari _? quod non,

niiî ad exemplum. in ipfum iolum ilatuendum,

commiferunt. Sane ,"6 Rex elie vult . nec popu

lum Regum judicem, fuumque domiuum agno

fcere , nec precario regnare ,-prioris mortem vin

dicare debet ‚ 8: contrà fui caufâ exemplum Ratu

ere , ne populus iterum tale facinus committere

audeat. Atmortem tyrannicivium nece non faci

.le vindicate poterit, nìii Ниш! ejufdem prioris ty

:ranni caufamdefendat ‚ ejufque faóta approbet ‚ 8:

сопГечиепгег omnia prioris tyranni чешуя fe

quatur. Hinc igitur fa&utn , ut populus Гавре qui

em tyrannum mutare, at nuuquam tollere , nec

imperium monarchicum i'n aliud alterius Гонца

mutare potuerit. Hujus rei fatale exemplum popu

lus Anglicanus дай: , qui caufas quaeíivit ‚ quibus

`{'pecie juris monarcham èmedio сонета; at ‚ ‚со

fublato _, nihil minus facere potuir , quam foi-mam

imperii mutare , Ccd poftmultum fanguinem effu

Гит huc pervenrum ей, ut novos Monarcha alio

nomine làlutaretur, ( uaíi tota quxilio de folo

nomine шиты) qui nu la ratione perliilerc pote

rat, nifi {iii-pcm regi-am penitus delendo, regis

amicus vel amicitiâ {ufpecìos necando д Si otium

Х 4‘ . РЗЦЗ
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.pacis rumoribus aptum, bello 'clillzurbandoi ntv

plebs novis rebus occupata , 8: intenta cogitatio

nes de cede regia alio diverteret. Seto гейш:

animaclvertit populus fe pro falute patria: nihil

aliudfecilfe, quamjuslegitimi regis violare, ref- '

que omnes in peiorem flatum mutare. Ergo gra

dum, ubi licuit, revocare decrevit , nec quievit,

donec omnia in priítinum fuum liatum тещах-ага

vidit. At forfan ali uis exem lo populi Romani

objiciet, populurn acilc pollgtytannumè rmedio

tollere , fed ego , eodemnollram fententiam omni~

no conŕirmari exiílimo: Nam quamvis populus

Romanus longe facilius tyrannum è medio tolle

те ‚ 8: formam imperii mutare potuerit, propterea

quod jus regem , ejufque fuccelforem eligendi

'penes ipfum populum erar , 8: quod ipfe (тросе

ex feditioiis, 8: Hagitìolis hominibus confiatu's)

nondum regibus obedire confueverat; namex (ex,
­quos antea habuerat tres interfecerat; tamennihil

aliud fecit, uam loco unius plures tyrannos eli

gere , qui драит externo , 8: interno bello mifere

conñiâum femper habuerunt , донес tandem im

perium iterum in monarcham , mutato etiam tan

tum , ut inAnqlia , nomine, ceflit. @odautem

:1d ordines Ho landiaz :minet , hi nunquam , quod

fcimus , Reges habueiunt , (ed Comites ‚л in Чао:

nunquamjus imperii tranflatum fuit: Nam, ut Ярд

prœpotentes Ordines Hollandia: in induótione,

tempore comitis Leyceliriae abipfïs сапа , palam

Расти: ‚ íibi authoritatem femper refervaverunt,

ad eofdem comites fui oHiciimonendum 8: pote

' Harem [ibi retinuerunt, ad hanc fuam authorita

tem', 8: civium libertatem defendendum ‚ lèfeque

- de
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de шиш. ,. Б in tyrannos degenerarent ‚ vindican-~

dum [ас со; ita rerinendum , ut nihil, ЩИconce

dentibus , 8: approbanribus Ordinibus , eflicerß

‘денет, Ex quibus fequitur, jus fupremae maje

iiatis Гетры penes Ordines {ЦЕНЕ , quod q'uidem

ultimos comes conatus eil ufurpare ; чипеlonge

abe“ ‚ quod аь e0 defecerint , cum priíiinum fuum

¿imperium рапс jam amiíïurn refiauraverunt. His

îgiturexemplisid , quod diximus , omnino confir

`matur ‚ quod fcilicet uniufcujufque imperii forma

neceiïario retìnenda eil ‚ Пес abfquc Pcriculo to'

talis ipfius ruina: mutati Роте“; 8C hac fum ’ Чае

-hic operarpretium notare duxi.

CArfUr'XlX.

’ с 'i I o P ‘ l

ojlenduuwusстаритрепе: fummzuporeßates отита

еЛё , Ú Ведущих cultum exrewzum Reipuůlicepafi

arcpmmadari deber: , ß гей; Deo отт

ретте vclimus.

Um (ирга dixi , eos , quiimperium teneur,­

jus ad omnia folos habere , 8c à folo eorum p

decreto jus omne pendere; non tantum

civile intelligere vo ui , fed etiam fammi;

Anam hujus etiam 8: interpretes effe debent , 8c vin

»dices; atque hoc hic expreífe notare volo , 8C de

-eo ex profeilb in hoc capite agere , quia plurim-i

{ат , qui pernegant, hocjus , Петре circa facra

fummis potefiaribus competere , neque eos inter

pretes juris divini agnofcere шпиц; yundo etiam

licentiam БЫ fumunr , eafdem accufandi , 8€

traducendi, imo ab Eccleíîa (ut olim Ambro

Iiius Theodofium caefarem) _ excommunicandi.

х 5' Sed
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Sed eos hac tatione imperium dividere , imdviam

ad imperium affcéìare, infra in hoc ipfo capite

videbimus; nam prius oPtendere volo ‚ Religio

nem vim juris accipereex foloeorum decreto , qui

jus imperandi habent 5 8€ Deumnullum Низшие

regnum in homines habere , nili per eos , qui im

perium tenent , 8c præterea quod вспять cul

tus, 8c pietatis exci-titium Reipublieac paci, 8C

utilitariaccommodari,& confequenteräfolis fum- . 1

mis potcůatibus determinati debet, quaeque adeo

ejus etiam interpretes' debent elfe. Loquo: ex

-prelTe de pietatis exercitio , 8c externo Religioni:

cultus non autem de ipfa pietate. ßcDei interno

cultu , five mediis , quibus mens interne difponie

tur ad Deum integritate animi colendum; inter

nus enim Dei cultus , 8c ipfa pietas uniufcujufque

juris elt (ut in line Cap. щи. Uůendimus) quod

in alium transferri non poteft Pórro quid hic per

Dei Regnum intelligam ex cap.x1v. fatis con

Rare exiftimo 3 in eo enim oílendimus, eumlegem

„Dei adirnplerea чайным, 6c charitatem ex

Dei mandato colit: unde fequitur illud Regnum

elle Dei,inquojulliria шпагат vìmjurisßcman

dati habenr. Atque hic nullam agnofco differen

баш, five Deus verumдыша: 6c charitatis cultum

lumine naturali , live revelatione doceat , impe

retque; nihil enim rofert, quomodo ille cultus

revelatus fir, modofumm'um jus obtineat , Ешь

maque lex hominibus fir. Si igitur jam oltendam

jullitiam ‚28: charitatem vim juris, 8c mandati

`non polfe accipcre. nili e-x jure imperii, facile

»ande cóncludam 3 (quandoquidem jus imperii pe

nes fnmmas potefl-ates tantum ell) Relìgionem

vim
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vimjuris accipere ex l`olo сошки decreto `, qui jus

imperandi haben: , 8: Deum nullum Низшие

xegnum in homines habere , nifi per eos qui impe

rium tenent. At quod cultusjufìitiœ , 8: charitatis

`vimjuris non accipit , nifi exjure imperii ex ante

cedentibus pater; ofiendimus enim Cap. XVI. in

(tatu naturali non plus juris капот . quam appe

tìtui elfe , fed tam eos , qui fecundum leges appe- `

titus , quam eos , qui fecundum leges ratiouis vi

vuntjus ad omnia, qua: ротик ‚ habere. нёс de

caufì in Ваш naturali peccatum concipere non po

ruimus , nec Deum tanquam judicem homines

proptcr peccata punientem , fed omnia fecundum

leges univerla: natures communes ferri , 8: euudem

cafum (ut cum Salomone loquar) julio , ac impio,

puto ‚ ас impuro Sec. contingere , 8: шиши locum

juliitiae, nec charitatieiïe. At, ut vera», rationis

documenta , hoc eP: , (utin Cap. lV. circa идет

diviuam oliendimus) ipfa divina documenta vim

juris abfolute haberent', песен‘: fuiffe, ut unuíï

quifque jure (по naturali cedere: , 8: omnesidem

in omnes ,vel in aliquot ,vel in unum transferrent,

8: tum детищ nobis primum innotuit, quidМН—

tia , quid injuůitia, quid aequitas, quidque ini

quitas effet, шипящим, 8:abfolutc omnia verz

ratiouis documenta , 8: conlequenter erga proxi

шитCharitas , à folo imperiijure , hoc ей (per ea

que: in ведет Cap.oíiendimus) à folo eorum de

creto qui jus imperandi habent , vim ¿iuris , 8C

mandati accipiuntt: 8: quia (utjam oiien ') iu folo

juliitiae, 8: charitatis , five verse Влияют: jure

Dei regnum септик, fequitur ‚ ut volebamus,

,Deum [шишиteguum _in homínes habere , niíì per

COS,
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eos , quiimperium tenent; 8: perinde , in'quarn,`

eli, live Religionem lumine naturali, five pro-v

phetico revelatam concipiamns; demonllzratid

enim univerlalis eli , quandoquidem religie eadem

‘eli , 8: a Deo seque revelata, Бус hoc, live illo

modo hominibus innotuiiTe fupponatur; 8: ideo,

vut etiam religie prophetice revelata vim juris

apucl Hebraeos haberet, песен: fuit , ut unufquif

que eorum jure fuo naturali prius cederet, 8:

omnes ех communi eonfenfu Нашел-ем, iis tan

rum obedire , quae Ера: à Deo prophetice revela~

rentur , eodem prorfus modo, ac in imperio de

mocratico fieri oiiendimus , ubi omnes communi

confenlit deliberant, ex folo rationis diâamine

vivere-,Sc quamvis Hebraei (нит jus praeterea

in Deum tranliulerint , hoc magis mente 5 quam

opera 'facere potuerunt: Nam reipfa (ut юрта

vidimus) jus imperîi abfolute retinuerunt, do

пес ipfum in Mofen tranliulerunt , qui etìam

deinceps rex abfolute manfit ‚ 8: рег cum folum

Deus Hebrœos regnavit. Porro hac etiam de cau

ß, (quod {Шкет reli ioexlolo jure im rii vim

juris accìpit) Mol'es nul oeos fupplicìoa cere po

tuit, qui ante paâtum, Scqui confequenter fui

'adhuc juris etant, Sabbatum violaverunt (vide

Exodixv.3o.) {icuti poli paâum ( vide Numer.

"xv, 36.) pollquam fcilicet unufquifque jure fue

naturali сет: , 8: Sabbatum exjureimperii, vim

mandatiaccepit. Denique hâc- etiam de cauiâ

tlclìruëto _Hebratorum imperio Religio кубам

>vim juris habere defiit; nequaquam enim dubi

tare рощица: ‚ quin iimul, ac Hebrœi jus fuum

ì irì'Babilonium Везет tranßulerunt, continuo

„i141 .- regnum
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regnum Dei, jufquedivinum ceiiaverit. Nam eo

ipfo рабыни ‚ quo promiferant, omnibus, quae

Deus loqueretur, obedire, quodque Dei regni

fundamentum fueran, omninoíublatum ей, nee

со amplius Íiare potei-ant, quandoquidem ab eo

tempore non amplius fui juris~ (ut cum in defer

tis, vel in patria cfl'ent) fed Regis Babilonia

скат, cui in omnibus (ut Cap. XVI. oilendi-4

mus) obed'ire tenebantut; quod etiam Jeremías

eofdem Cap.xxtx. verf. 7. ехргеПе monet. Ст

шт, inquit, paci сшит, 4d quam vor apriva;

durci: Nam ipfuu incolumirare rabia crit тошнит.

At incolumitati illius атака: confulere non ро

rerant , tanquam imperii minifiri (сараи enim

‚еж-ат) fed ranquam Ген/1; Гс ГсШсес, ad vitan

das íeditionesì, in omnibus obedientes praefiark

do, imperii jura, 8c leges, rametíi à legibus,

quibus in patria confueverant, admodum diver

fa, obfetvando, 8сс. Ех quibus omnibus evi

dentiliime fequitur, Religionem apud Hebrœos,

_vim juris âfolo imperii jure acce iiTe, 8: eo de

iiruéto, non amplias tanquam “Шла {ingula

ris imperii, fed catholicum rationis documen

tum haberi potuiife; rationis inquam; nam Ca

_rholica Religio nondum ex revelatione innotue

rat. Abfolute igitur concludimus religionem,

_five ea lumine naturali, Бус prophetico revelar:

fit , vim mandati accipere ex folo eorum decreto ,

yqui jus imperandi habent, «Se Deum nullum Бази

lare regnutn in homines habere , niiî per eos , qui

imperium tcnent. Sequitur hoc etiam , 8l. clafius

etiam mtelligitur , ex спая: in Cap. lV. ibi счёт
‘ ~ ‘ t . 4'“ »Ir

oiiendimus ‚ Der decreta ацетат уепсагсшэ

' ` 8C
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8: ncceflitatem omnia ¿volgere , nec роПЪ con

cipi, Deum tanquam principem vel legìslatorem

leges hominibus erentem. Quaproprer divina do

cumenta lumine naturali, vel pfopherico revela

{а vim mandati à Deo immediate non accipiunt, `

fed necefïàrio ab iis , vel mediantibusiis ‚ qui jus

im erandi, 8c decrerandi habenr; adeoque non

ni 1 mediantibus iifdem concipere poi'fumus Deum

in homines regnare, refque humanas fecundum

juíìitiam , 8: aequítatem dirigere, quod ipfâ etiam

experientiâ comprobatur; nam nulla divinœ julli

riz veíligia reperiuntur, niíï ubi jnfli шунт.

álias ( ur Salomonis vcrba iterum repetam) сип

dem cafumjuilo, ac injuPco, puro, ac impure

èontîngere videmus; quod quidem plurimos, qui

Deum in homines immediate regnare, 8c tutam

naruram in eorum nfum dirigere purabant , de di

vina providentia dubitare fecit. Cum itaque' tam

experientia, quam ratione confie: jus ivinum

'a {olo decreto fummarum poteftarum pendere , fe

quirur, eafdem eriam ejufdem elle interpretes;

­ quaautemrationc, jam videbimus; lam tempus

eil , ut oilendamus , cultumreligionis exrernum l

'6c omne pieratis exercitium reipublicœ paci, гс
lconfervarioni dcbere accommodari, Б пас Deo

.qbtemperare velimus. Hoc autem demonflrato fa

>cile: intelligemus, qua ratione (ummœ poteßates

' ‘interpretes religìonis, ¿k pietatìs Enr.

_ Cer-rum ей, quod ieras erga ран-гит Гптта

lit, quam aliquis prœ are росой , пат, Гиыасо

1трсг10‚`п1Ы1 boni poteß coniiftere , (ed omnia
in difcrimen venîunt, 8C fola yim, 8c impietas

maximo Omnium metu regnat, uncle {считай

' ’ ты
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Y nihil proximo pium przílari pofi'e , quod non im»

pium fit , Б inde damnum totius reipublicae (equa

tur , 8: contra nihil in eundem impium commitri,

quod pietari non tribuatur ‚ ii propter reipublicae

confervationemiiat. Ex Gr. pium ей , ei , qui mc

cum contendit , 8: meam :unicam vult capere ,

allium etiam dare; At ubi judicatur , hoc reipu

licae confervationi erniciofum eil~e1 pium contra

efì , euudem in ju icium vocare , tametii mortis

damnandus iit. Нас de caufa Maniius Torquatus

celebratut , quod falus populiplus apud ipfum va

luerit, quam erga iilium piezas. Cum hoc ita Ht, i

fequitur , Á{".tlutem populi fummam effe legem , cui

omnes, tamhumanat, quamdivina: accommodari

debcnt. At cum folius {ummae poteiiatis oŕl'icium

fit , determinare , quid faluti totius populi, 8:1111

рег11Гес11г1сас111есе1Ге fit , 8: quid ncceíle effe ju

­dicaverit, imperare; hinciequitur, folius etiam

fummae poteftatis ofiitium е11°е , determinare , qua

ratione unufquifque debet proximum ртам со

ylere , hoc с“: , quâ ratione unuf uifque Deo obe

dire tenetur. Ех his clare intel igimus, qua ra»

rione fummœpoteiiates interpretes religionis Бис;

dcinde quod nemo Deo reêce obedire poteû , fi

cultum pietatis , quâ unufquifque tenetur, publi

саг utilitati non accommoder, 8: confequenter, ‚

li'i omnibus fummae poteiiatis decretis non obediat.

Nam quandoquidem ex Dei mandato omnes

(nullo excepto) pietate colere tenemur, neruini-`

que damnuminferre, hinc fequitur, nemini-lice» `

rc", opem alicui cum alter-ius, 8: muito minus cum

vtotms rerpublicœ damnoferre; adeoque neminena

~poiïeproximum pietate colere fecundum Dei man

datum,



­ 'reìpublicae utilitati accommodatam femper fui(i`e.
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datum ,' niii pietatem , 385 religionem publicat uti~

litati accommoder. At nullus privatus (саге po

teli, quid reipublica:­ utile (it, niii ex decretis

{ummm-um porelizatum , quai-um tantum eli , ne

gotia publica пайке, ergo nemo pietatem reéte

colere, nec Deo obedire lpoteli , nifi omnibus

Кипит рогейайз decretis obtemperet : Ащц:

Ьос ipfa etíam praxi confirmatur. miem enim,

live civem, Бус extraneuru ‚ privatum , vel Еш—

perium in alios tenentem {щита рогеРсаз reum

mortis vel holiem judicavit , nemini fubditorum

eidem auxilium ferre licet. Sic etiam , quamvis

Hebraeis dióium fuerit, ut unufquilque focium

tanquam fe ipfum amaret (vide Levinx xx.r7,18.)

tenebantur ramen cum, qui contra ваша legis

aliquìd commiferat , judici indicare ( vide Levit,

v. x. 8: Deut. xr r r. 8, 9.) 8: eundem , ii reus mor

tisjudicabatur ,interlìcere. (vide Deut. xvi l. 7.)

выпав ut Hebrœi libertarem adeptam poffent

confervare , 8: terras , quas occuparent , imperio

abíoluro retinerent, neceífefuit, ut Cap.XVll.

olìendimus , religionem fuo Гоп imperio accom

modarent, fefeque à reliquis nationibus (сращ

rent; 8: ideo iis (Бесит fuit, dilige proximum

шит, 8: odio habe inimicumtuum; (vide Matth.

«VA-3.) poliquamautem imperiumamiferunt, 8:

Babiloniam captivi бит funt, Jeremías eofdem

­docuit , ut incolumitari (etiaml illius civitatis in

quam captivi дабы etant, conliilerent , 8: poli

~quam Chrifius eos per totum orbem difperl'um iri

уйди ‚ docuit ut omnes abfolute pietatecolerent;

quae omnia evidentillime oficndnnt , religionem

Si
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Si qms autem jam Чита; ‚ quo ergojure СЕМЕН

сШЫриП ‚ viri fcilicet privati , religionem ржа:—

care porerant? eofdem id fecif-Te dico jure роге—

iuris quam à Chri'fio acceperan't. adverfus Spiritus

impuros; (vide Matth. vx. rgjfâupraenim in ŕine

Capi XVI. expreíTe топай, omnes Едет Tyranuo

ctiam fervare teneri ‚ excepto eo , _ cui Deus certa

revelatione {ingulare contra Tyrannum auxiliuin

pròtniferir; quai-e nemini inde exemplum fumere

асе: , niíi etiam poteíiatem habeat ad faeienda mi

racula,quod hinc etiam confpicuum iit,quod C liri

Iiusdifcipulis etiam dixerit, ne metuerenr eos , qui

oceidunt corpora (vide Matth. х. 28.) quod Ii hoc и

llllicuique diétum fuiíl èt, fruli ta imperium {lattie

retut, 8e illud Salomonis (Prov. Xxx v. zi .) fili nii

time Deum, 8c regem, impie (Нант fuilTct ‚ quod

longe à vero abeíi; atque adeo necefiàrio fatendum

_authorit-atem illanrquamCh rifius аневрин; dedit,

iis tantum lingulariter datam Шт: ‚ nec inde ех

emplum aliis fumi poffeßœteruui adverfariorum

rariones , quibusjus facrum äjure civili feparare

volunt, 8: hoc tantum penes fiminas porefiarcs, il- . ­

lud autem penes univerfam «сшит способна‘

авт, nihil motor; adelo narnqâfrivol'e (unt, ut nec

tefutari тех-ватаг 5 hoe unum iilentio praeterire

nequeo,quam inifere ipíi decipîantunquod ad hanc

feditioíàm opinionem (тащи verbo атом pre
­cor) coniirmandum exemplum fumant à'fummo

Hebrœotum Pontífice , penes ucm olim jus (acta

adminiílrandifuit 5 quafi Pontiëces illudjus à Mo

fe non acçeperint (qui ,\ ut fupra ofiendimus , (um,

mum folus imperiumшиши) ех cuj us etiam de

Lcreto eodem privati porerant ; ip_fe enim non

- \ v Ц Х tantum
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tantum Aharonem , Гес! ctiam lilium ejus Eleaza

rum, 8c nepotem Pineham elegir, 8c authorita

tem pontifîcatum adminillrandi dedit , quam ро

{lea Pontifices ita retinuerunr , ut nihil ominus

Moiïs, id ей, fùmmae poteilatis fubilituti vide

rentur: Nam, ut jam oílendimus, Mofes nul
Alun-x imperii fuccefforem elegir, fed ejus omnia

oñ'icia ita cliflribuit ‚ ut Polleri ejus vicarii УЗИfue

rinr , qui imperium, quaíî rex abfens effet , non

mortuus , adminillrabant. In fecundo deinde im

`_ perio hocjus abfolute tenuerunt Pontifices , poil

quamcum pontilîcatu jus principatus etiam adepti

Тат. Шлагеjus pontìñcatus ех ediëco fumrnae ро

teílatis femper dependit , nec Pontiŕîces id un

quamЩИcum principacu tenuerunt. lmp jus cir

ca Гасга penes Reges abfolute fuit (ut ex mox di

gendis in íìne hujus capitis patebít) prœter hoc

unum , quod manus facris in templo нашёптыв

г‘dis admovere non licebat,quiaomne's,qui (uam ge

nealogiamex Aharone non ducebant , profani ha.

bebantur , quod lane in Chriiliano ìmperiolocum

nullum habet atque ideo dubitarenon polTumus

quin hoclierna facra (quorum adminiflrario lingu

lares mores , non анкет familiam requirít, uncle

necii , quiimperium tenent, tanquam profaniab

сайт: fecluduntur) folius iuris fummarum pote

flarum lint; «8: nemo , niiî ex eorum authorirate ,

vel concefl'u jus potelìatemque eadem admini

flrandì , eorum miniflros eligendi , Eccleíîae fun

dámenta , нищие doótrinam determinandi „. 8c

ilabiliendí, demoribus 8c pietatis aétionibusju

dicandi , aliquem excommunicandi 5 vel in Eccle

Ежи recîpiendi, nec denique pauperibus provi

. ’ ' „­ ’ ' делай
а.



С x7.

делай haber. Atqueheëc non tantum demonûran

tur (utjam fecimus) vera; fedetiam apprìme ne

ceíïària , tam ЯРЕ religioni, quam reipublicïœ con

fervationi elle; norunt enim omnes , quantum

jus, 8c authoritas circa lacra apud populum va

leat, öcnquantum unufquifque ab ejus ore pendeat ,

qui са em haber 5f ita ut- affirmare liceat cum

maxime in animos regnare, cui hœc виться-паз

competir. Si quis ergo hanc fummis poteliatibus

adimere vult ‚ is imperium dividere findet, ex
quo neceßaario , ut olim inter Hebraeorum Reges ,

8c Pontifices contentiones ‚ & difcordiœ oriri de

bebunt, quae nunquam fedari poll'unt: {то qui

hanc authotitatem fummis poteíiatibus шитые

findet , is viam (utjam dixiruus) ad imperium ai;

feótat. Nam quidiplìe decernere решит: , ii hoc

iii'demjusdenegatur? nihil profeéto nec de bello ,
­nec de pace , nec de ullo quocunque negotio; fi' i

fententiam alteriusex ¿tare tenen'tur , qui Ера:

doceat ,num id ‚ quo urilejudicant ,pium Б: , an

impium5 fed contra omnia potius ex illius decre

to tient , qui jus haber judicandi , 8: d__ecretandi ,

quid рант vel impium ‚ fas, nefafque íit. Cujus

rei exemplaomnia videtunti'ecula ,- поташ unum

tantum , quod inliaromnium eik , a feram. Quia“

Romano Pontiñci hocjus abfolute conceiiirm fuir,

tandem omnes paulatim Re es fub poteilate habe

reincepit, donec etiam ad ummum {трех-51521511

gium afcenderit; ßcquic'quid poiiea monarchae ,

8c prarcipue Germanìœ Caefaresconati Гит ‚ ejus

authoritatem vel tantillum diminuere , nihil pro

moverunt , fed contra eandem eoipfomultis nu

mcris auxerunt. _Verumenimvcro hoc idem quod

" Х z nullus
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nullus Monarcha nec. ferro , nec igne , Ecclelia-fti

ci Volo tantum calgnno faeere potuerunt ­, ut vel

hinc tantum ejul'de'm vis, 8: potent-ia facile digno

fcatur, 8: ptaaterea , quam necelle И: fummis pote

ftatibus hanc БЫ authoritate'm relervarc. @uddi

etiam ca , quae in l'uperiore capite notavimus ‚ con

ñderare velimus , videbimus hoc ipfum religionis

8: pietatis incremento non parum etiam conducc

re : Vidimus enimlupra , ipl'os Ptophetas `, quam

vis divina virtute prœditos , tamen quia privati vi

ri erant ‚‘ libertate lua monendi , increpandì , ex

probrandi , homines magisirritaviffe , quam сог

гехНГе , qui ramen à Regibus moniti vel caftigati

facile fieótebantur. Бейте iplos reges ob hoc ran

tum , quod iplis hoc jus non ablblute comperebat,

lazpiliime à religione delcivilleßc cum ip-lis Реке to

tum populum ‚ quod etìam in Chriliianìs imperiis

ob eandem caufam fazpiliime contigil'fe conliat. At

hic forfan me aliquis кодам, uifnam ergo ‚ li ii ,

qui imperium сепсис impiielPe velint; pieratetn

jure vindicabit? an tum eriam iidem ejus inter

pretes habendi fuor? Verum ego contra ipfum ro

go , quid li Ecclelialiici , (qui etiam homines lust

8: privati ‚ quibus fua tantum negotia curare in

cumbit) vel alii penes quosjus circa lacra effe vult,

rmpii elle velint 5am rum etiam ejufdem interpretes

habendi Гипс? Gertumquidem eli , quod li ii , qui

imperium teneur , quâjuvat», ire velint , Бус-3113

circafacra habeant, live minus , omnia tam lacra,

quam profana in deteriusruent: 8: longe citius д li

qui viti privati feditiolejus divinum vindicate ve

lint­­ ^ @apropter hoe заметив denegando nihil

.afblolüte vpiumevenir ‚ -admira {нации magia

1:., „1 - i 1' Y 21089‘
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3 augetur, nam hoc ipfo fit, utnecel'fario (Ист?
n

Hebrarorum Reges'quibus hoc jus non abfoluto'

conceíliimfuit) impii Íint , 8c coni'equenter иссо

tius Reipublicz damnum 8c тают ex incerto , 8:
contingente certum­ , 8€ neceffarium reddatur.

Sive igitur rei veritatem, Бус imperii lècuritatem,
five ldenique pietatis incrementurn fpeótemus, {ia

теге cogimur ‚ jus eriam амина: , five jus circa

Íàcra à decreto fummarum poteiiatum abfolute

pendere ‚ eafque сужает interpretes efie , 8c vin

dices 5ex quibus fequirur, illos Dei verbi miniíiros'

effe , qui populum ex authoritate íummarum po

teñatum pietatem docent, prout ipfa ex earum de

creto publicas utilitati accommodata eff. ­’

­w­»:`‘п1.-»,¿van‘F

Supereíìjam caufam etiam indicare , cur (Петре:

` in Chrifiiano imperio de hoc jure difceptatum

fuit ,cum ramen Hebrœi mmquam ‚ quod Гейш, de

eode'm ambegerint. Sane moníiro {imile'videri

poíTet, quod de retain manifeíia, таящие neceifa

ria quaefiio femper Гнет: , 8C quod fummae регент‘

tes' hoc jus nunquam abfquc conrrovcrfia , imo

nunquam ЦЕН magno (editionum periculo , 8c reli

gionis detrimento habuerint. Profeäo, Ii huj us rei

nullam сенат cauiàm aliignarepolfemus, facile

mihi perfuaderem, omnia,quaz in hoc capite oíien

di, non niii theoretica ст: , five ex earum f'pecula

tionum genere ‚ quae nunquam ex ul'u eiTe ротик:

Etenim ipfa primordia C-hrifiianae telit,

fideranti hujus reicaufa fefe omnino manifefiarâ

Chrifiianam uamque religionem non reges primi

docuerunt , fed viri privati, qui , in vitis iis , qui

imperium tenebant, 8c quorum fubditi etant, pri

_varis Eccleiiis concion'ari, facra ofiicia iniiituere,

Y 3 admi

oionis con-`
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adminiürate , 8c гоп osmnîa ordinare, 8€ deem-_

tare', nullâimperiì ratione habitâ, diu confueve

runt; cum autem тише jam elapiis annis religio

in imperium inttoduci in_cepit, Eccleíiaßici сап

dem, ficutiipf'am determinaverant, ipfos Impe

ratoresedocere debuerunt , „ex quo facile obtinere

pomerunt, ut ejus doötores ,y 8c interpretes , 8c

praetereà lzceleiiœpalìores, 8€ quaíî Dei vicar-ii

agnofçerentur , 8€ ne рейса Reges Chriiliani hanc

БЫ autoritatem capere polïent ‚ oprime БЫ cave

runt Eccleiiailici5 prohibendo fcilicer matrimo

nium fupremis Eccleiiae miniitris , fummoque re

ligionis interpreti. Ad quod praetex'ea acceílit',

quod Religionis dogmata, ad tam magnum nume

шт auxerant, 8c cum Philofophia ita c_onfude

rant ut fummus ejus interpres fummus Philolo

phus , ,Se Theologus effe ‚. 86 plurimis iinutilibus

fpeculationibus vacate deberet ‚ quod tantum vi

Ш privatis , 8c orio abundantibus contingere

potefi. At арий Hebrœos longe aliter res Не lia
buit : Nam eorum Еccleiia Ниш! ­cum ìmpßrio in

cepit, 8c Mofes , qui id_abfolute tenebat, popu

Ium religionem docuit ‚ (acta miniilzeria ordinavit,

eorumque mìniílros elegir. Hinc igitur Acontra

{вбит eil: , ut autoritas regia apud populuni lil-33d

те valuerit , 8e ut jus îcire'a iàéra Reges maxime

tenucrint. Nam uaniviá pòflmortem Molis'ne.
mo imperium abfoiu're- ltenue'rit ,_jus ramen decre

tanditam circa Гасга ‚ quam circa reliqua , penes

' principem (utjam ollendi'mus) eran; cleinde, ut

populus religionem ,. 8c pietateni edoceretur , non

люд]; Pontiñcem , quam Íiipremum Iudiecm adire

tenebarur.v Vide Deuter. xvi: , 9, I if] Reges

` ' denique
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denîque Читать поп acqual'e ас Mofes jus habue

rim: , omnis ramen Fere facri minìñerii ordo, 8c

eleótio ab eorum decreto pendebat : David enim

fabrican: templi шпат concinnavit, (vide 1. Pa

ralip. xxvl x r. l1 , n. , бес.) `ex omnibus deîncle

Levitis Изгиб uatuor шипа elegir ad pfallene

dum , 8€ fex mil ia, cx quibus ludices , 8: praeto

res визы-стих- , quatuor dcinde milliajanitormn ,

8c quatuor denìquc millia , qui organis canerent.

(Vide ejufdem libri ххп l. 4., f.) Porro сотый

in cohortes (quarum etiam primarios elegir) di'

vifît, ш: unaquzque fuo tempore, fervatis vicì~

bus , мышата. (Vide verfi у. ejufdem cap.)

Sacerdotes itidem in tot cohortes divìíir; fed ne

omnia. íîngulatim recenfere renear, [сдохни ге

fero ad lib. z.~ Paralip.l cap. vx I x. ubil verf. ГСП 1 3 ,

dicitur ‚ mlnim ш,‘ jîcuti минетM@fes трепет;

_fuif/è ex mandato Salomanù титра: ndminißmtum,

«Sc verf 14. , quodipfe (Salomon) ватт/адамант

мм „запугать дитяти. ¿vl сап/{Змий ‚ fem»

Яит jußìnn riri dirinìbnidù. E'tî'v'eŕfů'deniquefr;

‘шпарит Hìíloricus , ‘quad non тщетны ì presepi»

>Regirimprìfìwметит‚ (r LevìtìsИ эти: те ‚ пегие
in шт:штамма: ‚ ex quibusvomnìbus, 8€ а iis

Regimi hìfloriià fequitur evidentìllìrn'e ‚ mum

' religionis схватит, fàcrumque mìniůerium à

folo цедит mańdato dependiflë. “Cum autem {u

pradixi, советjus non habuìíle, ur`Moí`es fum.

muml pontificem eligendi ,~ Deum immediate con

мешая; ScPïoçhétaà, qui ipíîs vïvemìbus pro

phetarent, damhan'diä nulla áliâ décaufâ id dixi',

quam quìa Prophetae ех áutoricate , quam habe

banr , novum Regemeligen-epoum-œuf',> 8c veniam

Y 4 Раг
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parricidiodare , at nonsquod Regent, >liquidcorr

“меде: audebat s 11‘5111110111111 `votare liceret ‚ 8:

jure, ,contra eundem agere. . Qiaproprer lî'nulli

l fuillftnt Prophetie., quiilingulari revelatione ve

niamparric'itiio tuto »pol'l'ent concedere,Ijus ad om

~abl`olute tam lacra, .quam civilia omnino ha

buillent 5- quare hodiernae fumxmae poteliates >, qua

_nec Prophetas habent , nec reciperejure селении‘,

(Hebraeorum .en_innlegibus addiáti non (unt) .hoc

jus Y, ŕtarnetli Icselibes non lint ,. abfolute habunt , 8:

fempery reti nebu nt' , „modo tantum _Religionis do

шпага in magnum numerum augeri 5 neque cum

leientiis confundi linant. .

\ ш

„671.11: 'r хгх.

@finden , in шт RepublicaÍ индивиде á' fcnpfrt ,l

que relitti; .que femur dicen lime. .

ì l I seque facileelletanimis, ac-linguis impe~

‘гаке, rutofunufquilquo regnaret, 8: nullum

l ‚ imperium,viqlenmmforettf Namunufquilf

. que ex imperantium ingenio viveret , 8: er

lolo e`orum decreto- quid verum ,A velfallum , bo

Inum velmalum , aaquum veliniquum effet, ju

1dicaret. Sed hoc t -utjam in initio Cap. Х- Vi l.

„noravimus ,ii eri nequit , uf fcilicetanimus alterius

juris abloIuteIit.n qui pe nemojusluum naturale,

„live facultarem luam libereratio'cinandi , 8: de re

bus quibufeunqueíudic'andi д alium transfer-re s

tneque ad id cogí ратей; Hìnc ergolir,l ux:A illud

.imperium yiolentumhabeatur; quod in animosА _ell ‚ 8: ut ljqmmamajeltas глушат@mais facere,

` . , 1 „il n eorum­

e ' _ ‚‚

i
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'eorumquejus uí`urpare videatur ‚ ‘ quando unicui'

que praefcribere vult ,quid tanquam verum am.

РЫБЕ , 8L tanquam falium _rejicere , 8: quibus

porro opinionibus uniuicujuique animus erga De..

um devotione тот/ел debeat 5 haec enim uniufcu

jufque juris (шт, quo nemo , etíi velit, cedere

роге“. Fateor, judicium multis, 85 pene т.

credibilibus modis prœoçcupari poíi'e , atque ita,

ut', quamvis fub alterius imperio анкете non fit,

ramen ab ore alterius ita pendeat , ut merito cate»

nus ejusjuris dici pofiit: Verum quicquid ars hat:l

. in re praeliare рощей: , пипчиш ramen eo per

ventum ей . ut homines unFuam non experirenf`

tur , unumquemque (uo fen u abundare, torque~

Capitum ‚ quam palatorum elfe difcrimina. Моя

fes ,' qui non dolo, fed divina virtute judiciumV

fui populi maximepraeoccupaverat, utpote qui,

' divinus credebatur д ¿C divino afñatu dicere , 8c,A

faceie omnia, ejus ramen rumores , 8: animar;

interpretatioues Газете non pocuitßc mulro minus;

reliqui Monarchie ,_ 8: ii hoe aliqua ratione poíietf,

concipi,concipereturfalten; in monarchico irnpef-‘fì

rio ‚ at minime in democratico , quod omnes , vel,

magnapopuli. parscollegialiter-.tepetâ со)“: гей;

саиГат omnibuspatere exifiimo.Y , д _. _ ц

‚ (шатаний: igitur fummœ poteßatesjus' ad omg,

nia habere , ôcjuris, 8: pieraris interpretes ereg;

датах,- nunquam ramen {всех-с; potuerunt, по;

hominesjudicium de _rebusquibufcunque çx pto--`­

prio (uo ingenio ferent , 8: neearenus hoc., ­ auf`y

illo affecte aHiciantur. Verum quidem ей ‚ eas»

jure poire omnes“, qui cum iifdem in omnibus ab- t

(анкеровГепйищтюЬоШЬщ-Ьфсгн fed nosî
­1.1.-, » _ Х; deipfa



‚ .(3%)
de ipiitrum jurejam non стриптиз ‚‚ fed de до;

quod utile eil; concedo enim eafdem jure рот:

violentiflime regnare ‚ ¿Se cives levillimis de cauti:

ad necem ducere ,` at omnes negabunr , hate falvo

fante rationisjudicio , fieri polTe: imo qui: hzc

non iine'magno totius im erii'periculo facere
queunt, negare etia'm po umu: Ieafdem abfolu

:am potentia'm ad hac, 8: iîtńilia habere , Ge con.

ièquenter печи: etiam abfolutum jus; jus enim

fummarum регентши аЬ earum pot'entia десен

minari oliendimus.

Si itaque nemo ИВЫ-гаке fuajudicandi ‚ 8; `f'en

tiendi , quae vult, cederepotelì, fed unufquifque

maximo natura: jure dominus'fuarum софийс

num ell , ůquitnnin republica nun uam ,l niiî ад—
moduni infelici fúceeii'u tentati polige , ut homin'es,

анаша: divefwßc contraria. fentientes, nihil

ramennifi ex „жарю Afumtnaruru регентши

luquantur; nam nec peritimmî , ne dicam plebem,
tacere {стыд l'Fide hóminum. commune чтит

aß , confilia fua ‚ etfi tacite opus eilt д aliis credere :

iHud er o imperium violentiilïr'num eric,` ubi uni

cuique iberrasl dicendi, 8; двести quae fentit,

певиц: , ‘8cfonti-à itl тайн-2111111 ', ubì'heec eadem

пьет: unicui не’. сатаны-житием

nequaqnam снят negare жития, quin пшена;

:am verbis,l quam» re la Ерши; асчиемео ii

ifnpoliîbile' ell," haue libertàtem prorfus aclìmere

fnbditis ‚ ype'rnieie»fïilirum'n contra crit, стает

ómnino concedere; qnapropter »nobis hic`Ã inqui

rere шитые, ' uoufque unicnique тес liber
tas, iìilvxïtlV relpuglicœ ~pace ,"falvpque fumma

шт poteßa'tum jure ,- ратей, ' 825 debet concedi,

' 5 ‚ ‘ . ­ quod
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quod hic , ut in initio Cap. X-‘VL ‚топи! ‚рты;

ришп meum intentum fuit. д. _ .. _,

Ех fundamentis reipublicz Гири ирискиevíq

dentilllme fequirur , finem ejusultimum помад

dominati , nec homines тещretinere, 8L altering

juris facer: ‚\ fed contra unumquemqueтещ nue.,

rare, ut (ecute, ‘quoad суп _fieri pareil: , vint.'

hoc eik , ut jus fuum naturale ad exiûendum 8c

operandum abfque fuo , ôc аист; damno optimo

rctinear, Non ‚ inquam , finis reipublicae едho.

mines ex rationalibus bellies , vel automata (авт,

fed- cointra ut сошли mens , Scfcorpus tuto fuis fun

ŕlionibus (навалил, 8c ipíî' Шт: ratione щам

tur , 8c ne odio , ira ,„ vel dolo секса: , nec ami.>

mqiniquo invicnm Гепатит.- Finis ergo Rei un

blicas rever; llibertas rfi.v ч генеза forman am

выпишет-‚нос unum noceßeiñaifl'e vidimus,

tiempo nt omnis decretandi решая:- penes omnes,

vel aliquot, v_cl penes unumeffet. Nam Чита} `

doquidem liberum homimim 'нашитvarium ad’

modum eli ‚ Scunufquifque olus 'omnia fcite'

rat , пес fieri lpoteíì,l ut omnes ue сядет

Цапцвсщюдц loquaneur; ‘pac-i ce vivere non

poterant , „видящимиjureживых lol'o ас.

«greto> fuœ :nantis moderat.l )une yigitur. enclin

proprio decrerounufqlúfque tantumce t ‚ Í»1min

анкетrariocit'mndi . 8сjudißilndj ь adaoqne falvo

fummarum.. poreliatum jur@y nemo quidam contra

earum deçrqtumagerc poteßif атташе famine,

щадящие ,.- д: c_oniequenteretiämdicere; ¿nodo

fi mpliciter tantum (Ера: Vel двести „8c Iblaгасим

ne, non анкет dolo ‚ itâ э Odio i nec платан-ы

quid in rcmpubliggm gx aughoritateifui бестий}:—

tro u’
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Миссий! , 'defendan `Ex. щадящий legem ali.-`

quam fana: racioni тризмевнешне ‚ 8: рюртеге

ciстает ‘ aßïógâìdám ¢É`e сеттер ‚ fi fimul funn;

аппетит 51111151071111111112 рогенётв‘ (cujus¿ tan

tunreû, legesïiöńcfeïé 8: abrogare ) Тйьшйыц 8:

mailшит‘8611 r'r'à" 'illiui legis pfzíîcriptu'm agit',

Ьвпе Ешёёе гериыгса‘шсгешы _utpp'timus4 q'uif

чти-161115; fed fi Cdp'näidЕст 'ad`п11181ш°21иш ini

quitazis aecufanlâum i -=8: 1“11315 'çädiofum redden'

duńí ,_vel fedîtiofë ßuöeatïinvito тафтаlegçm

iìlam abrdgare , 'ómhinó perturbator eft ‚ 8: rebel

­ lis. Videmus 111"це‘чпанпопеппийгйщпе, fal

vtïjure, 8: ‘Ии 0111111: fumtńa'ruih решеткам,
hoc ей ,­ Га1уё'1‘ефиы1ёэ pinze,­ ën ,~ que: fentit dicci

re', 8: docere росы}; "ncmpe {iföcïcretum Omnium

rerum agendalìmńiîßem „111141111; 8: _nihil c'on

па e'arum асами—1131111, etianáí'í> (kp'e contra»id ,

шипит jndìcat ,f 8: palm fenŕit, agere dc

beat; 'quòd uidç'mßlvajußiçiá 8: р1есаге fa'cerç

p'uteßig' imo' ëbët ,'îñfe juíïum , 8: piu'm rœñare

'mim Nam ‚заедет-ожидающими а olo fum­

Hamm poteßacüm decreto pendet; A:'ndcóque ne

‚ uw', ‘нищий fecdnfdum éarur'n ŕe'eeprfadecreta vi~

vify'juûüs elli? ругай; i Р1е1а5' затею ' (Perea ,' qua:

шрифтаcápîwòßend'ìm'üsf fuìñn'iáefh чад:

dwg ржет ;>в:шпчшшсаюшеэрцым exeŕ-Í

сайт; atqui» Íhan: conferva'ri nòh'p'oteiì , AIi unid

mique ех (um yfnieîítijs ‘arbi'rrïovivendum effet;

`manqueimpîu«nerim«ik,v exfußiavbiaìu àliq'q'id

садка decretům'furïnmx poreß'ac'ìsvfëujůs fubdirrúà

eb, :facercg-qufańdoquidcm , {11 но: luhîcuîque li

ceŕßt-ß imperii mińŕindbmcceiïarìo' {ëqùer'çru'n

Qgínŕmo напишутdecl-mm1 ‚8:ёшатеп рю

Y ,_ „o z.' Pda»,
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prixrationis gere poteii , quamdinjuxta decreta

fummae poteíiatis agit , ipfaenim ratione [падет

omnino дести/11 , jus [ищи Vivendi ex proprio>

fuojudicio , in eandem transferre: Atqui hoc ipiì

etiam praxi coníirmare pofïumus; in conciliis

namquetam fummarum , quarrrminorum poteiiae

'tumraro aliquid tit ex communiomnium mem

brorum fuñiragio, 8: ramen ‘omnia ex communi

omnium decreto , ram fciliceq eorum , чипами,

quam qui .pra ñiñ'i'agiurn плетут, fiunt. Sed ad

тещи propoíitum _revertor _: quaratione unufquif»

que Iudicii libertate, falvo Гашиш-11111 poteliatum

jure , uti poteii ‚ ex fundamentis rfeipublica: vidi

mus. At ex iis non minus facile determinare f

fxirnus , qusenamY opiniones in Republica feditiofœ.

fior; ez тишина,qua: íimul ас ponuntur , paâum,

quo unufquifque jure agendi ex proprio 1110 attbi-_

trio ceílit, tollitur. ExrGrfíiquislentiat, fum--Í

mam poteliatem fui jurisfnou effe, vel летит

promiiiis Rare debeie, `vel opor-tere unumqueme

que ex fuo arbitrio vivere Scalia. hujuiihodi-,î queer

praedióio paóto direëto repugnant, is fediriofus

dii ,ï .non tam quidem propter judicium ,~ ­ 801115111

nionem ,­- quam pro er единичныtalia judi-A

ciainvolvunt, vide icet , quia eoi fb , quodtalo

quid fentit, íidem furnma:l pote _ati waitin-.vel`

expreife дымы-115; ac proinde caetera 0111010— —

nes , quae aäum non involvunt, астре ruptxové

nem paôii, vindiâam, iram 86e. feditiol'z non.­

funt, niii forte in Republica aliqua ratione corf

пирса ‚ ubi fcilîcet iiiperftitioíi , ,8€ ambitìojix`

qui lingenuos ferte нечисти, .ad tamtam nomiq

nis­ Батат ¿pervenerunt , vut арий plebem 1118.

': 'L ' " ' va сап,
1 \



'Is 280­valeat ватт, qiiamiiimmatum potgilatum autho

ritas; nec tanzen Inegamus , quafdam prœterea

elfe fententiásgquœ; quamvis Iimpliciter circave

rum .Scfalfum vet-fari videantur,iniquo ramen ani-1

mo proponuntur , 285 divulgantur. Verum has

etiam Cap.'X V. .jam determinavimus, at ita,

ut ratio nihilominus liberamanferit. (Lucid íî de..

nique ad hoc-etiamattendamús ‚ quod fides uninf

cujufque erga Rempublicam, iïcuti erga Deum

ex {olis operibus соевый poteü , luempe ex cha

так erga proximum,l nequaqnam dubitare po

terimus , quin optimavrefpublica unicuìque eati

dem philofophandilibertatem conceda: , quam {i

dem unicuique concedere ofiendimus. Equidem

fateor. extalilibertate inoommoda quaedam ali

uando orìri ; ‘verum quid unquam tam fapientet'

ìnfiitututn fuit , ut nihil inde incómmodi oriri po'

tuerit?y quiomnia legibus determinare vult , vitia

îrtitabit potins ,' nam corriget. VQ_uatpx'_ohilueri

щадит, nee ario concedenda (unt , ' tametii

inde (epe (Защити iequatur. (Дно: enim mala

ex invidia , шиш, ebrietate , `¿icaliis ii-`

milibus' oriuntuŕ? fetuntur пашет: hœc , quia im

periti legum prohiberi нечист-п, quamvis reve-

ra vitia Вт; quare mnlto magis judicii libertas

eoncedi debet, quae profeóto virtus eil , nec-op

primi ратей. Adde , quod nulla exeademinozom-v

mod-'o oriuntur', fquestionрощи: _(ut ûatim often

dam) authoritat'e magil'tratuum Vitarì,utjam tace-­

am, quod haze libertas apprime neceiiaria ell ad

ůientias, 8€ artes promovendum; nam hz abiis

tantum feliei cum fucce'ifu Coluntur ‚ quìjudicium

Льстит ‚ 8С minimepraeoccupatum habent.

At
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At ponatur, hanc libertatem opprxmi , Scho.

mines ita retineri poile , ut nihil mutire audeant,

` nifi ex ptaefcripto fummarum porçliatum; hoc

profeöto nunquam liet, ut nihi etiam., niíi quid

;`1рГг\ге11п:‚ cogitent: atque adeo „сессии-10 fe

i ­uererur, ut homines quotidie aliud Гения-еле,
а iud loquerenrur , Sc'confequenrer ut fides ,in re- p i

publicaapprime necefl'aria , corrumperetur , &С

аЬош1папс1а adulatio , 8€ perfidia fovererur, und;

доп ‚ 8c omniumbonarum atrium corruptio. Vе

rumlonge abeft, ut icl fieripolfit, ut omnes {cili

cet prœŕinito loquamur: fed contra quo 111351511

bertas loquendi hominibus adimi curatur , eo conf

_ turnacius contra nìtunrur ‚ поп quidem averi,

adulatores ,8c reliqui impotentes animi, quorum

fumrna falus eii , nummos in arcacontemplari , а:

ventres (Идете: habere , fed ii, quos bona educa

tio , morum inregritas , 8c virtus liberiores fecit.

Ita. homines plerumque соп111шс1Гшп. ut nihil

magîs impatienter ferent, quam quod opiniones,

quasveras cile credunr, pro crimine habeantur,

8€ quod 1pfis fceleri reputetur, id , quod ipfos ad

ietatem er a Deum ‚ 8с homines mover, exquo

ш: leges eteíìari , 8c quidvis in magifimum

v.'luclearlt; nec turpe , fed honefiifiimum purent,

fedìrion'es hac de cauíà movere , 8c quodvis facif

nus tentare. Cum itaque humanam natur-am lic

comparatam effe conlier , lequìtur ,leges ‚ quae de

opinionibus conduntur, non (celeílos , fed inge

nuos reí'picere , nec ad malignoscoercendum , fed

potins ad honeiizos itritandum condi , nec line ma

gno imperii pericolo defendi poile. Adde s quod

rales leges inutiles omnino (unt.- пат qui opinio

nes.
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^ nes- , quz~ legîbus атташеfum , (mas elle Credem,

legibus parere non poterunt , qui contra eafdem

tanquam falfzs rejiç'iunt, leges ‘,’Kquibus hjœ dam

папшг, tanquam privilegia rccipìunt, öçiifdem

ita triumphant ‚ ut плавни-21115 eafdempoilea ,.eriï

velit , abrogare nonvaleat. `His accedunt quae fn

рга Cap. XVIII; ex hifloriis l-lebraeorutn­ N0. Il.

>deduximus: Et de'nique quod fcifmata in Eccleña

ex hoc plerumque опа funt ‚ quod magißratus do

' âorum controveríïas legibus dirimere voluerunt;

nam ni homines Гре tenerentur leges , 8: magìllra

`turn ad fe trahendí, 8: de (uis adverfariis, com

'muni vulgi applaufu triumphandi , 8: honores

adipífcendi , nunquam tam iniquo animo стажем,

‘nec tantus furor -eorum mentes agìtaret. Atqu'e

-haec non tantum ratio , fed etìamfexperientia quo

tidianis exemplis docet 5 nempe fimiles leges, qui

' bus fcílicet imperatur ,quid unicuique credendum

‘íït , 8: contra hanc au: Шаги opiníonem aliquìd

dicere, vel fcribere prohibetur, Гавре inßítutas

‘Ганге :id lzirgìendum , vel» potius vcedendum eorum

itat, qui libera ingenia Реп-е nequeunt s 8‘: torva

‘quadam' authoritate feditiofae plebis devorionem

‘facile in rabìem mutare, 8:1п quos volant infli

Vgare poñunt. At quanto fatìusforet, vulgi itam,

’6c furorem cohibere , quam leges inutiles пашете,

quae violari non poflunt , nifï ab iis , qui virtntes ,

8: artes amant ‚ 8: rempublicam in штат angu

lliam redigere, ut`viros ingenuos fuílinere non

poflìt? щи enim majus reipublicœ malum exco

gitari potell, quam quod víri honefli, quîa diverfa

' fentiunt , 8: fimulare nel'ciunt , сапчцаш improbi

in _exilium mittantur? quid, inquam, magìs perni

с1оГцц1,
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eiofum, quam quod homiiies ob nullum'fcelus ,

„стегает; ‚ fed quialiberalis ingenii fun: ‚ pro

hoítibus habeantur , 8: ad necem ducautur, 8:

quod cataña , malorum _formido , pulcherrimum

fiar theatrum ad fun-unum tolerantiae , 8: virtutis

exemplum cum iníigni rnajeii atis opprobrio

oiientandum З qui enim (e honeiios norunt ,mor

temnt fceleßinon tìrnent, nec fupplicium de re

camur; eorum quippe animus nu la turpis aâi

pœnitentia angitunfed contra honeßum, non fop

pliciumputant , pro bona caufa mori , 8: pro liber

tare gloriofum; quid ergo talium nece exempli 11:1

tuitur , cujus caufaminertes , 8: animo impotentes

ignorant, feditioii oder-unt , 8: honefii amant?

nemo (ane exeaclem exemplum сэры-с potelì , nifi

ad imitandum , vel (alternati “Мандат.

Neitaque aiïeutatio , yfedut fides in pretio fir,

8: ut {ummae oteI-iarcs ¿imperium oprime- reti

neant', nec fe 'ti iis cedere совами; jpd-iciili

berras neçel'iatioconcedenda е11‚8: hQmÍßCS 112110

wdifunr; щ quamrisdîwerfa ,18e-contrada ра—

аш1ёпц1а111: , concorditet ‚шеи ‚шанс: 1 l Nee

dubiraeqpoiiiimus , quinliœc ratio ìniperand-i op

tima fit , öcauinora pag'gaggtineommpda 5 quandœ

quidern „cum hominuui5ganara maxim: сыщешь

l“ imPHìO' enim democratico (quod maxime ad»

fiatum паштет _açcedig' omnes pacifci oûendì«

mus, .c_x _communiдевствен-е , at 001150111“

_re , визжит; Vhoc eik; »quia omuesth'omines

non poilfuntaeque eademfeutire, тащи, ur.4

id vim decreti habsch-„quod plurimafhaberet ~

{util-agian , retinendo interimauthoriratemeadem s

ubi melxora 111191101,Ёаьгрнапфдддяцд ,igiene

_. ' ‘ Z ‚ hom-ini

x
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hominibus liber-tas знакам; minus conceditur ,

eo ¿à наш maxime naturali -magis receditur , 8:

"eonftquenter violentius regnatur. Utl autem poi'

roeonßzet ,t ' ex haclibertate nulla oriri incommoá

da“, quaâ'nonpoílint fola fummœ poteßatis autho

ritate 'vitari ,18: hâc folâ homines , etíî palam ‘con

:taria fentientes' facile retineri, ne invicem la:

dant-g- exempla praeilo fum,- f nec opus >mil'ti en e:

longe ­pet'ere: 111Ь5 Amftelodamum exemplo fit,

quae tanto-’cum -fuo incremento , 8C'omniutn na

tionum admir'ario'ne'hujus-libertatis fruótus >expe

titur; inhac enimñorentillima republica; 8: urbe
prœůantifůma romnes ‘Майами: Vnat-fonia , 8c

(сшитым; fumma {cu-m’ concordia vivunt , 8c

nt alieni bonaíìiaпедант , 'id tantum Гей: curant,

num dives, 1111-рацрргнетёвгштьопанае , an

машинистке:Geer-ernia 'Religie ",` те! feâa

’ - вшитыми; ЧцйбёессогаШфсНссасПнЦШ

eandaifngf vel damnandam canfam nihil juvat g 8:

липа omnin'o» tam -odiofa @éta eli" , cujus Гейш-11

(-mndoneminem laedantfißefnum unic'uique tri

buant , honelieque vivant 'publica magiítratuum

auth'ör-îtate 5' 8: praefidio non proregantůt : Сов

tra cum olim R'embnikranriurn; 8: Contraremon

ftranrium controveìíiïide religione a Politicis 8:

Ordinibus*Provineiarumagitarì incepit , tandem

in 'fchifma abi'it, 8:111111115111т‹ехешр115соп&1с11‚ .
leges', quae'de Religione lco'ndui'rtur , ad аттен

das fcil'ie'eteontreveríïasQ4 hominesmagis irritate,

quamfcorrígere ,« 'alios déinde'i'niinitam ex Шаги:

Есепйат‘штёгс ,pŕœterea fehiiinata Ynon oriri ex

магнитный;Rudio`(fonte Гей"cet co'rnîratis , SC

manfuetndinis) »fed exmagna- libidine'regnandi 5

«.1 _ .. ' gx



(зззс)

‘ eagq-uibus luce meridiana clarius conßarfeos роба;

- fehifmatieosenè, qui aliorum fcripta Наташи,

847111311111 .petulantem in (трюк: {editiofç inliìf

gant , vquam fcriptores ipíi ‚ qui plerurnque doóìís

tantum fcribunt, Scfolam rarionem in auxilium

vocant; deinde eos revera perturbatores elle , qui

in, libera republica libertatem judicii, quae non

ратей opprimi, сонете ramen volunr.

His- ofcendimus I. imponibile eiTe libertatem

homißibus - dicendi- ea , qu@v (ешьте, adímere,
Il.­ hanc libertaremyfalvojure , 8: authorirate fum

marum poteliatumunicuique совсем , Sceandem

unumquernque fcrvare poile , falvo совет jure,

-íinullam'inde licentiam fumar , ad aliquid in Rem

publicam tanquam jus-inrroducendum ,` vel alí

quid contra receptas leges agendumLJILi bane

eandcmlibertatem unutuquem> ue habere poile,

Ген/2111 reipublicae pace , 8: nu a ex'eâdem ip,

comruoda oriri , ,quae facile coercerinon. решит.

IV. санбат falvâ etiam pietate unumquerhque _b_a

bere poile. V. leges ерш: de rebus fpeeulativis'çon

dunrur 1пщ11ез;опш1пос11с.. Vl. пептид clien

dìmus. -bancliberrarem' non tantum {спаса Rei

kpublicat: _ ce ‚ pieta“ yyëçůlmmarumfpoteûarum

. Jurepo e , fed ad hœc omnia conferyandumstigm

„ debere conledi ;` пат-11111 ex ‚ваты-Ь ,ca_ndßm bo

minibnsadimerelabgrqtun 8C difcrepanrium opi

niques , nonautem animi,v qui folipec-oáre pglíifu'nt,

in judicium vocantur'„„~­ib,i in honeíìoeiexsœpla

eduntur , quae potins martyria умении‘, quœique

reliquos magislj'rriganp; 8e ad'mifericordiam , íi

non ad vindiötam plus movent, quam terrem-a

bonae deincìie artes , 8: fides corrumpuntur ‚ adu

Z z ’ 'latex-es,



(334-)

Interes, 8: .perñdì foventur ,> SC adverfarii trimm

phant , quod eotum irœ concelfum (it, (рвачи:

imperium (свете: fuœ doótrinœ, cujus interpre~

tes habentur, (сшитые: fecerint, ex quo Er, ut

‘попив authoritatem, 8C jus ufurpare знаешь

nec Задан: erubefcant, fe a Deo immediate ele

дюз, 8c (ua decreta divina, fummarum анкет

potellatem contrà humana elle , quae propterea

атм: , hoc eil , fuis дести]: ‚ ut cedant voIunt;

quae omnia nemo ignorare рощ’: reìpublicœ faluti

omnino repugnare. Quapropter hic, ut Гири

Cap. XVIII. concludimus nihil reipublicae'tu

tius , quam ut pietas, 8c вещи in folo Charita

из, 8c Начинай: exercitiocomprehendatur , 8:

у jus fummarum poteßatum tamcircafacra , quam

'profana ad aâiones tantum referatur, caaterum

unicuîque ôc fentire quae veli: ‚ êc quae Гении,

dicere concedatur. ‘

His quae in hoc traâatu agate conliitueram ab

Тот. Superelì tantum exprel'l'e monete , me ni

Ы! in eofcripfìíle, quod nonlibentìflime exami

nî, ôcjudicio fummarum Poteñatum Patria: mea

fubjiciam: Nam Е quid homm,~ quae dixi', ра

чки: legibus re ugnare , vel communi faluti obefle

judicabunt, i ego indlâum volo: fcio mello

mìnem elle , 8: errate potuiife; ne autem erta.

rem'fedulo ситу] , 8capprìme , ut quicquid (cri.

berem ‚ legibus patriœ, pietzti ,` bonifque morì

bus omnino refponderet.

s'lNrs.
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